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Lé£;ation  de  Fi'ancc  à  Pékin  (renseignements) 

Législation  annamite  (Oulrey) 

Légumes 

Les  deux  Amis  (Péralle) 

Lettres  de  convocation 

Lettre  de  M .  Paris 

Lettre  pour  faire  arrêter  un  déserteur  et  le 
faire  lemplacer  à  la  compagnie  (tiat) .. . 

Liquidation  du  comité  agricole 

Littérature  annamite:  Truong l'imbécile,  par 

Ghéon 


Id. 

:  La  Dengue,  par  Ghéon 

Id. 

:  Conseils  d'une   mère 

à  sa  fille  (Ghéon).. 

Id. 

:  Ghants  populaires  an- 

namites (Ghéon). . . 

Id. 

:  Histoire     de      La-lô 

(Lieu-trai)  (Ghéon). 

Id. 

:  Le  Gibbon  noir  de  la 

fenêtre 

Id. 

:  Le    vase    qui    parle 

(Ghéon) 

Id. 

.•  Le  chat  (Ghéon).  .  . . 

Id. 

:  Le    vase    noir,    pai 

Ghéon 

Id. 

:  Le  chant  du  grillon, 

légende    tonkinoise 

(Ghéon) 

Id. 

:  Bon-bang-lho(Lorin; 

GO 

^1 

77 
18 

43 

17 

5 

43 

11 

43 

157 

5 

46 
53 
10 

136 
58 
41 

130 
85 

33 

60 

5 
10 

18 

89 

97 

100 

45 

48 

6 


34 


87 


79 


62 


148 

128 


82 


75 


73 


2 


■y. 
2ri 


1880 
1883 
188i 


1891 
1892 

1886 

18S4 
1889 

1894 
1892 
1888 
1889 
1880 

1890 
1884 
1894 

1889 
1883 
1894 
1888 
1895 


1888 
3 


1883 


1888 
1.^88 

1888 

1889 

1889 

1889 

1889 
1889 

1889 


1890 
1890 
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MATIÈRES 


Pages 


Ui 

(/l 

O 

O 

o 

tfj 

•  — 

x> 

■/. 

c 

^ 

y. 

H 
« 


Littérature  chinoise , .  .  . 

I.ill(!ratnrc   klimère:    Néalh   Outtami,    pai 

Taijpin 

Liltcrature  khmèrc:    Equitables  jugemenis 

des  Bodistlawa  (Taupin) 

Litlcraïute  khinère:  Prophélies  khmètes,  p. 

Taupin 

Liltéralure  khmcre:  Prédiclionsbouddhiqucs. 
Id.  :  Chansons,  p.  Ghéon.... 

Liliérature  laotienne 

Id.         siamoise  :    contes  siamois,  par 

Lemire 

Local  de  la  Société 

Id.  

Id.  

Id.  

Id.  

Id.  

Id.  

Id.  (heures  d'ouverture).  ... 

Local  du  Musée  commercial..  .  . , 

Id.  

Location  du  local  de  la  Société   (demande 

d'un  syndical) 

Loterie 

Id 

Id 

M 

Mac-lua  (donne  teinture  noire) 

Id.  

Maha  Nakor  khmer  (le) 

Id.  

Malacca 

Marées 

Médecine,  par  Péralle 

Id.       en  Indo-Chine  (Tirant  et  Léonard, 
manuscrit) 

Id.       pratique.  Le  van  Thông 

Médecins  au  Laos 

Mékong  (le).  Voyage  du  D^  Mougeot  et  dé 

couvei  te  de  la  passe  Pelletier-Mougeot  . 
Mékong(deKhône  à  Luong-Prabang, Mougeot) 
Membres  coriespondants  (leur  nomination) 

Météorologie 

Microscope  (journal) 


127 

129 

3 

2 

23 

73 

\ 

15 

2 

5 

2 

20 

2 

18 

2 

1 

100 

3 

2 

19 

3 

1 

10 

70 

71 

72 

1 

31 

2 

65 

67 

69 

71 

1 

122 

124 

129 

3 

2 

67 

75 

1 

1 

42 

46 

1 

2 

127 

1 

76 

77 

2 

126 

1 

76 

1 

28 

1 

1 

56 

2 

111 

142 

3 

63 

65 

1 

23 

2 

40 

1 

1 

54 

63 

2 

15 

1 

1 

88 

78 

80 

1 
1 

84 

1 

67 

96 

3 

2 

68 

1 

1 

5 

3 

1 

m 

69 

1 

3 

1 

1 

72 

1 

1888 
1886 
1886 


1887 
1887 
1890 
1888 

1890 
1885 
1886 
1887 
1888 
1888 
1890 
1894 
1889 
1886 
1889 

1895 
1883 
1883 
1883 


1887 
1887 
1883 
1883 
1883 
1895 
1895 

1888 
1893 
1888 

1890 
1890 
1888 
1883 
1895 
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M  A  T  I  È  II  E  S 


PAGES 


'/l 

'' 

«J 

'/l 

o 

^ 

\, 

■y. 

■~^ 

Ci3 


Minéralogie 

Mines  du  Gaml)0(l<,^c 

M .    de  Gaobang 

Id.  (le  charbon,  de  fer,  elc.  au  Tonkin.. 
Mission  d'études  en  Indo-Cliine 

Id.  en  Exlreme-Oiient  (P.  Rougel 
d'Ilycres) 

Id  Fournercau 

Id.  id.       par  Raffegeaud 

Mobilier 

Id 

Modifications  au  bulletin 

M 


lUOlS 

Id.  (Un  irait  de  mœurs  chez  les  Mois). . . . 
Id.  (Voyage  chez  les  Mois,  par  Mougeot)... 

Monde  moderne  (journal) 

Monnaies  d'Annam 

Id.       chinoises 

Id.       de  rindo-Ghine 

Id.  id.  

Monographies  sur  la  question  agricole.  .  .  . 

Morphinomanie,  Jammes. 

Id.  

Mort  lente  (supplice  annamite) 

Mort  singulière 

Moulages  et  photographies  (Raffegeaud).  .  . 

Id.  

Mûrier 

M  usée 

Id.     local 

Id .     commercial 

Id.     (objets  de  la  Société  des  Etudes  qui 

lui  sont  donnés) 

Id.     de  Batavia 

Muséum  d'histoire  naturelle 


71 
^^ 
78 
71 

8 

79 

1.^39 

76 

126 

84 

5 

m 

29 

72 

116 

60 

73 

73 

34 

63 

25 

74 

30 

145 

55 

21 

117 

126 

113 

9 

74 
93 


71 

64 


36 


10 


1886 
1890 
1891 
1891 
1891 

1894 
1888 
1888 
1888 
1888 
1893 
1883 
1895 
1887 
1895 
1883 
1887 
1888 
1895 
1894 
1887 
1887 
1890 
1887 
1889 
1889 
1883 
1883 
1889 
1883 

1885 
1890 
1895 


Membres  honoraires 


Aymonier 
Ghauveau 


Directeur  de  l'école  coloniale. 
Membre  de  l'Institut. 
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3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
10 
17 
18 
19 
20 
21 


Gonslans 

Danel 

Général  commandani  destroupesdcCocii. 

Gouverneur  général  de  Tlndo-Chine 

Grisard 

Ilarmand 

James  Scbrœder 

Kergaradec  (De) 

Lanessan  (De) 

Lieulenanl-Gouverneur  de  laCocbincbine 

Myre  de  Vilers  (Le) 

Noël  Pardon 

Norodom 

Piquet 

Résident  supérieur  de  l'Annam 

Id.  du  Cambodge 

Id.  du  Laos 

Secrétaire  général  de  rindo-Chine 

Thomson 


Sénateur. 

Gouverneur  de  la  Réunion. 

Président  dlionneur. 

Seciét.  (jén.  de  la  Soc.  d'Acchm. 

Ministre  plénipcteuliaire. 

Négociant. 

Consul. 

Ancien  Gouverneur  général. 

Vice- Président  d'honneur. 

Député. 

Gouverneur  de  la  Guadeloupe. 

Roi  du  Cambud(je. 

Ancien  Gouverneur  général. 


Vice-Pr<  sident  d'honneur. 
Ancien  Gouverneur  de  la  Coch 


Membres  correspondants 


Challarnel 
Gaudil  . . , 


Editeur. 
Ostréiculteur 


Membres  anciens 


en 
o 

c: 

NOMS 

ADMISSION 

DÉPART 

1 

Araud 

28  novembre 
17  octobre 
10  juin 

2  mai 

4  mai 
9  avril 

5  octobre 

1888 

1888 
1887 
1883 
1888 
1883 
1890 
1883 
1883 
1888 
1883 
1883 

14  mai             1890 

2 

Aubaud 

Décédé 

3 

4 

Augier  de  Maintenon 

iJandier 

19  levi-ier         1890 

NoDporî.eiiieeBsurlalistedesMenil). 

Décédé 

5 

Baptiste 

fi 

Batbé 

7  septeml)re     1883 

Décédé 

Non  porlé  en  1884 

27  juillet            1894 

N.  p.                1893 

N.  p.                1893 

N.  p.                1893 

7 
8 

Barros  (géomètre) 

Barrv. .  • 

9 

J-/U.I  1J..« 

Bertaud 

10 

Bertrand 

11 

Bès  d'Alban t 

12 

Bissey 
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lllai.c 

Hlanchcl 

r.ock.... 

lîocfpiillon 

honain 

Honncaii 

Honncroml 

Iloiirgiict 

l>ouzeraiui . . 

Boyer  

Hranzcll 

]]risac 

Brien 

Droii 

Brou  snii  elle 

Carnouilly 

Cambus 

Gappon 

Gardi  (l)^) 

Cnnier 

Cazoau  (du  Tramway) 

Chabiier 

Champeaux  (DO 

Chavassieiix 

Ghcsnay 

Gombaluzier 

Gompagnon. 

('ocfui 

Goriiu 

Gornu  (Edouard) . . . . 

Gourière 

Gourleaud 

Gouriet 

Gouzineau 

Cowie 

Dalidou 

Daré 

Deschaseaux  

Del'rance 

Demars 

Denise 

Depied  (IJO 

Doiïe 

Dô-huu-Pbuong 

DuLiville 

Durand 

F^ngicr 

Esquer 


AD^IISSION 


DEPATiT 


A  mai 

18  juin 

8  mai 

18  avril 
28  octobre 

G  mars 


mars 


16  juin 

Décembre 

6  juin 
4  mai 

7  avril 
7  avril 

7  mars 
24  avril 

9  mai 

4  mai 


9  mai 
15  janvier 
9  mars 

11  octobre 
6  juillet 

9  octobre 


27  juin 
12  mai 

20  novembre 
1r]  décembre 


188.1 
1890 
1889 
188.1 
1888 
1890 
188.1 
1889 
188^ 
1883 
1884 

1883 
1883 
1887 
1883 
1894 
1884 
1883 
1883 
1887 
1887 
1883 
1884 
1889 
1883 
1888 
1883 
1883 
1883 
1883 
1888 
1890 
1888 
1883 
1887 
1883 
1883 
1889 
1888 
1892 
1888 
1887 
1883 
1887 
1895 
1883 
1883 


7 

septembre 

13 

avril 

23 

septembre 

Non  porté  en 

N. 
2 

juillet 

N. 
N. 

N. 

P- 
p. 

P- 

7 

mars 

1< 

-r  juin 

23 

mars 

22 

janvier 

N. 

P- 

N. 

P- 

30 

avril 

N. 
12 

P^ 
juin 

N.  p. 
N.  p. 
Décédé    avril 

N. 
23 
18 

P- 

septembre 

janvier 

Décédé  novem 

N.  p. 
N.  p. 
N,  p. 
N.  p. 
9  octobre 

28  octobre 

N. 

P- 

iN. 
N. 
N. 
N. 
N. 

P- 
P- 
P- 
P- 

P 

9 

janvier 

4 

septembre 

N.  p. 

19  lévrier 

2  mai 

N. 

P-     . 

Janvier 

N.  p. 
Décédé  mars 

1883 
1894 
1890 
1884 
1893 
1891 
1884 
1893 
1884 
1884 
1889 
1891 
1880 
1893 

1893 
1895 
1885 

1880 
1895 
1893 
1893 

1889 
1893 
1890 
1884 
1888 
1893 
1884 
1884 
1880 
1889 
1890 
1893 
1884 
1893 
1880 
1886 
1889 
1889 
1895 
1893 
1890 
188i 
1893 
1890 
1893 
1884 


NOMS 


Etienne 

Fabole 

Faciole 

Felber 

Feiiel 

Fièie 

Folliot 

Fonsales 

Fonssogrives 

Fontaine  (pr.) 

Fontaine 

Foulhoux 

Frclal 

Frottier 

Funel 

Gaillard 

Garcerie 

Genglaire 

Gers  des  Rivières. , 

Giat 

Girard 

Golhen 

Gréa 

Grcterin , 

Guigue 

Guérin 

Guillaud 

Guillonnot 

Guillon 

lïahn  (Tran-Ng.)., 

Hector 

Henry 

Houdinet 

Houssin 

Hubert  Delisle 

Jacquet 

.lacquol 

James 

JoUivGl 

Jos.^clme 

Jury 

Karl  Sclirœdei". . . 

Labordery 

Lacôlc 

Lalande 

Landes 

Lanneau  (De). . . . 
Larey. 


ADMISSION 


11  octobre 

20  février 
25  novembre 

16  juin 

12  lévrier 

17  octobre 
6  juillet 

4  décembre 
6  août 

3  avril 

20  septembre 

4  mai 
19  juillet 

9  ociobre 

1er  juin 

? 

19  juillet 


19  juillet 


25 

novembre 

17  octobre 

11 

septembre 

11 

septembre 

4 

mai 

ir] 

janvier 

4 

mai 

22  févri'  r 

1883 

1885 
1883 
1889 
1S86 
1887 
1886 
1883 
1888 
1888 
1889 
1890 
1889 
1883 
1889 
1883 
1883 
1888 
1883 
1889 
1883 
1894 
1883 

1888 
1883 
1883 
1883 
1888 
1883 
1883 
1883 
1883 
1886 
1888 
1885 
1885 
1883 
1888 
1883 


DÉPART 


19  juillet 


17  octobre 


1883 

1887 
1883 
1888 
1883 
1883 
1888 


No 

n  porié  en 

19  février 

12  déccmbic 

N. 

P- 

19  février 

N. 

P- 

27 

juillet 

13 

juillet 

24 

avril 

11  octobre 

23 

septembre 

N. 

P- 

N. 

I"- 

9 

novembre 

N. 

P- 

13 

novembre 

20 

novembre 

19  février 

22 

janvier 

14 

mai 

N. 

^'  ., 

5 

avril 

9 

janvier 

17 

juillet 

N. 

P- 

9 

novembre 

N. 

P- 

N. 

P- 

N. 

P-    . 

30 

janvier 

Décembre 

Décédé 

N. 

P-  .. 

2 

avril 

9 

mars 

N.  p. 

N.  p. 

N.  p. 

N.  p. 

19  févriei' 

N.  p. 

N.  p. 

Décédé  février 

19  février 

iN.  p. 


1884 

1890 

1883 

1893 

1890 

1893 

1894 

1886 

1889 

1885 

1890 

1883 

1893 

1883 

1893 

1885 

1889 

1890 

1886 

1890 

1893 

1895 

1889 

1885 

1893 

1886 

1886 

1883 

1893 

1893 

1893 

1891 

1887 

1893 
188H 
1888 
1886 
1893 
1893 
1893 
1884 
1890 
1(S86 
1893 
1893 
1890 
1893 
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109 

MO 

111 

112 

113 

114 

115 

110 

117 

118 

119 

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 

128 

129 

130 

131 

132 

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

142 

143 

144 

145 

146 

147 

148 

149 

150 

151 

152 

153 

154 

155 

156 


Le  Lay.... 
Loin  nzu  lier 
Léonard . . . 

Lévie 

Lourmes. . . 
Lugan. ... 


Marnaia 

Marquis 

Manhcm 

Malringe 

Maurel  (00 

Mayer  (Alberl) 

Mercicr-Beauné.  . . . 

Ménétré 

iMéré 

Michel  (magislral). ., 

Michelot 

Monlalembert 

Moquin  Tandon  . . . . 

Morand 

Morandière , 

Moreau 

Morin 

iNavelle 

Niobey 

Ozoiix 

Pascale( 

Pavie 

Pavillier 

Pelletier 

Peschaud 

Perdijon 

Pérot 

Perrin 

Piétri 

Poignand 

Portier 

Polleaux.  ....... 

Pouyrnayon 

Quan 

RafTegeaud 

Randon  de  Gioslier 

Reynaud 

Riffiud 

Roberl 

Robin 

Roucoules 

Rozey 


4  mai 
25  novembre 
9  novembre 


17  octobre 
6  septembre 

13  janvier 
17  octobre 
17  juillet 

23  octobre 
? 

9  mai 

16  juin 

17  octobre 


6  juillet 
6  juin 


16  juin 

2  mai 
7  mars 

21  septembre 
20  sei^^tembre 

6  juillet 

12  mai 

5  octobre 

7  avril 

9  mnrs 

6  juin 
9  mai 

13  avril 

26  novembre 
31  janvier 

9  mai 

6  juin 
23  août 


1883 
1886 
1883 
1883 
1888 
1888 
1888 
1883 
1888 
1889 
1885 
1883 
1891 

1888 

1887 

1888 

1883 

1883 

1883 

1884 

1883 

1883 

1883 

1883 

1887 

1884 

1884 

1883 

1894 

1888 

1883 

1887 

1884 

1883 

1883 

1887 

1883 

1888 

1888 

1888 

1894 

1883 

1887 

1887 

1888 

1884 

1888 


1er  mais 

9  août 

5  mars 
Non  porté  en 
N.  p. 
N.  p. 

4  décembre 

14  mai 

Dec.  novembre 
Dec.  octobre 

N.  p. 

N.  p. 
N.  p. 
N.  p. 

15  janvier 
N.  p. 

9  mai 
N.  p. 
19  février 
19  février 
N.  p. 
26  octobre 

4  juin 

9  janvier 
1 1  octobre 
N.  p. 
19  février 
N.  p. 

4  juillet 

N.  p. 

N.  p. 

7 

N.  p. 

N.  p. 

N.  p. 

Décédé 

N.  p. 

N.  p. 

Décédé  janvier 


N.  p. 
N.  p. 
9  avril 
27  juillet 
N.  p. 


1888 

1888 

1890 

1893 

1893 

1893 

18b9 

1890 

1889 

1890 

1886 

1884 

1895 

1893 

1893 

1893 

1890 

1886 

1888 

1884 

1890 

1890 

1886 

1894 

1890 

1889 

1885 

1893 

1890 

1893 

1895 

1886 

1893 

1886 
1884 
1893 

(?) 
1893 

1893 
1893 
1894 
1889 
1893 
1893 
1890 
1894 
1893 
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157  r^ozière  (De  la) 

158  liul 

159  Saintcnois.  . . . , 

160  Saussure  (De)  . 

161  Soie 

162  Sestier 

163  -Silveslre 

16i  Solny(DO 

165  Sombsihay 

166  Slœcklin 

167  Tanibon 

168  Talon 

169  Taupiri 

170  Tinel 

171  Tirant 

172  Taquet 

173  Tliông 

174  Torcapel 

175  Vallance 

176  Yéial 

177  Vidart 

178  Yienot 

179  Yignoli 

180  Yildieu 

181  Villarf 

182  Vincenti 

183  Vinson 

184  Weber 

185  Weizel 


ADiMISSlOiN 


DEI*AI{T 


11  ociobie 

18S7 

Non  porlé  en 

1893 

1883 

N.  p. 

1884 

1883 

N.  p. 

1886 

19  mars 

1890 

iN.p. 

1893 

1883 

12  juin 

1?<85 

9  mai 

1888 

N.  p. 

1893 

1883 

N.  p. 

1893 

5  oclolire 

1883 

N.  p. 

1886 

7  avril 

1887 

N.  p. 

1893 

2  féviier 

1891 

février 

1896 

19  juillet 

1888 

12  juin 

1889 

1«83 

N.  p. 

1884 

6  juin 

1884 

N.  p. 

1893 

9 

27  juin 

1888 

1883 

N.  p. 

1893 

26  novembre 

1887 

19  juin 

1891 

1891 

5  avril 

1^95 

1883 

N.  p. 

1884 

9  mai 

1888 

4  décembre 

1889 

26  novembre 

1887 

N.  p. 

1893 

14  novembie 

1888 

N.  p. 

1893 

1883 

Décédé  mars 

1884 

2  mai 

1884 

N.  p. 

1886 

11  octobre 

1887 

N.  p. 

1893 

1883 

18  janvier 

1884 

5  octobre 

1883 

10  avril 

1895 

1883 

N.  p. 

1893 

5  juillet 

1895 

Dec.  novembre  1895 

1883 

N.  p. 

1893 

Membres  titulaires  actuels 


Anielol  . 
Biudeoii 
Baume  . 
Blanc .  . 
Blancliy, 
Botnet  . 
Boscq . . 


ADMISSION 


8  février    1895 

Octobie    1894 

17  ri.ai        1895 

20  décem.  1895 

1883 

21  sept  cm.  1894 
16  janvier  1889 
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^OMS  ADMISMON 


2^2  juin 
^i  aviil 

11  janvier 
17  déccm. 
17  décem. 

f)  juin 

12  "juillet 

24  avril 

2  octobre 
24-  mars 
31  janvier 

25  novem. 
20  décem. 
17  décem. 

25  octobre 
15  décem. 
20  .-eptem. 
S  mai 


l)0UCllC 

llrunel 

CamaUe   

Carrère 

Cliagiicux 

Cbaiiavat 

Chiiulenr. 

Cbéon 

Claude 

Commençais 

Colel....^ 

Counillon 

Cuong-I)iêp-vap.. . . 

Curiol 

Danger 

Davoine 

De  Cotte 

De  Biaseo-Fanli. . . . 
Dejean  de  la  Bàlie.. 

Dupla 

Dupuy. 

Estrade 

Fontaine 

Forestier 

Genct 

Gendrot 

Gilly 

Gironx 

Grenier 

Habeier 

Haiïner 

Jammes 

Jeanneret 

KIoss 

Lacan 

Lachapelle 

Legras  

Lefèbvre 

Lemaître. 

Lorin 

Masse 

Mayer 

Mercier  Ul\sse 

Mengin 

Mézynski 

Michel 

Mirandc 17  décem, 

Monceaux , 


G  seplem, 
19  juillet 
16  avril 

1er  mars 
14  août 

8  novem. 

8  février 
o\  janvier 
31  mai 
16  août 

6  ji.in 
23  décem. 
21  soptem. 

Oclobre 
17 
21 
13 
16 

7 
27 


décem. 
juin 
inai'S 
janvier 
.^eplem. 
S'ptem 
|cr  mais 


804 
880 
805 
804 
804 
888 
805 
886 
8S0 
803 
880 
803 
896 
886 
895 
894 
892 
895 
893 
895 
895 
894 
892 
883 
895 
895 
888 
895 
889 
895 
895 
887 
895 
895 
884 
891 
894 
894 
894 
888 
891 
889 
894 
895 
895 
894 
894 
883 


DÉPAIIT 


OnSEIlVATIONS 


Démis,  le  30  jan- 
vier 1891  puis  ré- 
admis, en  1895. 
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56 
57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 


noms; 


Monlagne 
Mouchant 


Mougeot, 


Nalhan 

Nicolaï . . . . 
Oddeia. . . . 

Oulrey 

Paris 

Paulus  Gua. 
Péralle  . . . . 


Périgaud. 


Peslel 

Pont 

Pique 

Porlret 

Quaintenne 

Rey 

Rivièie 

Roque 

Schrœder 

Scéak  

Sellier 

Thirode 

Truong-minh-Ky . . . 

Truorig-vinli-Ky 

Viaiid 

VVou-Tsiou 


ADMISSION 


26  juin 

1889 

18  jinvier 

1895 

12  lévrier 

1886 

8  mars 

1895 

24  décem. 

1894 

25  octobre 

1895 

30  janvier 

1888 

1887 

1888 

15  septem 

.1893 

le»"  seplem 

.1893 

octobre 

1894 

4  mai 

1883 

17  déccm. 

1894 

I^r  mars 

1895 

octobre 

1894 

22  février 

1887 

13  avril 

1894 

13  avril 

1894 

17  mai 

1895 

3  août 

1894 

5  octobre  1883| 

18  juin 

1890 

1891 

4  mai 

1883 

17  juiilet 

1885 

7  juin 

.1895 

DÉPART 


OBSEIIVATIONS 


o 

(£, 


MATIÈRES 


N 

1  Nam  Kinh  bac  kinh 

2  Naphtaline 

3  Id 

4  Nlium 

5  Nécrologie  :  de  Ghampeaux 

6  Id.         Compagnon. . 

7  Id.         Esquer 

8  Id.         Houdinet 

9  Id.         Karl  Schrœder 
10  Id.        Landes 


PAGES 


78 

123 

8 

04 
141 
139 

35 

63 
135 

63 


142 


■J. 

-/. 

<D 

« 

U 

3 

o 

O 

o 

J; 

Vi 

O/ 

r'" 

.n 

La 


3 


3 


1886 
1888 
1889 
1886 
1889 
1888 
1884 
1887 
1888 
1893 
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MATIÈRES 

PAGES 

3 

'•^' 

X; 

■^ 

Nécrologie  :  MaiThcm 

Id.         H.'iiïegenud 

1(1.  Richnud 

Id.         Vienot 

Niuc 

Norodom 

Noiices  publiées  par  le  ministère  sur  les 
cultures  nouvelles,  animaux  a  acclimater. 

o 

Obock 

Oiïre  de  M.  Roucoules  (impression) 

Oiseaux  (Tirant) 

Opium  (pa vot  à  opium) , 

Id.  id 

Id.  id.  (sa  cul  lu  le) 

Id.      (Spooner) 

Id.      (rapport  Harmand) 

Id.      (test  de  l'opium),  par  Genglaire. . . 

Id.  id  

Or 

Ordre  du  jour  constant  (voir  question) . . . . 

Organisation  de  la  Société  (rapport) 

Organisation  politique  au  Laos 

Origines  des  Laotiens 

Oshima  (île  d'Oshima,  mœurs  des  habitants). 
Ostréiculture     (travail    de    MM.    Viaud    ei 

Gaudil) 

Ouvei  ture  d'un  compte-courant 

Ouvrages  cambodgiens  et  siamois 

p 

Passe  Pelletier-Mougeot  (voir  Mékong, 
chutes,  rapides) 

Pays  de  la  fortune  (criiiquepar  M.Carrère) 

Pêchei  ies  (Henry) 

Pékin  (renseignements  demandés) .'. 

Peintures  et  veinis  Pelleau,  par  M.  Péralle. 

Péril  jaune  (Commençais) 

Périodiques  (v.  abonnements).  Outre  les 
publications  auxquelles  la  Sociélé  est 
abonnée  et  les  bulleiins  des  Sociétés 
coriespondantes  (v.  Sociétés),  la  So- 
ciélé des  études  reçoit  encore  contre 
échange  : 
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()0 

\^^ 

m 

51 

78 

72 


15 

67 
11 
30 

65 

79 

137 

183 

61 

89 

28 

7 

30 

79 

58 

44 

88 
106 
120 


86 

39 

55 

111 

27 
34 


75 
143 

48 


100 


129 
35 


144 


101 


1889 
1893 
1889 
1884 
1891 
1888 

1888 


1883 
1890 
1885 
1887 
1888 
1893 
1888 
1889 
1893 
1894 
1891 
1889 
1883 
1888 
1888 
1884 

1895 
1888 
1888 


1891 

1895 
1889 
1888 
1895 
1894 
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MATIÈHES 

1»  A  G  f:  s 

r 

'A 

Annales  HLn'ono  r  iques 

142 
104 
141 

72 
9 
1 
9 

27 
55 

05 

145 

57 

77 
131 

72 
105 

15 

22 

122 

05 

30 

70 

74 

52 

14 

62 

18 

8 

59 

112 

65 

178 

54 

72 

73 
11 

29 
59 

09 

64 

80 

123 

09 

74 
17 

33 
107 

3 
1 
3 

1 
1 

1 
1 

1 

c^ 
O 

2 
'} 

1 
1 

1 

3 

2 

1 

2 

1 

2 
3 
2 
o 

2 

2 
2 

2 

2 

2 
2 
2 
2 
ï 

1 
1 

2 
2 

o                           1                

Bulletin  du  Muséum  crhisioire  naturelle .. . 
Bulletin  de  TUriion  coloniale  Irane^u^c  .... 
Gia-dinli-Bao 

Géooi'.iphie 

Joui'nal  ofliciel  de  l'indo-t^hine 

Annuaire  de  la  Cochinchine 

Projcf  de  budi^et  pour  la  Cochinchine 

Etat  de  la  Cochinchine 

L'Universo  GeoL;r.iphia  ppr  Tuîli 

The  Siiun  Weekiy  Mail 

8 

Personnalilé  civile 

1883 

9 
10 
il 

Pesie  bubonique  (traduction  Périgaud) .... 
Philharmonique  (invitalion  à  unesoirre).. 
Philippines 

1895 
1888 
1 886 

12 

r  1              

1893 

0    V                                                                                       \                                   / 

id.           Culhire  du  jute  :  dét'richemenl 

1895 
1895 

Id.            Usine      Pelle.iu     :     intérieur, 
extérieur,  pagode 

1895 

Id.            Gav-mai  et  poteries 

1895 

ij                                                               1 

Id,           Types    du    Siam     et   plan    de 
Bangkok  

1895 

13 

Phu-quoc '. 

1883 

14 

Id .           Plantation  Girard 

1883 

15 

Pierres  préhistoriques  gravées 

1893 

16 

Piceons-vo  valeurs 

18,S8 

17 

Pirates  (leur  em[)Ioi) 

1891 

18 

Plakaalbock  (Batavia) 

1895 

19 

Plainte  à  l'occasion  d'un  vol 

1888 

20 

Plainte  à  l'occasion  d'un   empiétement  sui' 
une  rizière 

1888 

21 

Plan  de  Saigon 

1888 

22 

Plantation  ^une)  en  Cochinchine 

1888 

23 

Plantes  fourragères 

1887 

24 

Planton 

1886 

25 

Plomb 

1891 

2G 

1887 

27 

Pluviomètre 

1883 

28 

Id 

1883 

29 

Id 

1884 

30 

Poids  laotiens 

1894 

31 

Poissons 

1883 

32 

Id 

1883 

33 

Poivre 

1883 

34 

Id 

1883 

35 

Id 

1884 

3() 

Id 

1888 
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PAGES 


.»  / 

ri!) 
.40 
41 

4/1 

/p7 

48 
49 
50 


51 

52 
53 
54 
55 
56 


l^oivre 


Politique  coloni;ilc 

Pomme  (le  lene 

1(1 

id  (envoi    (le    i^rnines  de    l'K- 

qiialciir  el  du  Pérou). . . . 

Poterie?  nniiaiTiiles 

l\)leiie  (indiisiric  de  la  poterie  en   Coehin- 

chinej 

Poursuites    judiciaires    (recouvrement   de 

cotisations) 

Prêts  de  livres 

Id,  aux  membres  en  congé.. . . 

Procès  verbal  relatif  à  un  décès 

Procès-verbaux  manquants 

Procès-verbaux    des   séances  (du  G   janvier 

1882  au  5  mars  1883) 

Procès-verb.  des  séances  (aviil-juin  1883). . . 

Id.  (juil.-déc.1883)... 

Id.  janv.  juin  1884. . . 

Id.  (2e    semestre    1884 

plus  janvier,   février,    mars,    août   1885 

manquent). 

Procès-verb.  des  séances  (avril-nov.  1885) 


Id. 

(janv. -juin  1886).. 

Id. 

(juil.-déc.  1886).. 

Id. 

(janv. -juin  1887). . 

Id. 

(aoûf-nov.  1887). . 

Id. 

(janv.-jnin  1888).. 

Id. 

(juil.-déc.  1888).. 

Id. 

(janv. -juin  1889).. 

Id. 

(juil.-oct.    1889).. 

Id. 

(ocl.-déc.    1889).. 

Id. 

(janv.-juin  1890).. 

Id. 

(juin-déc.    1890).. 

Id. 

(janv.-déc.  1891).. 

Id. 

(janv.  à  nov.  1892 

manquent. 

Id. 

(déc.1892-déc.93). 

Id. 

(déc.1893-déc.  94). 

Id. 

(janv.-juin  1895). . 

Professions,  métiers  au  Laos 

Proi^ramme  d'études  (alloculion  Iloudinel). 

Projections  pbolograpbiques 

Id  . . . ,' 

Promesse  en  exécution  d'un  jugement  . . . . 
Propriété  au  Laos 


43 
98 
15 
58 
23 

6 
41 


55 


11 

69 
82 
17 
92 

1 
1 

1 
10 


5 

69 

71 

45 

29 

65 

111 

125 

52 

5 

64 

75 

11 


57 
5 

71 

94 

45 

4; 

88 

44 

89 


62 


()4 


93 


47 
98 


3 


2 


18'^8 
1895 
1883 
1883 

1887 

1885 
1894 

1895 

1894 
1888 
1895 
1888 
1895 

1883 
1883 
1883 

1884 


1  1 


3 


1885 
1886 
1886 
887 
1887 
1888 
1888 
1889 
1889 
1889 
1890 
1891 
1892 


1893 
1894 
895 
1888 
1887 
1894 
1895 
1<^88 
1888 
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57 

58 
59 
60 

61 
62 

63 

64 

65 


1 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 
15 
16 
17 

18 
19 


W 

MATIÈRES 

PAGES 

3 
'G 

X 

^ 

^ 

CA 

Propriété  immobilière  en  P'rance 

Publicalion  du  bulletin .'*.'.' 

bJ.  des  travaux 

Id.  (Comité    de   publication)    (von 

comité) 

Publicité  dans  les  journaux  de  Saigon! . .  !  \ 
bl.      des    procès- verbaux    des    séances 

dans  les  journaux  de  Snigon 

dans  le  Journal  officiel    delà  Co- 

chirichine 

dans  le  Journal    olficiel 

naux  de  Saigon 

dans    un    journal     de     Londres 


Id. 
bl. 
Id. 


et  jour- 


contre  échange. 


Q 

Questions    à    préparer   d'avance  (ordte  du 

jour  conslanl) 

Question  Pelletier \\\\ 

Quoc  ngu  (notes  par  M.  Landes; \,\ 


8 
52 
95 


60 
70 
81 
7 
62 


R 


Radiations 

Ramie 

Id 

Id .'  .WWW'.'  .'!.'.*  ! 

Rapides  du  Mékong \\\\ . 

Rapports  commerciaux \\\ 

Id.       indiquant  un  fait  de  pirateiie,  etc. 

Id.       sur  la  situation  du  pays 

Id.       sur  le  même  sujet 

Reboisement ]  *  * 

Réception  de  M.  Ilarmand  (proposliiôii)  ! .' ! 
Récompenses 

Id.         (médaille  d'honneur  à  Tacadé- 

mie  des  Palmiers 

Reconnaissance  d'utilité  publique  . 

Id .....'.'...';.' 

Rectification  Mougeol .'  ] 

Recueil  de  formules  annamites    (Tân   sôân 

to  trat  nhut  xap,  (ra.  uit  p.  Jollivet) 

Régime  forestier,  p.  Henry 

Registre  de  correspondance .'..*.*! 


40 

36 

5 


67 
8 

58 
159 

85 
103 

34 

10 

12 
134 

22 
122 

74 

142 

89 

97 

1 

55 
134 


71 


10 

m 

86 


15 
69 


21 


25 


1894 
1887 
1895 


1887 
1890 
1888 
1889 
1887 


1894 

1894 
1886 


9 


1890 
1.^83 
1883 
1883 
1891 
1895 
1888 
I8.S8 
1888 
1883 
1894 
1883 

1890 
1883 
1891 
1895 

1888 
1889 
1889 
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MATIÈRES 
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rj 
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u 
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^«# 

o 

V3 

a> 
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^ 

« 

1; 
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vo 

20 

24 


25 
2G 
27 


28 
29 
30 

31 

32 
33 

34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 


1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 


Réimpressions 

Id.         du  1er  bullclin 

Réinsciiplion  Jammes 

Uol. liions  avec  l'Annamile 

Uelevé  des  collections  avec  leur  prix  dr; 
vente  (Bulletins  du  Couiité  agricole  et  de 
la  Société  des  études) 

Religions  iiu  Laos 

Reliui es  éleclriques  et  autres 

Réponse  du  D""  Mougeot  à  des  attaques  de 
rulndo-Chinois» 

Réponse  a  M.  Aymoniei' 

Id.      d'un  particulier 

Réquisition  pour  la  construction  d'un  che- 
min      . . . 

Résine 

Réunions  bi-mensuelles 

Réunions  des  Sociétés  savantes  à  la  Sor- 
bonne 

Révision  des  statuts  (voir  statuts) 

Revue  indo-chinoise 

Rites  et  coutumes  annamites 

Riz  (Maladie,  grains  jaunes) » . . 

Id .  (Rapport) . . . . , 

Id 

Rocou 

Id 

Id 


s 


Saigon 

Salines  (de  l'exploitation  des  salines  en 
Gochinchine,  par  M.  Périgaud) 

Sansevière 

Sciences  au  Laos 

Secours  aux  Annamites  catholiques 

Id.     aux  blessés  de  Chine  et  du  Tonkin.. 

Secrétaire  indigène 

Id 

Id 

Secrétaire  (ses  travaux) 

Serrures  

Service  local.  Demande  d'une  collection  de 
bulletins 
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3 

2 

93 

1 

20 
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2 

70 

2 

2 

80 

1 

65 
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71 

76 

1 

141 

3 

2 

78 

46 

1 

2 

25 

1 

2 

140 

3 

131 

1 

15 

31 

1 

2 

137 

140 

144 

3 

2 

44 

16 

20 

22 

1 

1 

43 

1 

1 

110 

3 

6 

1 

1 

58 

73 

2 

112 

119 

126 

150 

3 

67 

11 

95 

1 

9 

25 

95 

3 

2 

9 

7 

54 

65 

1 

74 

1 

135 

1 

91 

1 

121 

3 

2 

143 

3 

2 
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15 

10 

17 

18 

19 

20 
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22 


M4TIÈnES 


Siam.  Excursion   dans  les  |)rovinc(?s  de  Pc- 
chim  et  de  Korat,  par  Geirinoer.  . . 

Id.     (Fiafre-eaiid) 

Siiu.'iiion  financière  fin  188G(v.  bli(!^•  -sest  ) 


Id 
Id. 
Id. 
Id. 


1887, 
1888... 
18^9... 
1895  .. 
en  1886 


Silnnlion  du  personnel 

Sociélé  ncadémiqne  iiido-chinoisc 

Sociéiés  correspondantes 


L' A  G  E  S 


27 

Ifî 

1 

1 

50 

i 

\\S 

139 

-) 
o 

2 

140 

3 

2 

i:M 

148 

1 

105 

1 

49 

I 
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Sociétés  correspondantes  françaises 


1891 
1192 

1887 
1888 
1888 
1889 
1895 
1887 
1889 


1 
2 
3 

4 
5 
6 

7 
8 
9 

10 
11 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 

21 

22 


Société  ac;<démique  indo-chinoise. 
Id.     asialique  de  Paris. 

bre(onne  de  géographie  de  Loricnt. 
botanique  de  Lyon, 
bourguignonne  de  Dijon, 
cenhale    d'agricuhure,    d'horticulture 
d'accIiMiaiation  des  Alpes-Maiitimcs. 
de  géographie  de  Paris. 

id.  conamerciale  de  Bordeaux. 

id.  id.  du  Havre. 


Id. 
Id. 
Id. 
Id. 

Id.. 
Id. 
ïd. 


et 


Sociélé  de  géogr.iphie  commerciale  de  Paris, 
id.  id.  id.  Tours. 

Id.     de  géographie   et  d'archéologie   (Province 

dOran). 
Id.     de  géographie  de  l'Est. 
Id.  id.  de  Nantes. 

Id.  id.  de  iMarseiile. 

Ici.  id.  de  Rochefoit. 

id.  id.  de  Toulon. 

Id.  id.  de  Toulouse. 

Id.     d'iJgricnliure,  des  sciences  et   des  aifs  de 

Douai. 
Id.     d'agriculluie,    d'horticulture  et.   d'acclimi 

talion  du  Var. 
Id.     (le  Borda,  Dax. 
Id.     des  études  coloniales  et  maritimes. 
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23 

So(:iolo  florimonlanc  d'Annecy. 

24 

I(J.     des  ingénieurs  civils  Paris. 

25 

1(1.     d'horlicullureet  debolanique  de  Marseille, 

26 

Id.     languedocienne  de  géographie  (Montpellier). 

27 

Id      normande  de  géographie  Rouen. 

28 
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DE  KRàTIÉ  a  KHONE  ET  RETOUR 


Voyage  a,iax  Rapides  [à,  boifci  du.  «  Bassac  », 
duL  d.5  axa  29  juillet  1895 


Parti  de  Saigon  le  13  juillet  à  bord  de  VAttalo,  je  montai  dés 
mon  arrivée  à  Pnum-Penh  sur  le  Bassac  pour  me  rendre  aux 
rapides  et  essayer  de  la  passe  An-dal-Sen  que  je  croyais  devoir 
être  plus  facile,  moins  dangereuse,  plus  longtemps  navigable  que 
celle  actuellement  pratiquée. 

C'est  le  45  juillet  que  j'embarquai  sur  le  Bassac  en  compagnie 
du  capitaine  Lecoq.  La  Mouette  nous  accompagnait. 

Les  eaux,  à  cette  date,  avaient  sensiblement  baissé,  et  il  était 
fort  probable  que  les  rapides  ne  pourraient  être  franchis.  Nous 
partons  néanmoins  avec  l'intention,  dans  ce  cas,  de  nous  rendre, 
sur  le  Bassac^  jusqu'à  la  pointe  de  Ga-toc  et  d'aller  de  là,  avec  la 
Mouette  et  une  pirogue,  faire  des  sondages  dans  les  différentes 
passes. 

Le  16  juillet,  nous  franchissons  les  hauts  fonds  de  Sambor,  la 
hauteur  de  l'eau  étant  ce  matin-là,  à  Kratié,  de  6^50  à  l'échelle 
des  marées.  Nous  avançons  lentement,  nous  trouvant  en  présence 
du  premier  passage  difficile.  Avec  un  courant  très  fort,  nous  trou- 
vons des  fonds  uniformes  de  2  mètres  seulement. 

La  Mouette,  partie  à  l'avance  de  Pnum-Penh  et  que  nous  avions 
retrouvée  à  Kratié,  nous  suivait,  n'ayant  osé  s'aventurer  pkis  loin. 
Son  tirant  d'eau  étant  supérieur  à  celui  du  Bassac  et  sa  machine- 
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ne  pouvant  donner  plus  de  7  nœuds  ou  7  nœuds  et  demi,  nous 
observions  avec  une  vive  anxiété  la  manœuvre  de  cette  chaloupe, 
nous  demandant  si  elle  pourrait  doubler. 

Des  siii;naux  avaient  été  convenus  entre  nous.  En  un  point  situé 
un  peu  au-dessus  du  milieu  de  la  passe  et  où  le  fond  n'est  que  de 
1^70^  elle  s'échoua,  mais  parvint  heureusement  à  se  dégager, 
après  20  minutes  d'eirorts,  en  formant  souille  par  des  mouvements 
répétés  en  avant  et  en  arrière. 

Bref,  le  passage  pût  s'effectuer,  avec  grand'  peine,  à  la  vérité, 
mais  sans  aucune  avarie. 

Le  premier  point  délicat  était  doublé. 

De  ce  qui  précède,  je  conclus  qu'il  serait  imprudent  de  monter 
h  Sambor  quand  l'échelle  de  Kratié  marque  moins  de  6^50  ;  mais 
à  ce  point  on  peut  et  on  doit  passer. 

Nous  arrivons  à  Sambor  le  16  juillet,  à  cinq  heures  du  soir,  la 
Mouette  nous  suit  à  petite  distance. 

Le  17,  à  sept  heures  quarante-cinq,  nous  appareillons  et  quittons 
Sambor  après  avoir  loué  au  Gouverneur  laotien  une  pirogue  et 
cinq  rameurs.  Nous  avançons  à  petite  vitesse  pour  permettre  à  la 
Mouette  de  nous  suivre. 

Duong,  son  patron,  connaissant  fort  peu  la  passe  et  les  eaux 
étant  assez  basses,  déclare  ne  pouvoir  nous  suivre.  Il  n'est  tenu 
aucun  compte  de  son  observation. 

Le  long  de  Ca-Lognieu  les  fonds  étaient  de  4  à  5  mètres.  Avec 
une  hauteur  d'eau  aussi  faible,  le  passage  des  rapides  de  Ca-plon 
fût  particulièrement  intéressant. 

Un  mille  environ  avant  d'arriver  aux  tourelles  destinées  à  indi- 
quer la  passe,  les  tourbillons  sont  d'autant  plus  violents  que  les 
trois  quarts  des  roches  émergent  et  le  courant  est  d'une  force  telle 
que  les  turbines  désamorcent  à  chaque  instant.  Ce  n'est  donc  pas 
sans  une  vive  appréhension,  surtout  pour  la  Mouette,  que  nous 
continuons  notre  marche  en  avant. 

Arrivés  aux  tourelles,  dont  on  voit  la  base,  et  k  In^SO  au  moins 
des  roches  sur  lesquelles  elles  s'élèvent,  nous  n'avançons  que  pas 
à  pas,  malgré  les  efforts  de  la  machine  qui  développe  toute  sa 
puissance  avec  une  pression  de  40  kilog.  500.  Depuis  un  moment 
déjtà,  en  prévision  de  ce  fort  courant,  nous  faisions  chauffer  au 
charbon. 

Roches  à  droite,  roches  à  gauche,  roches  devant,  roches  der- 
rière, le  moindre  coup  de  barre  peut  être  funeste.  Cela  se  produit 
cependant,  mais  grâce  aux  deux  hélices  dont  l'une  est  stoppée 
immédiatement,  nous  pouvons  arriver  à  vaincre  le  courant  et  à 
reprendre  notre  route. 

Aussitôt  cette  zone  dangereuse  franchie,  nous  diminuons  de 
vitesse  et  ne  conservons  que  la  pression  nécessaire  pour  tenir  tête 
au  courant. 
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•       ■  ,     ,.n  ..Il('l    Mir  U:  sort  (li^  l«  ^foueHc  (\n\, 

Nous  sommos  inqu.olN  i       ''  ;  ,  '  ^  ,,„„;,,,,•.,  ;,  ,..„lic  suiU'.  Apn^s 

sous  la  .li.r.llou  .lu  '^7^^;,' '    «^^^  .SnMa.pw.il.  nous  ne  l'avons 

„„o  1,,-urc  inlcrnuual.lo  <^    ",,'". ',i,nl  'nlin  à  so  dégager  u  son 
nasperduedevueuninslanl,  Uli  pani 

tour  el  nous  reiouil  ^^^^^^,^,^    j^,    l'après-midi.    La, 

avec  la  Mouclie  cl  la  pirogue,  laissani 

à  la  poinlc  de  Ca-toc.  An-dal-scn.  Nous  y 

Nius  entrons  dans  '«  '''V',;  ;.1\  .'p^^^'à  ' de  8  mèlres,  7  mclres, 
trouvons  un  courant  mode  e.Nitdts^on  ^^^^  ^^  passe  qui 

5  mètres  et  3  mètres.  Dans  1  "  PO^^J,;  ,V  centimètres  sur  le  l)ar- 
est  en  route  droite,  car  il  '^  ;•  "'^  ^.^  l'obligation  de  contour- 
rage  déroches,  nous  nous     0    ons  a  "^    Ba.lac,  comme  je  l'a. 

ner  la  tourelle,  route  'mp'''l;'''"  >  °"nasse 

li  dans  mon  premier  '-^n-port  su    cet  pa  se^  ^^^^^^^  ^^^  ^  ,^^^^  ^„ 

En  voici  la  raison  :  en  ^"1  •»'  'j"\''',,^î  ^.^  ^,,ilièc  la  tour,  mais 
est  abrité  du  courant  par  1  de  -  '  'f  "^^'^^^'„,,ni  violent  le  saisit  et 
sitôt  que  l'avant  déborde  de  n.a  .  b      ivn  cou  ^^  ^^^^^^^^^  , 

le  jette  en  grand  sur  bâbord  de    «   ^  que  a  ,iolcmment 

baieau  a  un  peu  de  longueur  '  «^^  ;.  ^^  l  ,i,e  à  la  tourelle, 
sur  les  roches  qui  sont  a  l'  'f  '  ^ '''.^  ,^^1  de  toucher  sur  les  bar- 
Le  navire  ne  peut  redresser  ^«  ' " '!'^;„\7„ •  très  plus  bas,  à  bâbord. 
ra£>es  qui  se  trouventa  eny.ronJeux  cent.  mt.  e -^^    ^^  ^^^^^^^^^^  ^^,,^ 

Nous  suivons  donc  celte  pas.e  ^«"  ;°^'^';,,i„  ,„,,  ,,abord. 
nous  sommes  projetés,  maigre  1»  bane,  en  p  ^^^^.^^^ 

Nous  pivotons  alors  sur  ^^^'-^''^''Ji,'}\,  ,ont  qu'à  vingt- 
rcdresser  el  reprendre  notre  roule,  le^  ^s  en  tirons  néanmoins, 
cinq  mètres  environ  ^'«."«"^-^^.Xaol  remontons  parla  passe 
allons  sonder  sur  "a  Po-nl*:  f  .^ds  de  3  et  4  mètres  jusqu'aux 
habituelle  où  nous  trouvons  des  lona.  uc 

';L"^,£3.t™f»*ï"•l■  LC.O,,  c.  ;.c„.«o.,  >»r  .es 
roches  au  bout  de  50  mètres.  l'équipage,  car  à  deux 

Ce  premier  échouage  inquiète  qf^lP^êtes  de  roches  isolées. 
reprisL.  nous  talonnons  'l-'™^"^,  ;\.^^;  ^f  „„„,  revenons  sur 

Nous  laissant  alors  entraîner  pi  le  .ou.  an  ,       ^^^^^^^^^  ^_^     ^,^ 
nos  pas  el  .-éprenons  'cx-roule  d    ^^^^t.^vers  de  l'ile  du  m.beu 
trop  urandes  diflicultes,  si  ce  n  est  P'  r  'e  ^  '  ,,  ,,,i,-e  ;,(! 

où  nous  employons  ^"--"'«.l'^/l^t^èires  de  fond  jusqu'à  Uuncla. 
mètres  environ.  A  ce  point,  il  y  a  ^  meires  u 
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A  notre  avis,  lo  plus  (lifficilc  à  ce  momonL  claiL  l'ait,  nous  avions 
une  route  où  le  liassar  pouvait  passer. 

Au  retour,  eu  ;n  rivant  à  la  passe  dv^  li'ois  arbres  cl  avanl  pris 
un  peu  plus  au  lari»e,  nous  touchons  ])oui'  la  dcuxiruH!  lois  en 
trois  bonds  sueeessils,  là  où  nous  avions  ti'ouvé  à  l'aller  1  '"50  de  fond. 
Lestôles  solides  de  la  Moar/fr  su])j)()rlonl  sans  avarie  ers  chocs  succes- 
sifs, maiscelieslx'aiicoiip  plus  milices  du  yA/.v.s7^cauraien(.cerlaincmcnt 
cédé.  Un  autre  dan<;erpour  la  Moueile  avait  été  de  se  coucher,  cha- 
cun des  chocs  ayant  délei'miné  une  inclinaison  de  25  à  80  de<;i"és. 

Pour  rejoindre  h*  Bassuc^  nous  prônons  la  ])asse  de  la  lourelle  An- 
dal-sen,  alin  déjuger  (U^^  dillicuUçs  de  la  dcscentf;.  Ce  ({uc  nous 
supposions  s'est  produit,  nous  n'avons  pu  doubler  sans  être  prqjelcs 
avec  violence  contre  les  roches  de  la  tourelle,  lochcs  sur  lesquelles 
l'avant  de  la  Moueile  est  nionlé  d'environ  1  mèli'e  !  ! 

L'équipage,  effrayé,  voulut  à  ce  moment  se  sauver  à  l'aide  de  la 
pirogue  amarrée  à  ïribord  ;  il  nous  fallut  employer  toute  notre 
énergie  pour  le  contraindre  à  rester  à  bord. 

Après  nous  être  assurés  que  cette  bonne  coque  n'avait  aucune 
voie  d'eau,  nous  réussîmes,  à  l'aide  de  bambous  et  d'amarres,  à 
nous  dégager  et  à  gagner  le  bassin  abrité  par  les  roches  d<'  la 
tourelle.  Ènlin  nous  descendons  le  rapide  par  la  passe  An-dal-Sen 
et  arrivons  à  bord  du  Bassac  à  six  heures. 


Résultat  des  sondages,  —  De  cette  p(''rilleuse  excursion 
nous  rapportons,  le  caj)ilaine  Lecoq  et  moi,  la  conviction  qu'il  est 
préférable  poui' le  Bassac  de  faire  les  voyages  réguliers  par  la 
passe  An-dal-Sen,  plus  facile,  jdus  sure,  présentant  moins  de 
courant  et  point  de  coude  à  i)artir  du  moment  où  l'échelle  de  la 
j)ointe  Ca-Toc  mai(jue  0'"J()  an-dessovs  de  zéro,  c'est-à-dire  (pie, 
dans  les  années  normales,  on  pourra  commencer  la  navigation 
quinze  ou  vingt  jours  avant  et  peut-(  tre  la  continuer  quinze  ou 
vingt  jours  aj)rès  les  épo(pies  habituelles.  Il  est  nécessaire  d'avoir, 
à  Kratié,  une  hauteur  de  8  mètres  d'er.u  pour  trouver  0'"50  en 
dessous  de  zéro  à  Ca-toc. 

11  est  décidé  dans  la  soirée  que  nous  remonterons  par  la  nou- 
velle passe  Kévilière  bifurquant  avec  la  passe  An-dal-Sen  et  dont 
nous  avons  sondé  les  i)rincipaux  passages.  Cette  passe  parait  ])rati- 
cable,  étant  donné  les  fonds  j)eut-èlre  liop  justes,  il  (\stvrai,  euviron 
10  centimètres  sous  quille,  tout  déplacement  comjiris,  (pie  nous 
avions  trouvé  la  veille  au-dessus  des  ia})ides. 

Pour  prendre  celle  détermination,  nous  considérons  que  le 
navire,  chargé  à  l'aller,  le  sera  sans  doute  moins  au  retour  ;  (pi'eii 
raison  de  la  saison,  les  eaux  ne  peuvent  que  monter;  qu'eiilin  si 
nous  nous  trouvons  en  présence  de  ditlicultés  considérables  mais 
surmontables  à  la  montée,  nous  aurons  à  la  descente  l'eau  néces- 
saire pour  l'effectuer  avec  sécurité. 
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En  ronsrqiionro,  lo  18  n\i  m;itin,  nous  onvoyons  M.  Trimons, 
(•.ipil.iitu',  |)r(Mi(lr(\  avoc  la  Mouette,  U\  courrier  à  Sainhor  ;  puis,  en 
allendanl  son  i-(îloui',  nous  allons  en  |)ii'o^u(3  soinhîi'  la  pdss(;  ([uc 
nous  sommes  décidés  à  IVancIiir  le  soir. 

Après  six  lieui'es  do  Iravail  el  beaucoup  de  faliLiiie,  il  nous  païait 
possible  de  Icnler  le  passajj^e,  1(3S  roches  éinei'i»eanL  et  indicpiaiiL  le 
chenal. 

A  trois  heures,  la  Mouette  revient  avec  le  courrier,  et  à  quatre 
heures  nous  appareillons. 

Une  roche  de  4'"^0  émenAe  par  le  travers  de  la  premièn^  balise 
en  fer.  Nous  trouvons  un  courant  violent  avant  d'arriver  à  la 
deuxième  tourelle  et  des  lourbillons  tels  que  les  machines  ne 
peuvent  donner  plus  de  cent  tours. 

Le  moment  est  critique,  nous  n'avançons  plus.  Le  courant  a 
une  violence  impossible  à  décrire,  plus  de  10  nœuds,  puis(|ue  c'est 
ce  que  nous  donnons  nous-mêmes.  Le  mécanicien  essoudlé  monte 
sur  le  pont,  prévenant  que  les  machines  ne  donnent  plus  que  cent 
tours  au  lieu  de  300.  Nous  commençons  à  culer  ;  les  roches, 
derrière  nous,  sont  à  80  mètres  environ.  «  —  Faites  pour  le 
mieux  »,  est  la  seule  réponse  du  capitaine  qui  prend  la  barre.  En 
culant,  les  tourbillons  ont  moins  de  prise,  la  turbine  peut  être 
réamorcée,  la  machine  reprend  ses  300  tours,  enfin,  en  jetant  de 
l'huile  dans  les  fourneaux,  nous  réussissons  à  doubler. 

Cette  passe  est  très  dangereuse,  c'est  dans  les  cas  spéciaux  comme 
celui  dans  lequel  nous  nous  sommes  trouvés  qu'on  doit  l'employer, 
car  elle  présente  trop  de  risques. 

Ce  point  franchi,  nous  nous  trouvons  dans  les  passages  sondés 
le  17  dans  Li  journée.  Marchant  à  petite  vitesse  et  la  sonde  en 
mains,  nous  rencontrons  un  plateau  de  I^^SO  ;  c'est  le  seul  endroit 
qui  présente  quelque  danger,  il  se  trouve  par  le  travers  du 
3*'  arbre  et  peut  avoir  200  mètres  carrés  de  surface  ;  le  bateau 
étant  chargé  et  en  tenant  compte  du  déplacement  occasionné  par 
la  marche,  nous  n'avons  guère  que  0^15  d'eau  sous  la  quille. 

Laissant  Buncla  par  tribord,  nous  continuons  notre  route  sur 
Slung-Treng,  avançant  toujours  avec  prudence  et  sondant  attenti- 
vement. Les  fonds  sont  partout  très  faibles  sur  le  chemin  parcouru. 

Nous  arrivons  à  Stung-Treng  à  8  heures  30  du  soir  et  trouvons 
3'"ir)  de  hauteur  d'eau.  Inutile  de  dire  combien  chacun  dans  ce 
poste  était  stupéfait  de  notre  arrivée. 

Le  19  juillet,  nous  appareillons  pour  Khône,  à  six  heures  qua- 
rante-cinq. A  vSept  heures  trente  nous  sommes  aux  rapides  de  Kon- 
dinh,  qui,  quoique  trèsforis  et  très  dangereux  à  cause  des  roches, 
ne  sont  pas  marqués  sur  la  carte  Robaglia. 

Il  esta  noter  d'ailleurs  que  le  travail  de  cet  officier  fourmille 
d'omissions  et  d'erreurs. 

A  neuf  heures  cinq,  nous  sommes  dans  la  forêt  noyée,  là  il  y  a  . 

nd  partout, 
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Il  est  impossible  d(3  décrire  le  spcclarle  élninj^c  que  Ton  a  sous 
les  yeux  en  pénrlrnnt  (Inns  celle  réj-ion.  Il  nous  semble  en  eiïet 
naviguer  au  milieu  d'une  plaine  couverle  d'arbusles  s'inclinanl  {«ra- 
cieucement  à  notre  passage.  Celle  illusion  donne  la  lenlalion  de 
descendre  à  terre. 

Dès  que  les  eaux  moulent  un  peu,  ce  speclacle  cesse  ;  on  passe  au 
dessus  des  arbres  sans  s'en  douter  ;  la  l'orèl  noyée  n'est  plus  que 
curieuse. 

Arrivés  à  Khône  à  onze  heures  quinze  minutes,  j'invite  les  offi- 
ciers du  poste  à  déjeuner  à  bord,  et  ne  pouvant  partir  le  soir  même, 
nous  dînons  chez  eux.  Ainsi  que  précédemment,  nous  sommes  reçus 
de  façon  charmante  par  MM.  Tanel,  commissaire,  et  Ignasse,  sous- 
lieutenant,  commandant  d'armes. 

Ce  poste  est  aménagé  d'une  manière  fort  intelligence.  Les  chefs 
sont  pour  beaucoup  dans  les  réformes  effectuées  depuis  l'établisse- 
ment des  premières  cases. 

Une  ombre  néanmoins  dans  le  tableau  :  la  mauvaise  volonté  non 
déguisée  pour  la  réception  des  marchandises  de  commerce  témoi- 
gnée par  un  M.  Arnal,  préposé  des  travaux  publics. 

Nous  appareillons  de  Khône  le  28  juillet,  à  neuf  heures  vingt-cinq 
minutes  et  sommes  à  Stung-Trengà  midi. 

A  notre  grand  étonnemenl,  nous  ne  trouvons  à  ce  point  que 
2^95  d'eau,  soit  une  baisse  de  0^20.  Pensant  néanmoins,  et  avec 
quelque  raison,  que  les  eaux  ne  pouvaient  continuer  à  baisser,  je 
prends  les  dispositions  nécessaires  pour  me  rendre  à  la  baie  de 
l'Espérance,  près  des  rapides,  en  vue  de  profiter  de  la  première 
crue.  Nous  appareillons  donc  le  21,  à  six  heures  trente  minutes  du 
matin,  l'eau  ayant  encore  baissé  de  5  centimètres  pendant  la  nuit. 

A  huit  heures  et  demie,  nous  arrivons  à  la  baie.  L'échelle  indique 
I'n27  au  dessous  de  zéro  ou  7  centimètres  de  moins  qu'à  la  montée. 
Chargés  de  vingt  tonnes  de  matériel  et  de  cent  passagers,  et  les 
10  centimètres  environ  que  nous  avions  sous  quille  Favant-veille  se 
réduisant  de  7,  tenter  le  passage  paraît  devoir  être  folie  pure. 

Pour  établir  cepend.'int  la  situation  d'une  manière  cerlnine,  nous 
quittons  le  bord,  le  capitaine  Lccoq  et  moi,  avec  un  canot  et  une 
pirogue,  pour  faire  des  sondages. 

Le  résultat  en  est  peu  encourageanl.  Le  plateau  qui  présenlait 
antérieurement  1 '"20  nous  fei'me  complètement  la  route,  il  n'otlVc 
plus  qu'une  profondeur  de  I  mètre  ! 

Revenus  à  bord  à  onze  heures,  nous  nous  décidons  à  attendre  et 
envoyons  la  pirogue  à  Sambor  pour  informer  la  Direction  par 
dépèche,  de  notre  sihi.ition. 

Afin  de  tuer  le  temps,  nous  faisons  des  sondages  en  pirogue  et 
les  inscrivons  sur  nos  cartes.  Revenus  à  bord,  nous  nous  rendons  à 
une  petite  île  siluée  en  face  de  la  baie  de  l'Espérance  et  dont  une 
jolie  plage  de  sable  al  lire  nos  regards.  Nous  la  trouvons  couverte 
de  traces  de  gibier  :  sangliers,  cerfs,  tigres,  etc. 
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Dans  noIiT  sihi;i(ion,  v\ru  ne  \)v\\l  v\\v  plus  .'M^n'.'ibln  fjirnnc 
hathic.  Aussi  la  pioposiliou  en  csl-clh»  acccjjh'c!  av(!('  ciilIjousiasiiKi 
et  nous  ror<;anis()ns  sur  lo  cliainp.  SoixanUi  lionirncs  sous  la 
conduito  du  niaîlro  d'rquipa^eso  rendent  à  une  extrémité  de  l'île 
pour  rahatlre  le  <;ibier,  tandis  que  nous  divisant  eu  deux  t>roupes, 
l'un  l'ornié  par  les  passaj^ers  et  l'autre  composé  de  M'"c  Wf^hci-,  d(î 
M.  LafTon,  commissaire  du  bord,  de  moi  et  de  quelques  indij^ènes  ; 
nous  nous  transportons  à  l'extrémité  opposée  dans  une  clairière  en 
fbrét  vierge.  Nous  y  choisissons  quelques  arbres  pour  nous  poster 
et  nous  mettre  à  l'abri  d'une  surprise. 

Un  coup  de  feu  doit  être  le  signal  du  début  de  la  battue.  Grimper 
à  un  arbre  n'est  pas  chose  bien  difficile.  Il  n'en  est  pas  absolument 
de  même  pour  une  femme.  Ainsi  qu'en  la  circonstance  j'en  ai  du 
faire  la  désagréable  expérience.  Après  être  monté  sur  l'arbre  choisi 
et  m'ètre  campé  à  cheval  sur  une  maltresse  branche,  je  prenais  ma 
femme  des  deux  mains,  et,  penché  en  avant,  je  la  tirais  pénible- 
ment à  moi,  lorsque  soudain  retentit  le  signal  convenu. 

La  battue  commence  de  toute  part,  les  hôtes  de  la  forêt  se 
mettent  en  mouvement. 

Ma  position  est  critique  ;  tenant  toujours  ma  femme  par  les 
mains,  le  corps  penché  en  avant,  n'ayant  d'autre  appui  que  la 
branche  que  je  serre  éperdument  entre  mes  jambes  sans  pouvoir 
assurer  mon  équilibre  de  plus  en  plus  compromis  à  chaque  effort, 
je  me  trouve  placé  entre  deux  dangers  aussi  redoutables  l'un  que 
l'autre  :  ou  blesser  grièvement  ma  femme  et  peut-être  j)is  en 
tombant  sur  elle  de  la  hauteur  où  je  me  trouve,  ou  la  voir  attaquer 
sinon  dévorer  sous  mes  yeux  par  une  bête  fauve  ;  alternatives 
effrayantes  qui  me  mettent  l'épouvante  à  l'àme. 

Que  faire?  à  quoi  se  résoudre?  Dans  un  effort  désespéré,  réunis- 
sant toutes  mes  forces,  doublées  par  le  danger,  je  parviens  enfin, 
essoufflé  et  haletant,  à  l'élever  jusqu'à  ma  poitrine  !  ! 

Le  danger  écarté,  je  me  sens  envahir  par  une  transpiration 
abondante,  un  tremblement  nerveux  m'agite  des  pieds  à  la  tête,  je 
me  maintiens  difficilement  sur  mon  arbre.  Les  cerfs,  sangliers, 
tigres  qui,  affolés  par  les  rabatteurs,  passent  en  fuyant  au-dessous 
de  nous,  n'ont  rien  à  redouter  de  mon  arme  dont  je  suis  absolu- 
ment incapable  de  me  servir. 

Une   heure  après,  nous  étions  rentrés  à  bord. 

Le  23  juillet,  les  eaux  laissant  toujours,  et  il  y  a,  ce  matin-là, 
l"i36  au-dessous  de  zéro.  Obligés  d'attendre  plusieurs  jours  encore 
selon  toute  probabilité,  nous  nous  rendons  à  Stung-Treng  pour 
y  prendre  des  vivres  dont  nous  commençons  à  manquer.  Nous  y 
arrivons  à  dix  heures  trente  minutes.  L'échelle  des  marées  marque 
2'"90. 

Le  24  juillet,  nous  partons  de  Stung-Treng  à  six  heures  dix 
minutes  du  matin,  après  avoir  pris  des  vivres.  Le  niveau  est 
remonté  de  0'n20  pendant  la  nuit  ;  l'échelle  marque  3"^  10. 
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Arrivés  à  la  baio  (le  l'Esporance,  à  liiiil  hoiires  du  malin,  nous 
conslalons  1^^^!25  (in-drssons  de  zéro. 

Après  avoir  repris  nos  sondaL^cs  en  |)iro<^n('  dans  les  rapides,  les 
eaux  ayant  une  tendance  à  i)aisser,  je  donnai  l'ordre  au  capitaine 
Leeoq,  d'elïeeluer  son  voyai^e  ré|;ulier  de  Slunj^-Trenii  à  Klione  avec 
la  ])Osle. 

A  Sliin<^-Ti*enL,%  où  nous  sommes  rendus  aune  heure  dr.  Taprès- 
midi,  l'eau  est  à  4'"!r),  soit  encore  une  baisse  de  15  centimètres. 

Nous  sommes  à  Kliône  le  25,  à  six  heures  trenle  du  soir,  nous  y 
})renons  un  chari^ïuiKMil  de  cai'd.imone  (;t  des  passaL;ers. 

Le  l()  juillet,  à  midi,  noi  sa])pareill()ns  pour  Sluni^-Ti'enii.  Kn  arri- 
vant à  trois  heures  quaranle-ciiiq,  nous  conslalons  que  l'eau  est 
restée  stationnaire.  Nous  reprenons  des  vivn^s  et  apf)areillons  [)Our 
notre  poste  d'observation. 

Le  même  jour,  en  eirectuanl  \o  relour  n'.iiulier  postal  de  Khone 
à  Stun^-Treno  et  de  Stunii-Trenii  aux  ra[)ides  de  Pri'a|);dang-,  nous 
marchions  doucement  et  la  sonde  en  mains  par  des  fonds  de  2'"50  à 
8  mèliT's,  lorsque,  à  six  heures  du  soii*,  au  premier  barrai;e  de  Ga- 
trien-tot,  une  violente  secousse  n'pi'téi'  à  deux  rc[)rises  se  lit  sentir 
par  bâbord.  Nous  venions  de  loucher  sur  une  roche  isolt'e.  La  visite 
de  la  coque  faite  sans  retard  accusa  une  voie  d'eau  assez  considé- 
rable dans  la  cale  par  baboid  avant. 

La  nuit  étant  proche,  le  capii.-iitie  Lecocj  choisit  l'endroit  où  se 
trouvait  l'ancien  poste  de  douane  delhmcla  poui\'unarrer  le  bateau 
Les  marchandises  sont  sorties  de  la  cale.  Kquip,i«ie  et  léi;iormaires 
travaillent.  lAl.  Lecoq  et  M.  Trimens  ne  tardent  pas  à  trouver  la 
bh^ssure  que  l'on  av(Mi^le  tant  bien  (pie  mal,  puis,  à  l'aide  de  seaux, 
p(3mpes  de  cale,  turbines,  etc.,  on  arrive,  vers  dix  heures  du  soir,  à 
faire  diminuer  le  niveau  de  l'eau  qui  s'est  élevé  jusqu'à  00  centi- 
mètres environ  au-dessus  du  vé^raiie.  A  l'aide  de  tresses,  étoupes, 
céruse  etc.,  on  parvient  à  ('lancher  et  mettre  la  cale  presque  à  scr, 
le  tout  est  cinumté  et  (q)ontillé. 

A  minuit,  cette  rép  iratioii  provisoire  est  terminée,  mais  il  est 
urgent  que  le  navire  passe  en  cale  sèche  pour  être  réparé  à  fond. 
Kn  raison  des  fortes  tré{)idal ions  ressenties,  \o  ciment  ne  i)oui'rait 
tenir  longtemps. 

Ce  choc  parait  inexplicable.  (V.'tait  la  sixième  Ibis  depuis  dix  jours 
qiKJ  le /A/A'A7(c  passait  en  cet  endroit,  très  (Hroil  il  est  vrai,  mais  le 
niveau  des  eaux  étant  identi((ue  oi  ayant  mèm(»  éli''  plus  faible  à 
deux  r(qiris(\s.  La  roche  d'ailliMirs  n'("\'^t  pas  marquée  sur  la  cai1e 
Jiobai;lia,  ainsi  d'ailleurs  (pie  beaucoup  d'autres  obslacles. 

La  conduite  de  chacun  à  bord  a  été  d(^s  plus  correctes  dans  ciMle 
circonstance  diflicile.  M.  Lecoq,  une  fois  de  plus,  a  fait  preuve  d'un 
grand  sang-froid  el  d'une  sûreté  de  manœuvre  (pii,  du  reste,  ne  doit 
étonner  personne.  Au  point  de  vue  respoiisabilili',  M.  lecoq  n'a 
entreprisde  passer  dans  le  bassin  supérieur,  en  doublant  les  rapides, 
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qu'.'ipivs  .ivoir  ï';\\\  coiinnil-rc  toutes  les  difiicultés  (jiie  l'on  aurait  à 
vainci'c. 

Le  ^7  juillet,  à  sept  heures  du  matin,  nous  partons  [)our  la  haie 
(le  rKsp(M'anre  où  nous  arrivons  à  sept  heures  trente,  l'eau  est 
encore  à  I'"^ij  au-dessous  de  zéro. 

Nous  voilà  donc  encore  ohIi<;('s  d'attendre  ;  la  prudencfî  la  plus 
éN'nienlaire  le  conunande.  Une  })iroi;ue  passe,  je  lui  rern(;ls  un  h'Ié- 
granuiK'  pour  la  direction. 

I.e  ^8  juillet,  les  eaux  restent  stationnaires.  Dans  l'après-midi, 
})1  nie  très  forte,  la  crue  se  fait  sentir.  De  4  ou  5  centimètres  pen- 
dant le  jour,  elle  s'élève  pendant  la  nuit  de  O'"^')  ;  il  y  a  0"'7r)  au- 
dessous  de  zéro,  donc  20  centimètres  sous  quille  au  plateau  le  plus 
élevé. 

Nous  prenons  dès  lors  la  résolution,  de  descendre  les  rapides. 
Nous  y  sommes  déterminés  par  les  consid(''rations  qui  suivent  :  ce 
qui  peut  nous  arriver  de  pis  est  de  crever  le  Bassac  une  deuxième 
fois  ;  or  notre  première  avarie  est  assez  gi^ave  pour  exipM*  notre 
entrée  en  bassin  au  retour.  Nous  avons  devant  nous  une  pla^e  de 
vase  au  delà  du  rapide,  si  un  autre  accident  arrive,  nous  irons  k 
toute  vitesse  nous  échouer  dessus  et  ferons  une  nouvelle  réparation 
provisoire  pour  nous  permettre  d'arriver  jusqu'à  Saigon. 

Nous  appareillons  donc  le  29  juillet,  à  six  heures  du  matin.  Malgré 
la  hausse  des  eaux,  nous  naviguons  sur  des  fonds  de  1'»80  seulement. 
La  passe  An-dal-sen  n'étant  pas  praticable,  nous  suivons  la  même 
qu'à  l'aller.  A  six  heures  quarante-cinq,  nous  sommes  rendus  à  Ca- 
toc,  les  eaux  y  sont  à  1»i05  au  dessous  de  zéro. 

A  sept  heures  trente-cinq,  les  rapides  de  Gaplon  sont  doublés  ;  à 
neuf  heures,  nous  sommes  à  Sambor,  le  niveau,  à  ce  poste,  est 
monté  de  1  mètre  depuis  le  28,  c'est  le  double  de  ce  qui  s'est  pro- 
duit dans  le  haut. 

Les  Annamites  et  les  Chinois  tirent  des  artifices  à  l'arrivée  à  Sam- 
bor, ce  sont,  parait-il,  les  conséquences  de  vœux  faits  en  route.  A 
neuf  heures  cinquante,  nous  quittons  Sambor. 

A  Kratié,  les  eaux  n'ont  commencé  à  monter  que  le  28,  dans  la 
journée,  mais  la  crue  s'y  est  fait  rapidement  sentir.  Le  voyage  se 
continue  ensuite  sur  Pnum-penh. 

La  baisse  des  eaux  qui  s'est  produite  cette  année  est  extraordi- 
naire ;  les  cartes  faites  par  le  capitaine  Laffite  et  qu'il  a  bien  voulu 
me  permettre  de  calquer  et  de  compléter,  en  donnent  une  idée  l)i(Mi 
fra})pante.  A  la  même  époque,  les  eaux  avaient  dans  le  bassin  supé- 
rieur un  niveau  supérieur  de  ^  mètres  en  1894  et  de  6  mètres  en 
189.1. 

Je  suis  heureux  d'avoir  pu  faire  ce  voyage  à  une  époque  assez 
exceptionnelle    pour    rendre  impossible    la   navigation   régulière  fl 

habituelle.  1 
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Du  \oy,}^c  accompli,  je  lire  la  conséquence  que  la  vraie  et  la 
seule  passe  est  la  passe  An-dal-Sen  en  Hroilf;  li<;ue.  Pour  la  Ihiucliir 
avec  le  JJihssac,  il  liuit  (ju'il  y  ait  au  nuniruuui  ()"CjO  au-dessous  de 
zéro  à  Ga-Toc.  Comparée  aux  autres  passes,  le  courant  y  est  relati- 
vement faible,  les  tourbillons  bien  moins  nombreux,  le  trajet 
moins  loniir. 

Tour  la  descente  par  cette  même  passe,  il  faut  qu'il  y  ait  zéro  à 
la  baie  de  l'Espérance,  sinon  on  doit  utiliser  la  passe  Révillière, 
dangereuse  pour  un  bateau  d'une  certaine  longueur,  surtout  à  une 
seule  hélice. 

Le  voyage  que  nous  venons  d'accomplir  a  él(''  possible,  malgré 
de  nombreux  passagers  et  un  assez  lourd  chargement,  mais  il  serait 
très  imprudent  de  le  tenter  de  nouveau. 

Il  y  aurait  grand  avantage  à  faire  sauter  quelques  roches  peu 
dures  sur  trois  points  dont  je  donnerai  la  posilion,  et  qui  font 
obstacle  au  passage.  Dès  lors,  les  voyages  pourraient  être  établis 
régulièrement  sans  crainte  de  regards  analogues  à  ceux  qui  vien- 
nent de  nous  faire  perdre  dix  jours  dans  le  bassin  supéiieur. 

En  ce  qui  concerne  l'avarie  que  nous  avons  subie,  j'aflirme 

qu'elle  s'est  produite  dans  un  endroit   où   la  baisse  des  eaux   ne 

pouvait  y  être  pour  rien   et  qu'en   toute  autre  circonstance  elle 

aurait  aussi  bien  pu  avoir  lieu  peut-être  même  d'une  façon   i)ius 
grave. 

Quanl^aux  passes  indiquées  par  M.  Robaglia,  j'en  ai  parcouru 
une  partie  en  canot  et  en  pirogue.  Elles  sont  franchement  impra- 
ticables pour  toute  navigation  soucieuse  de  la  sécurité  des  passa- 
gers et  des  marchandises,  et  qui  par  cela  même  repousse  toute 
tentative  d'acrobatie  inutile. 
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Depuis  plus  de  trente  ans  que  la  France  s'est  implantée  en 
Cochinchine,  l'assimilation  des  indigènes  est  encore  loin  d'être  un 
lait  accompli  et  sous  bien  des  rapports,  nous  ne  sommes  guère 
plus  avancés  qu'au  premier  jour. 

En  particulier  pour  l'art  de  guérir,  les  esprits  non  prévenus 
pourraient  croire  que  notre  science  a  dû  s'imposer  d'elle-même  et 
que  le  peuple  annamite  a  accepté  d'emblée  comme  un  bienfait  nos 
procédés  et  nos  remèdes  pour  le  soulager  de  ses  infirmités.  Il  n'en 
est  rien,  les  garanties  que  présentent  nos  docteurs  sont  restées  sans 
effet,  et  l'Annamite  a  toujours  la  même  confiance  dans  ses  sorciers 
et  ses  charlatans  qui  le  guérissent  parfois,  mais  le  volent  toujours. 
S'il  est  traité  à  l'européenne,  ce  n'est  que  par  force  dans  les  écoles, 
les  prisons,  à  l'armée,  et  là  même,  il  est  tellement  défiant  qu'il 
n'hésite  pas  à  tromper  le  docteur  sur  la  nature  de  ses  maux,  le 
siège  de  la  douleur,  ne  réfléchissant  pas  sur  les  dangers  qu'il  peut 
ainsi  encourir.  Il  n'est  pas  de  légendes,  de  superstitions  qui  ne 
circulent  parmi  le  peuple  sur  notre  compte,  et  les  médecins  anna- 
mites, intéressés,  ne  se  font  pas  faute  de  les  propager.  On  entend 
dire  que  nos  médicaments  sont  tantôt  trop  énergiques,  tantôt  trop 
lents  dans  leur  action,  qu'ils  sont  faits  pour  guérir  en  France  et 
non  ici,  que  s'ils  avaient  tant  de  vertus,  on  ne  verrait  pas  de 
Français  mourir,  que  les  esprits  se  vengeront  en  provoquant  mille 
maux  de  l'abandon  des  coutumes  et  des  traditions  du  pays,  et  l'on 
en  cite  des  exemples.  J'en  passe.  Les  Annamites,  naïfs,  ajoutent  foi  à 
tous  ces  racontars  et  continuent  à  fréquenter  leurs  médecins. 

C'est  à  peine  si  quelques-uns  habitant  les  centres  et  se  piquant 
d'un  vernis  de  civilisation,  osent  venir  consulter  nos  docteurs. 
Encore  ne  le  font-ils  le  plus  souvent  qu'après  avoir  vu  leurs 
médecins  ou  leurs  drogues  impuissants  à  enrayer  leurs  maux. 

J'ai  pensé  qu'il  serait  intéressant  et  utile  de  rechercher  les  causes 
de  cette  défiance  et  les  moyens  d'amener  les  Annamites  à  venir  à 
nous  et  à  accepter  notre  thérapeutique  qui  offre  les  garanties  qu'on 
ne  saurait  trouver  dans  la  leur. 

Evidemment  une  des  raisons  principales  qui  éloignent  les  Anna- 
mites de  nous,  c'est  un  sentiment  bien  naturel  et  commun  à  tous 
les  hommes  :  la  crainte  de  tout  ce  qui  est  nouveau  et  inconnu. 
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Lorsqu'on  nous  apporte  un  fruit  que  nous  ne  connaissons  pas, 
nous  le  tournons,  le  retournons,  et,  finalement,  n'y  portons  la  dent 
qu'avec  hésitation.  Pour  tout,  il  faut  un  entraînement,  une  certaine 
éducation  et  pour  les  médicaments  encore  plus  que  pour  toute 
autre  chose,  s'il  est  vrai  qu'ils  guérissent  autant  par  une  sorte  de 
suggestion  que  par  leurs  vertus  propres. 

La  consécration  d'un  succès  constant,  et  cela  est  loin  d'arriver 
pour  tous  les  médicaments  en  usage,  peut  seule  amener  la  confiance. 
Aussi  faudrait-il,  au  moins  pendant  un  temps,  n'employer  que 
ceux  dont  l'efficacité  est  reconnue  et  nous  verrions  les  Annamites 
en  user  et  s'y  habituer  peu  à  peu.  La  quinine  en  est  un  exemple  ; 
son  action  sur  la  fièvre  est  sûre,  certaine,  les  indigènes  en  prennent 
volontiers.  De  même  pour  la  vaccine  qui  a  diminué  le  nombre  des 
varioles.  Et  cependant  ce  n'est  pas  sans  une  certaine  appréhension 
que  les  mères  livrent  les  bras  de  leurs  enfants  à  la  lancette  du 
docteur,  souvent  même  elles  y  viennent  plutôt  par  force  que  de 
leur  plein  gré. 

Il  est  une  autre  raison  de  défiance,  et  je  crains  que  ce  ne  soit  pas 
la  moindre,  c'est  celle  de  la  dépense.  Lorsque  l'Annamite  va  chez 
un  médecin  indigène,  la  consultation  ne  lui  coûte  rien  ;  il  n'a  qu'à 
acheter  les  médicaments  fournis  d'ailleurs  par  le  médecin  lui- 
même  ;  chez  nous,  la  méthode  est  différente  et  paraît  plus  coûteuse  : 
le  docteur  donne  la  consultation  et  se  fait  payer  en  apparence  très 
cher  ;  il  faut  ensuite  aller  chez  le  pharmacien,  et  l'Annamite  craint 
de  dépenser  la  forte  somme.  Il  ne  se  rend  pas  compte  que  son 
médecin  indigène  est  d'ordinaire  peu  consciencieux  et  s'arrangera 
de  façon  à  faire  durer  la  maladie  le  plus  longtemps  possible,  si 
bien  que  l'Annamite  aura  de  ce  côté  dépensé  plus  qu'en  ayant  eu 
recours  au  docteur  français.  Mais  enfin  il  ne  s'en  rend  pas  compte 
et  cette  question  dépense  est  si  bien  une  des  raisons  principales  de 
l'éloignement  de  l'Annamite  vis-à-vis  de  notre  médecine  que  s'il  a 
occasion  de  se  procurer  gratuitement  certains  médicaments  fran- 
çais, il  en  use  assez  souvent.  La  plupart  de  nos  domestiques,  dès 
qu'ils  ont  la  fièvre  ou  une  blessure  quelconque,  tout  de  suite  nous 
demandent  de  la  quinine  ou  un  onguent  spécial.  Serait-ce  qu'au 
fond,  ils  auraient  tout  autant  de  confiance  en  notre  thérapeutique 
qu'en  la  leur  et  l'accepteraient-ils  facilement  quand  elle  ne  leur 
coûterait  rien?  Ce  serait  un  peu  le  cas  de  nos  paysans  de  France 
qui  ne  vont  trouver  le  docteur  qu'à  la  dernière  extrémité  et  pour 
les  maux  les  plus  graves,  ne  se  contentant  la  plupart  du  temps  que 
des  rebouteurs  et  des  remèdes  de  bonnes  femmes. 

Comment  expliquer  alors  la  mauvaise  volonté  des  tirailleurs,  des 
prisonniers,  des  élèves  de  nos  écoles  qui  se  soumettent  de  si 
mauvaise  grâce  à  nos  procédés  de  guérison  ? 

C'est  que  les  raisons  données  plus  haut  ne  sont  pas  les  seules. 
II  y  en  a  d'autres. 
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L'Annamite  connaît  ou  croit  connaître  les  médicaments  qu'il 
absorbe  ;  ce  sont  des  composés  de  plantes  qu'il  récolte  souvent  lui- 
niriuc  cl  l(\s  doses  n'en  sont  pas  toujours  si  exactes  qu'il  ne  puisse 
se  Li'oinper.  Tandis  (ju'il  ne  conii)rend  pas  nos  médicaments  ;  les 
minuties  qui  règlent  leur  absorption  et  les  accidents  qui  peuvent 
résulter  d'une  ordonnance  mal  appliquée  ne  sont  pas  faits  pour 
lui  inspirer  conliance. 

De  plus,  il  répugne  à  nos  procédés  chirurgicaux  ;  peu  sensible 
cependant,  il  n'aime  pas  voir  le  sang  couler,  et  le  bistouri  lui 
inspire  la  plus  grande  frayeur.  Il  consentira  à  s'empoisonner  en 
absorbant  les  mixtures  les  plus  étranges,  il  appliquera  sur  un  abcès 
des  onguents  plus  ou  moins  bizarres,  mais  il  ne  consentira  pas  à  se 
le  faire  inciser. 

Enfin  l'Annamite  est  superstitieux  ;  il  se  figure  volontiers  qu'en 
usant  du  thuoc  tay  (médicaments  européens),  il  encourra  la  ven- 
geance des  génies  et  des  mânes  de  ses  ancêtres.  C'est  que 
l'absorption  de  ses  médicaments  ne  se  fait  pas  toujours  sans 
cérémonie,  et  bien  souvent  le  sorcier  est  appelé  pour  donner  plus 
de  vertus  aux  drogues  par  des  pratiques  spéciales  et  plus  ou  moins 
grotesques.  Alors  comment  veut-on  que  les  esprits  ne  soient  pas 
froissés  si  on  n'a  plus  recours  à  eux  pour  venir  guérir  les  vivants  ? 

Lorsqu'un  Annamite  reconnaît  que  son  médecin  l'a  trompé  en 
reculant  une  guérison  trop  longtemps  attendue,  il  ne  s'adressera 
pas  tout  d'abord  à  un  docteur  français,  il  ira  de  préférence  chez  le 
médecin  chinois.  C'est  que  la  médecine  chinoise  a  su  s'imposer 
vis-à-vis  des  Annamites  et  jouit  d'une  grande  réputation  auprès 
d'eux.  Ce  sont  du  reste  les  mêmes  procédés  d'auscultation  et  les 
mêmes  apparences  de  médicaments.  L'analogie  a  prévenu  la 
défiance  et  la  nombreuse  clientèle  qui  envahit  chaque  jour  les 
pharmaciens  chinois  qui  sont  près  du  marché,  à  Saigon,  tend  à  le 
prouver. 

Et  cependant  quelles  garanties  de  savoir-faire  offrent  ces  méde- 
cins et  pharmaciens  que  l'on  trouve  à  chaque  coin  de  rue  ?  On  sera 
édifié  lorsqu'on  saura  comment  on  devient  disciple  d'Esculape 
dans  ce  pays.  D'après  les  Souvenirs  de  Hué,  par  Michel  Duc  Chai- 
gneau,  il  existerait  ou  il  aurait  existé  des  écoles  de  médecine  dans 
la  capitale  de  l'Annam  :  ce  Dans  quelques-unes  des  écoles  parti- 
culières, on  enseigne  également  la  médecine  aux  élèves  qui  veulent 
se  livrer  à  cette  étude,  pourvu  qu'ils  soient  assez  avancés  dans  la 
littérature  chinoise,  dont  la  connaissance  est  indispensable  pour 
pouvoir  suivre  les  cours  médicaux,  que  les  professeurs  annamites 
font  d'après  les  livres  chinois.  W  existait  aussi  à  Hué  des  écoles 
spéciales  pour  les  jeunes  gens  qui  se  destinaient  à  la  médecine, 
mais  elles  étaient  en  fort  petit  nombre  et  l'on  n'y  voyait  que  très 
peu  d'élèves  ».  (Page  76.) 

En  Cochinchine,  ces  écoles  n'existent  pas.  L'Annamite  qui  veut 
se  mêler  de  guérir  ses  semblables  va  peut-être  en  apprentissage 
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chez  un  médecin  en  vogue  ;  le  plus  souvent  il  se  procure  la  série 
plus  ou  moins  complète  des  livres  en  caractères  chinois  qui  traitent 
de  médecine,  essaye  de  les  lire  en  les  digérant  tant  bien  que  mal, 
achète  des  médicaments,  monte  une  ol'licine  selon  ses  moyens  et 
le  voilà  passé  médecin.  11  ne  sait  pas  un  mot  d'anatomie  (c'est 
fantaisiste  d'entendre  raconter  la  constitution  du  corps  par  un  de 
ces  charlatans),  mais  tout  juste  où  se  trouvent  les  principaux 
organes  du  corps,  dont  je  doute  qu'il  connaisse  les  fonctions.  Pour 
connaître  les  maladies,  il  se  contente  de  tâter  le  pouls  du  malade, 
lui  déclare  qu'il  a  chaud  ou  froid  dans  telle  partie  du  corps 
et  lui  donne  des  médicaments  en  conséquence.  11  tombe  juste 
parfois,  mais  pour  combien  ne  fait-il  pas  d'erreurs  souvent 
funestes?  Mais  voilà,  il  a  mis  une  belle  enseigne  en  caractères 
dorés  au  haut  de  sa  porte  et  les  clients  vont  affluer.  Que  le  hasard 
le  favorise  et  qu'il  obtienne  quelques  guérisons,  ce  sera  un  médecin 
de  grande  réputation,  et  il  n'aura  plus  à  s'inquiéter  pour  le  vivre 
et  le  couvert.  Tant  pis  s'il  envoie  quelques-uns  de  ses  clients 
adfatres,  sa  réputation  est  acquise  et  l'Annamite  se  laissera  duper 
en  vrai  mouton  de  Panurge. 

Il  y  a  quelques  années,  existait  à  Dât-hô  un  vieux  médecin  indi- 
gène qui  ne  savait  même  pas  déchiffrer  les  caractères,  il  était  d'une 
ignorance  complète.  Gomment  avait-il  pu  apprendre  les  règles  de 
la  médecine  ?  Je  ne  sais  ;  cependant  il  avait  su  s'acquérir  une 
grande  réputation  et  pour  tâter  le  pouls  il  n'avait  soi-disant  pas  son 
pareil.  Il  est  mort  regretté  de  la  population. 

Je  ne  l'aurais  pas  été  consulter  certainement,  mais  l'Annamite 
est  moins  difficile.  De  sorte  que  c'est  une  bonne  profession  que 
celle  de  médecin  ;  elle  fait  vivre  largement  celui  qui  l'exerce.  De 
certificats,  de  diplômes,  rien.  On  voit  quelles  garanties  offrent  ces 
empiriques  et  combien  ils  peuvent  envoyer  en  l'autre  monde  de 
clients  qui  peut-être  se  seraient  guéris  en  s'abstenant  de  les 
consulter. 

Je  ne  parle  pas  des  sorciers  (thay  bot)  qui,  eux  aussi,  essayent  de 
guérir  à  leur  manière.  Ils  sont  très  nombreux,  et  les  Annamites 
ont  la  plus  grande  confiance  en  leurs  pratiques  bizarres.  On  va  les 
consulter  à  chaque  instant,  on  réclame  leurs  services  pour  toutes 
les  fêtes  et  cérémonies,  pour  dire  l'avenir  et  pour  guérir,  aussi 
quoique  la  rémunération  soit  minime,  le  métier  ne  cesse  pas  d'être 
très  lucratif. 

Ce  ne  sera  certainement  pas  par  ces  médecins  et  ces  sorciers  que 
l'art  de  guérir  fera  des  progrès.  Encore  si  leurs  livres  leur  ensei- 
gnaient les  règles  de  l'hygiène,  mais  ils  n'en  donnent  pas  même 
les  notions  les  plus  élémentaires,  les  plus  indispensables  et  l'on 
voit  l'Annamite  croupir  dans  la  saleté,  ne  se  doutant  nullement  que 
là  est  la  cause  principale  de  toutes  les  maladies  et  affections  cutanées 
qui  l'affligent. 
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QiK^  Caudrail-il  donc:  l'aire  ?  Si  jo  ne  me  trompe,  rAfJminislralion  a 
na<;uère  essayé  de  remédier  à  ce  l'àeheux  étal  de  cJioses.  li  a  déjà 
été  (jneslion  de  réj»lementcr  l'cxerciee  de  la  mi'decine,  d'initier  les 
Annamites  à  notre  science  européenne,  mais  rien  n'a  été  réalisé 
dans  ce  sens.  Je  sais  aussi  que  pour  propat^er  la  pratiffue  de  la 
vaccine,  on  a  tenté  de  dresser  des  Annamites  à  vacciner  leurs 
compatriotes,  mais  ils  n'ont  pas  paru  présenter  des  i^Mranties  sulïi- 
sanles  de  probité  et  de  savoir-faire  et  on  a  renoncé  à  cette  manière 
d'opérer.  Voici  ce  que  j'ai  trouvé  à  ce  sujet  dans  les  Excursions  et 
Reconnaissance.  —  Rapport  sur  la  vaccine  en  Cochinchine  pendant 
l'année  18S0,  par  le  docteur  Vantalon  : 

«  Par  un  arrêté  du  31  mars  1874,  l'Administration  prit  une 
mesure  radicale  qui  paraissait  devoir  donner  les  meilleurs  résul- 
tats, mais  qui  lut  loin  de  répondre  aux  espérances  qu'on  avait 
fondées  sur  elle.  Aux  termes  de  cet  arrêté,  les  médecins  français 
furent  complètement  désintéressés  de  la  vaccine  dont  la  propaga- 
tion fut  confiée  à  des  vaccinateurs  indigènes  qui  furent  chargés  de 
répandre  le  virus  de  village  en  village.  On  ne  tarda  pas  à  s'aperce- 
voir de  l'insuflisance  professionnelle  de  ces  nouveaux  agents,  tant 
au  point  de  vue  de  l'appréciation  des  résultats  que  de  la  distinction 
du  virus  propre  à  inoculer  la  vaccine  légitime.  De  plus,  ces  vacci- 
nateurs indigènes,  opérant  en  dehors  de  toute  surveillance,  se 
montrèrent  le  plus  souvent  moins  préoccupés  d'assurer  à  leurs 
compatriotes  les  bienfaits  de  l'inoculation  vaccinale,  que  de  retirer 
de  leur  charge  le  plus  de  profit  possible,  en  trafiquant  des  certifi- 
cats qu'ils  étaient  chargés  de  délivrer.  » 

Plus  loin,  le  docteur  Vantalon  ajoute  que  cette  institution  de 
médecine  vaccinale  ruinait  le  crédit  dont  commençait  à  jouir  la 
vaccine  auprès  des  Annamites,  car  des  enfants  qu'on  croyait 
dûment  vaccinés  payaient  le  même  tribut  que  les  autres  à  la  variole. 
Aussi  l'arrêté  du  21"  mars  1878  dut  modifier  cet  état  de  choses. 
Actuellement,  seuls  les  docteurs  français  sont  chargés  de  ce  service, 
parcourant  la  Cochinchine,  mais  ne  pouvant  quand  même  pénétrer 
dans  toutes  ses  parties. 

Au  Tonkin,  les  Annamites  auraient  présenté  au  contraire  plus 
de  garanties  et  d'espérances.  J'ai  pu  lire  dans  le  Courrier 
d'Haiphong  qu'un  docteur  avait  essayé  de  se  servir  des  médecins 
indigènes  comme  intermédiaires  et  que  ces  derniers  avaient 
répondu  à  son  attente  en  vaccinant  un  grand  nombre  d'indigènes. 
Peut-être  les  Annamites  du  Nord  sont-ils  plus  consciencieux  que 
ceux  du  Midi.  Et  déjà  ce  docteur  entrevoit  la  possibiUté  de  faire 
d'excellents  auxiliaires  de  ces  médecins  indigènes  pour  répandre 
nos  procédés  de  guérison  auprès  de  leurs  compatriotes,  ce  que 
cette  étude  a  précisément  pour  but  de  proposer. 

Je  ne  crois  pas  que  dès  le  début  il  faille  envoyer  de  jeunes 
Annamites  en  France  dans  nos  écoles  de  médecine,  leur  faire 
prendre  leurs  inscriptions  réglementaires  pour  les  voir  revenir 


avec  le  grade  de  docteur,  donné  peut-être  avec  complaisance, 
comme  on  délivre  bien  des  diplômes  en  France  aux  étrangers.  Les 
études  sont  longues,  difficiles  ;  peu  d'Annamites  consentiraient  à 
un  très  long  séjour  en  France  ;  d'autre  part,  ce  serait  trop  onéreux 
pour  l'Administration  qui  paierait  les  frais  d'instruction  et,  en  plus, 
les  diplômés  nous  reviendraient  avec  un  orgueil  immense  et  des 
prétentions  impossibles. 

Cependant,  si  j'en  crois  certains  renseignements  qui  m'ont  été 
donnés,  mais  que  je  n'ai  pas  eu  le  loisir  de  vérifier,  il  existerait 
depuis  peu  à  Batavia  (Indes  néerlandaises)  une  école  préparatoire 
de  médecine  pour  les  Malais,  et  dirigée  par  les  médecins  militaires. 
Les  élèves  y  restent  trois  ans,  après  quoi,  s'ils  ont  subi  avec  succès 
leurs  examens  de  fin  d'études,  ils  sont  envoyés,  comme  boursiers 
de  la  colonie,  à  Amsterdam,  pour  se  perfectionner  et  parachever 
leurs  études.  S'ils  obtiennent  leur  diplôme  de  doctorat,  ils  revien- 
nent à  Batavia  et  restent  pendant  une  année  ou  deux  internes  à 
l'hôpital,  après  quoi  ils  sont  envoyés  comme  médecins  dans  les  postes. 
L'année  dernière,  16  Malais  auraient  été  reçus  et  l'école  compte- 
rait actuellement  une  soixantaine  d'élèves. 

Il  me  semble  qu'en  Cochinchine,  une  autre  solution  se  présente, 
me  paraissant  moins  onéreuse  et  plus  pratique,  tout  en  pouvant 
donner  des  résultats  satisfaisants.  Un  cours  de  médecine  serait  créé 
à  Saigon  même,  et  des  docteurs  de  la  marine  ou  des  docteurs  civils 
seraient  chargés  de  le  professer.  Les  études  dureraient  trois  années 
ou  plus,  si  on  le  jugeait  nécessaire,  après  quoi,  les  élèves  feraient 
un  stage  déterminé  dans  nos  hôpitaux  de  Saigon,  Mytho,  Pnom- 
Penh.  Alors  on  leur  délivrerait  un  certificat  constatant  leur  capa- 
cité et  leur  permettant  d'exercer  la  médecine. 

A  la  vérité,  ces  Annamites  seraient  tout  au  plus  des  officiers  de 
santé  ;  ils  ne  seraient  certainement  pas  capables  de  toutes  les  opé- 
rations que  l'on  peut  confier  à  un  médecin  diplômé,  mais  enfin  ils 
présenteraient,  quel  que  soit  leur  caractère,  plus  de  garanties  que 
les  médecins  indigènes  formés  de  la  manière  que  nous  savons. 

Je  ne  pense  pas  que  cette  école  de  médecine  dont  je  demande  la 
création,  soit  chose  irréalisable.  Nous  venons  de  voir  qu'il  en  existe 
une  à  Batavia  pour  les  Malais  ;  si  nous  allons  dans  l'Inde,  nous  en 
verrons  aussi.  «  Les  collèges  de  médecine  (voir  l'Inde,  par  Sir  John 
Strachey,  traduction  Harmant)  méritent  une  mention  particulière, 
car,  de  tous  les  établissements  d'instruction  de  l'Inde,  ce  sont  ceux 
qui  ont  obtenu  le  succès  le  plus  remarquable.  Il  y  a  aujourd'hui 
dans  l'Inde  anglaise,  environ  1,500  hôpitaux  et  dispensaires  confiés 
à  des  surgeons  indigènes  sortis  de  nos  collèges  et  de  nos  écoles.  Au 
nombre  de  tous  les  bienfaits  de  notre  domination,  il  n'y  en  a  peut- 
être  pas  de  plus  grand  et  de  plus  universellement  utile  que  celui-là. 
—  Les  indigènes  montrent  des  dispositions  toutes  particulières  pour 
la  chirurgie.  Beaucoup  de  chirurgiens  natifs  sont  extrêmement 
habiles,  et  opèrent  souvent  avec  une  adresse  que  ne  désavouerait 
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pas  leurs  confrères  do,  Londres  ou  de  Paris.  Plus  de  onze  nnillions 
(l(^  malades  sont  soii'nés  chaque  année  dans  les  hôpitaux  et  dispen- 
saii'es  de  Tlnde  )).  Or,  l'Annamite  est  intellii^cnl  ;  il  s'assimile  très 
rapidement /(  ce  que  nous  lui  enseii»nons  ;  pourquoi  n'aurait-il  pas 
pour  la  médecine  les  mêmes  aptitudes  que  l'on  remarque  chez  lui 
pour  l(\s  autres  branches  de  renseii'nem(înt.  Ce  (pie  nous  avons  vu 
plus  haut  à  propos  de  la  vaccine,  })Ourrait  laisser  supposer  que  nous 
ne  devrions  avoir  aucune  confiance  en  eux. 

Je  ne  serais  pas  éloii^né  de  croire  que  dans  cet  essai,  la  prépara- 
tion n'ait  été  insuffisante,  et  que  l'on  ne  se  soit  trop  hâté  de  donner 
tous  droits  et  toute  liberté  en  somme  à  des  novices.  Les  vaccinateurs 
indigènes  ont  abusé  de  leur  situation  pour  en  retirer  mille  profits 
plus  ou  moins  illicites.  Mais  que  nous  importe  après  tout  que  l'An- 
namite se  fasse  payer  ses  services  :  il  ne  devait  certes  pas  exiger  pour 
chaque  opération  une  somme  bien  élevée  et  le  mal  n'était  pas  grand. 
On  lui  reproche  son  insuffisance  professionnelle  :  ce  n'est  proba- 
blement pas  à  lui  qu'il  faut  s'en  prendre,  mais  à  la  préparation  trop 
hâtive  qui  a  dû  lui  être  donnée.  Lorsqu'il  aura  fait  plusieurs  années 
d'études  dans  une  école,  lorsqu'il  sera  personnellement  responsable 
dans  l'exercice  de  sa  profession,  en  ce  sens  qu'il  devra  guérir  pour 
s'attirer  la  clientèle,  le  médecin  annamite  n'agira  plus  à  la  légère, 
et  l'on  peut  être  certain  qu'il  se  montrera  à  la  hauteur  de  sa  tâche. 
L'Annamite  me  paraît  valoir  l'Indien,  il  est  au  moins  aussi  intelli- 
gent, une  école  de  médecine  créée  à  Saigon,  aurait  donc  tout  autant 
de  chances  pour  réussir  que  les  collèges  de  l'Inde.  Quel  serait  l'en- 
seignement donné  à  ces  futurs  Esculapes,  quels  sont  les  points  sur 
lesquels  il  faudrait  particulièrement  insister  ? 

Je  ne  suis  pas  docteur  et  je  me  défends  de  donner  un  programme 
défini.  Si  les  idées  que  j'émets  prenaient  corps,  il  serait  toujours 
temps  d'élaborer  ce  sur  quoi  porterait  l'enseignement.  On  pourrait 
même,  pour  éviter  les  premiers  tâtonnements,  se  renseigner  sur  ce 
qui  se  passe  dans  l'Inde  et  à  Batavia,  avec  plus  de  détail;  que  je  ne 
puis  en  donner  ici. 

Toutefois,  à  titre  d'indication  générale,  je  pense  que  le  cours 
serait  plutôt  pratique  que  théorique.  Parmi  les  nombreux  cas  de 
maladies  qui  afiligent  l'humanité,  quelques-uns  sont  fréquents  et 
bien  définis,  d'autres  ne  se  présentent  que  rarement.  On  enseigne- 
rait le  moyen  de  diagnostiquer  les  premiers,  avec  la  marche  à 
suivre  pour  les  soulager  et  les  guérir,  quant  aux  autres,  l'indigène 
en  référerait  aux  docteurs  français.  Ce  serait  à  peu  près  ce  que  l'on 
trouve  dans  les  manuels  de  médecine  destinés  au  public.  On  trou- 
vera peut-être  cet  enseignement  trop  élémentaire,  mais  si  l'expé- 
rience était  encourageante,  rien  n'empêcherait  de  faire  des  additions 
au  programme  primitif. 

Ce  système  aurait  cet  avantage  aussi  de  ne  pas  désorienter  les 
Annamites,  car  ils  n'étudient  pas  la  médecine  autrement  ;  les  consi- 
dérations générales  ou  théoriques  leur  font  défaut  :  à  telle  maladie, 
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tel  remède,  heureux  quand  ils  ne  se  trompent  pas  sur  le  genre  de 
maladie. 

L'anatomie,  que  les  indigènes  ignorent  complètement,  pourrait 
être  aussi  étudiée,  enfin  la  science  de  l'hygiène. 

A  ce  point  de  vue,  l'Annamite  est  en  retard  de  plusieurs  siècles  ; 
il  n'a  aucun  principe  d'hygiène  et  n'en  comprend  pas  la  portée  ; 
lorsqu'on  lui  parle  de  certaines  précautions  à  prendre  dans  tel  ou 
tel  cas,  s'il  l'osait,  il  nous  rirait  au  nez.  Pas  d'air,  pas  de  lumière 
dans  leurs  maisons,  et  il  semble  que  pour  bâtir,  ils  choisissent  les 
endroits  les  plus  bas  et  les  plus  marécageux.  Je  n'en  finirais  pas,  si 
je  voulais  parler  des  contre-sens  de  la  plupart  de  leurs  habitudes  : 
ils  se  baignent  volontiers  immédiatement  après  leurs  repas,  se 
placent  dans  des  courants  d'air  ou  se  jette^de  l'eau  sur  le  dos  lors- 
qu'ils sont  en  sueur,  dorment  à  la  belle  étoile  sans  se  couvrir,  sous 
le  prétexte  qu'il  fait  trop  chaud  dans  la  maison,  boivent  l'eau,  quelle 
qu'ellesoit,  et  plutôt  sale  que  propre,  etc.L'enseignementdonnédans 
nos  collèges  et  écoles  est  insuffisant,  et  il  ne  faudra  pas  moins  de  toute 
la  confiance  que  pourront  inspirer  les  médecins  indigènes  pour 
modifier  peu  à  peu  ce  déplorable  état  de  choses. 

Gomme  complément  à  la  création  d'un  cours  de  médecine  à  Sai- 
gon, je  souhaiterais  qu'une  étude  raisonnée  fut  faite  de  la  pharmar 
copée  indigène. 

Des  personnes  qui  se  croient  sensées  haussent  les  épaules  lors- 
qu'on leur  parle  des  médicaments  annamites  ou  chinois  ;  il  ne  fait 
aucun  doute  pour  elles  que  rien  de  bon  ne  saurait  sortir  d'une  offi- 
cine indigène.  C'est  un  parti-pris  que  la  composition  de  ces  médi- 
caments peut  expliquer,  mais  à  côté  de  prescriptions  qui  nous 
paraissent  étranges,  bizarres,  ridicules,  on  trouve  certains  remèdes 
possédant  de  grandes  vertus.  Je  sais  des  docteurs  français  qui  en 
ont  fait  usage,  et  qui  ont  trouvé  la  guérison  que  n'aurait  pu  appor- 
ter nos  remèdes.  ^..-.*.^/ 

Les  missionnaires  eux-mêmes  ont  étudié  les  formules  indigènes, 
en  ont  perfectionné  quelques-unes  et  s'en  servent  à  l'occasion.  Je 
connais  de  ces  remèdes  comme  très  efficaces  pour  les  avoir  employés 
moi-même  ou  vu  employer  contre  la  diarrhée  et  la  dysenterie. 

Et,  du  reste,  pourquoi  rejeter  sans  examen  l'expérience  de  plu- 
sieurs siècles  ?  Car  il  paraîtrait  que  les  livres  qui  viennent  de  la 
Chine  et  où  les  docteurs  du  pays  puisent  leur  savoir,  datent  de  très 
loin.  Je  me  suis  laissé  raconter  par  un  missionnaire  quelque  chose 
à  ce  sujet  qui  pourra  surprendre.  La  tradition  rapporte  que  Salo- 
mon  avait  composé  un  traité  où  étaient  rapportées  les  propriétés  et 
vertus  de  toutes  les  plantes  connues.  Or,  ce  livre  fut  perdu  dans  la 
suite  pour  l'Occident  ;  mais  un  Juif,  dans  les  temps  anciens,  l'aurait 
apporté  en  Chine,  où  une  traduction  en  aurait  été  faite.  Les  Chinois 
y  étudièrent  la  médecine  et  les  livres  actuels  n'en  seraient  que  la 
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niprodiK'tion  ou  ramplificalion.   Il  serait  curieux  (jue  le  traité  de 
Salonion  uous  revint  par  rint(;rmédiaire  des  Fils  du  (^i(;l. 

Ouoi({u'il  en  soit  et  ne  serait-ce  que  pour  faciliter  l'étude  de  la 
pliaiinacopée  annamite  et  chinoise,  il  pourrait  être  avantai,^eux  de 
taire  la  traduction  des  livres  de  médecine,  bien  que  le  nombre  en 
soit  considérable.  Nous  pourrions  y  faire  des  découvertes  précieuses 
et  ce  serait  un  appoint  pour  l'art  de  guérir.  Ne  sourions  pas  trop 
de  ces  espérances  ;  bon  nombre  de  remèdes  actuellement  à  la  mode 
n'ont-ils  pas  l'Amérique  pour  origine,  comme  le  quinquina,  la  coca 
etc.  ?  Rien  ne  prouve  que,  dans  le  vaste  territoire  de  l'Indo-Chine, 
on  ne  rencontre  pas  des  plantes  appelées  aussi  à  avoir  leur  renom- 
mée. 

Il  y  a  moins  d'un  siècle,  la  pharmacopée  française  n'était  guère 
moins  bizarre,  dans  ses  formules  et  ses  prescriptions,  que  celle  des 
x\nnamites.  Il  a  fallu  les  progrès  de  la  physiologie  et  de  la  chimie 
pour  renouveler  le  Codex  et  lui  donner  une  base  plus  scientifique. 
Tout  ce  qui  parut  bizarre  et  non  fondé  fut  rejeté  et  l'on  ne  conserva 
que  ce  que  l'expérience  donna  comme  efficace.  Le  même  travail 
peut  être  fait  à  l'égard  du  Codex  chinois  et  annamite,  et  nous  per- 
mettre de  conserver,  à  la  suite  d'une  étude  consciencieuse,  ce  qui 
serait  utile  et  pratique. 

Je  ne  sais  si  déjà  des  auteurs  ont  fait  des  recherches  sur  la  méde- 
cine annamite  ;  je  n'ai  rien  trouvé  de  publié  à  ce  sujet,  sauf  dans 
un  livre  dont  j'ai  parlé  plus  haut  (Souvenirs  de  Hué,  par  M.  D.  Chai- 
gneau),  et  qui  donne  quelques  détails  curieux  : 

((  Les  médecins  annamites,  »  dit-il,  ((  étaient  partagés  en  deux 
opinions  :  les  uns  n'employaient  que  des  remèdes  échauffants  ;  les 
autres,  par  timidité  peut-être,  administraient  à  leurs  malades, 
d'après  leur  système,  des  médicaments  rafraîchissants.  Les  premiers 
avaient  la  réputation  d'avoir  sauvé  plus  de  malades  que  les  seconds  ; 
aussi  avaient-ils  la  vogue.  On  citait  d'eux  des  cures  merveilleuses  ; 
cela  ne  semblait  pas  étonnant  dans  un  pays  où  l'homme  a  la  fibre 
molle  et  se  trouve  souvent  exposé  à  une  foule  de  causes  débilitantes  » 
(Page  76). 

Plus  loin,  dans  une  note  (page  77),  il  ajoute  :  ((  Un  des  remèdes 
échauffants  les  plus  actifs  que  les  médecins  ordonnent  aux  malades 
atteints  d'une  espèce  de  fièvre  cérébrale,  très  commune  et  très 
redoutée  en  Cochinchine,  est  ce  que  les  indigènes  appellent  phu  tu. 
J'ignore  si  ce  médicament,  que  les  Cochinchinois  font  venir  de  la 
Chine,  se  trouve  dans  les  pharmacies  d'Europe.  C'est  un  tubercule 
de  la  forme  d'une  pomme  de  terre  ronde  ordinaire,  auquel  les 
médecins  font  subir  une  immersion  de  quelques  jours  dans  l'urine  ; 
ils  la  coupent  ensuite  par  tranches  très  minces,  qu'ils  font  sécher. 
Ces  tranches  de  tubercules  étant  sèches  ont  la  couleur  jaune  et  une 
transparence  semblable  à  la  gélatine  en  feuille.  Comme  son  action 
est  violente,  les  médecins  ne  l'emploient  jamais  sans  palliatifs.  Une 
seule  dose  de  ce  remède  suflit  pour  mettre  le  malade  dans  une 
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surexcitation  extraordinaire  à  la  suite  de  laquelle  la  réaction  se  fait 
et,  souvent,  le  moribond  est  sauvé.  » 

Dans  le  Bulletin  de  la  Société  des  Etudes  (année  1888,  2^  sem., 
3cfasc.,  p.  90),  M.  Taupin  nous  parle  de  la  médecine  au  Laos  et 
nous  donne  des  détails  très  intéressants.  Il  ajoute  môme  que,  là 
aussi,  les  missionnaires  utilisent  les  produits  du  pays  en  guise  de 
médicaments. 

La  médecine  chinoise  a,  au  contraire,  attiré  la  curiosité  de  quel- 
ques Occidentaux  et  déjà  l'on  peut  trouver  une  abondante  moisson 
de  renseignements  dans  plusieurs  livres  publiés  à  ce  sujet.  Comme 
la  médecine  annamite  n'est,  en  somme,  qu'une  imitation  de  la 
médecine  chinoise,  la  lecture  de  ces  livres  pourra  être  d'un  grand 
secours.  Je  citerai  pour  avoir  pu  le  parcourir  V Essai  sur  la  phar- 
macie et  la  matière  médicale  des  Chinois,  par  J.-O.  Debeaux,  qui 
fut  attaché  en  qualité  de  pharmacien  au  corps  expéditionnaire  de 
Chine  en  4860.  Après  avoir  indiqué  comment  les  Chinois  se  procu- 
rent leurs  médicaments  et  comment  ils  les  préparent,  il  en  passe 
en  revue  un  certain  nombre  en  donnant  la  composition  des  formu- 
les, les  effets  qu'on  en  attend  et  leur  mode  d'emploi.  Il  est  d'avis 
qu'il  conviendrait  de  faire  la  part  des  espèces  médicamenteuses  qui 
pourraient  être  introduites  dans  notre  matière  médicale  et  celle  des 
substances  qui  méritent  l'oubli  le  plus  complet.  Et  il  recommande 
à  l'attention  des  médecins  certaines  matières  végétales  dont  l'emploi 
mérite  d'être  observé  avec  le  plus  de  soin.  Voici  sa  conclusion  : 

((  Nous  sommes  certainement  heureux  d'avoir  bien  des  ressources 
qui  sont  inconnues  à  quatre  mille  lieux  de  nous.  Notre  matière 
médicale,  quoique  déjà  fort  riche,  est  susceptible  toutefois  de  s'ac- 
croître et  de  se  perfectionner.  Pourquoi  n'étendrait-elle  pas  alors 
son  domaine,  en  s'appropriant  certains  agents  médicamenteux  qui 
sont  réputés  souverains  dans  certaines  maladies  et  employés  comme 
tels  depuis  bien  des  siècles  par  les  peuples  de  l'Extrême-Orient  ? 
Nous  aurions  peut-être  à  y  gagner  quelque  moyen  curatif  de  plus  et 
qu'il  serait  facile  de  vulgariser,  aujourd'hui  surtout  que  nos  rela- 
tions deviennent  très  fréquentes  avec  la  Chine,  la  Cochinchine  et  le 
Japon.  » 

Or,  avec  l'aide  de  nos  nouveaux  médecins  indigènes,  nous  pour- 
rions, avec  la  plus  grande  facilité,  faire  l'étude  de  la  plupart  de  ces 
médicaments  et  multiplier  les  observations.  Simplifiés  et  mieux 
dosés,  leur  efficacité  deviendrait  plus  certaine  et  nous  pourrions 
constituer  ici  une  sorte  de  pharmacopée  locale,  moitié  indigène, 
moitié  européenne,  composée  de  produits  à  bon  marché  et  répon- 
dant aux  goûts  et  aux  habitudes  des  Annamites.  Ceux-ci  ne  sauraient 
avoir  de  répulsion  pour  des  produits  qui  seraient  répandus  par 
leurs  compatriotes  ;  ils  en  reconnaîtraient  bien  vite  les  bons  effets 
et  ne  voudraient  plus  être  soignés  que  par  les  nouveaux  médecins. 
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f.a  rlionlrlo  dos  anciens  diininiiorail  pou  à  pou,  ot  l'Administra- 
lion  poiiir.iil,  un  jour,  sans  l('soi*  porsonno,  rc^lemonlor  roxcrcice 
do  la  ini'docino,  au  i^rand  [)rolil  dos  Annaniilcs. 

Je  me  résume  :  Ce  (pio  je  demande,  c'est  la  création  d'une  école 
do  médecine  à  Saii^on,  où  l'on  inculquerait  à  peu  près  aux  Anna- 
mites la  scioiuT,  d'un  médecin  de  campai^no,  où  on  lui  apprendrait 
à  reconnaître  les  maladies  les  plus  comuuines  avec  les  moyens  de 
les  guérir,  où  on  lui  enseignerait  aussi  les  lois  de  l'hygiène  qui,  bien 
observées,  diminuent  tant  les  chances  do  mortalité. 

Ensuite  et  avec  l'aide  de  ces  indigènes,  on  essayerait  d'étudier 
la  pharmacopée  annamite  pour  l'améliorer  et  lui  faire  rendre  tous 
les  bienfaits  dont  elle  est  susceptible. 

Je  ne  fais  aucun  doute  que  si  le  recrutement  de  l'école  est  fait 
avec  soin,  que  si  pendant  le  cours  des  études,  on  insiste  d'une 
façon  toute  particulière  sur  la  responsabilité  qu'encourt  le  médecin 
dans  Texercice  de  ses  fonctions,  nous  ne  parvenions  à  former  une 
élite  appelée  à  rendre  les  plus  grands  services  à  la  population 
annamite. 

Nous  avons  besoin  de  bras  pour  mettre  en  valeur  les  larges 
espaces  incultes  de  la  Gochinchine.  Diminuons  par  tous  les  moyens 
les  chances  de  mortalité  de  l'Annamite,  nous  verrons  alors  se 
multiplier  rapidement  cotte  race  prolifique  ot  croître  on  môme 
temps  la  richesse  de  notre  belle  et  fertile  colonie. 

Saigon,  le  29  mai  1896. 

PÉRALLE. 
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BDELLE  EST  LA  REllW  DES  AlAMITES 


Les  vVnnamites  sont-ils  Bouddhiistes  ? 

Religion,  et  naatér^ialisnae. 

Gifoyances  et  pratiques. 

Le  culte  des  ancêtr'es  et  le  culte  des  espr^its 

La  peuip  du  diable  ! 


QUELLE  EST  LÀ  RELIGION  DES  ANNAMITES 


Les  Annamites  sont-ils  Bouddhistes  ? 

Religion  et  matérialisme.—  Croyanc3s  et  pratiques 

Le  culte  des  ancêtres  et  le  culte  des  esprits. 

La  peur  du  diable  ! 
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I 


Si  un  de  vos  amis  vous  posait  la  question  suivante  :  Quelle  est 
la  relii»ion  professée  par  les  Annamites  ?  Je  crains  que  beaucoup 
d'entre  vous  ne  fussent  embarrassés  pour  répondre,  d'une  manière 
satisfaisante,  à  votre  interlocuteur.  Vous  répondriez,  sans  doute, 
que  les  Annamites  professent  la  religion  de  Bouddha,  ou  même, 
comme  certains  indifférents,  qu'ils  adorent  Bouddha  lui-même  ! 

Et  de  fait,  la  question  n'est  pas  facile  à  résoudre,  en  quelques 
mots  ;  elle  mérite  une  étude  approfondie,  pour  être  traitée  avec  com- 
pétence. 

Tous  ceux  qui  ont  cherché  à  se  mettre  au  courant  des  mœurs  des 
Annamites  et  qui  ont  vécu,  à  une  époque  quelconque  de  leur  séjour 
dans  ce  pays,  de  la  vie  intime  du  foyer,  savent,  pour  peu  qu'ils 
connaissent  la  langue,  que  les  indigènes  de  l'Indo-Ghine  possèdent 
une  morale  très  élevée. 

Les  Annamites  sont  placés  parmi  les  adeptes  fervents  de  la  reli- 
gion bouddhique,  religion  extraordinaire,  sans  Dieu,  dont  le  but 
fmal  est  le  néant,  l'anéantissement  dans  le  sein  de  la  divinité  éter- 
nelle ! 

Etonnante  conception,  théorie  religieuse  inouïe  qui  tient  sous 
sa  loi  plus  de  cinq  cents  millions  de  disciples  !  ! 

Ma  connaissance  assez  parfaite  du  langage  vulgaire  m'a  permis  de 
dégager  la  vérité  réelle  de  cet  ensemble  métaphysique  et  de  recher- 
cher la  valeur  exacte,  attribuée  par  les  indigènes  à  cet  ensemble 
religieux. 

Théoriquement,  les  Annamites  ne  devraient  pas  croire  en  Dieu, 
le  bouddhisme  répudiant  toute  conception  théosophique,  dans  le 
sens  que  les  religions  occidentales,  ou  d'origine  sémitique,  attri- 
buent à  ce  mot. 

Cependant,  la  réalité  des  faits  nous  force  à  reconnaître,  en  étu- 
diant les  origines,  qu'il  existe  chez  les  habitants  de  l'Annam,  im 
être  moral  où  l'homme  puise,  dans  le  sentiment  unique  du  vrai,  ce 
qu'on  a  coutume  de  désigner  grossièrement  comme  une  récompense 
de  la  vertu  et  de  la  piété,  récompense  ayant  son  point  de  départ 
hors  de  l'homme  lui-même.  Or,  cette  prétendue  récompense  est 
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placée  dans  un  tel  rapport  avec  ce  dont  elle  doit  être  le  prix,  qu'un 
Dieu  devient  nécessaire  pour  en  assurer  l'union  ;  puis,  de  cette 
nécessité,  on  déduit  aussitôt  une  preuve  de  l'existence  de  Dieu  ! 

Pour  détruire  cette  théorie  que  j'ai  pu  vérifier  avec  assez  d'exac- 
titude, chez  les  Annamites,  il  faudrait  rentrer  dans  de  nombreuses 
considérations,  nous  permettant  de  prouver,  avec  l'école  positiviste, 
que  l'acte  moral  est  par  lui-même  inséparable  de  son  action  réflexe 
sur  le  sentiment,  ou,  en  d'autres  termes,  que  la  théorie  mécani- 
ciste  de  la  conscience  exclut  toute  notion  d'un  être  supérieur,  d'un 
Dieu  punissant  les  méchants  et  protégeant  les  faibles. 

Nous  sommes  en  plein  matérialisme,  et  nos  renseignements  précis 
nous  donnent  le  droit  d'affirmer,  qu'à  part  une  classe  peu  nombreuse 
de  lettrés  de  Hué,  conduite  par  une  tournure  spéciale  de  l'esprit  a 
combiné  tout  un  système  ressemblant  à  notre  rationalisme,  tous 
les  Annamites,  sans  exception  aucune,  croient  à  la  divinité  ! 

Les  idées  françaises  ont  bien  produit  un  petit  courant  de  scepti- 
cisme, mais  l'héritage  religieux  familial,  vingt  fois  séculaire,  n'a 
jamais  subi,  au  contact  du  matérialisme  européen,  la  moindre 
déperdition. 

Ecoutez  Confucius  donnant  à  ses  auditeurs  des  préceptes  que 
n'auraient  pas  répudiés  le  génie  de  Pascal  où  celui  des  penseurs 
modernes  :  «  N'oublie  pas  que  tu  es  un  homme  et  non  pas  un 
être  comme  tous  les  êtres  de  la  nature.  Recueille-toi  en  toi-même, 
écoute  ta  pensée  intime  et  tu  y  trouveras  le  droit  chemin  et  encore 
le  bonheur.  Tu  ne  dois  pas  oublier  que  tout  ce  que  tu  vois,  tout  ce 
que  tu  admires  dans  la  nature,  tout  ce  qui  t'arrive  à  toi  ou  aux 
autres,  et  enfin  tout  ce  qui  existe,  n'est  pas  le  résultat  d'un  hasard, 
un  accident  sans  suites.  Tout  a  son  origine  dans  des  lois  éternelles, 
source  unique  de  toute  existence.  Honore  ton  père  et  ta  mère,  sou- 
tiens-les dans  la  vieillesse,  c'est  là  ton  premier  devoir  !  )) 

Voilà  la  base  de  toute  la  morale  annamite,  voilà  aussi  la  base  de 
sa  religion. 

Sur  des  milliers  d'Annamites  que  j'ai  interrogés,  je  n'en  ai  pas 
trouvé  un  seul  (et  je  parle  ici  de  la  classe  instruite)  qui  ait  pu  me 
donner  une  exacte  représentation  du  bouddhisme.  Je  dirai  même 
qu'un  grand  nombre  s'éloignaient  énormément  de  la  théorie. 

On  comprendra  facilement  que  la  conception  élevée  et  trop  méta- 
physique du  but  suprême  du  bouddhisme  n'ait  pu  se  conserver  qu'à 
l'aide  d'une  culture  intellectuelle  qui,  chez  la  plupart  des  indigènes 
réputés  lettrés,  se  rencontre  très  rarement. 

Mais,  alors,  dira-t-on,  donnez-nous  un  aperçu  de  la  religion  pro- 
fessée par  les  Annamites,  s'ils  ne  sont  pas  bouddhistes,  que  sont-ils  ? 
Dans  le  chaos,  dans  cet  ensemble  obscur  de  rites  et  de  croyances 
populaires,  l'idée  absolue  du  nirvana  bouddhique,  de  l'évolution 
compliquée  des  existences  postérieures,  jusqu'à  anéantissement 
final  dans  le  sein  du  noti  être,  ne  se  retrouve  plus  aujourd'hui.  Le 
peuple  a  formé,  de  toutes  pièces,  une  espèce  de  religion,  où  le 
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cnllc  (les  niorls  liciil  l;i  plus  i^iiiiidc  pl.icc  On  pciil  diiv  (pic  le, 
ciillc  (les  ;m((Mivs  concciiliv  (•oiiiplrlcniciil  Idiil  le  l),'i^;iL;('  spiri- 
hinlislc  (pic  les  (Illinois  (on  pcnl-('lir  nii  .inli'c  p(Miplc)  on!  li'LiiK't 
an\  cnl.inis  i\v  rAnn.iin. 

Le  ininish'Tc  di'^  rilcs,  de  IIik',  (pii  coircspoiid  v,i<^ncmciil  à 
noire  ininishMr  i\i'^  cnllcs,  av;iil,  la  i;ardc  d(;s  Iradilions  rclij^i(Miscs  ; 
le  l'oi  (rAiiiiani,  cli(Tsnj)ivni(i  (|)af)e  si  on  vcsil),  ie[)r(!S(!nLanl  du 
(licl,  d(''l("'i;n(^  ses  ponvoirs  à  son  niinislre,  cliai'p!  du  (■('lémonial 
lii(''rali([nc  cl  dn  niainlicn  des  croyances  h('r(jdilaircs. 

On  entend  sonveni  parler  do  Oikj  phât^  le  bon  Dieu  dans  le  sens 
vnlL;aire,  (pie  le  visiLcuc  reniaiTpie,  snr  l'an  Ici  du  \\)\(\\\  (l'est  la 
diviniU'  (Miornie,  venliMpotcnte  des  pai^odcs,  souriant  |)laci(lenicnt 
avec  cet  air  de  l)onté  (|ui  l'rappe  toujours  dans  les  statues  de 
Bouddha. 

Si  les  Annamites  l'implorent  parfois,  c'est  uniibrmc^'ment  avec 
cette  idée  qu'ils  ont  d(3vant  eux  un  être  supérieur  éternel,  gouver- 
nant le  monde,  autour  de  tout  ce  qui  est  ;  idée  que  nous  retrou- 
vons exactement  dans  le  dogme  des  religions  sémitiques.  Les 
malheureux  qui  implorent  ne  voient  pas  autre  chose  qu'une 
charnelle  et  palpable  représentation  du  Onrj  phàt.  Au  cérémonial 
rituel  du  culle  (\o^  ancêtres,  le  commun  du  peuple  ignorant  a 
mêlé  un  tas  dii  pi'atiques  pieuses,  qui  constituent,  à  elles  seules, 
toute  une  religion  différente,  un  ensemble  chaotique  que  nous 
devrions,  pour  voir  clair,  traiter  point  par  point. 

La  peur  des  esprits,  des  diables  malfaisants  tient  sous  sa  domi- 
nation la  masse  des  indigènes;  les  plus  lettri's  d'entre  eux,  les 
plus  cultivés  sont  tributaires  de  ce  culte  infernal. 

Le  con  ma,  le  ma  qui  (diable)  est  l'unique  auteur  de  nos  infor- 
tunes terrestres.  Il  en  existe  dans  toutes  les  formes,  et  du  fiiit  qu'un 
parent,  un  ami  passe  dans  l'autre  monde,  il  est  placé  dans  la 
catégorie  des  êtres  malfaisants  poursuivant  les  vivants,  sans  merci 
et  sans  trêve,  cherchant  à  épouvanter  sur  les  routes  obscures,  le 
passant  attardé  dans  le  noir  de  la  nuit  !  L'enfant  effrayé  rentre  chez 
lui  en  disant  à  sa  mère  qu'un  esprit  lui  a  jeté  des  pierres,  ou  qu'il 
l'a  arrêté  au  milieu  de  la  sente  du  village,  i)Our  lui  faire  peur, 
((  Con  ma  nhac  toi,  un  diable  m'a  fait  des  grimaces,  m'a  regardé 
en  faisant  des  contorsions  de  visage  qui  m'ont  fait  peur.  » 

La  mère  recommande  à  ses  petits  de  ne  })oint  aller,  le  soii', 
satisfaire  aux  besoins  de  la  nature,  sous  les  grands  arbres,  de  peur 
qu'un  esprit  d'une  essence  toute  particulière,  7na  lai,  ne  mange  ses 
excréments.  Il  s'en  suivrait,  forcément,  une  terrible  maladie  qui 
couchei-ait  en  peu  de  jours  son  enfant  dans  la  tombe. 

Ma  lai  an  cutjVe^nil,  \c  diable  lai  mange  les  (^xcréments  des 
hommes  !!!... 

Allez  donc  vous  reconnaître  maintenant  dans  cet  amas  inconce- 
vable de  dogmes,   de  cultes,   de    pratiques  (>l   de  croyances,   et 
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extraycz-en  un  catéchisme  analytique  à  l'usage  des  néophytes  de 
l'Annam  ! 

Je  classerai,  dans  un  prochain  article,  les  principaux  esprits 
malfaisants,  comnnuis  aux  Cambodgiens  et  aux  Annamites.  (7est 
une  étude  très  intéressante  qui  amusera  pareillement  nos  lecteurs. 

II 

Nous  avons  vu,  par  les  notes  esquissées  avec  rapidité  dans  le 
précédent  chapitre,  que  les  croyances  religieuses  des  Annamites 
sont  diamétralement  opposées  au  concept  élevé  et  métaphysicjue 
du  bouddhisme.  Nous  allons  essayer  de  rechercher  les  raisons  pour 
lesquelles  les  indigènes  de  TAnnam  ont  dévié  de  ce  premier  système, 
si,  toutefois,  ils  l'ont  jamais  pratiqué  dans  sa  pureté. 

Des  observations  personnelles  et  des  considérations  générales, 
ayant  trait  aux  caractères  ethniques  de  la  race  qui  nous  occupe  me 
permettent  de  penser  que  si  les  enfants  de  TAnnam  ont  reçu  des 
Chinois  les  éléments  de  leur  langue,  leur  écriture  et  l'orgîmisation 
administrative  de  leur  royaume,  ils  tiennent  d'un  autre  peuple,  des 
Birmans,  sans  doute,  leur  idéal  religieux  et  leur  morale  primitive, 
modifiés  dansla  suite  au  contact  de  la  civilisation  chinoise  et  des 
théories  philosophiques  de  Confutze. 

Pour  beaucoup  d'observateurs  consciencieux,  les  Birmans  et  les 
Annamites  possèdent,  dans  le  rameau  ethnique  des  peuples  de 
rindo-Ghine,  des  liens  de  parenté  plus  étroits  qu'on  ne  le  pense 
généralement.  Il  n'y  aurait  rien  d'étonnant  à  ce  que  l'étincelle  reli- 
gieuse qui  embrasa  l'Annam  fût  venue  des  rives  verdoyantes  de  l'Ava, 
centre  et  foyer  du  bouddhisme.  Va  qui  sait,  môme,  si  la  race  anna- 
mite n'en  vient  pas  ?? 

Mais,  laissons  de  côté  ces  aperçus  ethnographiques  qui  pour- 
raient nous  entraîner  trop  loin,  et  entrons  plus  avant  dans  l'étude 
du  système  appelé  par  quelques  savants  de  l'Europe  ((  la  plus  éton- 
nante conception  philosophique  qui  soit  jamais  sortie  d'un  cerveau 
humain  ». 

On  s'étonnera  peut-être,  non  sans  quelque  raison,  qu'un  peuple 
voisin  de  l'Annam,  le  peuple  khmer,  ait  pu  conserver  intact  l'héri- 
tage ancestral,  à  travers  une  longue  série  de  siècles.  Nous  allons 
comprendre  cependant,  pourquoi  le  Cambodge  a  gardé  les  pures 
traditions  du  passé  avec  le  soin  jaloux  de  toute  nation  qui  traîne 
après  elle  une  histoire.  Remarquons,  toutefois,  l'époque  à  laquelle 
les  deux  groupes  ethniques  reçurent  le  précieux  dépôt  qui  devait 
régénérer  le  premier  de  ces  groupes  par  son  puissant  idéalisme,  et 
ne  point  convenir  au  second  qui  l'a,  depuis,  totalement  abandonné. 

La  race  khmère  s'était  déjà  comme  aflinée  au  contact  du  brah- 
manisme lorsque  les  missionnaires  du  bouddhisme  vinrent  lui 
imposer  le  joug  de  la  nouvelle  loi. 
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\jO  sonl  ronstat  du  rlianiiomont  qii'/'prouva,  npnVs  celte  rénova- 
lion  n'li<;i('iis(',  apivs  vr  haphMiic  i^ciiéial,  rai'cliiLfîcture  {^n<»ante.sque 
(le  ce  peuple  iiuli(pie  la  puissance  des  translornialions  morales  et 
nièinc  écoiioinicpics  acconiplies  en  peu  de  temps  dans  son  sein. 

Les  laiiLiihles  iina<;('s  de  la  Ti-init('  hindoue,  cis(;lées  dans  les  blocs 
(Mioi'iues  (lu  lenn)le  d(i  Ikûon,  à  AïKf-kor-Toïii^  disparaissent  pour 
l'aire  place,  sur  les  lourset  les  murailles  {VAinj-kor-  Wkat,  aux  r(3veu- 
ses  tli(3ories,  aux  danses  orientales,  aux  placides  visages  de  l'auteur 
(ie  ce  i^rand  système,  qui  (îst  all(3  se  perdre  dans  ce  néant  si  désira- 
ble, l(i  but  suprême  des  aspirations  finales  de  tout  bouddhiste  fer- 
vent. Le  Mongol  a  vaincu  l'Aryen  sur  le  terrain  philosophique.  C'est 
à  cet  endroit  même  de  l'Indo-Chine  que  la  frontière  désormais 
admise,  entre  les  deux  théories  religieuses,  doit  posséder  ses  bornes 
distinctives  de  démarcation  ! 

Les  Khmers  avaient  donc  parcouru  les  nombreuses  étapes  de 
leur  évolution  ethnique,  tandis  que  les  Annamites  étaient  vraisem- 
blablement au  début  de  cette  même  évolution  !  Après  avoir  jeté  à 
la  face  du  monde  étonné  les  temples  superbes  d'AnL>-Kor-la-Grande, 
que  l'univers  savant  admire  encore  ;  après  avoir  éclipsé  les  peuples 
environnants  et  tenu  sous  leur  joug  la  plus  belle  partie  de  l'indo- 
Chine,  les  conquérants  s'assirent  sous  les  banians  sacrés,  attendant 
à  l'ombre  de  leurs  temples  que  cette  loi  inéluctable  qui  gouverne 
le  monde  vînt  se  vérifier  à  leurs  yeux  :  naître,  croître,  progresser, 
décroître  et  mourir  !  !  Telle  est,  en  effet,  la  terrible  sentence,  à 
laquelle  le  groupe  le  plus  puissant,  tant  au  point  de  vue  moral 
qu'au  point  de  vue  physique,  ne  saurait  résister. 

Le  soleil  des  rois  khmers  cessa  de  briller  pour  ne  jeter  que  de 
loin  en  loin  des  lueurs  passagères. 

Voici  venir  un  peuple  jeune  descendant  des  montagnes.  D'où 
vient-il  ? 

Les  croisements  qu'il  va  subir  vont  lui  infuser  un  sang  généreux, 
il  entre  dans  la  phase  guerrière  après  avoir  abandonné  la  phase 
pastorale  constatée  chez  tous  les  peuples  de  l'univers,  au  début  de 
leur  nationalité.  Les  enfants  de  l'Annam  vont  s'implanter  dans  les 
vallées  fertiles,  occupées  par  le  peuple  civilisé,  policé  et  savant  du 
Cambodge,  les  Khmers  ne  lutteront  pas  longtemps  contre  leurs 
envahisseurs  ! 

Les  enfants  de  l'Annam  sont  en  pleine  possession  de  leur  force 
guerrière,  s'ils  n'ont  pas  bâti  des  monuments  gigantesques,  c'est 
que  Fart  de  l'architecture  leur  est  inconnu.  Ils"^  évoluent  dans  le 
sens  du  progrès,  en  s'affinant  toujours  au  contact  des  autres 
peuples. 

A  cet  instant  de  leur  évolution,  les  hautes  conceptions  du  boud- 
dhisme ne  sauraient  convenir  à  ces  caractères  d'enfant,  incapables 
d'aucune  œuvre  durable  et  de  quelque  valeur.  Enfonts  joyeux, 
incertains  et  volages  qu'un  hochet  amuse  !  De  quelle  théorie  reli- 
gieuse leur  esprit  léger  pourrait-il  s'accommoder  ? 


Qiicl  cfTct  produira  sur  ces  cerveaux  agités  un  système  étonnant, 
que  les  plus  sérieux  peuvent  à  peine  comprendre.  Le  nirvana, 
Tanéantissement  final  au  sein  du  néant,  du  non  être,  est  incapable 
de  les  satisfaire  un  seul  instant  (1). 

Comme  tous  les  enfants,  à  l'esprit  changeant  et  malléable,  ils 
craindront  le  maître  qui  s'impose,  le  chef  qui  sait  se  faire  obéir. 
Amants  du  foyer,  imbus  des  avantages  de  la  vie  de  famille,  l'exil 
sera  pour  eux  la  plus  infâme  des  flétrissures,  la  punition  de  ceux 
qui  ont  mérité  la  mort  !  Le  vieillard  honoré,  respecté  hautement 
pendant  sa  vie,  emportera  le  souvenir  impérissable  des  vivants  dans 
sa  tombe  et,  sur  l'autel  du  foyer  domestique,  les  mains  tendres  et 
pures  du  jeune  âge  viendront  offrir  des  présents  à  son  âme  errante 
dans  l'espace,  pour  calmer  sa  colère  contre  les  vivants. 

((  0  mon  père,  »  dit  un  poème  annamite,  «  la  mort  a  fermé  tes 
((  paupières,  glacé  tes  mains  blanches  !  Par  pitié,  quand  tu  seras 
((  dans  le  royaume  des  Ombres,  ne  viens  pas  poursuivre  de  tes  ins- 
((  tances  ton  fils  repentant  !  Ne  viens  pas  l'épouvanter  pendant  la 
«  nuit  obscure  !  Défends,  au  contraire,  la  paix  et  la  tranquillité  de 
((  son  foyer  contre  les  esprits  mécréants.  Je  te  ferai  de  belles  funé- 
«  railles  et,  pour  apaiser  tes  mânes,  je  viendrai  tous  les  jours  avec 
((  mes  enfants  et  mon  épouse  déposer  des  offrandes  sur  l'autel  du 
((  foyer.  » 

Touchante  élégie,  conviction  profonde,  exprimée  avec  la  naïveté 
d'une  âme  que  pénètre  la  douleur,  le  repentir;  qui  voit,  à  travers 
les  clartés  vaporeuses  du  dernier  jour,  luire  dans  le  lointain,  l'espoir 
d'une  vie  future  ! 

Saisira-t-on  aisément  comment  a  dû  naître  au  foyer  le  culte  des 
ancêtres  ? 

L.  JAMiMES. 


(I)  Les  raisons  qui  ont  empêché  les  Annamites  d'adopter  la  coutume  de  la 
crémation^  sont  faciles  à  comprendre.  Leur  idéal  religieux  s'opposait  for- 
mellement à  la  destruction  totale  des  éléments  qui  composent  l'enveloppe  maté- 
rielle du  Linh-hôn  (l'àme),  celle  coutume  réllétant,  d'une  m:iiiière  Irop  exacte, 
l'image  que  se  font  les  disciples  du  bouddhisme,  de  l'anéantissemeul  de  l'être, 
et  de  son  retour  final  au  sein  du  grand  Tout.  11  sera  intéressant  de  rechercher, 
cependant,  ^i  ta  une  époque  quelconque  de  leur  évolution  religieuse,  les  Anna- 
mites ont  bridé  leurs  morts.  Peut-êlre  trouverait-on  ces  renseignemenls  dans 
les  annales  de  la  bibliothèque  royale  ? 


PROCÈS  VERBAUX 


DES 


SÉANCES 
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Séance  du  5  juillet  1895. 


Lu  si'.incc  csl  ouvcric  à  six  heures  sous  la  présidence  de 
M.  (lliaïKival,. 

l^^laient  présents  :  i\lM.  Péralle,  Roque,  Counillon. 

Le  procès-verbal  de;  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

On  prorè(l(^,  au  d(;j)oiiillernent  du  scrutin  pour  l'élection  de 
M.  Wéber,  présenté  par  MM.  Pont  et  Carrère. 

M.  Wéber  est  élu  à  l'unanimité. 

M.  Counillon  donne  lecture  d'un  compte  rendu  des  brochures 
n^cues  par  le  d(M  nier  courrier.  Il  signale  en  particulier  une  étude 
de  M.  Thoulet  sur  l'océonographie. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  12  juillet  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  six  heures  sous  la  présidence  de 
M.  Ghanavat. 

Etaient  :  présents  MM.  Brunet,  Périgaud,  Counillon,  Péralle. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

^^n  procède  ensuite  au  dépouillement  du  scrutin  pour  l'élection 
de  M.  Chauleur,  présenté  par  MM.  Carrère  et  Pont. 

M.  Chauleur  est  élu  à  la  majorité. 

Vu  le  petit  nombre  des  membres  présents,  les  questions  à  l'ordre 
du  jour  sont  renvoyées  à  une  prochaine  réunion. 

La  séance  est  levée  à  six  heures  et  demie. 


Séance  du  19  juillet  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 
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Etaient  présents  :  MM.  Davoine,  Carrère,  Périgaud,  Péralle  et 
Connillon. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté  à  l'una- 
nimité. 

M.  Pont  donne  lecture  d'une  lettre  de  M.  Paris. 

Notre  sympathique  président  nous  annonce  qu'il  s'occupe  de 
l'appareil  à  projections  ;  il  présente  ses  compliments  aux  membres 
de  la  Société  ;  il  souhaite  que  les  publications  soient  moins  rares  ; 
enlin  il  nous  déclare  que  l'abonnement  aux  Annales  agronomiques 
a  été  renouvelé  par  ses  soins. 

On  passe  à  l'élection  de  M.  Gendrot,  présenté  par  MM.  Carrère 
et  Pont. 

M.  Gendrot  est  élu  à  l'unanimité. 

M.  Périgaud  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier;  il  nous  signale  en  particulier  un  travail  de 
M.  G.  Gaufrer  :  L'Emigration  chinoise. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  2Q  juillet  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  Ghanavat,  Gendrot,  Davoine,  Périgaud, 
Péralle,  Gounillon. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondance. 

Elle  comprend  : 

40  Les  lettres  adressées  à  M.  le  Gouverneur  général  et  à  M.  le 
Secrétaire  général  de  l'Indo-Chine  pour  solliciter  des  audiences 
pour  le  bureau  de  la  Société. 

Le  bureau  a  été  reçu  le  lundi  22  juillet  par  M.  le  Gouverneur 
général  qui  a  bien  voulu  affirmer  tout  l'intérêt  qu'il  attachait  aux 
travaux  de  la  Société. 

2o  Une  lettre  dans  laquelle  M.  Genêt,  inspecteur  des  bâtiments 
civils,  demande  à  faire  partie  de  la  Société. 

Il  est  présenté  par  MM.  Ghanavat  et  Pont. 

11  est  procédé  séance  tenante  à  l'affichage. 

30  Une  lettre  dans  laquelle  M.  Ghauleur  remercie  l'assemblée  de 
son  élection. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  ensuite  lu  et  adopté. 
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M.  Counilloii  donne  I<u'.t,un3  du  complo  rendu  des  brochures 
nM'ues  par  le  dernier  courrier. 

iM.  Péri{>aud  coniniuni(jue  une  liste  de  volumes  dont  il  demande 
Tachât. 

Une  courte  discussion  s'enga^^e  au  sujet  de  l'acquisition  d'un 
atlas.  On  décide  qu'il  y  a  lieu  d'acheter  le  plus  comf)let,  celui  de 
Shehier. 

L'ordre  du  jour  étant  é])uisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  2  août  1896. 


La  séance  est  ouverte  à  six  heures  moins  dix. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Garrère,  Wéber,  Périgaud,  Davoine 
et  Péralle. 

M.  le  Secrétaire  étant  absent,  il  n'est  pas  donné  lecture  du 
procès-verbal  de  la  dernière  séance. 

Pas  de  correspondance. 

M.  le  Président  rend  compte  de  la  visite  que  le  bureau  de  la 
Société  a  faite  à  M.  Fourès,  secrétaire  général,  pour  lui  présenter 
vSes  respects  et  le  féliciter  de  sa  nomination  au  second  poste  du 
Gouvernement  de  l'Indo-Chine. 

M.  Fourès  a  assuré  la  Société  de  toute  sa  sollicitude  et  a  même 
promis  de  lui  envoyer  les  travaux  qui  pourraient  l'intéresser. 

Une  collection  des  bulletins  du  Comité  agricole,  très  complète  et 
une  collection  des  Bulletins  de  la  Société  des  Etudes  indo-chinoises 
lui  a  été  offerte. 

M.  Péralle  fait  remarquer  que  le  no  ^  du  Bulletin  de  la  Société 
des  Etudes  est  épuisé. 

MM.  Boque  et  Jeanneret  entrent  en  vSéance,  ainsi  que  le  docteur 
Estrade. 

M.  Périgaud  rend  compte  des  brochures  reçues  par  le  dernier 
courrier. 

M.  Wéber,  de  retour  d'un  voyage  au  Laos  est  invité  à  faire  à  la 
Société  une  communication  sur  les  péripéties  qui  l'ont  accompagné. 

«  .l'étais,  nous  dit-il,  à  bord  du  Bassac  qui  devait  remontei' 
jusqu'à  Khône.  De  Pnom-Penh  à  Kratié  le  voyage,  très  ordinaire, 
s'est  effectué  sans  incident.  Mais  après  Sambor  la  navigation  devînt 
plus  difficile,  le  fleuve  étant  dès  lors  parsemé  de  plateaux  et  de 
roches  qui  déterminent  les  rapides. 
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((  A  une  eau  calme  succèdent  des  courants  violents  et  des  tour- 
billons où  le  bateau  ne  i>ouverne  pas  toujours  ou  tout  au  moins 
difiicilemcnt.  Enfin  le  niveau  des  eaux  au  lieu  d'être  élevé,  comme 
chaque  année  en  cette  saison,  était  par  exception  très  bas. 

a  Le  bateau  remonta  bien  jusqu'à  Khône,  mais  quand  il  fallut 
redescendre,  le  niveau  ayant  baissé  encore,  l'on  put  craindre  qu'il 
ne  fut  retenu  dans  le  bassin  supérieur.  La  situation  était  critique  ; 
on  avait  de  la  troupe  à  bord,  des  malades,  et  les  approvisionne- 
ments pouvaient  devenir  insuffisants. 

((  Le  niveau,  dans  le  Mékong  variait  d'unmomentà  l'autre  ;  après 
être  descendu  à  l'étiage,  on  le  voyait  remonter  subitement.  Nous 
attendions  une  crue  suffisante. 

((  Elle  parut  se  produire  après  quelques  jours.  Après  avoir 
constaté  à  la  baie  de  l'Espérance  où  nous  étions  en  observation  une 
surélévation  de  niveau  de  O'ïiSO,  nous  tentâmes  le  passage  du 
rapide  le  plus  dangereux,  mais  le  niveau  ayant  baissé  en  cours  de 
trajet,  le  bateau  donna  sur  la  pointe  d'une  roche  non  indiquée  sur 
les  cartes. 

L'eau  envahit  rapidement  la  cale  et  nous  n'eûmes  que  le  temps 
d'aller  nous  échouer  sur  un  banc  de  sable  situé  en  aval.  Là  on 
put  découvrir  la  voie  d'eau  et  l'obstruer  d'une  façon  suffisante. 
Le  choc  avait  été  si  violent  que  les  tôles  présentaient  une  convexité 
de  plus  de  0^20  de  profondeur. 

((  Nous  pûmes  alors  redescendre  le  fleuve  et  ramener  le  Bassac 
à  Saigon  pour  les  réparations  nécessaires. 

((  Il  ressort  de  cela  que  le  Mékong,  dans  son  bassin  supérieur, 
n'est  pas  encore  suffisamment  maniable  pour  y  effectuer  des 
voyages  commerciaux  en  toute  sécurité.  De  petites  chaloupes  avec 
de  bonnes  machines  peuvent  franchir,  mais  de  grands  bateaux 
comme  le  Bassac  voierlt  s'accumuler  les  difficultés  avec  un  niveau 
d'eau  aussi  variable  que  l'est  celui  du  Mékong.  » 

Tous  les  membres  remercient  M.  Wéber  de  son  intéressante 
communication. 

Quelques-uns  d'entre  eux  rappellent  que  l'année  dernière  on 
avait  voté  un  banquet  annuel  qui  devait  avoir  lieu  le  16  juin,  jour 
anniversaire  de  la  fondation  de  la  Société  des  Etudes.  Quoique  la 
date  en  soit  passée,  il  n'y  a  pas  de  raison  pour  n'en  pas  faire  un 
cette  année.  Le  banquet  sera  mis  à  l'ordre  du  jour  de  la  prochaine 
séance. 

M.  Estrade  promet  une  communication  sur  le  Laos,  où  il  a 
séjourné  plus  de  deux  ans. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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Séance  du  9  août  189-" 


La  sranro  (\st  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  IM.  Pont. 

Klaient  j)résents  :  MM.  Estrade,  Gendrot,  Davoine,  Carrère,  Péri- 
gaud,  Péralle,  (iOunillon. 

Les  procès-verbaux  des  séances  des  26  juillet  et  2  août  sont 
lus  et  adoptés. 

M.  le  Président  donne  lecture  : 

10  D'une  lettre  de  M.  Alexandre  W.  Balard  demandant  la  liste 
des  travaux  publiés  par  la  Société  et  divers  autres  renseignements. 

Le  Secrétaire  est  chargé  de  répondre  à  cette  demande. 

2o  D'une  lettre  de  M.  le  Prince  Henri  d'Orléans  contenant  d'in- 
téressants renseignements  sur  son  voyage  d'exploration  au  Yunnam. 

L'impression  de  cette  lettre  au  bulletin  est  votée. 

Une  communication  à  ce  sujet  sera  envoyée  à  la  presse. 

M.  le  Bibliothécaire  annonce  à  l'assemblée  que  l'un  des  bulletins 
de  la  Société  des  Etudes  est  épuisé  ;  le  no  4  de  la  collection  des 
bulletins  du  Comité  agricole  est  dans  le  même  cas. 

Des  mesures  seront  prises  ultérieurement  pour  la  réimpression 
de  ces  deux  fascicules. 

M.  Estrade  remet  la  première  partie  de  son  travail  sur  l'hygiène 
du  Laos. 

M.  Péralle  donne  le  compte-rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

11  signale  le  succès  des  lâchers  de  pigeons  effectués  en  mer  par 
les  soins  des  rédacteurs  du  Petit  Journal. 

Les  lâchers  à  460  et  200  kilomètres  ont  été  effectués  et  les  pigeons 
sont  arrivés  à  bon  port. 

M.  le  docteur  Estrade  fait  une  intéressante  communication  sur 
les  mœurs  des  Laotiens.  Il  nous  décrit  successivement  les  fêtes  des 
pagodes  et  les  funérailles,  il  nous  parle  ensuite  des  cérémonies  du 
mariage  et  termine  par  des  renseignements  sur  les  accouchements. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures 
et  demie. 


Séance  du  16  août  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Chanavat. 
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Etaient  présents  :  MM.  Garrère,  Roque,  Périgaud,  Giroux,  Péralle, 
Gounillon. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

Le  dépouillement  du  scrutin  pour  l'élection  de  M.  Kloss  donne 
les  résultats  suivants  : 

M.  Kloss  est  élu  à  l'unanimité. 

Il  est  présenté  par  MM.  Brunet  et  Dejean  de  la  Bâtie. 

M.  Gounillon  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par 
le  dernier  courrier. 

11  signale  surtout  à  l'attention  des  membres  les  articles  de  la 
Provence  agricole  et  du  Bulletin  de  la  Société  khédiviale  du  Caire. 

M.  Garrère  présente  un  échantillon  d'étoffe  pour  le  remplacement 
du  tapis  de  la  table  de  la  salle  des  séances. 

M.  Périgaud  annonce  que  M.  Ghauveau,  membre  honoraire  de  la 
Société,  vient  d'être  promu  commandeur  de  la  Légion  d'honneur.  Il 
demande  qu'il  lui  soit  adressé  une  lettre  de  félicitations. 

Gette  motion  est  approuvée. 

On  s'occupe  ensuite  du  banquet  qui  est  fixé  au  7  septembre.  On 
décide  que  les  cotisations  seront  versées  d'avance. 

Un  comité  composé  de  MM.  Garrère,  Jeanneret  et  Davoine  est 
chargé  de  l'organisation. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  23  août  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  quarante-cinq  sous  la  prési- 
dence de  M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  Gendrot,  Davoine,  Jeanneret,  Roque, 
Péralle,  Gounillon. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

M.  Péralle  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

II  nous  signale  un  curieux  article  de  la  Science  pour  tous  tendant 
à  prouver  que  l'iode  est  un  dérivé  de  la  benzine. 

Une  discussion  s'engage  au  sujet  des  opinions  émises  par 
l'auteur  qui  prétend  que  l'iode  n'existe  ni  dans  les  eaux  de  la  mer 
ni  dans  les  algues  marines  et  qu'il  est  le  résultat  de  la  combustion 
des  plantes. 

M.  Jeanneret  signale  à  ce  sujet  le  goût  d'iode  que  possèdent  les 
poissons  au  Rach-Gia  à  certaines  époques  de  l'année. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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Séance  du  6  septembre  1895. 


f.a  s<'anr('  (\st  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  lV)iit. 

Le  procès-verl)al  de  la  dernière  séanc(i  est  lu  et  adopli'. 

Lecture  est  donnée  de  la  correspondance  ;  elle  comprend  : 

1"  Une  lettre  de  faiiv-part  de  M.  le  doct(;ui'  Mouti;(îot  ; 

"i^  Uncï  lettre  de  M.  Denise  dans  laquelle  notre  collègue  adresse 
sa  démission  ; 

3o  Une  lettre  de  M.  Grasset,  philologue  à  Nîmes. 

Ce  savant  demande  si  la  Société  ne  pourrait  pas  lui  adresser  des 
proverbes  locaux  sur  la  religion,  les  femmes  et  l'amour.  Des  copies 
de  cette  lettre  seront  adressées  aux  membres  de  la  Société  qui 
s'occupent  plus  spécialement  de  linguistique. 

4-0  Une  lettre  de  M.  Vorona,  imprimeur  à  Hongkong,  dont 
M.  Gendrot  nous  donne  la  traduction,  cL  qui  nous  propose  l'achat  de 
deux  volumes  contenant  des  gravures  de  monnaies  chinoises.  Elles 
sont  tirées  sur  bois  d'après  la  méthode  chinoise.  Des  spécimens  que 
les  membres  présents  peuvent  examiner  sont  joints  à  la  lettre.  Les 
deux  premiers  volumes  coûtent  7  $  50,  le  3^  5  $. 

L'achat  en  est  voté  à  l'unanimité. 

On  procède  au  dépouillement  du  scrutin,  pour  l'élection  de 
M. Genêt,  inspecteur  des  bâtiments  civils,  présenté  par  MM.  Ghanavat 
et  Brunet. 

M.  Genêt  est  élu  à  l'unanimité. 

M.  le  Président  commence  ensuite  la  lecture  d'un  long  travail  de 
M.  le  docteur  Estrade. 

Après  une  description  fort  pittoresque  de  la  région  où  il  a  habité 
pendant  plus  de  deux  ans,  notre  collègue  s'occupe  de  l'influence 
des  vents  régnants. 

Vu  l'heure  avancée,  la  suite  de  la  lecture  du  travail  de  M.  le  doc- 
teur Estrade  est  renvoyée  à  la  prochaine  réunion. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures  un  quart. 


Séance  du  20  septembre  1895, 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  Genêt,  Estrade,  Davoine,  Périgaud,  Car- 
rère,  Wéber,  Counillon. 
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Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  el  adopté. 
M.  le  Président  donne  lecture  : 

10  D'une  lettre  de  M.  le  Gouverneur  général  remerciant  la  Société 
de  l'envoi  de  la  collection  des  bulletins  ({ui  a  été  fait  par  les  soins 
du  bureau  ; 

2o  D'une  lettre  de  M.  Gaudit,  remerciant  de  son  élection  comme 
membre  correspondant  ; 

oo  D'une  lettre  de  M.  Lemaître,  membre  de  la  Société. 

Notre  collègue  nous  adresse  un  plan  très  intéressant  à  l'échelle 
du  1/1.000,  de  l'ancien  fort  annamite  du  Gap  et  en  même  temps  un 
boulet  que  les  Touilles  faites  dans  les  environs  du  fort  ont  ramené  à 
la  surface. 

L'assemblée  lui  vote  des  remerciements. 

Election  de  M.  Dupla,  présenté  par  MM.  Counillon  et  Péralle. 

M.  Dupla  est  élu  à  l'unanimité. 

M.  Périgaud  donne  une  étude  très  humoristique  sur  les  brochures 
reçues  par  le  dernier  courrier.  Il  signale  particulièrement  un  feuil- 
leton du  Petit  journal  racontant  un  récit  romanesque  et  fort  imagé 
de  l'entrée  des  Français  à  Bangkok,  le  14  juillet  1895. 

On  passe  ensuite  à  la  discussion  d'un  projet  de  règlement  au 
sujet  des  démissions. 

M.  Gounillon  déclare  qu'avant  d'envoyer  la  lettre  d'acceptation 
de  la  démission  d'un  membre,  il  lui  paraît  utile  de  savoir  du  biblio- 
thécaire et  du  trésorier  si  le  membre  démissionnaire  est  en  règle, 
au  point  de  vue  des  cotisations,  et  s'il  ne  détient  aucun  livre  de  la 
bibliothèque. 

11  propose  donc  d'une  façon  générale  de  n'accepter  une  démis- 
sion qu'après  avoir  préalablement  consulté  ces  deux  membres  du 
bureau. 

Il  est  décidé  qu'un  règlement  spécial  sera  à  ce  sujet  présenté  à  la 
délibération  de  l'assemblée  générale. 

M.  Gounillon  demande  dans  quelles  conditions  étaient  reçus  les 
deux  journaux  de  Saigon  qui  viennent  de  fusionner.  Si  les  deux 
abonnements  ont  été  payés,  la  Société  a  droit  soit  à  deux  numéros, 
soit  à  une  prolongation  d'abonnement. 

M.  le  Président  continue  la  lecture  du  travail  de  M.  le  docteur 
Estrade. 

Après  une  description  très  pittoresque  et  en  même  temps  très 
exacte  de  Bassac,  notre  collègue  continue  à  faire  part  de  ses  obser- 
vations sur  la  climatologie  de  cette  région. 

En  raison  de  l'heure  avancée,  la  fin  de  la  lecture  de  l'intéressant 
travail  de  notre  collègue  est  renvoyée  à  la  prochaine  séance. 

On  se  sépare  à  sept  heures  un  quart. 
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Séance  du  27  septembre  1896. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  trois  quarts  sous  la  prési- 
dence (le  M.  Pont. 

Ktai(MU  i)résents  :  MM.   Dupla,  Montagne,   Roque,   Périgaud  et 
Gounillon. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 
M.  Gounillon  l'ait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

Il  signale  en  particulier  dans  le  Tour  du  Monde  un  article 
humoristique  sur  le  pénitencier  de  Lambèse  en  Algérie. 

Les  critiques  de  l'auteur  pourraient  avec  autant  de  raison 
s'appliquer  à  l'Indo-Chinc  ;  il  y  a  beaucoup  de  points  de  ressem- 
blance. 

M.  Montagne  nous  signale  plusieurs  remarques  qu'il  a  pu  faire 
sur  la  douceur  avec  laquelle  on  y  traitait  les  prisonniers. 

On  procède  ensuite  au  dépouillement  du  scrutin  pour  l'élection 
de  M.  Mengin,  pharmacien  de  la  marine,  présenté  par  MM.  Pont 
et  Jeanneret. 

M.  Mengin  est  élu  à  l'unanimité. 

M.  Périgaud  rappelle  à  M.  Montagne  la  promesse  qu'il  a  faite 
d'un  travail  sur  la  culture  du  riz  de  Birmanie.  Notre  collègue  nous 
a  promis  en  effet  un  compte  rendu  détaillé  des  expériences  qu'il 
poursuit  à  ce  sujet.  Il  compte  nous  donner  ce  travail  quand  la 
récolte  sera  terminée. 

Les  résultats  obtenus  actuellement  lui  ont  semblé  très  avantageux. 
Une  discussion    s'engage    ensuite    au  sujet  de  la  culture  du 
cocotier. 

M.  Montagne    demande    s'il  n'y  aurait    pas  lieu  d'essayer  la 
plantation  d'espèces  exotiques,  celle  de  l'Inde,  par  exemple. 

M.  Périgaud  répond  que  des  essais  ont  été  faits  et  n'ont  pas 
donné  de  bons  résultats. 

Il  a  précédemment  signalé  l'existence  de  plusieurs  espèces  de 
cocotiers  :  celle  qui  vient  en  Cochinchine  dans  les  terrains  salés  est 
avantageuse.  On  risquerait  de  tomber  sur  des  variétés  comme  celle 
du  Laos  qui  ne  demande  pas  de  sel,  mais  qui  ne  pourrait  pas  être 
utilement  employée  aux  mêmes  usages  industriels. 

Après  échange  de  quelques  réflexions,  l'ordre  du  jour  étant 
épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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Séance  du  4  octobre  1895. 


La  séance  est  ouv(3rlc  à  cinq  heures  cl  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Ponl. 

Etaient  pi'ésents  :  MM.  Dupla,  Gendrot,  Mengin,  Jeanneret, 
Garrère,  PériL»aud,  (iOunillon. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

La  correspondance  comprend  : 

Une  lettre  du  Courrier  d'Haiphong  demandant  le  paiement  de 
l'abonnement. 

.  Une  lettre  de  M.  Dulau  avec  un  mandat  de  7  fr.  80  c.  représen- 
tant la  valeur  des  Bulletins  qui  lui  ont  été  adressés. 

Une  lettre  de  M.  Schrœdcr,  d'Hanoi,  demandant  la  cession  de 
deux  collections  du  Bulletin  du  Gomité  agricole. 

Les  deux  premières  lettres  seront  remises  au  trésorier^  l'autre  au 
bibliothécaire. 

M.  Périgaud  nous  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues 
par  le  dernier  courrier. 

M.  le  Président  lit  le  travail  de  M.  le  docteur  Estrade  sur  les 
accouchements  et  la  vaccine  au  Laos. 

M.  Mengin  dit  avoir  lu  un  travail  du  même  genre  dans  les 
Excursions  et  Reconnaissances^  1885. 

Les  observations  de  notre  collègue  confirment  les  renseigne- 
ments déjà  publiés  et  les  complètent  sur  certains  ])oints. 

M.  Mengin  présente  un  échantillon  de  gutta  qu'il  a  récoltée  en 
Gochinchine.  Il  désirerait  connaître  quelqu'un  qui  puisse  le  ren- 
seigner sur  la  valeur  commerciale  de  ce  produit. 

On  propose  d'écrii'e  à  ce  sujet  à  la  Société  de  géographie 
commerciale  de  Paris. 

Gette  proposition  est  adoptée. 

M.  Périi'aud  commence  la  lecture  d'une  traduction  du  nouvel 
article  de  VEcho  sur  la  peste  bubonique.  ' 

La  suite  de  cette  lecture  est  renvoyée  à  la  prochaine  séance. 

On  se  sépare  à  sept  heures  et  quart. 


Séance  du  11  octobre  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 


~  51  — 

Kliiiciil  |)i('S(Mils  :  M.M.  Diipla,  Ciiroiix,  Ww^hci',  Mcni^in,  (V'ri^aud 
cl  (loiiiiilloii. 

L(^  procrs-vcrh.il  (l(i  la  dcniiôro  séance)  est  lu  (M,  adopte;. 

M.  (loimilloii  doiiiK'  l(^.  roinpln  l'oiidu  des  hi'ocliiirçs  reçues  par 
le  deriiiiM'  coni  riei'. 

M.  IVri<»aii(l  ((M-niine  la  lecLure  deson  inlércssanlc  traduclion  de 
l'arlich»  de  VEdio  sur  la  peste  bLiboiii([iie. 

L'iinj)i'ession  de  ce  Iravail  au  l>ullelin  est  votée. 

M.  lV'i'i«;aud  nous  lit  ensuite  le  rapport  de  la  coniniission 
nonunée  en  1884  pour  étudier  les  produits  indigènes  analogues  au 
caouleliouc  et  à  la  t>utla. 

M.  Mengin  fait  eiirulei*  INM'liantillon  de  gutta  qu'il  a  obtenu  avec 
le  suc  d'une  lian(3  de  Coehincliine. 

M.  Périgjuid  signale  la  présence  d'un  arbre  à  gutta  dans  la 
cour  de  la  Direction  de  l'enseignement  à  Saigon. 

M.  M(Migin  acce[)le  de  faire  l'analyse  d'un  échantillon  de 
caoutchouc  envoyé  par  un  ancien  membre  de  la  Société  à  M. 
Counillon.  Ce  produit,  ({ui  serait  très  abondant  en  Cochinchine, 
ressemble  à  celui  dont  les  indigènes  se  servent  pour  remplacer  la 
glue. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  18  octobre  1895- 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  trois  quarts  sous  la  prési- 
dence de  M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  Dupla,  Mézynski.  Giroux,  Davoine,  Gen- 
drot,  Péi'igaud,  Counillon. 

M.  Mengin  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

M.  le  Président  a  reçu  : 

4"  Une  lettre  du  Chronicle  and  Directory  demandant  la  liste  des 
membres  du  bureau  de  la  Société  et  proposant  l'achat  de 
l'Annuaire  ; 

^«^  Un  colis  contenant  divei\s  livres  appartenant  à  la  Société  remis 
par  M.  Mercier-Beau  né  à  M.  Denise. 

M.  le  Président  fait  circuler  un  modèle  de  carte  de  sociétaire 
présenté  par  M.  Périgaud. 

Ce  modèle  est  adopté. 

M.  Périgaud  lit  un  compte  rendu  très  humoristique  des  bro- 
chures reçues  par  le  dernier  courrier. 


-  52  - 

M.  le  Président  continue  la  lecture  du  travail  de  M.  Wcber  sur 
le  Mékong. 

Plusieurs  membres  désireraient  qu'une  carte  avec  les  côtes  de 
sondage  indiquées  par  M.  Wéber  soit  annexée  au  travail. 

Une  discussion  s'engage  ensuite  sur  la  navigabilité  de  ce  fleuve. 

MM.  Périgaud,  Mézynski  et  Counillon  y  prennent  part. 

En  raison  de  l'heure  avancée,  la  suite  de  la  lecture  du  travail  de 
M.  Wéber  est  remise  à  la  prochaine  séance. 

On  se  sépare  à  sept  heures  un  quart. 


Séance  du  25  octobre  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 
Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 
M.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondance. 
Elle  comprend  : 

10  Une  lettre  de  M.  le  docteur  Estrade.  Notre  collègue  est  en 
route  pour  France  ;  il  n'a  pas  eu  le  temps  de  nous  prévenir  de  son 
départ  et  s'en  excuse  ;  il  demande  que  son  compte  lui  soit  adressé, 
ainsi  que  la  carte  de  sociétaire. 

2o  Une  lettre  de  M.  Scéak.  Notre  collègue  est  actuellement  dans 
l'intérieur  ;  il  demande  à  ce  qu'on  lui  adresse  les  ordres  du  jour 
des  séances  pour  qu'il  puisse  se  tenir  au  courant  des  travaux  de  la 
Société. 

11  est  décidé  que  les  convocations  hebdomadaires  seront 
adressées  régulièrement  à  M.  Scéak  par  la  poste. 

M.  Thirode  demande  à  quelle  somme  est  ûxéc  la  cotisation 
d'absence.  Il  lui  semble  qu'il  n'a  pas  été  tenu  compte  de  la  réduc- 
tion qu'elle  comporte  en  ce  qui  concerne  son  séjour  en  France. 

On  procède  au  dépouillement  des  scrutins  pour  les  élections  de 
MM.  de  Biasco-Fanti,  présenté  par  MM.  Dupla  et  Pont 

M.  Honoré  Oddéra,  présenté  par  MM.  Roque  et  Counillon. 

A  l'unanimité,  MM.  de  Biasco-Fanti  et  Honoré  Oddéra  sont  élus. 

M.  Counillon  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par 
le  dernier  courrier  ;  il  signale  particulièrement  une  étude  sur  les 
îles  Andaman,  de  Lajurpe. 

L'auteur  donne  le  récit  de  plusieurs  expériences  d'anthropologie 
physiologique  assez  originales. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  la  fin  du  travail  de  M.  \Yéber. 


M.  Tliiiodc  pense  (lue  la  pai'lie  (jui  se  lapjtorle  à  l^'jHSode  de, 
chasse  l'enlerme  i\('s  délails  Irop  inlinies  :  il  deinandf;  à  ce  i\\u^ 
celle  parlie  du  liavail  de  noir»,'  c(»llè<iue  ne  soll  pas  inipriin('(^  au 
moins  ///  cilciiso.  (lelle  inolion  est  adoph'e. 

L'assend»l('e  vole  ensulh;  riinpression  de  rintérf'ssanl,  liavail  de 
M.  Wcber. 

L'ordre  du  Jouf-  ('lanl  épuisé,  on  se  sé[)are  à  sepi  heures  un 
(juaii. 


Séance  du  8  novembre  1895. 


La  séanc(î  (\s|,  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Ponl. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  el  adopté. 

Compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  dernier  courrier  : 

M.  Péralle  nous  signale  tout  particulièrement  un  article  de 
M.  Adh('mar  Leclère  sur  l'éducation  au  Cambodge. 

il  nous  signale  les  erreurs  contenues  dans  l'article  du  Progrès 
commercial  de  Saigon  sur  l'éclairage. 

Questions  diverses. 

M.  Pont  l'ait  part  de  la  douloureuse  perte  que  la  Société  vient 
de  laire  en  la  personne  de  M.  Wéber,  capitaine  d'armemeni  aux 
Messageries  lluviales. 

M.  le  Président  s'est  foit  notre  interprète  auprès  de  la  Camille  de 
notre  regretté  et  sympathique  collègue. 

L'assemblée  décide  qu'une  couronne  sera  déposée  sur  la  toinbe 
de  M.  Wéber. 

M.  Dupla  demande  si  les  cotisations  sont  dues  à  partir  de  la 
date  de  l'élection  des  nouveaux  meml)res  où  s'ils  sont  astreints  à 
payer  le  mois  entier  quand  bien  même  ils  ne  seraient  reçus  que 
dans  les  derniers  jours. 

On  décide  (jue  les  membres  reçus  dans  la  première  quinzaine 
paieront  le  mois  entier  et  que  ceux  qui  seront  reçus  dans  la 
deuxième  quinzaine  n'auront  rien  à  payer. 

Lii^mème  règle  s'applique  aux  démissions  et  aux  départs  pour 
Trance. 

M.  le  Président  l'ait  ensuite  circulei'  des  échantillons  du  nouveau 
modèle  de  bulletin. 

M.  Péralle  demande  si  les  cent  exemplaires  d(\stinés  aux  auteurs 
sont  munis  de  couvertures  illustrées  ;  il  croit  que  c'est  une 
(h'pense  inutile. 


-  ni  - 


M.  Carrère,  au  contraire,  en  est  fort  partisan. 

On  décide  que  cha(|ne  aut(Mir  aura  la  liherli''  de  (•lioi>ir. 

L'ordre  du  joui*  /'tant  épuisé,  la  s('anc(;  est  lovée  à  scj)!  heures. 


Séance  du  22  novembre  1895. 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence  de 
M.  I*onl. 

1«^  Questions  diverses  : 

M.  le  Président  annonce  k  l'assemblée  qu'il  s'est  occupé  de  l'achat 
d'une  couronne  poiu^  la  tombe  de  notre  collègue  M.  Wéber. 

Il  ne  croit  pas  qu'il  soit  possible  de  se  procurer  à  Saii^on  une 
couronne  convenable  à  des  prix  abordables. 

ïl  a  di'posi'i  une  couronne  en  fleurs  naturelles  sur  le  cercueil  de 
notre  l'cj^i'ctté  collèi^ue,  il  propose  d'acheter  la  couronne  en  France. 

Plusieurs  personnes  pensent  qu'il  vaudrait  mieux  que  l'achat  fut 
lait  à  SaÎL'on  et  que  la  coiu'onne  puisse  figurer  à  la  cérémonie. 

En  outre,  l'achat  en  France  occasionnera  peut-être  des  frais  d'en- 
voi r(^lativement  élevés. 

On  décide  que  MM.  Dupla  et  Counillon  seront  chargés  de  s'occu- 
per de  cette  question. 

^o  Correspondance  : 

M.  le  Président  donne  lecture  d'une  lettre  de  M.  Dulau  réclamant 
les  procès-verbaux  de  1892. 

M.  Péralle  déclare  qu'il  ne  les  a  pas  trouvés,  il  pense  qu'ils  n'ont 
pas  été  publiés. 

Il  est  chargé  de  prendre  des  renseignements  supplémentaires  et 
de  répondre  à  M.  Dulau. 

8o  Compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  dernier  courrier. 

M.  Péralle  nous  signale  dans  le  Bulletin  de  la  Société  de  géogra- 
phie commerciale  de  Bordeaux  une  étude  sur  les  plantes  utiles  de 
la  Gambie,  par  le  docteur  Rançon. 

L'auteur  indique  un  ti^aitement  contre  l'empoisonnement  par  les 
flèches  bambaras  par  l'alcoolatine  d'aconit  en  injections  hypoder- 
miques. 

Le  poison  appelé  kouna  agit  sur  le  cœur. 

M.  Mengin  demande  si  le  principe  actif  de  ce  poison  a  été  isolé. 

La  lecture  de  la  brochure  montre  que  cette  étude  n'a  pas  été  faite. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  29  novembre  1805. 

La  M'aiici»  est  ouverlo  à  ciiKj  heur(3s  cl,  deniic,  sous  la  \)n]m\(mvji  do 
iM.  Poul. 

KlaioiU  pivsonis  :  MiM.  Dupla,  IValhan,  Gondrot,  Menj^in,  Péri- 
gaud,  Péralle,  Davoine,  Carrère  otCounillon. 

Le  procès-vorbal  do  la  dornière  séance  est  lu  cl  adopte. 

M.  lo  Pn'sid<Mit  donne  lecture  de  la  correspondance. 

Elle  comprend  : 

Une  lettre  de  MM.  Marpon  et  Flammarion  réclamant  le  payement 
d'une  somme  de  355  francs  due  depuis  fort  longtemps  par  la 
Société. 

Les  membres  présents  s'étonnent  du  retard  apporté  dans  le  paie- 
ment de  cette  somme. 

Cette  question  a  déjà  été  traitée  au  commencement  de  l'année, 
on  avait  décidé  que  M.  Brunet,  trésorier,  enverrait  le  montant  de 
la  facture.  Il  a  été  informé  de  cette  décision  et  chacun  pensait  que 
satisfaction  avait  été  donnée  au  libraire  depuis  longtemps. 

M.  Nathan,  qui  était  présent  quand  cette  affaire  a  été  discutée, 
est  chargé  de  voir  M.  le  Trésorier  à  ce  sujet. 

M.  Dupla  s'est  occupé  de  l'achat  d'une  couronne  pour  notre 
regretté  collègue.  Il  en  a  trouvé  plusieurs  modèles  très  convenables 
et  à  des  prix  fort  acceptables  ;  il  nous  donne  à  ce  sujet  tous  les  ren- 
seignements désirables. 

Après  une  courte  discussion,  on  décide  que  l'une  d'entre  elles 
sera  achetée  pour  la  tombe  de  M.  Wéber. 

A  cette  occasion,  il  est  décidé  que  l'assemblée  générale  aura  à  se 
prononcer  au  sujet  de  l'acquisition  d'une  couronne  destinée  à  être 
déposée  sur  la  tombe  de  chacun  des  membres  qu'elle  aura  la  dou- 
leur de  perdre,  et  qu'elle  sera  invitée  à  en  fixer  le  montant  décompté 
en  francs. 

M.  Gounillon  donne  ensuite  le  compte  rendu  des  brochures 
reçues  par  le  dernier  courrier. 

Il  signale  surtout  les  articles  du  docteur  Rançon  sur  la  flore  de 
la  Sénégambie,  et,  en  particulier,  sur  le  caoutchouc.  En  outre, 
une  longue    étude  sur    l'éducation  physique  dans  la   région   de 


Bordeaux,  étude  qui  est  publiée  dans  la  Revue  scientifique 
L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sepi 


ept  heures. 


—  no  — 


Séance  du  G  décembre  1895. 

La  séance  esl  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 

hâtaient  présents  :  MM.  Périgaud,  Dupla,  Commençais,  Nathan, 
Jammes,  Mézynski,  Davoine  et  Péralle. 

M.  Péralle,  en  l'absence  du  secrétaire,  donne  lecture  du  procès- 
vei'bal  de  la  dernière  séance.  Au  suj(;t  de  la  créance  Marpon  et 
Flammarion,  M.  Nathan  déclare  avoii*  eu  sons  les  yeux  la  quittance 
de  M.  Ghallamel,  correspondant  de  la  maison  Picy,  Guriol  et  C'^*  qui 
déclare  avoir  versé  le  montant  de  la  enfance.  On  ne  s'explique 
donc  pas  la  nouvelle  réclamation  de  la  maison  Marpon  et  Flam- 
marion. 

Le  procès-verbal  est  adopté. 

Plusieurs  lettres  adressées  à  M.  Wou-Tsiou  sont  retourné(;s  à  la 
Société  par  la  poste  avec  la  mention  «inconnu».  M.  Périgaud 
informe  du  départ  de  ce  Sociétaire. 

M.  Haberer,  négociant,  présenté  par  MM.  Périgaud  et  Gounillon 
est  admis  à  l'unanimité  comme  membre  de  la  Société. 

M.  Périgaud  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

Il  lit  un  article  du  Tour  du  Monde  au  sujet  de  la  navigation  du 
Mékong,  où  l'auteur  Mi  l'historique  des  elForts  qui  ont  été  tentés 
pour  remonter  ce  grand  fleuve. 

MM.  Péralle,  Jammes  et  Commençais  font  remarquer  que  dans 
cet  article  il  n'est  pas  lait  mention  des  efforts  du  docteur  Mougeot 
et  de  ses  sacrifices  pécuniaires  pour  établir  que  l'on  pouvait  passer 
sans  transbordement  d'un  bief  à  l'autre  aux  chutes  de  Khône  par 
la  passe  Pelletier-Mougeot. 

M.  Périgaud  résume  ensuite  la  question  de  Madagascar  traitée 
dans  le  Petit  cotoniat  où  les  auteurs  demandent  l'annexion  pure 
et  simple  de  la  grande  île  africaine.  On  sait  que  le  protectorat  l'a 
emporté.  Quelques  membres,  comparant  la  pacification  rapide  de 
la  Tunisie  protectorat  à  la  pacification  très  lente  de  TAlgérie 
annexée,  sont  d'avis  qu(î  la  solution  adoptée  pour  Madagascar  est 
la  meilleure. 

MM.  Pont,  Périgaud  et  Dupla  sont  ensuite  délégués  pour  porter 
une  couronne  sur  la  tombe  de  notre  collègue  récemment  décédé, 
M.  Wéber. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures 
moins  un  (piait. 


—  57 


Séance  du  13  décembre  1895. 

Km  TahsiMicc  do  MM.  Ponl  oX  Glianaval  qui  avaionl  prévenu  que 
leurs  oecupalions  les  retenaient,  la  séance  (;st  ouverte  à  cinq  heures 
trois  quails  sous  la  présidence  du  doyen  d'ài*e,  M.  Commenenis. 

Klaicnt  préseiils  :  MM.  Périgaud,  Nathan,  Mézynski,  Carrure, 
L)u[)la,  Kloss,  Péralle. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté  sans 
modiliralion. 

M.  Commençais  donne  lecture  de  la  correspondance  : 

1o  Une  lettre  invitant  MM.  les  membres  de  la  Société  à  la  distri- 
bution des  prix  des  écoles  qui  se  fera  au  théâtre  le  23  décembre 
1895  ; 

^0  Une  lettre  de  M.  Ilaberer  remerciant  la  Société  de  son 
admission  ; 

3<^  D'une  demande  de  renseignements  sur  la  composition  de  la 
Société  par  l'éditeur  du  Chronicle  and  Diredory,  de  Hong-Kont;. 

^o  D'une  lettre  de  M.  Combes  demandant  le  paiement  de  four- 
nitures faites  à  la  Société. 

MM.  Thirode  et  de  Biasco-Fanti  entrent  en  séance  à  six  heures. 

M.  Péralle  rend  compte  des  brochures  et  journaux  reçus  par  le 
dernier  courrier  ;  il  appelle  particulièrement  l'attention  sur  les 
renseignements  ayant  trait  à  la  gutta-percha  provenant  du  Karité, 
arbre  de  la  Haute-Gambie  ;  sur  la  découverte  d'une  région  lacustre, 
près  de  Tombouctou  ;  sur  les  conférences  faites  à  Paris  à  propos 
du  Mékong  et  du  Haut-Laos  ;  sur  un  article  de  la  Revue  des  Deux- 
Mondes  ayant  pour  titre  :  ((  Le  général  Dragomiroff  »  et  qui  parle 
de  l'éducation  du  soldat  russe,  etc. 

M.  Durant  ayant  été  afliché  depuis  un  mois,  il  est  procédé  au 
dépouillement  du  scrutin  ;  M.  Durant,  présenté  par  MM.  Péralle 
et  Counillon  est  admis  à  l'unanimité  des  membres  votants. 

M.  Commençais  prévient  que  le  Bulletin  de  la  Société  vient 
d'être  livré  par  l'imprimerie  Rey,  Curiol  et  C^^. 

M.  le  Bibliothécaire  en  remet  un  exemplaire  à  chacun  des 
membres  présents,  ainsi  que  leur  carte  de  sociétaire.  Ce  Bulletin 
sera  adressé  sans  retard  aux  sociétaires,  ainsi  qu'.iux  autorités  de 
la  colonie,  aux  membres  honoraires  et  aux  Sociétés  correspon- 
dantes dont  M.  le  Bibliothécaire  donne  une  liste. 

Plusieurs  de  ces  Sociétés  ont  cessé  d'envoyer  leurs  bulletins. 
La  Société  des  études  espère  qu'elles  voudront  bien  renouer  les 
relations  interrompues,  peut-être  par  suite  de  l'irrégularité  de  nos 
envois. 

A  propos  de  Sa  Majesté  le  roi  du  Cambodge,  il  est  décidé  qu'un 
exemplaire  du  Bulletin  lui  sera  aussi  adressé,  la  qualité  de  membre 
honoraire  lui  avant  été  olferte  en  l'année  1888. 
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M.  Péripud  propose  d'en  adresser  aussi  à  la  Société  des  ingé- 
nieurs civils,  avec  aemande  d'échange.  Cette  motion  est  adoptée.^ 

M.  Dupla  rend  compte  que  la  délégation  qui  avait  été  nommée  à 
l'effet  di)  déposer  une  coui'onne  sur  la  tombe  de  notre  regretté 
collègue,  M.  Wéber,  a  rempli  sa  mission. 

M.  Périgaufl  prévient  la  Société  que  M.  Viaud,  empêché,  demande 
que  la  lecture  de  son  travail  sur  l'ostréiculture  soit  remise  à  une 
séance  ultérieure. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  dit  20  décembre  1895. 

(Assenfiblée  générale) 


La  séance  esi  ouverte  à  cinq  heures  et  demie,  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  Dupla,  Giroux,  Bornet,  Davoine,  Com- 
mençais, Carrère,  Mézynski,  Nathan,  Périgaud,  Brunet,  Péralle, 
Counillon  et  MM.  Kloss,  Genêt  et  Thirode,  arrivés  à  six  heures. 

M.  Péralle  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance. 

Il  est  adopté  à  l'unanimité. 

M.  le  Président  aborde  immédiatement  le  chapitre  des  questions 
diverses  : 

4o  Doit-on  renouveler,  auprès  du  roi  du  Cambodge,  la  proposition 
qui  lui  a  été  foite  en  1888,  celle  de  le  nommer  membre  honoraire 
de  la  Société  ? 

L'assemblée  vote  affirmativement  et  il  est  décidé  que  la  même 
proposition  sera  faile  au  Résident  supérieur  du  Cambodge. 

MM.  Blanc  et  Danger,  candidats,  sont  afiichés  depuis  le  commen- 
cement du  mois  ;  le  dépouillement  du  vote  devrait  régulièrement 
être  fait  au  27  décembre,  mais  comme  il  ne  peut  y  avoir  séance  à 
cette  date,  l'assemblée  est  priée  de  faire  savoir  si  elle  consent  à  ce 
que  le  dépouillement  se  fasse  immédiatement. 

Sur  sa  réponse  affirmative,  le  scrutin  est  dépouillé  et  MM.  Blanc, 
professeur,  présenté  par  MM.  Lachapelle  et  Péralle,  et  Danger,  pro- 
fesseur, présenté  par  MM.  Lachapelle  et  Counillon,  sont  élus  à  l'una- 
nimité des  21  suffrages  exprimés. 

Un  modèle  de  couronne  funéraire  dessiné  par  M.  Mézynski  circule 
parmi  les  membres  ;  il  est  adopté  sous  la  condition  que  son  exécu- 
tion ne  dépasse  pas  20  à  25  piastres. 
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Sur  la  pi'oposilion  do  M.  lo  Pn'sidont,  l'assomblôc  décide  qu'avant 
de  slalner  sur  Toirre  d'une  démission,  le  Irésorier  et  le  bililiollié- 
caire  seroiil,  consullés  pour  savoii*  si  U\  démissionnaire  est  en  rè^lc 
vis-à-vis  de  la  caissf^  el  de  la  hibliolliécpie. 

M.  IN'ialle  donne  la  lislc  des  pid)li(ali()ns  auxcjuelies  la  Société 
est  abonnée.  Il  [)roj)()se  de  remj)lacer  I(î  Petit  Journal  par  le 
ScnKijtliorc  de  Marseille  avec  son  sui)[)lcment  et  la  Science  pour 
tons  par  le  Monde  nuulerne. 

Celle  proposilion  est  adoptée. 

Liste  des  abonnements  :  Le  Mékong,  Le  Progrès  commercial, 
Le  Courrier  d! Haiphong ,  L'Avenir  du  Tonkin,  Le  Sémaphore,  Le 
Monde  moderne,  La  Revue  Bleue,  La  Revue  des  Deux-Mondes,  La 
Tribuney  Le  Petit  colonial,  L  Indépendance  belge,  Le  Tour  du, 
Monde. 

M.  Périgaud,  conservateur  du  Musée  donne  l'inventaire  du 
mobilier  et  du  Musée  de  la  Société. 

M.  le  Président  rend  compte  de  la  situation  prospère  de  la 
Société.  Elle  édite  maintenant  un  Bulletin  illustré;  33  membres 
nouveaux  se  sont  fait  inscrire  dans  le  courant  de  l'année,  ce  qui  en 
porle  le  total  à  85  ;  le  local  de  la  Société  a  été  agrandi,  etc. 

M.  llrunet,  trésorier,  rend  compte  de  la  situation  financière  de 
la  Société.  Après  quelques  demandes  d'éclaircissements  sur 
certains  points,  les  comptes  de  M.  le  Trésorier  sont  approuvés 
à  l'unanimité. 

Avant  de  procéder  au  renouvellement  du  bureau,  M.  le  Prési- 
dent pose  une  question.  Les  statuts  ne  portant,  en  ce  qui  concerne 
les  élections,  que  le  mot  majorité  ;  doit-on  l'interpréter  dans  le 
sens  de  majorité  relative  ou  dans  celui  de  majorité  absolue?  Malgré 
l'opposition  de  M.  Périgaud,  l'assemblée  décide  que  dorénavant 
on  votera  au  i^r  tour  à  la  majorité  absolue  du  nombre  des  votants 
et  au  deuxième  à  la  majorité  relative. 

On  procède  alors  au  renouvellement  du  bureau. 

MM.  Lemaître,  Haberer  et  Lefebvre  votent  par  correspondance. 

Election  du  président,  22  votants. 

Ont  obtenu,  au  premier  tour  de  scrutin  : 

MM.  Paris 18  voix. 

Pont 3 

^  Divers 1 

M.  Paris  est  élu  président  de  la  Société  pour  l'année  1896. 

Election  du  Ici'  vice-président,  22  votants. 
Ont  obtenu  : 

M.  Pont 20  voix. 

Divers 2 

M.  Pont  est  élu  1«'  vice-président. 

Election  du  2c  vice-président,  22  votants. 
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Ont  obtenu  : 

M.  Ghanavat 19  voix. 

Divers 3 

M.  Ghanavat  est  élu  2^  vice-président. 

Election  d'un  secrétaire,  22  votants. 
Ont  obtenu  : 

M.  Garrère 19  voix. 

Divers 3 

M.  Garrère  est  élu  secrétaire. 

Election  d'un  trésorier,  22  votants. 
Ont  obtenu  : 

MM.  Gommençais  . .     13  voix. 

Nathan 4' 

Brunet 4 

Divers 1 

M.  Gommençais  est  élu  trésorier. 

Election  d'un  bibliothécaire,  22  votants. 
Ont  obtenu  : 

M.  Péralle 16  voix. 

Divers 6 

M.  Péralle  est  élu  bibliothécaire. 

Election  du  conservateur  du  musée,  22  votants. 
Ont  obtenu  au  premier  tour  : 

MM.  Périgaud 6  voix. 

Haffner 4 

Mengin 4 

Dupla 3 

Divers 5 

Personne  n'ayant  obtenu  la  majorité  absolue,  il  est  procédé  à  un 
deuxième  tour  de  scrutin.  M.  Périgaud  s'abstient. 
Ont  obtenu  : 

MM.  Mengin 14  voix. 

Périgaud  ....       5 

Divers 2 

M.  Mengin  est  élu  conservateur  du  Musée. 

Le  bureau  de  la  Société  des  Etudes  pour  l'année  1896  est  composé 
comme  il  suit  : 

Président MM.  Paris. 

Vice-présidents Pont  et  Ghanavat. 

Secrétaire Garrère. 

Trésorier Gommençais. 

Bibliothécaire Péralle. 

Gonservateur  du  Musée Mengin. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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LA  CULTURE  DU  JUTE  ^'^ 


Saigon,  le  4  décembre  1894. 

M.  E.  IIAFFNER,    Directeur   du  jardin   rotanique, 
à  M.  le  Lieutenant-Gouverneur  de  la  Cochinchine. 


Monsieur  le  Gouverneur, 

Les  essais  de  culture  de  jule  faits  au  jardin  botanique  depuis 
deux  ans  me  permettent  de  donner  aujourd'hui  loiîs  les  rensei- 
menls  nécessaires  pour  son  développement  dans  notre  colonie. 

Dans  une  lettre  que  j'avais  l'honneur  de  vous  adresser  le  2^  dé- 
cembre 1893,  je  faisais  ressortir  les  avanta^jes  que  les  cultivateurs 
pourraient  retirer  de  cette  culture,  si  elle  était  faite  sur  une 
grande  échelle  dans  notre  colonie.  Je  ne  parlerai,  dans  cette  notice, 
que  de  la  préparation  du  sol,  des  engrais,  des  semis,  de  la  récolte 
et  du  rouissage. 

Il  a  été  prouvé,  par  qualre  expériences  successives,  que  le  jule 
(corchorus  capsularis)  est  une  plante  de  saison,  c'esl-à-dire  qu'elle 
doit  être  semée  à  une  époque  déterminée,  qui  est  du  15  avril  à 
fin  mai.  Les  semis  ont  été  faits  sur  le  même  terrain  qui,  en  1893, 
nous  avait  donné  des  tiges  de  3  mètres  et  3  mètres  50  centimètres 
de  hauleur  (semis  du  4  mai  1893). 

Ceux  de  cetie  année  ont  été  retardés  par  suite  de  l'arrivée  tar- 
dive des  semences  que  vous  aviez  demandées  dans  l'Inde. 

(1)  M.  Haffner,  Hirecteur  du  jardin  botanique  de  Saigon,  a  bien  voulu  conn- 
muniquer  à  la  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises  de  Saigon,  qui  a  l'avantage  de 
le  compter  au  nombre  de  ses  sociétaires,  son  rapport  sur  la  culture  du  jute, 
imprimé  une  première  fois  en  1894  (Imprimerie  Coloniale)  par  les  soins  de 
l'Administration. 

(Note  du  Bureau). 
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.le  crois,  Monsieur  le  (lOuvernenr,  (pj'il  n'csl  pas  nécessaire 
(l 'iiisisler  sur  la  valeur  des  graines  que  nous  avon?  reçues  le 
25  nnai.  Dans  une  lellre  clélaillée,  en  dale  du  7  juin,  je  vous  iion- 
nais  le  résultat  obtenu. 

Je  m'étais  airessé  au  jardin  botanique  de  Hanoi,  qui  a  bien 
voulu  nous  envojer  00  kilo^^ramrncs  de  graines  que  nous  pouvions 
semer  le  7  juin  et  mois  suivants.  Mais,  ne  connaissant  pas  leur 
origine,  je  n'ai  pas  cru  devoir  en  expédier  dan^  l'intérieur,  car  il 
auiaii  pu  se  (aire  qu'elles  aient  été  récollées  sur  des  porte-graines 
dégénérés,  ce  qui  aurait  inévitablement  comj'romis  les  essais  de- 
vant servir  d'exemple  aux  indigènes. 

Voici,  par  ordre  de  dale,  les  expériences  laites  cette  année  : 

Les  semis  du  7  juin  ont  donné  un  rendement  moy^^n  de 
1 .050  kilos  de  filasse  h  l'Iieciare,  la  hauteur  totale  de  la 
plante  élail  de  2  mètres  à  2  met.  50  cent. 

Les   semis   du    10    juillet  ont   donné   un    rendement    de 

600   kilos   de   filasse  à    l'hectare,    la    hauteur    totale   de  la 

plante  était  de  i  mètre  à  1  met.  50  cent. 

Les  semis  du  2  août  ont  donné  un   rendement   nul,    les 

tiges  étant  très  grêles  ;    le    rouissage   n'a    pas   eu   lieu  ; 

tMj:es  de  80  centimètres  à  4  mètre. 

De  même  que  ceux  du  3  septembre,  les  tiges  n'attei- 
gnent que  30  centimètres,  tandis  que  ceux  du  4  mai 
189:}  ai  teignaient  3  met.  50  cent.,  comme  il  est  dit 
plus  haut,  et  donnaient  un  rendement  de  1.475  kilos  de 
filasse  à  l'hectare. 

J'attribue  Fécart  existant  entre   les   rendements 
des  deux  années  aux  causes  suivantes  : 
io  A  l'époque  tardive  des  semis  ; 
2^  A  la  qualité  des  semences. 

Il  suffit  de  jeter  un  coup  d'œil  sur  l'échelle  de 

'    proportion  ci-contre  pour  se  faire  une   idée  de 

la  chose.  M.  Guyon  avait  donc   raison    lorsqu'il 

me  disait  que  les  semis  devaient  être    terminés 

avant  la  deuxième  quinzaine  de  mai. 

La  préparation  du  sol  a  une   grande    impor- 
tance, et,    plus    on   donnera    de    labours* 
mieux  cela  vaudra  ;  mais,  en  tout  cas,    il 
faudra  retourner  la  terre  au    moins  deux 
fois. 


KchoUi'  <lt'  3  cent  par  mètre. 

\e  premier  labour  aura 


lieu  immédiatement  après  la  récolle 
du  riz',  ri  le  jute  est  cultivé  dans  une  rizière  ;  le  deuxième,  dés 
que  les  premières  pluies  le  permettront,  afin  de  pouvoir  commen- 
cer les  semis  fin  avril  ou  dans  les  premiers  jours  de  mai.  S'il   ea 
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nécessaire  de  lairc  un  Iroisièmc  labour,  pour  une  cause  ou  pour 
une  autre,  il  ne  f;ni(lra  pas  le  néj^ligei'. 

Un  hei'sage  cn'3r<,M(|ue  suivra  le  premier  labour,  afin  de  bi  iser 
les  nioUcs  de  lerre  el  de  ramener  à  la  surface  les  mauvaises  ber- 
bes,  qui  ne  larderont  pas  à  sécber. 

S'il  y  a  lieu  d'apporter  un  engrais  dans  le  sol,  il  sera  répandu 
après  le  deuxième  ou  troisième  labour  el  sera  immédiatement  re- 
couveri  par  un  bersage. 

Ce  mode  d'enfouissement  ne  peut  être  préconisé  que  pour  les 
engrais  cbimiques  ;  lorsqu'on  emploiera  le  fumier  de  ferme,  il 
faudra  se  servir  de  la  charrue  et  fumer  avant  le  dernier  labour.  Je 
parlerai  plus  loin  de  la  fumure  à  donner. 

Si,  à  ce  moment,  le  cullivaleur  juge  que  la  leri'e  est  assez 
meuble,  il  pourra  semer  les  graines  el  fera  passer  la  herse  pour 
les  enterrer  assez  profondément  (1),  afin  que  plus  lard  la  plante 
puisse  résister  au  vent. 

Au  moment  des  semis,  la  lerre  devra  être  très  humide  afin  d'ac- 
tiver la  germination.  Si  toutes  ces  opérations  ont  été  faites  dans 
les  conditions  voulues,  la  graine  seragermée  le  troisième  ou  le  qua- 
trième jour  ;  le  sixième,  la  terre  sera  complètement  couverte  et 
présentera  l'aspect  d'une  prairie.  Si,  au  contraire,  la  levée  n'est 
pas  uniforme,  c'est  que  la  semence  n'a  pas  été  répandue  régulière- 
ment ;  dans  ce  cas,  il  n'y  aura  qu'à  recommencer  le  semis,  car  un 
champ  qui  est  mal  semé  donne  inévitablement  une  mauvaise  ré- 
colle :  les  liges  ne  pouvant  pas  se  soutenir  entre  elles  sont  cou- 
chées par  la  brise,  ou,  si  elles  sont  assez  fortes  pour  résister,  de- 
viennent branchues,  ce  qui  augmente  considérablement  les  diffi- 
cultés lorsqu'on  retire  la  fibre,  et  enlève,  en  ouire,  de  son  prix  à 
cette  dernière.  Si  la  plante  est  semée  drue,  elle  pousse  en  hauteur 
et  ne  donne  pas  de  branches. 

Fumure. 

Le  fumier  de  ferme  a  été  pendant  longtemps  le  seul  engrais 
employé  :  il  permet,  en  effet,  d'obtenir  des  récoltes  sans  le  se- 
cours d'aucun  autre  engrais.  Mais  ici,  où  le  bétail  manque,  ce  fu- 
mier fait  absolument  défaut  et  ne  peut  être  employé  que  sur  des 
exploitations  de  petite  étendue.  Il  a  aussi  l'inconvénient  de  ne 
posséder  les  matières  fertilisantes  que  sous  un  gros  volume,  ce 
qui  augmente  sensiblement  les  frais  de  transport  sur  les  cultures. 

Aujourd'hui,  les  engrais  chimiques  sont  employés  en  Europe 
par  beaucoup  d'agriculteurs,  et  tous  reconnaissent  la  supériorité 
de  ces  derniers  sur  le  fumier  de  ferme,  qui  n'est  que  le  résultat 
de  la  fermentalion  du  mélange  de  litières  et  des  fourrages  devenus 
déjections,  ne  pouvant  rendre  au  sol    que   les  matériaux  que  les 

(1)  La  quantité  de  graines  à  semer  par  hectare  est  dt;  12  kilos  environ. 
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plantes  y  ont  puisés  ;  cl,  si  certains  clémenls  de  ferlililc   font   dé- 
i'aiil,  il  est  incapaMe  de  les  fournir. 

M.  Grandeau,  dont  le  non)  est  célèbre  en  agriculture,  après  de 
nonibrouscs  expériences,  a  pu  dresser  le  tableau  suivant,  qui  in- 
dique les  quantités  d'engrais  commerciaux  pouvant  remplacer,  en 
tout  ou  partie,  le  fumier  de  ferme. 

QUANTITÉS  de  phosphate,  de  nitrate  et  de  sels  de  potasse 
à  ajouter  au  fumJer  de  ferme  par  hectare: 


FUMIER 
de 

FERME. 


Kilogr. 

00,000 

40,000 

20,000 

Pas  de  fuiuici- 
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Kilogr  . 

» 

130 

200 

390 


o 


Kilogv 

» 

255 

510 

765 


Kilogr. 

» 

255 

510 

765 


Kilogr 

» 

230 

400 

690 


Kilogr 

» 

170 

340 

510 


ce 
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Kilogr. 
» 

40 

80 

120 


Ces  chiffres  n'ont  pas  de  valeur  absolue,  mais  pourront  servir 
de  base  aux  cultivateurs  désireux  d'employer  des  engrais  chimi- 
ques, soit  seuls,  soit  conjointement  avec  le  fumier  de  ferme. 

On  peut  considérer  comme  une  faible  fumure,  20,000  kilogram- 
mes de  fumier  à  l'hectare  ;  comme  une  fumure  moyenne,  40,000  ki- 
logrommes  et  comme  une  fumure  forte,  60.000  kilogrammes. 

Pour  employer  un  engrais  avec  efficacité,  il  faut  connaître  la 
composition  de  la  plante  ainsi  que  celle  du  sol.  Il  y  aura  lieu  de 
faire  procéder  à  l'analyse  de  l'un  et  de  l'autre. 

L'analyse  du  jute,  qui  a  été  faite  Tannée  dernière  par  M.  Du- 
bois, pharmacien  de  i^e  classe  de  la  marine,  a  donné  le   résultat 

suivant  : 

Composition  chimique  ' 

Humidité ^l  ^'o 

Azote ^  3o 

Acide  phospliorique 0  -  *^ 

Cliaux 0  1^ 

isolasse yi 

Soude ^  ^«^ 

Les  nombres  ci-dessus  expriment  la  quantité  de  substance  con- 
tenue dans  100  grammes  de  plante  verte  (racine,   lige,    feuille  et 

fruits.) 

590  grammes  de  plante  verte  ont  perdu,  après  quarante-huit 
heures  de  dessicalion  à  l'étuve,  395  grammes  ;  ce  qui  a  donné  la 
proportion  de  67  p.  100  d'eau  ;  incinérées,  ces  plantes  desséchées 
ont  donné  16  grammes  de  cendres  blanchâtres. 


I/analyse  physique  d'une  terre  est  une  opéialion  rclalivement 
sim[»Ie  :  il  suffil  de  prendre  une  cerlaine  qu.mlilc  de  terre  que 
l'on  lait  séclier  à  l'air  dans  une  assiette  ;  après  l'avoir  écrasée  entre 
les  mains,  on  en  sépare  le  ^vos  {^ravier  à  l'aide  d'un  tamis  dont 
les  mailles  ont  environ  0  met.  0015  de  diamètre  ;  puis  on  en  pèse 
20  grammes  que  l'on  introduit  dans  un  verre  avec  de  l'eau  ;  lors- 
que la  terre  est  bien  imbibée,  on  agile  le  tout  vivement  à  l'aide 
d'une  lige  en  bois,  on  décante  rapidement  le  liquide  trouble  dans 
une  terrine  et  Ton  soumei  le  résidu  à  plusieurs  lavages  jusqu'à  ce 
que  l'eau  soit  claire  ;  on  sèche  le  résidu  resté  dans  le  verre  et  on 
le  pèse.  Son  poids  re[)réscnie  le  sable  ;  et  sa  proportion,  plus  ou 
moins  giande,  est  déjà  une  indication  sur  la  peiméâbililé  de  la 
terre  analysée. 

On  pourra,  en  outre,  reconnaître  si  ce  sable  est  siliceux  ou  cal- 
caire, en  y  veisant  un  peu  d'acide  chlorhydrique,  ou  simplement 
du  vinaigre  ;  s'il  se  produit  une  vive  effervescence,  le  sable  est 
calcaire  ^  si,  au  contraire,  l'effervescence  est  nulle,  le  sable  est 
siliceux. 

Quant  au  liquide  décanté,  on  l'abandonne  au  repos  pendant 
vingt-quatre  heures.  Le  dépôt  sera  formé  d*argile  et  de  sable  fin, 
et,  par  addition  de  vinaigre,  on  pourra  encore  constater  s'il  ren- 
ferme du  carbonate  de  chaux. 

Tout  sol,  en  dehors  de  ses  principes  constitutifs,  dont  le  rôle 
est  surtout  physique,  renferme  encore  des  matières  ferlilisantes, 
lesquelles,  quoique  toujours  en  minime  quantité,  ont  une  influence 
considérable  sur  son  degré  de  fertilité.  Tels  sont  surtout  :  l'azote^ 
l'acide  phosphorique  et  la  potasse. 

L'absence  d'une  seule  de  ces  substances  peut  être  une  cause  de 
stérilité  :  aussi,  avant  toute  fumuie,  est-il  indispensable  de  con- 
naître exactement  la  composition  de  la  terre  que  Ton  se  propose 
de  cultiver,  afin  de  remédier  à  son  insulfisance  en  principes  lerti- 
lisanls,  par  l'emploi  d'engrais  convenablement  choisis. 

L'analyse  chimique  peut  seule  fournir  des  renseignements  à  cet 
égard. 

L'analyse  chimique  d'une  terre  est  une  opération  délicate  que  le 
cullivaleur  ne  [)cul  entreprendre,  n'ayant  en  général  ni  les  con- 
naissances ni  le  matériel  nécessaiies  à  ce  genre  de  lecherches.  11 
devra  donc  s'adresser  à  un  chimiste. 

Pour  pouvoir  faire  une  analyse  sérieuse  d'une  terre,  il  faut  que 
les  échantillons  soient  pris  dans  de  bonnes  conditions,  qu'ils  pro- 
viennent d'une  terre  sensibleaient  homogène,  ce  que  l'on  recon- 
naît à  sa  couleur,  à  sa  plasticité,  et  surtout  à  l'aspect  des  récolles, 
qui  doivent  présenter  le  même  développement  sur  toute  son 
étendue. 

Il  faut  surtout  éviter  de  mélanger  dés  échantillons  provenant  de 
terres  de  composition  différenle,  quoique  tr(s  voisines  l'une  de 
l'autre. 


Si  la  nature  des  (erres  est  variable,  il  (aut  prélever  plusieurs 
échantillons  et  les  soumettre  séparément  à  l'analyse. 

Lorsqu'on  veut  prendre  un  échantillon  de  terre  à  la  surface  d'un 
champ,  on  enlève  d'abord  l'herbe  ;  puis  on  pratique  une  tranchée 
de  30  à  40  centimètres  de  profondeur,  sur  le  boid  de  laquelle  on 
relire  verticalement  une  plaque  de  terre  que  Ton  jetle  dans  une 
brouette  ;  on  recommence  la  même  opération  en  divers  endroits 
du  champ,  on  mélange  le  tout,  et  on  en  prend  5  ou  10  kilogram- 
mes que  l'on  met  dans  un  sac  pour  être  soumis  à  l'analyse. 

L'analyse  d'une  terre  doit  indiquer  les  proportions  d'azote,  d'a- 
cide phosphorique,  de  potasse,  de  matières  organiques  et  de 
chaux  qu'elle  renferme. 

En  prenant  ces  résultats  comme  base,  on  pourra  classer  les 
terres  en  plusieurs  catégories,  d'après  leur  richesse  en  principes 
fertilisants  : 


Azote  : 

Acide  phosphoritiue  : 

Potasse  : 

p.  100. 

p.  100. 

p.  100. 

Terres  riches  de. . 

.  0,1     à  0,2 

de  0,1     à  0,^2 

de  0,15  à  0,2 

Terres  moyennes. 

.  0,1 

0,05  à  0,1 

0,05  à  0,15 

Terres  pauvres . . . 

.  0,05  à  0,1 

0,01  à  0,05 

0,01  à  0,05 

Mais  ces  indications  n'ont  pas  une  valeur  absolue,  car,  en  de- 
hors de  la  proportion  d'éléments  feriilisanis  accusés  par  l'analyse, 
la  fertilité  d'un  sol  dépend  beaucoup  de  leur  degré  d'assimilabilité 
et  de  dissémination  dans  la  couche  arable.  Si  l'analyse  donne  très 
exactement  la  proportion  tolale  des  éléments  fertilisants  d'un  sol, 
elle  ne  peut  fournir  que  peu  de  renseignements  sur  leur  degré 
d'assimilation. 

L'examen  des  récoltes  devra  toujours  compléter  les  résultats  de 
l'analyse  chimique  ;  l'aspect  des  plantes  chélives,  leur  coloration 
jaunâtre,  indique  que  le  sol  manque  d'azote  ;  un  feuillage  vert 
foncé  est,  au  contraire,  l'indice  d'une  forte  proportion  de  matière 
azotée  ;  mais  si,  en  môme  temps,  l'épi  des  graminées  est  mal  for- 
mé ou  en  partie  avorté,  c'est  que  la  terre  manque  d'acide  phos- 
phorique. 

Les  renseignements  qui  précèdent  ont  été  puisés  dans  un  ou- 
vrage publié  en  1891  par  M.  A.  Renard,  docteur  es  sciences,  pro- 
fesseur de  chimie  appliquée  à  l'école  des  sciences  à  Rouen. 

Avec  ces  données,  le  cultivateur  qui  agira  méthodiquement  réus- 
sira toujours  ;  il  trouvera  dans  le  pays  des  matières  pour  compo- 
ser son  engrais.  Malheureusement,  la  plus  grande  pariie  est  acca- 
parée par  les  Chinois  pour  être  expédiée  en  Chine,  où  elle  est 
transformée. 

Nous  trouvons  sur  place  parmi  les  engrais  animaux  :  le  fumier, 
le  guano  de  chauve-souris  (très  riche  en  azote  et  en  acide  phos- 
phorique), la  poudrette. 

Parmi  les  engrais  végétaux  :  la  paille  de  riz,  les   tourteaux  d'à- 
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r.jcliidcs  iiiclios  en  Jizotc,  en  aciJc    plios{>lioriqiio  et  on    polasi^e), 
ceux  (le  coprah  cl  de  colon. 

Les  'ju^rais  phos|)lialés  nous  seront  fournis  par  la  poudre  de  cre- 
veltes  et  les  os  de  poissons,  provenant  de  la  saumure  connue  sous 
le  nom  de  mwc-mam,  (ju<;  les  Annamites  fabriquent  en  si  i^rande 
({uantité. 

Les  engrais  alcalins  nous  seront  fournis  par  les  cendres  résul- 
tant de  la  combusiion  du  bois,  seul  combustible  employé  dans  la 
colonie. 

Malbeurcusomeiit,  loiles  ces  ricliesses  sont  perdues  pour  notre 
agricullure,  TAnnamile  ne  sait  pas  et  est  trop  imprévoyant  pour 
j;arder  toutes  ces  matières,  qu'il  pourrait  vendre  à  un  prix  rémuné- 
rateur, s'il  arrivait  à  en  avoir  une  certaine  quantité. 

La  difficulté  de  se  les  procurer  fait  que  l'Européen  les  considère 
conmie  quantités  négligeables  ;  mais  le  jour  (•ù  l'indigène  saura 
trouver  acheteur,  il  ne  manquera  pas  de  les  conserver,  s'il  ne  les 
utilise  lui-même. 

Les  Chinois  planteurs  comprennent  bien  cela  ;  il  suffit  de  visiter 
leur  poivrière  à  Hong-chong  pour  s'en  rendre  compte  ;  là  rien 
n'est  perdu,  tout  est  porté  au  tas,  et,  à  la  fin  de  l'année,  ils  ont 
une  grande  partie  de  l'engrais  nécessaire  à  leur  plantation. 

L'économie  et  l'ordre  sont  deux  qualités  dont  l'agricuheur  ne 
doit  jamais  se  départir  ;  dès  qu'elles  n'exittent  plus  dans  une  ferme, 
l'atfaire  est  à  vau-l'eau. 

Je  suis  entré  dans  tous  ces  détails,  car,  généralement,  on  croit, 
en  Gochinchine,  qu'il  suffit  de  semer  et  d'attendre  tranquillement 
le  moment  de  la  récolte. 

La  coupe  des  tiges  de  jute  a  lieu  environ  quatre-vingt  ou  quatre- 
vingt-dix  jours  après  les  semis  ;  pendant  ces  trois  mois,  le  cultiva- 
teur n'aura  presque  pas  à  s'en  occuper,  il  devra  cependant  veiller 
à  ce  que  l'eau  ne  séjourne  pas  dans  les  champs,  car,  si  cela  était, 
sans  cependant  faire  périr  la  plante,  cette  eau  nuirait  beaucoup  à 
son  développement. 

Lorsque  les  Heurs  commencent  à  apparaître,  le  moment  est  ve- 
nu de  faire  la  récolte  ;  c'est  alors  le  gros  travail  qui  commence,  et 
qui  dure  jusqu'après  le  rouissage,  pour  recommencer  avec  le  repi- 
quage dés  riz,  qui  suit  immédiatement  la  récolie  du  jute. 

En  admettant  qu'un  champ  ait  été  semé  en  jute  dans  les  der- 
niers jours  du  mois  de  mai,  la  récolle  se  fera  du  15  au  31  août  ; 
une  serpette  sera  l'instrument  que  l'on  choisira  de  piéférence  ;  un 
ouviier  ordinaire  pourra  couper  facilement  trois  aies  environ  par 
journée  de  dix  heures  ;  les  tiges  seront  coupées  aussi  près  que  pos- 
sible du  sol,  el  on  les  laissera  faner  sur  le  terrain  pendant  une 
journée  ou  deux  ;  pour  cela  elles  seront  mises  en  [)etils  tas.  Le 
lendemain,  on  procédera  à  leur  triage  en  les  classant  par  gran- 
deurs (grandes,  moyennes,  petites).  Cette  opération   est  indispen- 
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sable  ;  si  on  la  négligeait,  le  rouissage  n'aurait  pas  lieu  d'une  façon 
uniforme  ;  les  liges  grêles  seraient  rouies  avant  les  plus  lortes,  et 
un  séjour  trop  prolongé  dans  l'eau  pourrait  faire  perdre  de  la  va- 
leur à  la  filasse  ;  en  iïûsant  un  iriagc,  les  paquets  peuvent  être  re- 
tirés du  routoir  au  moment  opportun. 

Après  le  triage,  les  tiges  sei'onl  mises  en  paquets  suivant  leur 
laille,  et,  ainsi  cmpaqueiées,  elles  seront  abandonnées  encore  une 
journée  au  soleil  pour  être  portées  le  lendemain  au  rouloir. 

Lorsque  l'on  mettra  ces  paquets  à  rouir,  on  aura  soin  de  laisser 
l'extrémité  hors  de  l'eau  ;  le  bas  des  tiges  seulement  doit  être  noyé. 
Il  est  nécessaire  de  procéder  ainsi,  parce  que  l'extrémité  des  tiges 
rouit  beaucoup  plus  vile  que  le  bas. 

Le  premier  rouissage  dure  quatre  jours  ;  le  cinquième,  toute  la 
plante  doit  être  noyée.  Les  liges  seront  maintenues  sous  l'eau  au 
moyen  de  planches  ou  de  bambous,  sur  lesquels  on  placera  de 
grosses  pierres  ou  que  Ton  attachera  à  des  piquets. 

Le  rouissage  doit  se  faire  dans  une  eau  dormante  ;  s'il  y  avait  du 
courant,  les  fibres  s'entremêleraient,  et  il  deviendiait  presque  im- 
possible de  les  séparer.  Après  dix  ou  quinze  jours  d'immersion 
complète,  il  faudra  s'assurer  que  les  fibres  n'adhèrent  plus  en  au- 
cune partie  à  la  tige  •  si  elles  se  détachent  facilement  de  cette  der- 
nière, il  est  temps  d'arrêter  le  rouissage  et  de  séparer  les  fibres 
du  bois. 

A  cet  effet,  l'opérateur  entre  dans  l'eau  jusqu'à  la  ceinture,  et, 
après  avoir  rompu  les  tiges  au  tiers  de  leur  longueur,  il  les  bal 
avec  un  maillet  en  bois  ;  puis,  quand  les  fibres  sont  séparées  de 
la  tige,  il  les  enroule  autour  de  son  bras  et  agite  le  fagot  sous 
l'eau  en  l'éloignant  et  le  rapprochant  de  lui.  Ce  seul  mouvement 
suffit  pour  séparer  complètement  la  fibre  du  bois  ;  la  même  opéra- 
lion  continue  sur  tous  les  paquets. 

Une  autre  façon  de  procéder  est  de  frapper  le  bas  des  tiges  avec 
un  maillet  en  bois  ;  en  les  agitant  sous  l'eau,  la  fibre  se  détache 
sur  une  certaine  longueur  ;  l'opérateur  le  prend  dans  la  main  gau- 
che, laisse  flotter  le  fagot  et  relire  les  tiges  en  le  tirant  à  lui,  exac- 
tement comme  l'on  tirerait  une  épée  de  son  fouri'eau.  Ce  moyen 
est  peut-être  moins  expédilif  que  le  précédent,  mais  il  a  l'avantage 
de  permettre  d'employer  des  femmes  et  des  enfants. 

La  filasse  ainsi  obtenue  est  immédiatement  lavée  ;  ce  travail  est 
ordinairement  fait  par  un  homme  qui  emre  dans  l'eau  jusqu'à  la 
ceinture,  prend  un  paquet  de  filasse  qu'il  agite  sous  l'eau  pour  faire 
prendre  aux  fihres  une  position  droite  ;  il  a  soin,  pendant  ce  la- 
vage, d'enlever  toutes  les  matières  étrangères  ;  une  fois  la  fibre 
bien  nettoyée,  elle  est  tordue  pour  en  exprimer  Teau,  secouée,  puis 
est  mise  à  sécher  sur  des  cordes  au  soleil. 

11  existe  encore  d'autres  moyens  plus  ou  moins  expéditils  ;  l'opé- 
rateur seul  est  à  même  de  juger  celui  qu'il  devra  employer  :    les 
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lins  étant  habiles  pour  ceux-ci  cl  inhabiles  pour  ceux-là,  cl.  rcci- 
pioquenicnl.  (.'est  un  tour  de  rnnin  à  saisir. 

11  es!  tics  iliriicilc  (h;  (lii'(3  la  quanlin'î  de  fibres  qu'un  homme 
peut  (^xlraii'c  p:ir  jour.  D'après  les  ronsei^nemonls  qui  nous  oui  été 
donnés  par  rndininislration  des  élablissements  français  dans  l'Inde, 
un  ouvrier  pouriail,  après  rouissage,  extraire  un  mand  {']G  kilogr. 
700  ^r.)  de  lilasse  dans  sa  journée. 

Il  se  peut  qu'un  ouvrier  habitué  à  ce  genre  de  travail  arrive  à 
cette  quantité;  mais  ici,  nous  n'avons  pu  obtenir  un  semblable 
résultat  de  l'Annamite.  Le  maximum  a  été  de  15  kilogrammes  par 
journée  de  douze  heures. 

Il  est  bon  de  dire  que  la  rapidité  dans  l'exécution  de  cette  opéra- 
tion, est  subordonnée  à  la  grosseui*  des  tiges  et  à  leur  régulaiiié. 
La  lige  grosse,  qui  n'est  pas  branchuc,  se  travaille  beaucoup  })lus 
facilement  que  celle  qui  est  luinee  ou  cou\crte  de  branches. 

Pour  obvier  à  cet  inconvénient,  il  faudra  couper  les  branches  a 
5  ou  10  centimètres  environ  de  la  lige  avant  de  la  rouir. 

Lorsque  la  (ilassc  aura  été  exposée  au  soleil  pendant  trois  ou 
quatre  jours,  qu'elle  sera  complètement  sèche,  elle  sera  mise  en 
paquets  pour  cire  hvrée  au  commerce. 

E.  IIAFFNER. 


DE  L'EXPLOITATION  DES  SALINES 

EN 

c:  o  c::  je^  x  r>j  c:  :bj:  i  iv  e: 

PAR 

J.   PÉRIGAUD 

Ancien  Elève  des  Houles  Eludes  Commerciales,  Couservaleur  du  Musée  des  Eludes  Indo- Chinoises 


Dés  la  plus  haute  antiquité,  l'usage  du  sel  était  connu  et  joua  un 
rôle  à  la  fois  religieux,  industriel  et  commercial. 

Chez  les  Hébreux,  on  consacrait  les  victimes  par  le  sel  et  on  ren- 
dait stérile  (méléhah)remplacement  d'une  ville  rasée  en  l'ensemen- 
çant de  sel.  Chez  ce  peuple,  comme  d'ailleurs  chez  les  Romains,  et 
aussi  de  nos  jours  chez  les  Arabes,  il  symbolisait  une  sincère  ami- 
tié :  deux  personnes  qui  avaient  mangé  ensemble  le  sel  étaient 
liées  à  la  vie  à  la  mort  par  un  lien  des  plus  sacrés. 

Le  sel  élait  le  condiment  ordinaire  des  Grecs  et  des  Romains. 
Dans  les  repas,  il  occupait  le  milieu  de  la  table,  la  place  d'honneur, 
autrement  dit,  et,  chez  ces  derniers,  les  pauvres  n'h^^sitaient  pas  à 
proclamer  qu'il  pouvait  tenir  lieu  de  tous  autres  aliments  à  l'ex- 
ce[)tion  du  pain,  cependant. 

Les  héros  d'IIomcre  devant  Troie  assaisonnaient  leurs  alimenls 
avec  du  sel,  et,  bien  plus  lard,  les  Romains  payaient  leuis  troupes 
avec  du  sel  -,  d'où  salarium,  salaire. 

La  Mer-i\lorie  fut  par  excellence  le  cenire  de  production  du  sel 
dans  l'antiquité. 

Les  Romains  eurent  de  nombreuses  salines  ;  les  premières  furent 
installées  à  Oslie  par  le  roi  Antus  Warlius  qui  s'empressa  de  les 
imposer.  L'élan  était  cependant  donné  et  de  nombreuses  salines 
lurent  créées  un  peu  partout.  Le  monopole  de  la  vente  appartint 
à  l'Etat  et  le  sel  fut  vendu  à  un  prix  tel  que  les  plus  pauvres  pou- 
vaient en  acheter.  H  n'en  est  pas  de  même  malheureusement  au 
moyen-âge  et  aux  lemps  modernes.  Son  histoiie  n'est  qu'un  long 
martyrologe.  Les  anciens  avaient  usé  du  fi.^c,  les  modernes  en  ont 
abusé,  et  l'histoire  de  la  gabelle  est  riche  en  procédés  vexatoiies  et 
cruels,  sans  nécessité. 
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II 


Le  chlorure  de  sodium  (N  A  c  Z),  connu  sous  le  nonri  de  sel 
marin  ou  sel  de  cuisine  et,  plus  communcmcni,  sous  le  nom  de  sel, 
(en  annamite  :  Muai  ;  en  chinois  :  Jêii  ;  en  cambodgien  :  Ambèl  ; 
en  malais:  (r^mm), est, chimiquement  pur,  incolore,  inodore,  d'une 
saveur  sahîe  qui  plait  au  palais.  Sa  densité  est  de  2,13,  il  est  très 
soluhle  dans  l'eau  cl  se  crisiallise  en  cubes  et  en  trémies.  Ses  cristaux 
sont  anhydres  et  décrépilent  au  feu  lorsqu'on  les  chaude  a  200  ou 
300  degrés.  Le  chlorure  de  sodium  est  fusible  et  se  volatilise  au 
ronge  en  produisant  d'abondantes  fumées  blanches. 

C'est  un  des  corps  les  plus  répandus  dans  la  nature.  Il  est  extrait 
soit  des  mines,  où  il  se  présente  sous  forme  de  roches  (sel  piemme), 
soit  des  sources  salées,  résultat  du  passage  des  eaux  sur  les  gem- 
mes, soit  des  eaux  de  la  mer. 

Nous  ne  nous  occuperons  pas  des  deux  premières  sources  de 
production  ;  elles  ne  présentent  aucun  intérêt  en  celte  élude,  et 
nous  ne  maintiendrons  que  le  dernier  procédé  :  rextraclion  par  le 
traitement  des  eaux  de  mer. 

III 

En  France,  nous  comptons  deux  procédés  principaux,  suivant 
que  nous  avons  a  faire  aux  marais  salants  de  l'Atlantique  ou  à  ceux 
de  la  Méditerranée. 

Sur  les  bords  de  l'Océan,  la  saline  comprend  un  vaste  réservoir 
d'une  seule  pièce,  dit  «  vasière  »,  ayant  une  profondeur  de  0^60 
environ,  souvent  suivi  d'un  autre  appelé  rr  co hier  )),  divisé  en  petits 
carrés  réunis  par  des  sentiers  de  quelques  centimètres  d'élévation. 
La  saline  est  entourée  de  bossis,  ou  chaussées  élevées  d'environ 
1  m.  Des  souterrains  ou  cccoëfs»  pratiqués  dans  ces  chaussées,  font 
communiquer  la  saline  proprenr.ent  dite  avec  ses  dépendances, 
c'est-à-dire  avec  le  cobier  et  la  vasière. 

La  saline  est  divisée  en  compartiments  rectangulaires,  nommés 
((  fares  »,  à  peu  près  sembbbles  à  ceux  du  «cobier»,  communi- 
quant par  des  rigoles  avec  les  «  œillets  »  ou  bassins  inférieurs  de 
8  à  10  cenlimcires. 

La  «vasière»  est  remplie  d'eau  de  mer  durant  les  grandes  ma- 
rées ou  reverdies.  L'eau  qu'elle  contient,  après  avoir  déposé  sa 
vase  et  avoir  subi  un  commencement  d'évaporation,  est  amenée  dans 
les  «œillets»  après  avoir  traversé  le  sol  échaulfé  du  (c  cobier»  et 
des  a  fares  ». 

La  crème  légère  qui  surnage  à  la  partie  supérieure  des  «œillets» 
est  recueillie  par  les  ouvriers  et  devient  leur  propriété. 

x\u  lond  des  œJllets,  sous  forme  de  couches  de  O'^O^  k  O'"03, 
se  dépose  le  sel  gris  ou  gros  sel.  11  est  ramassé  a  l'aide  de  râteaux 
de  bois  plein,  nommés  rouables,  sur  les  iavures  ou  éminences 
circulaires    qui    occupent    le    milieu    des    cloisons    des   œillets. 
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Le  sel  est  ensuite  drposo  en  meules  sur  les  parties  élargies  des 
«  l)Ossis)>,  appcids  ((  tiemets)).  Ces  meules  sont  recouvertes  de  terre 
^!;iiso  ot  conservées  jus(iu'à  la  lin  de  la  saison  [)onr  lai.-?er  é^outter 
\()  sel  cl  dé|K)ser  les  divers  sels  étran^^ors,  notamment  du  chlorure 
(le  mai;ii('sio.  Loi'S(|u'il  est  siiflisamment  sec,  on  le  livre  au  com- 
merce ;  il  prcscnlc  alors  une  couleur  grise  due  à  la  présence  de 
l'argile. 


En  Bretagne,  la  méthode  est  sensiblement  la  même  ;  les  noms 
seuls  diiïcrent.  A  haute  mer,  le  «  jas»,  ou  premier  bassin  est  rem- 
pli. L'eau  s'y  évapore  légèrement,  et  les  vases  ou  autres  corps  en 
suspension  s'y  déposent  ;  après  quoi  cette  eau  est  envoyée  dans 
une  série  de  bassins  reciangulaires,  les  (cconches»,  qu'elle  par- 
court successivement  avant  d'entrer  dans  les  tables  par  une  rigole 
appelée» muauD.  Des  c  tables  »,  l'eau  est  envoyée  dans  les  «aires  », 
où  le  sel  se  dépose. 

Sur  les  côtes  de  la  Méditerranée,  les  salines  différent  surtout  de 
celle  de  l'Océan  par  l'emploi  obligatoire  des  machines  hydrauliques. 

Après  avoir  circulé  lentement  dans  des  bassins  rectangulaires, 
l'eau  se  déverse  dans  de  grands  puits. 
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llcprise  par  dos  machines  hydrauliques,  elle  est  renvoyée  dans 
de  nouveaux  hassins,  puis  clic  se  rend  dans  des  puits,  dils  «  puils 
de  l'eau  en  sel  ».  Soulirée  à  l'aide  de  pompes,  elle  passe  dans  les 
sahles  salants  où  le  sel  se  dépose.  L'eau  est  renouvelée  tous  les 
jours  ou  tous  les  deux  jours. 


IV 


En  Gocliinchine 


Les  plus  importantes  et  plus  anciennes  salines  de  la  colonie  sont 
celles  derarrondissement  de  Baria.  Vers  la  fin  du  XVIIe  siècle,  nous 
dit-on,  des  Chinois  cantonnais,  chassés  par  l'invasion  des  Tartares, 
vinrent  s'installer  à  Cho-Hen,  où  ils  créèrent  les  piemières  salines; 
ils  profitcient  peu  de  leurs  travaux,  car  en  1782  ils  lurent  pres- 
que tous  massacrés  ;  les  survivants  s'empressèrent  d'ahandonner 
un  pays  si  peu  hospitalier. 

Ce  lut  sous  Gia-Long  que  l'œuvre  des  Chinois  fut  reprise  par 
les  Annamites,  sans  modification  aucune  dans  la  méthode  d'ex- 
ploiter. 

Cette  méthode  n'a  pas  varié  depuis  près  de  deux  siècles.  Elle 
est  restée  en  l'état  primitif  et  donne  d'assez  bons  résultats,  comme 
nous  le  verrons  plus  loin. 

Lors  de  l'Exposition  de  Saigon,  en  1867,  une  commission  fut 
désignée  par  ordre  de  M.  De  La  Grandière,  vice-amiral,  gouverneur, 
commandant  en  chef,  pour  visiter  et  accorder  des  récompenses  aux 
établissements  agricoles  et  industriels  non  Iransportables. 

Cette  commission,  parlant  des  saUnes  de  Baria,  s'exprime  comme 
suit  :  «  Les  salines  de  Cho-Ben  sont  remarquablement  bien  installées 
«  et  peuvent,  sans  crainte,  soutenir  la  comparaison  avec  celles 
((  de  France.  Les  talus  sont  faits  et  entretenus  avec  un  soin  qu'on 
((  est  peu  habitué  à  rencontrer  chez  les  Annamites.  Une  régularité 
<(  presque  géométrique  règne  dans  toute  l'installation  ;  le  sol  est 
c  nivelé  et  damé;  aucun  espace  de  terrain  n'est  perdu  >.  (Bulletin 
du  Comité  agricole  et  industriel,  T.  /ei",  numéro  4,  année  iS66). 

Certes,  les  talus  sont  faits  et  entretenus  avec  soin  ;  la  régularité 
géométrique  qui  règne  dans  Tinstallation  est  incontestable,  et  on  ne 
saurait  nier  que  le  sol  est  damé  et  nivelé  ;  mais,  quant  à  affirmer 
que  les  salines  annamites  peuvent  soutenir  la  comparaison  avec 
les  salines  françaises  et  dire  qu'elles  sont  remarquablement 
bien  installées,  c'est,  croyons-nous,  aller  beaucoup  trop  loin,  et 
nous  ferons  bonne  justice  de  ces  erreurs  en  expliquant  le  fonction- 
nement de  la  saline  annamite.  En  la  comparant  avec  la  saline 
française,  par  ce  que  nous  en  avons  dit  plus  haut,  on  se  rendra 
immédiatement  compte  de  ce  qu'elle  est  et  de  ce  qui  lui  manque. 


—  15  — 
Samnk  annamite 


\  .  Bach  ou  riiissoau  amenant  r«au  do  mor. 
w.  Vanno  d'arrivée. 

3.  Vasièrc. 

4.  Filtre  composé  de  nalles. 
[».  Puisard. 

G.  Couche. 


LÉGENDE 

1.  Ouverture  de  communication  avec  le  canal  de 
distribution. 

8  Canal  de  distribution.  . 

9  10,11.    12.  Ouvertures  de  communication  a\i< 
13,  14,  lii.  IC.  les  aires. 
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Je  parlerai  spécialement,  ici,  des  salines  de  Ruong-Muoi,  plus 
coinmunémenl  connues  sous  le  nom  de  salines  de  Long-Dien,  que 
j'ai  longuement  visitëes  lin  février  de  l'année  dernière;  mais  ce 
que  j'en  dirai  est  applicable  à  toutes  les  salines  annamites. 

L'eau  de  mer,  par  un  rach  assez  profond  et  assez  large  pour  que 
de  grosses  jonques  puissent  y  évoluer,  pénétre  à  marée  haute  dans 
un  premier  grand  bassin  que  nous  pourrons,  par  analogie,  appeler 
«  vasiére  »  ou  «jas»  et  dont  la  profondeur  moyenne  est  de  1r"50, 
Les  eaux,  au  début,  lors  de  la  première  opération,  y  séjournent 
près  d'un  mois;  mais,  par  la  suite,  elles  n'y  séjournent  guère 
qu'une  vingtaine  de  jours. 

En  même  temps  que  les  eaux  s'y  débarrassent  de  leur  vase,  un 
commencement  d'évaporation  se  produit,  et,  ainsi  épurées  et  plus 
denses,  elles  filtrent  à  travers  des  nattes  et  tombent  dans  un  pui- 
sard de  Vi50  à  Sn^OO  de  profondeur. 

A  l'aide  de  longues  pelles  Ironcôniques  en  bambou  tressé,  à  fines 
mailles,  les  eaux  sont  projetées  de  là  dans  un  deuxième  bassin  de 
môme  profondeur  que  le  premier  et  de  superficie  à  peu  près  égale. 

C'est  une  «  conche  »  ;  mais  une  conche  défectueuse  à  travers  la- 
quelle les  eaux  ne  peuvent  circuler.  Aussi,  doivent-elles  y  séjour- 
ner une  vingtaine  de  jours  avant  d'être  amenées  a  une  densité  telle 
qu'elles  puissent  être  envoyées  avantageusement  dans  les  «aires  ». 

L'envoi  dans  les  aires  est  effectué  très  simplement.  Le  ce  muan  », 
ici,  n'existe  pas.  Un  canal  longitudinal,  ou  canal  de  distribulion,  de 
0"i25  environ  de  largeur,  placé  en  contre-bas  de  la  «conche», 
reçoit  l'eau  de  ce  bassin  par  une  vanne^  et  la  distribue  dans  les 
«aires»  par  des  ouvertures  souterraines  pi^atiquées  sur  son  côté. 

Les  aires  sont  constituées  par  une  série  de  bassins  juxtaposés, 
ne  communiquant  pas  entre  eux,  larges  de  5'"00  à  10^00  et  longs 
de  15»"00  à  20'nOO.  Ils  sont  peu  profonds  :  15  à  20  centimètres  au 
maximum  et,  pleins,  ne  renferment  que  6  à  10  centimètres  d'eau, 
en  profondeur. 

En  raison  de  leur  grande  surface,  de  la  forte  brise  qui  souffle 
durant  toute  l'exploitation  et  des  brûlants  rayons  solaires  qu'aucun 
arbuste  intercepte,  une  évaporalion  assez  rapide  s'effectue  et,  dans 
l'espace  de  vingt  jours  environ,  les  aires  sont  à  sec,  le  fond  couvert 
d'une  couche  de  sel  variant  de  2  à  4  centimètres  d'épaisseur. 

Le  sel  est  recueilli  dans  les  aires  h  l'aide  de  pelles  en  bois  et 
déposé  sur  les  séparations;  après  quoi,  il  est  transporté  en  tas  sur 
un  point  élevé.  Sa  dessication  ne  demande  que  quelques  jours^  et, 
dès  lors,  il  peut  être  livré  au  commerce. 

L'exploitation  a  lieu  de  novembre  à  mai. 
Les  jonques  et  sampans  viennent  charger  à  la  saline  ;  le  sel  est 
vendu;  mais,  le  plus  souvent,  échangé  contre  du  paddy. 
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Son  prix  est  assez  variable  suivant  que  la  saison  est  plus  ou 
moins  avancée  et  aussi  suivant  l'imporlance  des  achats.  Il  varie  de 
0$0G  à  0§15  le  picul;  parfois  même  ce  dernier  chilTre  est  dépassé. 

L'unité  de  vente  est  le  a  môt-ky  i>,  espèce  de  panière  contenant 
en  poids,  environ,  20  kilogs  de  "sel.  Celte  mesure  varie  sensible- 
ment de  saline  h  saline. 

A  noter  une  coutume  signalée  par  l'inspecteur  des  alTaires 
indigènes,  d'Arfeuille,  dans  une  noie  sur  les  sjilines  de  Baria 
adressée  au  comité  agricole  et  industriel  de  Saigon  :  «  La  coutume 
«  du  pays  est  de  donner  à  l'acheteur  10  o/o  en  plus  de  la  quantité 
«  convenue.  Lors  donc  qu'il  est  question  d'un  marché  de  sel,  il 
«  faut  toujours  ajouter  10  mesures  par  100  mesures  énoncées,  ce 
d  qui  constitue  pour  l'acheteur  un  avantage  important  j>.  (Bulletin 
(lu  Comité  agricole  et  industriel.  T,  /«r,  n^  i.,  Année  d865.) 

Malgré  les  procédés  défectueux  dont  se  servent  les  Annamites, 
les  rendements' des  salines  n'en  sont  pas  moins  importants.  En  effet: 

1  heclaie  de  saline  i  apporte,  bon  an  mal  an,  2695  môt-ky  de 
20  kilogs  environ  ;  soit  53,900  kilogs,  ou  897  piculs  de  00  kilogs. 
Ce  qui  donne  un  rapport  variant  de  80  à  90$  par  hectare  et  par 
an  (1). 


(1)  M.  d'Arfeuille,  calculant  le  revenu  d'une  saline  de  20  tables,  dresse  un 
tableau  de  receltes  et  de  dépenses  comparées  et  obtient,  pour  14  ares  seulement, 
le  chifïre  énornoe  de  238  fr.  80,  qui  nous  parait  de  beaucoup  exagéré. 

Voici  d'ailleurs  ce  tableau  : 


DÉPENSES 

Francs. 

Salaire  d'un  ouvrier 50  00 

Nourriture  du  même 100  00 

Impôt  (calculé  sur  le  prix  de 

32  fr   les  100  mesures...     43  20 
Dix  mesures  pour  cent  don- 
nées en  sus  à  l'acheteur, 
soit  150  mesures  à  32  fr.     48  00 

241  20 


RECETTES 


1 .500  mesures  de  sel  à  32  fr. 


Francs. 


Les  cent  mesures 480  00 

Dont  il  faut  retrancher 241  20 


838  80 


Et  M.  d'Arfeuille  ajoute  :  «  On  voit  par  ce  calcul  que  les  salines  donnent  à 
leurs  propriétaires  des  revenus  fort  satisfaisants.  Le  budget  de  la  colonie  n'a 
pas  non  plus  à  se  plaindre  de  cette  industrie  qui  lui  donne  cliaqne  année  un 
revenu  clair  et  net,  que  l'on  peut  évaluer,  pour  1865,  à  la  somme  de  28  à 
29.000  francs.  On  peut  donc  regarder  les  salines  comme  une  source  de  richesses 
pour  la  Cochinchine. . . . 

{Comité  agricole  et  industriel  T,  /er.,  numéro  /,  année  1865.) 
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Revenu  respectable,  comme  on  voit. 

La  superficie  des  salines  en  Gochinchine  est  de  1.003''^  23^  00' 
se  réparlissant  comme  suit  : 

Baclieu , 355  ha  39  *  95  «a 

Baria 628     30    00 

Giadinh 9     95    00 

Mytho , 1     98    05 

Travinh 7     GO    00 


1.003ha23a00ca 


(Voir  Etat  de  la  Cochinchiite  française  i892.  Imp.  Rey,  Gurioi 
etCic,  1895). 

D'où  une  industrie  indigène  qui  produit  annuellement  la  somme 
ronde  de  85.000$. 

Or  les  salines  ne  supportent  guère  qu'une  légère  imposition. 

L'impôt  est  fixé  à  4$  l'hectare  pour  les  salines  de  i'^  classe  et 
à  2  $  pour  celles  de  2^  classe.  Cet  impôt,  calculé  en  raison  de  la 
superficie  totale  des  terrains  préparés  en  saline,  est  exigible  à  partir 
du  1er  janvier  de  la  troisième  année  qui  suit  leur  création,  pour 
les  terrains  mis  en  exploitation  après  la  date  du  l^»*  janvier  1883. 
(Délibération  du  Conseil  colonial  du  20  novembre  i882.  Arrêté  du 
i4  décembre  i882y  approuvé  par  décret  du  5  avril  i883) . 


L'installation  des  salines  de  Gochinchine  présente  des  défectuo- 
sités nombreuses  qu'il  serait  facile  de  faire  disparaître  et  qui 
feraient  que  les  récoltes  pourraient  être  sensiblement  augmentées. 
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Depuis  le  jour  où  Teau  a  pénétré  dans  la  vasière  jusqu'au  jour 
ou  le  sel  couvre  le  fond  des  aires,  l'Annamite  ne  s'en  s'occupe,  se 
basant  sur  les  habitudes,  ({ue  pour  la  faire  passer  d'un  bassin  dans 
un  autre. 

La  conche,  qui  est  une  dépendance  des  plus  importantes  de  la 
saline,  devrait  présenter  un  plus  grand  développement,  lequel 
développement  serait  encore  accru  par  des  divisions  que  l'eau 
aurait  à  parcourir  pour  s'y  répandre;  en  même  temps  sa  profondeur 
doit  être  diminuée. 

Les  aires  sont  trop  grandes  et  doivent  être  augmentées  ;  un 
brassage  de  l'eau,  ayant  pour  but  d'amener  un  dépôt  rapide  du 
sel,  doit  être  fait  chaque  soir,  un  peu  avant  la  nuit. 

Le  muan  n'existe  pas,  et  c'est  d'autant  plus  regrettable  que  plus 
son  développement  est  grand,  plus  la  densité  de  l'eau  distribuée 
dans  les  aires  est  consiilérable. 

D'ailleurs,  la  commission  du  Jury  de  l'exposition  de  1867,  dont 
nous  avons  parlé  plus  haut^  tempérait  ses  louanges  des  salines  de 
Baria  par  la  critique  suivante  :  «  On  regrette  cependant  une  chose 
((  en  les  voyant,  c'est  l'absence  complète  de  machines  à  puiser  et 
«  à  déverser  l'eau,  telles  que  norias,  pompes,  machines  cenlrifu- 
«  ges,  etc. . .  'L'introduction  d'appareils  de  ce  genre  économiserait 
«  certainement  du  temps  ei  de  la  main-d'œuvre  et  permettrait,  sinon 
€  d'obtenir  une  cinquième  récolte,  du  moins  d'assurer  la  quatrième.» 

€  Tout  en  reconnaissant  que  la  qualité  du  sel  est  très  belle,  la 
«  commission  ne  croit  pas  qu'elle  ait  acquis  toute  sa  perfection  et 
«  pense  qu'on  pourrait  obtenir  du  sel  plus  blanc  encore  et  en  plus 
«  gros  cristaux,  soil  en  prenant  plus  de  soins  pour  le  travail  de 
<(.  cristallisation,  soit  par  un  lavage  à  l'eau  de  mer  déjà  concentrée, 
«  mais  surtout  en  faisant  un  choix  plus  minutieux  du  se!  des  tables 
«  et  en  produisant  de  cette  façon  plusieurs  qualités.  Ces  divers 
«  perfectionnements  sont  faciles  à  introduire.  L'industrie  des  salines 
(c  nous  paraît  à  tous  les  points  de  vue  digne  des  plus  sérieux  en- 
«  couragemenls.  Placées  à  la  limite  des  palétuviers,  dans  des  terres 
((  basses,  complètement  impropres  a  ragricuUure,  elles  peuvenlêtre 
«  considérées  comme  des  conquêtes  sur  la  mer,  etleur  position  même 
«  montre  combien  il  serait  facile  de  leur  donner  de  l'extension, 
«  d'autant  plus  qu'il  reste  aux  environs  des  salines  a  ctuelles  et 
«  près  de  Baria,  des  espaces  considérables,  déserts,  que  l'on  pour- 
«  rait  transformer  en  marais  salants...».  {Bulletin  du  Comité 
agricole  et  industriel  de  la  Cochinchine^  T.  /er  numéro  4,  année 
i866). 
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VI 

Les  salines,  telles  que  nous  les  concevons  el  telles  que  nous  en 
installerons  avant  peu,  doivent,  croyons-nous,  se  présenter  sous 
la  forme  suivante  : 
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1  Vasière.  —  2  Filtre  compose  de  nattes  serrées.  —  4-7  Emplacement  des  macliinos  élévatoires.  —  3-6 
Puisards.  —  8  Gonches.  —  9-10  Muans.  —  a  Communication  des  conches  avec  le  muan.  —  il  Canal  de 
distribution.  —  12  à  29  Communications  du  canal  du  distribution  avec  les  aires.  —30  à  47  Aires. 
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Les  eaux  de  mer  sont  reçues  dans  un  |)remier  bassin,  très  vaste, 
la  vasière,  oii  elles  ne  si'journcronl  que  quelques  jours;  après  quoi, 
elles  seront  lilirées  à  liavcrs  des  nattes  serrées  dans  un  puisard, 
grand  et  jjrofond. 

De  là,  l'eau  sera  envoyée,  à  l'aide  de  macliines  élévaloires,  sur 
un  immense  hàtinieul  de  graduation.  Ciiacun  sait  le  rôle  des  bâti- 
nienis  de  gr.KJuation.  Un  immense  cbàssis  rempli  de  branchages  fins, 
placé  sur  pilotis  au-dessus  d'un  bassin,  reçoit  de  Teau  salée  à  sa 
.partie  supérieure;  celle  eau,  par  son  passage  sur  les  branchages,  se 
divise  en  {,'outleleltes  très  fines;  d'où  une  conceniration  rapide,  en 
même  temps  que  se  déposent  les  principaux  sels  étrangers  : 
sulfate  de  chaux  mélangé  de  carbonate  de  chaux  et  d'oxyde  de  fer. 

Les  eaux  viennent  se  rassembler  dans  un  deuxième  puisard,  où 
elles  sont  reprises  par  des  machines  élévatoires  et  renvoyées  à  trois 
ou  quatre  reprises  dilférentes  sur  le  bâtimenl  de  graduation.  Lors- 
que les  eaux  sont  ainsi  amenées  à  une  conceniration  de  20  0/0  en- 
viron en  teneur  de  sel,  elles  sont  envoyées  dans  les  conches. 

Le  bâtiment  de  graduation  occupe  le  milieu  d'un  système  de 
salines  et  latéralement,  distribue  ses  eaux  à  des  salines  indépen- 
dantes possédant  en  propre  leurs  couche,  muan,  canal  de  distri- 
bution et  une  double  série  d'aires. 

Dans  les  conches,  l'eau  ne  fait  guère  que  circuler^  et  déjà  en  rai- 
son de  leur  grand  développement,  la  densité  s'est  accrue  de  plus 
du  double. 

De  telle  sorte  que  vingt-quatre  heures  passées  dans  les  conches, 
l'eau  à  traiter  peut  être  envoyée  dans  les  aires.  Après  un  chaud 
soleil  et  une  bonne  brise^  un  brassage,  à  nuit  tombante,  amènera 
pour  le  lendemain  un  sérieux  dépôt  de  sel  au  fond  des  aires;  ce 
premier  dépôt  pourra  être  recueilli  et  un  renouvellement  d'eau 
effectué. 

D'où  cueillette  quolidienne  et  constante  pendant  six  mois.  Six 
jours  au  maximum  doivent  être  nécessaires  pour  arriver  à  la  pre- 
mière cueillette. 

Les  aires  dont  on  se  servira  seront  le  plus  nombreuses  possible. 
3m  de  large  sur  6"^  de  longueur  sont  les  meilleures  dimensions  à 
leur  donner. 

Le  sol  doit  être  le  plus  argileux  possible.  iVux  salines  de  l'arron- 
dissement de  Baria,  il  est  constitué  par  une  vase  argileuse  com- 
prenant, en  notables  proportions,  du  sable  et  de  la  fine  pierraille  de 
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«  Bienhoa  ».  Grâce  à  ces  éléments,  le  sol  bien  damé,  après  infillra- 
lion  d'une  certaine  quantité  de  sel,  donne  des  chaussées  parfaitement 
imperméables  el  de  la  plus  grande  résistance. 


VII 


A  notre  avis^  l'industrie  du  sel  mérite  d'attirer  l'attention  de 
tous  ceux  qui  désirent  effectuer  un  bon  placement  de  leurs  capitaux. 

Je  ne  sais  si  M.  l'Administrateur  de  Baria  se  souvient  de  mon 
passage  mouvementé  dans  son  arrondissement;  mais  moi,  je  me 
rappelle  très  bien  les  paroles  qu'il  a  prononcées  dans  un  trop  court 
entretien  :  un  Européen,  possesseur  de  salines  sur  l'arrondissement, 
peut  compter  sur  la  plus  grande  bienveillance  de  la  part  de  l'admi- 
nistration locale;  et,  noiammenlen  ce  qui  concerne  le  chargement 
des  navires  aux  salines,  interdit  par  crainte  de  contrebande,  l'Admi- 
nistration pourrait  prendre  des  mesures  en  conséquence  et  rap- 
porter l'arrêté  qui  exige  le  chargement  à  Saigon. 

La  bienveillance  de  l'Administration  et  le  chargement  des  na- 
vires aux  salines,  ce  sont  là  des  avantages  considérables. 

L'insuffisance  des  débouchés  n'est  pas  à  craindre  ;  il  est  plutôt 
à  craindre  Tinsuftisance  de  production.  Java,  Batavia,  Singapore 
ne  demandent  qu'à  s'approvisionner  sur  nos  salines,  notamment 
Singapore  qui  achèterait  tous  les  ans  une  quantité  considérable  de 
sel.  A  diverses  reprises,  des  négociants  ont  tenté  celle  opération 
sur  Singapore;  malheureusemenl,  les  Annamites,  effrayés  parlesgros 
chiffres  des  commandes  se  refusent  à  tiailer.  En  Cochinchineméme 
et  au  Cambodge,  la  consommation  du  sel  est  considérable,  princi- 
palement au  Cambodge.  Le  grand  lac,  en  effet,  si  riche  en  pois- 
sons délicieux,  en  consomme  d'énormes  quanlilés  pour  ses  salai- 
sons. Aussi,  durant  la  bonne  saison,  voit-on,  presque  chaque  jour, 
jusqu'à  quarante  jonques,  pleines  de  sel,  monter  aux  pêcheries; 
elles  échangent  ordinairement  leur  sel  contre  du  poisson  salé  et 
divers  autres  produits  d'un  écoulement  très  avantageux.  Ceux  qui 
se  livrent,  d'ailleurs^  à  ces  opérations  se  font  tous  des  revenus  des 
plus  respectables. 
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Aciuellement,  le  sel  acheté  0$  15  lepicul,  auquel  il  l'aut  ajouter 
0  $  25  de  fret,  est  vendu  à  Pnompenh  0  $  70.  Ce  qui  donne  un 
bénéfice  net  de  0  $30  par  picul,  chiffre  énorme,  comme  on  voit. 

C'est  donc  avec  un  réel  plaisir  que  je  signale  à  l'attention  bien- 
veillante de  tous  ceux  qui  s'intéressent  au  commerce  et  à  l'indus- 
trie de  notre  colonie,  les  salines,  actuellement  aux  mains  des  in- 
digènes, comme  une  source  féconde  de  richesses;  et  je  souhaite 
de  toute  mon  âme  qu'il  se  trouve  quelqu'un  de  bonne  volonté 
venant  démontrer  par  l'application  des  faibles  données  que  nous 
avons  fournies,  que  votre  humble  serviteur  n'avait  eu  qu'un  seul 
tort  :  celui  de  rester  au-dessous  de  la  vérité. 

Saigon,  le  26  avril  1895. 


VISITE  A  L'USINE  DE  M.  PELLEAU 
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VISITE  A  L'USINE  DE  H.  PELLEAU 


FABRICATIOI  DE  PEIITORES  ET  VERllS 

A  l'aide  de  produits 
TIRÉS    DES    FORÊTS    DE    LA    COGHINGHINE 


Le  vendredi  15  février  1895,  M.  Pelleau  venait  à  la  Société  des 
Éludes  Indo-Chinoises  el  laconlaif,  en  un  langage  pittoresque,  à 
l'assistance  intéressée,  sa  vie  très  mouvementée  et  les  patientes 
recherches  qui  l'avaient  amené  à  la  découverte  d'un  vernis  composé 
exclusivement  des  produits  forestiers  de  la  Cochinchine. 

Actuellement,  la  période  des  débuts,  avec  ses  difficultés  sans 
nombre,  est  pour  ainsi  dire  passée;  il  peut  fabriquer  vernis  et 
peintures  en  grand,  ses  produits  commencent  à  être  appréciés, 
le  public  s'intéresse  à  cette  industrie  toute  locale  et  l'administra- 
tion consent  à  l'aider  de  ses  deniers. 

Mais  si  l'avenir  paraît  assuré,  que  de  déboiies  n'a  pas  eu  à  sup- 
porter l'inventeur  depuis  de  longues  années;  ses  essais  nombreux 
et  souvent  infructueux,  alors  qu'il  était  sang  ressources,  le  feu  pre- 
nant à  son  usine  à  deux  reprises  différentes  et  la  détruisant  com- 
plètement. M.Pelleau,heureusem.enl,  n'est  pas  homme  à  se  découra- 
ger, et,  avec  une  ténacité  remarquable,  il  relève  ses  fourneaux  et 
reprend  ses  essais  jusqu'à  ce  que  le  succès  vienne  couronner  ses 
recherches. 

Une  tète  originale,  avec  son  auréole  de  cheveux  blancs,  l'œil  vif, 
petit  de  corps,  toujours  en  mouvement  et  parlant,  tantôt  racontant 
ses  déboires,  ses  luttes,  ses  expériences  sans  nombre,  tantôt  faisant 
part  de  ses  projets  et  de  ses  rêves. Tel  se  présente  M.  Pelleau.  Né  en 
janvier  1841  .àSt-Remon,près  deBresl,sa  jeunesse  se  passa  au  milieu 
des  marins  et  pêcheurs  ;  il  fréquenta  plutôt  les  grèves  delà  mer  que 
les  écoles;  son  instruction  est  restée  plus  qu'élémentaire. Engagé 
dans  de  la  flotte,  il  compte  18  années  de  navigation,  dont  k  cam- 
jjagnes.  II  suivit  l'amiral  Dupré,  en  I8GI,  dans  une  expédition  à 
Madagascar.  Mais  déjà  son  esprit   d'observation  était  en  éveil  et  il 
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remarquait  les  exportations  de  résines  de  Hambourg',  la  production 
des  forêts  de  pins  dos  Landes  et  se  renseignait  sur  leur  utilisation. 
Il  arriva  en  Gocliinchinc  en  octobre  1879  cl  y  occupa  de  multiples 
emplois.  Mais  M.  Pelleau  voulait  faire  œuvre  de  colon,  et,  en 
debors  de  ses  occupations  professionnelles,  il  cbercbaii  ce  qu'il 
pourait  faire.  Il  essaya  d'abord  des  conserves,  puis,  ayant  eu  à 
Bienboa  toute  facilite  pour  étudier  les  essences  forestières  de  la 
Cocbincbine,  il  comprit  tout  le  parti  que  l'on  pouvait  tirer  de  leurs 
produits.  Il  quitta  donc  son  service  avec  40  $  pour  toute  fortune 
et  se  lança  dans  l'inconnu. 

Ses  fourneaux  furent  construits  en  terre  et  ses  cbaudiôres  avec 
de  vulgaires  casseroles  ;  aussi  ses  produits  se  ressentirent  par  leurs 
qualités  inégales  de  cette  installation  grossière. 

Aujourd'bui  que  les  plus  grandes  diflicullés  sont  résolues  et 
l'installation  moins  précaire,  M.  Pelleau  voudrait  faire  grand, 
créer  une  vaste  usine  d^oii  sortiraient  mille  produits  divers  dont 
la  qualité  et  le  bon  marché  leraient  rejeter  les  produits  anglais, 
car  il  est  patriote,  M.  Pelleau,  et  son  rêve  serait  de  voir  la  Cocbin- 
cbine ricbe,  prospère  par  des  produits  capables  de  supplanter  ceux 
de  nos  voisins  d'outre-Mancbe. 

Enthousiaste,  comme  le  sont  tous  les  ebercbeurs,  il  no  voit 
partout  que  peintures  et  vernis,  huiles  et  résines,  avec  la  fortune 
en  perspective. 

Elle  ne  vient  pas  vile,  cette  fortune.  Mais  M.  Pelleau  n'en  apas 
moins  l'esprit  gai,  bon  enfant,  et  souvent  c'est  par  un  rire  bruyant 
qu'il  termine  le  récit  de  ses  malheurs.  On  sent  que  l'adversité 
n'est  pas  faite  pour  l'abattre,  mais  pour  retremper  son  courage. 

Le  succès  couronnera  ses  efforts,  et,  comme  il  amènera  en  même 
temps  l'aisance  dans  la  population  d'une  grande  partie  de  la  Co- 
cbincbine et  du  Cambodge,  c'est  un  devoir  pour  chacun  d'en- 
courager ses  recherches. 

La  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises,  après  avoir  écouté 
M.  Pelleau  avec  le  plus  grand  intérêt,  promit  d'envoyer  quelques- 
uns  des  ses  membres  visiter  l'usine  pour  en  prendre  des  vues 
photographiques  et  (aire  un  rapport  destiné  à  être  inséré  dans  son 
Bulletin. 

Le  dimanche  17  février,  M.  Péralle,  muni  de  son  appareil  pho- 
tographique, et  accompagné  de  M.  Roque,  se  rendit  à  l'usine  de 
M.  Pelleau  et  fut  reçu  avec  la  plus  grande  amabilité  par  le  pro- 
priétaire. 

Cette  usine  est  située  à  2  kilomètres  de  Bienboa,  soit  à  25  kilo- 
mètres de  Saigon,  dans  un  endroit  très  sain  et  aéré,  en  vue  des 
premières  hauteurs  boisées  qui  indiquent  le  commencement  des 
forêts  de  la  Cochinchine.  En  arrière,  à  une  centaine  de  mètres, 
coule  le  Donnai",  mais  l'usine  n'y   touche  pas  et  ce  serait  le  plus 
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grand  désir  de  M.  Pclleau  de  pouvoir  acquérir  le  terrain  qui 
l'en  sépare  pour  l'ccouleinent,  afin  d'élablii*  un  cmbarcadaire 
pour  récoulcmenl  de  ses  produits  par  la  voie  du  Ileuvc. 

A  l'arrivée,  on  aperçoit  une  grande  cour  plantée  d'arbres  fruiliers 
déjà  grands,  et,  dans  le  lond,  une  conslruclion  en  bois  sur  pilotis, 
couverte  en  chaume,  à  la  mode  indigène,  la  partie  inférieure  sert 
de  magasin,  et  la  partie  supérieure  d'habitation  ;  là,  les  boiseries 
sont  vernissées,  reluisantes  et  le  tout  a  im  air  coquet  et  plaisant. 

A  gauche,  se  trouve  le  corps  principal,  l'usine  proprement  dite: 
c'est  un  bâtiment  de  25  mètres  environ  de  longueur,  sur  17  de 
largeur,  divisé  dans  le  sens  longitudinal  en  deux  parties  inégales  : 
l'une,  divisée  en  compartiments,  sert  de  magasin,  la  seconde,  d'un 
seul  tenant,  renferme  les  fourneaux;  il  y  en  a  6  de  formes  diver- 
ses. Les  produits  se  distillent  dans  des  récipients  placés  au-dessus 
d'un  foyer  et  se  rendent  par  un  long  tuyau  en  fonte  dans  d'au- 
tres récipients  en  tôle.  On  pourrait  croire  que  ces  longs  tuyaux 
jouent  le  rôle  de  serpentins;  il  n'en  est  rien;  il  paraîtrait  même 
que  les  réfrigérants,  loin  de  donner  les  résultats  désirés,  seraient 
dangereux  au  contraire.  La  théorie  de  M.  Pelleau  est  difficile  à 
comprendre,  elle  lui  est  propre;  l'essentiel  est  qu'il  arrive  à  fournir 
de  bons  produits,  et  il  paraît  devoir  y  atteindre.  Ignorant  de  tout 
principe  scientifique,  il  n'est  arrivé  à  ses  découvertes  que  par  des 
tâtonnements  et  des  essais  sans  nombre  ;  un  chimiste  trouverait 
certainement  des  modifications  heureuses  ;  mais  M.  Pelleau  ne  veut 
livrer  pour  le  moment  aucun  de  ses  procédés  ;  il  a  peut-être  raison. 

Derrière  ce  bâtiment,  s'en  trouve  un  autre  servant  de  magasin 
pour  les  résines  et  huiles  qui  lui  sont  apportées  de  la  forêt,  puis 
un  long  appareil  pour  la  production  du  noir  de  fumée. 

A  droite  de  la  cour,  on  voit  une  vieille  paillolte  servant  actuelle- 
ment de  remise,  mais  qui  autrefois  était  l'habitation  de  M.  Pelleau  ; 
elle  est  bien  délabrée^  le  propriétaire  ne  raconte  pas  sans  une  cer- 
taine émotion  les  premiers  temps  qu'il  a  dû  y  passer.  En  continuant 
la  visite,  on  arrive  à  l'atelier  de  ferblanterie  ;  ce  n'est  pas  la  partie 
la  moins  curieuse  de  l'établissement. 

Toujours  sans  ressources  pécuniaires  ou  à  peu  près,  M.  Pelleau 
s'est  ingénié  à  construire  lui-même  des  machines  hâtant  le  travail 
de  l'ouvrier,  et  c'est  merveilleux  de  simplicité  et  d'invention. Presque 
pas  de  ter,  tout  est  en  bois  du  pays,  et  les  machines  fonctionnent 
avec  une  précision  automatique  ;  trois  ouvriers  peuvent  fabriquer 
dans  leur  journée  4  à  500  boîtes  prêles  à  la  livraison. Une  machine 
découpe  le  fer-blanc  à  la  longueur  voulue,  une  aulre  l'arrondit,  une 
troisième  l'emboutit,  il  n'y  a  plus  qu'à  souder  les  diverses  parties  ; 
pour  cela,  l'ouvrier  place  la  boîie  sur  un  tour  de  potier,  et,  pendant 
que  la  pièce  tourne,  il  verse  l'élain  fondu  ;  elle  est  soudée  et  cela 
en  moins  de  temps  qu'il  n'en  faut   pour   l'écrire.  C'est  réellement 
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curieux.  On  voit  encore  là  deux  ou  trois  machines,  toujours  de  l'in- 
venliondeM.  Pelleau,  pour  arrondir  les  bouchons,  les  calibrer,  etc., 
et  la  matière  des  bouchons  n'est  pas  le  liège,  mais  encore  un  pro- 
duit du  pays,  le  cây-muop  qui  en  tient  parfaitement  lieu  pour  les 
usages  auxquels  M.  Pelleau  le  destine. 

Dans  le  prolongement  de  cet  atelier,  se  trouve  une  construction 
récente  dans  laquelle  a  éié  installé  un  fourneau  au  bain-marie  pour 
la  production  d'une  malière  que  M.  Pelleau  appelle  la  médecine  et 
qui  jouirait  de  précieuses  propriétés  pour  la  guérison  des  plaies, 
dartres,  gale,  abcès,  etc. . .  Le  fourneau  ne  fonctionne  pas  encore, 
mais  ne  tardera  pas.  Enfin,  et  toujours  dans  le  prolongement,  a  été 
élevée  une  petite  pagode  pour  permettre  aux  Annamites  bouddhistes 
de  faire  leurs  dévotions.  M.  Pelleau  aurait  employé  des  catholiques, 
il  leur  aurait  élevé  une  chapelle;  il  emploie  des  bouddhistes,  il  leur 
a  élevé  une  pagode,  on  n'est  pas  plus  tolérant. 

Telle  est  Tinstallalion  d'une  façon  générale,  elle  est  grande,  vaste 
môme,  et  paraît  bien  comprise  pour  remplir  sa  destination.  Ce  n'est 
plus  le  temps  où  M.  Pelleau  n'habitait  qu'une  méchante  paillotte  et 
fabriquait  ses  vernis  dans  des  casseroles,  il  peut  produire  mainte- 
nant d'une  façon  sérieuse  et  livrer  des  produits  d'une  qualité  plus 
homogène,  mais  il  espère  mieux  et  a  déjà  en  tête  des  agrandisse- 
ments  de  toutes  sortes.  Que  de  ténacité  il  a  fallu  à  cet  homme  pour 
arriver  à  un  pareil  résultat  ! 

M.  Pelleau  fabrique  des  produits  nombreux  et  variés.  En  voici 
une  liste  : 

Vernis  : 

Vernis  extérieur  pour  bois. 

—  intérieur  pour  bois. 

—  pour  métaux  et  apparaux  télégraphiques. 

—  pour  voitures. 

—  pour  photographie. 

—  pour  gravures,  chromolithographie,  etc. 

—  pour  ébénisterie  fine. 

—  pour  projectiles. 

Peinture  : 

Peinture    noire  (genre  Thonet.) 

—  noire  pour  coques  de  bateaux  (employée  par  les  Messa- 

geries maritimes. 

—  de  toutes  couleurs,  hydrofuges  pour  soubassements. 

—  de  toutes  couleurs  pour  constructions  sous-marines. 

—  de  toutes  couleurs  pour  parquets. 

—  de  toutes  couleurs  contre  les  tarets. 

—  noire  pour  câble  sous-marin. 
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Peinture  pour  cuves  à  eau  el  cilernes  (empêche  la  rouille  et  ne 

nuit  pas  h  l'eau  ). 
Huile  pour  les  cuirs. 
Huile  insecticide,  dite  «  carbolindum  Pelleauj. 

La  composition  et  le  mode  de  fabrication  en  sont  tenus  secrets 
par  l'inventeur  ;  tout  ce  qu'il  a  bien  voulu  nous  dire,  c'est  que  la 
matière  première  vient  presque  exclusivement  des  forêts  de  la  Co- 
chinchine  et  serait  fournie  par  une  dizaine  d'espèces  d'arbres.  Il 
n'en  fait  pas  la  récolte  lui-même,  il  a  renseigné  les  habitants  des 
contrées  forestières  sur  ce  qu'ils  pouvaient  faire,  et  ceux-ci,  sûrs  de 
trouver  la  rémunération  de  leurs  peines,  apportent  volontiers  à  l'usine 
les  résines  et  huiles  qu'ils  récoltent.  Il  y  a  là  une  source  sérieuse  de 
bénéfices  pour  eux,  et,  Tusine  prenant  de  l'extenlion,  ils  trouveront, 
dans  des  produits  qu'ils  abandonnaient  jusqu'à  présent,  la  richesse, 
tout  au  moins  l'aisance.  Ils  apprendront  à  distinguer  les  essences 
qui  leur  seront  le  plus  rémunératrices,  en  planteront  autour  de 
leurs  cases,  et  les  lorêts  que  Ton  craignait  de  voir  détruire,  se  re- 
formeront d'elles-mêmes  sans  qu'il  soit  nécessaire  d'autre  protec- 
tion que  l'intérêt,  bien  entendu. 

M.  Pelleau  aimait  à  nous  entretenir  des  produits  forestiers  per- 
dus, abandonnés  faute  de  débouchés,  auxquels  son  usine  et  d'autres 
analogues  que  l'on  pourrait  édifier,  donneraient  de  la  valeur.  On 
n'y  prend  pas  garde^  el  cependant  c'est  par  millions  que  l'on  comp- 
terait si  Ton  tirait  partie  de  tout  ce  que  la  forêt  peulrapporter.il  y  a 
des  fortunes  à  faire,  tout  en  donnant  l'aisance  à  la  population  et  en 
augmentant  les  ressources  de  la  colonie. 

î  Mais  c'est  un  rêve,  ajoutait-il,  comment,  livré  a  moi-même,  seul^ 
pourrais 'je  réaliser  mon  idée,  doter  la  Cochinchine  d'une  grande 
industrie  bien  à  elle  et  fournir  à  la  France,  au  monde  entier,  k 
meilleur  compte,  des  produiis  égaux  sinon  supérieurs  aux  produits 
anglais  qui  tiennent  le  marché  ». 

Ce  rêve  pourrait  se  réaliser.  Le  Conseil  colonial,  comprenant 
enfin  la  portée  des  inventions  de  M.  Pelleau,  vient  de  lui  voter  un 
encouragement  de  20,000  $.  M.  Pelleau  pourra  compléter  son  ins- 
tallation et  poursuivre  le  perfectionnement  de  ses  produits  ;  mais 
ce  sera  insuffisant  ;  il  faudrait,  à  mon  sens,  l'initiative  des  capitaux 
eux-mêmes  ;  c'est-à-dire  conslituter  une  société  par  actions, 
acheter  le  brevet  de  M.  Pelleau  et  exploiter  l'invention.  Cette 
solution,  M.  Pelleau  l'accepterait,  elle  lui  donnerait  le  bien-être 
qu'il  a  bien  gagné  et  apporterait  à  son  industrie  l'élan  qu'elle 
n'a  pas  encore.  Il  s'offre  de  révéler  ses  secrets,  de  donner  con- 
naissance de  ses  procédés  et  de  rester  pendant  quelque  temps 
directeur  de  l'usine  pour  mettre  au  courant  ses  co-associés. 

La  proposition  n'a  rien  d'extraordinaire,  l'exploitation  ainsi  en- 
tendue donnerait  une  rémunération  sérieuse  aux  capitaux  em- 
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ployés  ;  car  les  produits  de  M.  Pelleau  sont  excellenls  et  des 
expériences  nombreuses  le  prouvent.  Pour  édifier  ceux  que  ce  tra- 
vail peut  intéresser,  je  me  contenterai  de  citer  les  deux  rapports 
suivants,  extraits  du  Progrès  de  Saigon  qui  a  déjà  publié  une 
étude  sur  ce  sujet. 


DIRECTION  D'ARTILLERIE 


PELLEAU 


CAPITAINE  ADJOINT 


Saigon,  le  19  août  1889. 


Je  soussigné  Gravier,  capitaine  adjoint  h  la  direction  d'artillerie 
de  Saigon,  déclare  avoir  reçu  de  M.  Pi^lleau  divers  échantillons  de 
vernis  divers  que  j'ai  soumis  à  quelques  essais  qui  m'ont  permis 
de  constater  les  résultats  suivants  : 

1°  Vernis  A  PARQUET.  —  Le  vernis  à  parquet  s^applique  très 
facilement  au  pinceau  sur  tous  les  parquets  en  bois.  Il  est  à\x\\ 
très  adhérent  au  bois  et  ne  colle  pas  au  pied.  Il  donne  au  bois  un 
éclat  comparable  à  celui  des  parquets  bien  cirés,  sans  pourtant 
être  aussi  glissant. 

2°  Vernis  pour  carreaux.  —  Plusieurs  échantillons  de  vernis 
pour  carreaux  ont  été  présentés.  En  général,  ces  vernis  sont  bons 
comme  usage. 

Leur  application  à  chaud  ne  présente  pas  de  difficultés  sérieuses, 
surtout  si  on  vernit  les  carreaux  avant  de  les  mettre  en  place.  Ils 
sont  solides,  adhérents  et  ne  collent  par  au  pieH  lorqu'ils  sont 
bien  secs.  Malheureusement,  leur  couleur  est  généralement  assez 
ingrate  pour  cet  emploi. 

Le  vernis  hydrofuge  se  comporte  bien  à  l'eau;  c'est  plutôt  une  laque 
qu'un  vernis.  11  s'applique  à  chaud,  il  est  de  couleur  ocre  brune. 
11  semble  convenir  aux  carreaux  des  terrasses  et  argamasses.  Les 
expériences  n'ont  pu  être  poussées  assez  loin  pour  savoir  s'ils  pour- 
raient être  employés  avec  avantage  dans  les  citernes. 

Vernis  a  métaux.  Fonte.  —  Deux  échantillons  de  vernis  à  chaud 
ou  plutôt  de  laques  ont  été  présentés.  Leur  aspect  est  à  peu  près 
identique.  Ils  offrent  tous  deux  une  grande  adhérence  au  métal, 
mais  l'un  des  deux  est  cassant.  Le  deuxième  est  très  élastique,  on 
a  pu  vernir  une  lame  de  tôle  et  la  plier  dans  tous  sens  sans  qu'il 
y  ait  de  lente  dans  le  vernis.  Il  semble  mériter  d'être  expérimenté 
pour  le  vernissage  intérieur  des  projectiles.  Son  prix  de  revient 
assez  élevé  pour  le  moment  (150  fr.  les  100  kilos)  s'abaisserait 
énormément  si  M.  Pelleau  avait  des  commandes  suffisantes  pour 
faire  une  installation  industrielle  au  lieu  de  les  faire  lui-même  dans 
des  casseroles.  Ce  produit,  fait  en  grandes  quantités,  serait  aussi, 
probablement,  meilleur  en  moyenne» 


G 
w 

r 

r 

> 
G 


< 

G 

n 

H 

I — ( 

;c 


I 


f 


—  33  — 

Ces  vernis  sont  noirs,  ils  s'appliqucnl  bien  sur  tous  les  métaux. 

Acier  ou  fkr  polis.  —  Deux  échanlillons  de  vernis  pour  acier 
ou  fer  polis  ont  élé  présentés.  L'un  est  incolore,  l'autre  est  rou- 
geatre  ;  ils  s'app'iqucnt  au  [)inceau.  (>es  vernis  sont  adhé- 
rents, élasliques  et  durs.  Les  matièies  giasses,  entrant  dans  leui* 
couiposilion,  l'ont  croire  qu'ils  seront  propres  à  l'entretien  des 
armes,  insirum(3nls  et  ouiils  polis.  Les  expériences  n'ont  pas 
assez  duré  pour  èlre  arfiimalirsurce  poinl.  Le  vernis  blanc  semble 
devoir  éti*e  préléié  cà  cause  de  sa  couleur  et  de  sa  translucidilé. 

M.  Pelleau  a  présenlé  diverses  autres  espèces  de  vernis  ou  de  la- 
ques, mais  leur  emploi  ne  présente  pas  d'utilité  pour  le  service  de 
l'Atlillerie.  ils  n'ont  donc  élé  soumis  à  aucun  ts:>ai  dans  ce  service. 

Le>  prix  de  lous  ces  vernis  sont  sensiblement  les  mômes  (15  Ir. 
les  iOO  kilos)  pour  le  momeni. 

Malheureusement,  M.  Pelleau  n'inscrit  nulle  part  ses  procédés 
de  fabrication,  el, ayant  lui-même  découvert  en  Gochinchine  les  ma- 
tières premières  ei  les  procédés  de  fabrication,  on  ne  pourrait  plus 
se  procurer  ses  excellents  vernis  s'il  venait  à  quitter  la  colonie.  Il 
y  aurait  donc  lieu  d'exii!;er  de  lui,  pour  chaque  vernis  qui  serait 
mis  en  expérience  officiellement,  une  note  écrite  donnant  la  pré- 
paration et  l'emploi  de  son  vernis  dans  tous  ses  détails. 

Saigon,  le  19  août  1889. 

Le  Capitaine- adjoint. 
Gravier. 
Vu: 
Le  Directeur  d' artillerie j 

J.  NORIEUX. 


PORT  DE  TOULON 


rj  CDTT  JS 


DIRECTION 


^^^  AU  SUJET  DES  ESSAIS  DU  VERNIS  PELLEAU 

CONSTRUCTIONS    NAVALES 

(Dépêches  ministérielles  du  14  novembre  189  i  et  du  21  septembre 
1893.  S ous' Secrétariat  des  colonies). 

Une  dépêche  ministérielle  en  date  du  20  septembre  1893 
demande  au  port  de  Toulon  des  renseignements  sur  les  essais  du 
vernis  Pelleau  envoyé  par  la  Gocbinchine  en  1889,  renseignements 
qui  avaient  déjà  élé  réclamés  par  une  dépêche  antérieure,  en 
date  du  14  novembre  189L  Quand  celte  dernière  dépêche  est  par- 
venue au  port  de  Toulon,  les  essais  avaient  déjà  été  exécutés  dans 
les  ateliers  de  menuiserie  et  de  peinture  ;  nous  avons  retrouvé 
à  l'atelier  de  peinture  une    note  en  date  du    W  novembre   189i 
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en  menlionnanl  les  résultais;  mais  il  nous  a  élé  impossible  de 
savoir  pnr  suite  de  quelles  circonstances  ces  résulla's  n'ont  pas 
l'ait  l'objet  d'un  rapport  s[)écial  Iransinis  à  Paris. 

La  note  trouvée  à  l'atelier  de  peinture  ne  donnant  que  des  ren- 
seignement très  sommaires,  nous  avons  fait  procéder  à  une  nouvelle 
série  d'essais. 

Les  touques  déposées  au  Magasin  général,  (|ui  contiennent  le 
vernis  Pelhau,  portent  toutes  la  mention  (vernis  pour  meubles),  nous 
l'avons  d'abord  l'ait  essayer  pour  cet  usage,  les  résultats  ont  été  peu 
satisfaisants,  ainsi  qu'il  est  indiqué  dans  la  note  en  date  du  14 
octobre  1880  de  M.  Piquet,   gouverneur  général   de  l'Indo-Gliine. 

Le  vernis  Pelleau  s'applique  au  pinceau  en  l'additionnant  d'une 
a^sez  forte  quantité  d'essence  ;  il  s'em[)loie  mal  au  tampon.  Par 
l'application  au  pinceau,  on  ne  peut  obtenir  la  surface  unie  et  ré- 
gulière qui  est  exigée  pour  le  vernissage  des  meubles  et  que  l'on 
obtient  au  tampon  avec  les  vernis  babituellement  employés  à  ce 
travail  ;  en  outre,  le  vernis  Pelleau  a  une  couleur  brune  très  pro- 
noncée qui  modifie  très  sensiblement  la  teinte  du  bois  sur  lequel  il 
est  appliqué  ;  pour  ces  deux  raisons,  nous  estimons  qu'il  ne  sau- 
rait être  employé  pour  le  vernissage  des  meubles  en  usage  dans 
la  Marine. 

Dans  la  note  précitée  de  M.  le  Gouverneur  général  de  l'Indo- 
Cliine,  il  est  indiqué  que  le  vernis  Pelleau  s'emploie  également 
pour  les  parquets  et  toutes  sortes  de  boiseries  et  menuiseries.  Le 
veinissage  des  parquets  étant  sans  intérêt  pour  la  JMarine,  nous 
nous  sommes  contentés  d'essais  sur  des  boiseries  telles  que  celles 
qui  existent  dans  les  aménagements  des  bâliuients.  Dans  ce  cas, 
l'application  au  pinceau  ne  piésente  aucun  inconvénient  et  étant 
môme  le  procédé  usuel,  les  résultats  ont  été  excellents,  soit  que  le 
vernis  ait  été  appliqué  dii'Cclemenl  sur  le  bois,  soit  que  le  bois  ait 
été  au  préalable  recouvert  d'une  coucbe  de  peinture.  Le  vernis 
s'étend  très  bien  ;  au  bout  de  ^4  heures  il  est  parfaitement  sec  et 
présente  les  qualités  de  brillant,  de  dureté  et  d'adbérence  signalées 
dans  la  note  de  M.  le  Gouverneur  généi'al  de  l'Indo-Chine  ;  au 
point  de  vue  de  la  dureté,  il  est  nettement  supérieur  au  vernis 
copal  actuellement  employé,  son  prix  de  revient  en  France  serait 
à  peu  près  le  même  que  celui  du  vernis  au  copal  que  le  poi't  de 
Toulon  paie  à  raison  de  175  francs  les  100  kilos.  Malheureusement, 
sa  couleur  brune  limiterait  son  emploi  à  des  usages  assez  res- 
treints, il  ne  pourrait  guère  être  utilisé  que  pour  le  vernissage  des 
peintures  en  faux-bois  comme  on  en  lait  surtout  sur  les  transports 
de  Cochinchine  ;  il  ne  saurait  ôti'e  question  de  l'employer  au  ver- 
nissage des  peintures  blanches  ou  légèrement  teintées  des  loge- 
ments d'officiers  ;  la  couleur  de  la  peinture  sérail  modiiiée  d'une 
faf;on  trop  prononcée. 
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D'après  les  essais  de  la  direclion  (rArlillcrie  de  Sai<i;on,  cités 
dans  la  noie  de  M.  le  Gouverneur  général  de  l'Indo-Chine,  M. 
Pelleaii  fabrique  des  vernis  incolores  pour  métaux.  Il  pourrait  peut- 
être  pi'éparei"  éL^aiement  des  vei'nis  incolores  pour  bois  qui,  appli- 
qués soit  sur  bois,  soit  sur  peinture,  seraient  susceptibles  d'emplois 
assez  étendus  et  poui  raient  être  utilement  einpioyés  à  bord  des 
bâtiments^  s'ils  possédaient  la  même  dureté  que  le  vernis  que  nous 
avons  expérimenté. 

En  lésuiné,  nous  esliiuons  que  le  vernis  Pelleau,  pour  meubles,  ne 
peut  ôire  employé  au  vernissage  des  meubles  en  usage  dans  la 
Marine,  et  rendrait,  au  contraiie,  de  grands  services  pour  le  ver- 
nissage des  boiseries  et  des  peintures.  Son  prix  équivaudrait  à  peu 
près  celui  du  vernis  au  copal  actuellement  employé,  il  possé- 
derait un 3  dureté  supérieure,  mais  il  serait  utile  que  ce 
vernis  pût  être  livré  incolore  ;  néanmoins,  tel  qu'il  est,  il  peut 
être  avantageusement  utilisé  dans  quelques  cas  spéciaux,  en  parti- 
culier pour  les  peintures  en  faux-bois.  Aussi  nous  demandons  que 
les  touques  déposées  au  Magasin  général  soient  livrées  à  l'atelier 
de  peinture  pour  être  utilisées  comme  il  vient  d'être  indiqué. 

Ces  touques  ne  contenant  pas  de  vernis  Pelleau  pour  métaux, 
nous  n'avons  pas  fait  d'essais  en  vue  de  l'emploi  de  ce  vernis  pour 
les  métaux. 

Toulon,  le  20  novembre  1893. 

Le  Sous-Ingénieur  de  la  Marine ^ 
Signé  :  A.  Le  Ciiatelier. 

Avis  conforme  : 
L'Ingénieur,  chef  de  la  3^  section, 

Signé  :  Laiiitte. 

Avis  conforme  : 
Le  Directeur  des  constructions  navales, 
Signé  :  Illisible. 

Transmis  au  ministre  : 
Toulon,  le  22  novembre  1893. 
Le  Vice-Amiral,  commandant  en  chef,  préfet  maritime , 
Signé  :  Vignes. 

Pour  copie  conforme  : 
Le  Sous-Chef  au  2^  bureau, 
Signé  :  Doubrère. 
Pour  copie  conforme  : 
V Administrateur ,  chef  du  bureau  du  Gouvernement, 
Signé  :  Illisible. 


—  36 


On  remarquera  que  ces  deux  rapporis  sont  déjà  anciens  ; 
M.  Pelleau  a  pu,  depuis,  perfectionner  encore  ses  produits  et  four- 
nir des  vernis  d'une  qualité  supérieure. 

Personnellement,  j'ai  interrogé  des  peintres  qui  avaient  employé 
les  produits  Pelleau  ;  ils  n'ont  que  des  louanges  à  adresser. 

Cependant,  dans  le  public,  il  y  a  encore  hésitation  pour  leur 
emploi,  c'est  que  pendant  longtemps  ces  produits  n'étaient  pas  de 
qualité  homogène,  ils  ,ne  répondaient  pas  aux  résultats  attendus 
et  laissaient  parfois  des  mécomptes.  Gela  provenait  d'une  installa- 
tion très  imparfaite  et  aussi  de  ce  que  les  espèces  de  vernis  étaient 
souvent  employées  à  contre-sens.  Aujourd'hui  il  n'en  est  plus  de 
même  :  chaque  boîte  de  vernis  ou  de  peinture  est  accompagnée 
d'une  instruction  pour  l'emploi  de  la  matière  ;  l'installation  pour 
la  production  n'est  plus  aussi  défectueuse,  et  on  peut  maintenant 
se  servir  des  produits  Pelleau  en  toute  confiance. 

Tout  est  donc  prêt  pour  l'exploitation  industrielle  du  brevet  de 
M.  Pelleau,  il  n'attend  plus  que  la  bonne  volonté  des  capitaux. 

Pour  terminer,  sachons  rendre  hommage  au  chercheur  qui  a 
su  découvrir  par  sa  persévérance  et  sa  ténacité  une  nouvelle  source 
de  richesse  dont  profileront  non  seulement  les  indigènes,  mais 
encore  l'Administration  et  notre  mère-patrie. 

Péralle. 
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MM.  L.  RIOTOR  kt  G.  LEOFANTI 


C(3  livr(i  est  rhisloire  fanlaisisie  d'une  grande  exploitation  dans 
le  Délia  du  Tonkin. 

Il  est  éciii  en  forme  de  récit,  (.es  deux  Français  qui  en  sont  les 
héros  arrivent  de  Marseille  (oli  !  combien  !)  et  font  connaissance, 
dès  leur  arrivée  à  Ilaipliong,  d'un  pur  Breton,  Leliurel,  garçon 
plein  de  savoir  et  de  sagesse  qui  cherche  fortune  au  Tonkin  afin 
d'épouser  la  douce  Edmée  qui  l'atiend  au  pays  n.ital.  Le  quatriè- 
me personnage  du  roman  est  un  voyageur  de  commerce  nommé 
Lebourgeois,  Parisien  hâbleur,  très  bon  enfant,  que  les  ailleurs 
ont  sans  doute  destiné  à  jeter  un  peu  de  gaîté  sur  le  récit.  On  est 
obligé  de  reconnaître,  après  lecture,  qu'ils  ontcomplèlement  man- 
qué ce  but. 

Lehuiel  et  Leboui'geois  .^e  lient  vile  avec  les  nouveaux  débai*- 
qués  ;  ils  les  accompagnent  à  Ifanoi  qu'ils  leur  font  visiter  avec 
une  rapidité  vei'tigineuse,  puis  les  subsides  de  nos  deux  pionniers 
étant  faibles,  ils  se  séj)arent  de  leurs  ciceroni  et  se  mettent  à  la  re- 
cherche d'un  endroit  pour  planter  leur  lente  et  s'enrichir. 

Leur  choix  ^e  porte  sur  un  vaste  terrain  sans  propriétaire  situé 
près  du  village  du  Ghi-nè,  le  long  du  Song-Clii,  à  l'ouest  du  Delta. 

Quinz-î  jours  après  leur  arrivée,  les  rizières  sont  piétés,  ainsi 
que  les  bâtiments  d'exploitation  et  les  logements  des  indigènes  qui 
ont  aflïué  dès  la  première  heure. 

Ils  récoltent  celte  première  année  15.250  kilogrammes  de  riz. 
Il  est  vrai  qu'ils  sont  fortement  secondés  par  un  boy  modèle  qu'ils 
ont  baptisé  llippolyie  et  par  deux  caporaux  d'une  honnêteté  à 
toute  épreuve,  INam  et  Ky.  Ces  trois  indigènes  se  partagent  la 
confiance  de  leurs  heureux  patrons. 

Lebourgeois,  le  commis-voyageur  en  articles  de  Paris,  arrive  à 
((  Con-Lang-Dong-Bac  »  (pays  où  on  gagne  de  l'argent).  C'est  le  nom 
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qu'ÏIippolyle  a  donné  à  la  planlalion.  Il  monte  la  Icte  à  ses  deux 
anais  qui,  suivant  ses  conseils,  réali^>cnt  vrainncnl  des  choses  nner- 
veilleuses. 

Le  terrain  est  divisé  en  quaire  lois  :  canne  à  sucre,  caféier  et 
thé,  lahac  et  cacaoyer,  chanvi-e  et  ortie  blanche  (lanriie).  Le  tout  se 
développe  d'une  fnçon  miraculeuse.  «Dès  la  premièi'e  année  de  sé- 
(c  jour,  nous  nous  (léleclâuies,  ditl'aïUeur,  le  soir,  de  lassos  de  thé 
«  ((  notre  thé  »  hues  sur  le  seuil  de  notre  caï-nha  (sic),  proiégée 
((  par  une  vérandah  lissée  avec  «noire  chanvre».  Nous  pouvions 
«  déjà  le  sucrer  avec  la  cassonnade  de  ((notre»  moulin  à  sucie  et 
((  prendre  le  croquis  d'un  paysai^e  toujours  charriiant  à  nos  yeux 
((  sur  des  feuilles  de  papier  de  «  notre  »  paille  de  liz  p. 

Gomme  on  le  voit,  nous  avons  affaire  h  deux  malins  qui  ne  per* 
dent  pas  leur  temps.  Le  caféier  non  plus  ne  perd  pas  le  sien,  car, 
en  même  temps  que  la  deuxième  récolte  de  riz  (c'est-à-dire  pen- 
dant la  deuxième  année)  donne  320  piculs,  le  caféier  en  produit 
50  en  plus  de  la  consommation  ordinaire  de  la  petite  colonie.  Les 
arbres  à  ihé,  animés  d'une  nohie  émulation,  donnent,  cette  pre- 
raièi'e  année,  70  kilogi*ammes  en  plus  aussi  de  la  consommation 
jour^nalière. 

«  Nos  champs  ensemencés,  nos  rizières  productives,  nos  gre- 
((  niers  pleins  et  notre  importante  ferme  en  pleine  activité,  tel  est 
«  le  r'ësultat  d'une  année  d'efforts  et  de  labeurs  »,  s'écrient  nos 
((  deux  associés  avec  la  saiislaclion  du  devoir  accompli. 

Combien  Lehourgeois  avait  i^aison,  lorsque,  dès  leur  arrivée.,  il 
leur  disait: 

((  Ici^  tout  le  monde  fait  fortune  î. 

((  Vous  ferez  suer  de  l'or  à  ce  pays  ». 

Ce  n'est  pas  loul.  Ils  vont  maintenant  cr-éer  des  asiles  pour  la 
progéniture  future  (cai'  on  se  marie  beaucoup  à  la  plantation),  des 
aielieis  d'apprentissage  et  une  école  pour  apprendre  le  français  aux 
enfants  des  coolies. 

Il  est  regrettable  que  les  patrons  n'aient  pas  installé  aussi  un 
cours  d'annamite  à  leur  propre  usape;  cela  aurait  pu  nous  taire  es- 
pérer une  troisième  édition  de  leur  ouvrage,  purgée  des  nombi'euses 
fautes  d'orthographe  dont  la  deuxième  est  consfellée. 

Loi^squ'on  ne  sait  pas  écrire  cai-den,  câi-ao,  on  écrit  lampe,  pa- 
letot ;  c'est  plus  prudent  et  moins  prétentieux. 

L'année  suivanle,  une  grande  pai'tie  des  rizièr-es  est  transformée 
en  pâturages,  et  l'élevage  des  bi'Siiaux  prend  de  s«]ite  un  dévelop- 
pement considérable  :  ea  quelques  mois,  vingt  chevaux  peuplent 
les  haras,  des  centaines  de  bœufs  et  de  mou  ous  emplissent  les 
écuries.  En  même  temps,  se  fondent  et  s';  gi'andisscnt  une  usine  à 
tuiles  courbes,  des  fila'ures  et  un  atelier  de  broderie  en  soie  dont 
un  des  plus  beaux  produits  est  un  superbe  baldaquin  confectionné 
par  Thi-Ba  (Madame  Hippolyle)  pour  ses  maîtr*es  et  sur  lequel  elle 
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a  l)iO(l('  l;i  tlovisc  :  «  kicn-tha-làii-dày-lo  •>  qui  correspond  au  [)ro- 
verb(3  fiançais  :  a.  p(ilil  à  pclil  l'oiseau  fait  son  nid  d. 

Celle  devise  esl  viainieiil  Irop  modeste  pour  des  ^ens  qui  pro- 
^lessenl.  ^\vv.  une  telle  rapidité. 

Je  n'insisierai  pas  aulremenl  sur  le  ^rand  ddveloppemeni  de  la 
Icrnie;  des  indnslries  nouvelles  naissent  à  chaque  instant:  Teinture- 
rie, fabriques  d'huiles  d'arachide,  de  coco,  de  badiane  (anis  éioilé), 
fabriques  de  savon,  de  parfums,  à  tel  point  que  lous  les  nha-qués  (1) 
de  la  plnnlalion  paiiument  à  la  française  leui"  chignon  el  leur  mou- 
choir (sic)  !  Nos  héros  parviennent  même  à  supprimer  complcle- 
menl  l'usage  du  bétel  ! 

La  deuxième  p.'u'lie  de  l'ouvrage  est  consacrée  à  une  expédilion 
dans  les  hauts  |)Ialeaux.  Mais  il  faut  un  molil' pour  quitter  Con- 
lang-dong-Bac  dont  l'importance  croît  sans  cesse.  Voici  la  tran>i- 
liou  ;  elle  esl  très  si.htile  : 

Lehurel  et  Lebourgeois  sont  à  la  plantation,  en  visite  ;  une  nuit, 
un  Annamite,  pour  assouvir  une  vieille  rancune,  mei.  le  feu  à  la 
paillolte  mise  à  leur  disposition  et  se  sauve. 

Vous  raconter  pourquoi  ce  coolie  veut  la  mort  de  Leburel  est 
inutile  el  sans  intérêt  ;  cela  ne  pouirait  que  vous  faire  souiire  en 
songeant  à  la  pauvreté  des  moyens  mis  en  pratique  par  les  auleuis. 

Quelques  jours  après  l'incendie,  les  quatre  camarades,  laissant 
la  pl.intation  aux  soins  d'ilippolyle,  se  diligent  vers  les  hauts  pla- 
teaux où  ils  espèrent  rejoindre,  du  côté  de  Lang-son,  l'incendiaire 
fugitif. 

Ils  visitent  un^  mine  d'argent.  Vous  croyez  que  les  auteurs  vont 
nous  décrire  celte  mine  et  les  diverses  manipulations  que  subit  le 
minerai*?  Pas  du  tout  ;  ils  se  conlenient  de  nous  apprenJre  que 
l'Annamite  poursuivi  est  venu  là,  mais  qu'il  n'y  eA  plus  depuis 
quinze  jours. 

C'est  là,  d'ailleurs,  un  des  grands  défauts  de  l'ouvrage;  il  man- 
que complètement  de  détails  techniques. 

La  caravane  s'airéie  quelque  temps  à  Dinh-lap,  près  de  la 
source  du  Song-ki-Cong. 

Après  avoir  pris  à  Dinh-lap,  un  repos  bien  gagné,  nos  voyageurs 
reviennent  sur  leurs  pas  et  se  rendent  aux  mines  de  Ké-bao  ou 
l'assassin  est  reconnu  et  ariêté.  On  le  conduit  à  iïaïphong  où  il  a 
la  tête  tranchée. 

Lehurel,  qui  a  économisé  la  forte  somme,  va  rejoindre  son  Edmée  ; 
il  sera  accompagné  par  les  deux  planteurs  que  la  mort  d'un  oncle 
commun  rappelle  immédiatement  en  France. 

Con-lang-dong-bac  restera  sous  la  direction  d'ilippolyle  qui 
vraiment  est  un  boy  précieux. 


'1  )  Paysans. 
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La  conclusion  à  liier  du  livre  de  MM.  Hiolor  el  Léofanli  est 
qu'il  suffit  de  poser  les  pieds  sur  le  délia  du  Fleuve-flouge  pour 
laire  forlune.  Aussi,  ce  livre  esl-il  dangereux,  car  s'il  fait  sourire 
les  habilanls  de  riudo-Ghinc,  il  peut  occasionnel-  bien  des  d('^sillu- 
sions  el  des  mécom])les  aux  crédules  lecleuis  de  France.  Ou  ob- 
jeciera  que  ce  livre  esl  un  roman.  A  cela  on  peut  répondre  qu'un 
roman,  et  surtout  un  roman  scieniifique,  ne  doit  pas  être  dénué 
de  vraisemblance. 

Quant  au  style,  les  auteurs  ont  tout  intérêt  à  ce  qu'il  ne  soit 
pas  examiné  de  liés  près. 

En  voici  un  spécimen  ;  c'est  le  début  du  cbapilre  IX  de  la 
deuxième  partie  : 

{(  Dinh-lap  ivestpas  ce  qu'un  vain  peuple  pense.  C'est  une  ville 
((  charmante  dans  une  situation  a  nulle  autre  pareille.  )) 

On  croit  lire  un  devoir  de  collégien. 

Il  y  a  pourtant  des  pages  intéressantes  dans  l'ouvrage. 
Je  terminerai^  si   vous   le   voulez,  par  la  lecture  d'une  légende 
qui  a  beaucoup  d'analogie  avec  nos  coules  de  fées. 

Garrère. 


Origines  de  Bac-Ninh 

((  C'est  une  légende  assez  curieuse,  dit-il,  en  nous  offrant  un  verre 
de  tafia  accompagné  d'excellents  cigares  de  Manille,  que  celle  qui 
circule  sur  la  fondation  de  Bac-ninb. 

«  Jadis  ce  pays-ci,  jusqu'au  delà  de  Pliu-long  n'élail  qu'un 
immense  marais  sans  cesse  inondé  par  le  Song-Coï  el  le  Song-Cau... 
Sous  le  roi  Ilung,  le  iroisième  du  môme  nom,  cxislail,  au  bord 
du  Song-Coï,  un  village  nommé  Chu-xa. 

«  La  tradition  raconte  qu'un  pauvre  nhaqi  ê  de  l'endroit,  dii 
nom  (le  Cbu-vi-van,  se  trouvait  à  vivre  aven  un  jeune  fils  appelé 
Chu-dong-lu.  Leur  maison  élant  venue  a  brûler,  il  ne  leur  resla 
pour  tout  vêlement  qu'une  ceinlure  dont  ils  se  couvraient  tour  à 
tour  : 

«  Le  père  ne  put  résister  longtemps  à  ce  dénùment.  Une  ma- 
ladie grave  le  saisit  el,  sentant  venir  sa  lin,  il  dit  à  son  llls  : 

«  —  Je  vais  mourir,  lu  garderas  la  ceinture  et  quitteras  ce  pays 
((  pour  essayer  de  te  nourrir  ailleurs.  » 

((  Mais  l'enfant  enterra  son  père  sans  conserver  l'unique  vête- 
ment qui  leur  restait,  et  se  trouva  absolument  nu,  abandonné  de 
tous  et  réduit  a  se  cacher  dans  les  marais.  Il  souffrait  du  froid  et 
de  la  faim,  des  moisures  des  animaux,  mais  la  nature  lui  avait 
donné  un  air  de  distinction  et  une  grâce  innée.  Aussi  parvenait-il 
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souvent  à  loucher  les  pèelicins  pnr  ses  pleurs  et  ses  supplications 
pour  en  ai  radier  (pielque  noui'iilun;.  Les  liaiulanis  du  village 
avaieul  cherché  uiaiules  lois  à  lui  venir  en  aide,  mais  il  se  ca- 
chail  si  hien  (pi'on  ne  |;ouvaii  le  découvrii-. 

(.^  Or,  un  jour  il  vil  passersnr  le  lleuve  une  Ionique  siiihî  de  ha- 
teaux  d'où  s'élevait  une  charmanle  musique.  Des  handerolles  llol- 
laienl  autour,  et  Ton  voyail  que  e'élait  un  corlège  de  léle. 

c(  Laj)rnuesseTien-donp;,  filledu  roi  Ilung,  se  promenait  avec  sa 
suite.  Celle  jeune  lille,  d'une  hcaulé  incomparahle,  avec  ses  yeux 
couleur  d'étoile  et  sa  peau  fine  comme  une  fleur  de  lotus,  était 
sans  cesse  sollicilée  en  mariage  par  les  princes  les  plus  riches,  mais 
elle  était  d'humeur  vagahonde,  sauvage  et  ne  voulait  rien  en- 
tendre. 

((  Ce  jour-là,  elle  remarqua  combien  le  rivage  était  admirable- 
ment disposé  près  de  Chu-xa,  y  fit  aborder  sa  jonque,  descendit 
sur  le  sable.  Puis  elle  fit  apporter  de  l'eau  dans  un  réservoir,  à 
l'ombre  d'une  gigantesque  loufTe  de  roseaux,  au  milieu  desquels 
le  jeune  Dong-tu  s'était  caché,  et  se  déshabilla  pour  faire  ses  ablu- 
tions. 

((  Au  bout  d'un  instant,  elle  vit  remuer  les  roseaux  et  fui  saisie 
d'éionnement  en  apercevant  le  jeune  homme.  Elle  crut  d'abord  à 
une  apparition  fantastique,  mais,  lorsqu'elle  se  rendit  compte  que 
ce  n'était  qu'un  homme  tremblant  de  frayeur,  elle  lui  fil  signe  de 
s'approcher  : 

«  —  Qui  es-tu  et  que  fais-tu  là  ?  » 

«  Le  jeune  homme  raconta  à  la  princesse  quel  était  son  sort 
et  à  la  suite  de  quelles  circonstances  il  était  devenu  si  misérable. 

«  —  Pardonnez-moi,  dil-il.  » 

((  Mais  la  princesse  le  trouvait  de  son  goût.  Elle  appela  les  gens 
de  sa  suite,  qui  fuient  sur|)ris,  et  leur  donna  l'ordre  d'aller  cher- 
cher des  vêtements  et  tout  ce  qu'il  fallait  pour  la  loileile  de  Dong-lu. 

((  —  La  volonté  du  ciel  se  déclare  ici,  dit-elle.  Cet  homme 
((  sera  mon  époux  et  je  n'en  veux  pas  d'autre.  » 

((  Les  domestiques  s'inclinèrent  et  exécutèrent  ses  volontés.  Ils 
lavèrent  et  parfumèrent  le  corps  de  Dong-tu,  le  revêtirent  de 
vêtements  luxueux  et  le  conduisirent  à  la  jonque  de  la    princesse. 

((  Le  roi,  son  père,  entra  dans  une  violente  fureur,  l'accabla 
d'injures  et  la  cliassa  de  sa  présence.  Il  la  déposséda  de  ses  biens, 
disant  : 

«  —  Puisque  la  princesse,  ma  fille,  a  ramassé  un  époux  parmi 
la  vile  populace,  qu'elle  reste  avec  lui,  je  ne  veux  plus  la  voir.  )) 

<(  Chu-dong-lu  épousa  la  princesse  et  tous  deux  résolurent  de 
vivre  en  travaillant.  Ils  bâtirent  une  petite  paillolle  pour  faire  du 
commerce,  lis  étaient  si  doux  et  si  aimables  qu'ils  ne  tardèrent 
pas  à  avoir  beaucoup  d'acheteurs. 
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ï  D'au  1res  marchands  s'établirent  près  d'eux,  puis  d*autres  enco- 
re. Le  village  s'agrandit  et  devint  un  marché  considérable.  Les 
affaires  des  deux  époux  allèrent  sans  cesse  en  prospérant. 

«  Dong-tu  fit  un  voyage  jusqu'à  la  mer,  Il  rencontra  dans  une 
pagode,  sur  une  île,  un  bonze  qui  lui  remit  un  bâion  et  un  cha- 
peau en  lui  disant  que  c'étaient  deux  précieux  talismans.  De  retour 
prés  de  sa  femme  Tien-dotjg,  il  lui  racoula  la  chose  et  tous  deux 
quittèrent  le  pays,  abandonnant  leur  maison,  sans  rien  emporter 
que  le  bâton  et  le  chapeau. 

«  Ils  marchèrent  sur  les  routes  pendant  bien  longtemps,  cou- 
chant dans  les  villages  qu'ils  rencontraient,  implorant  l'hospitalité 
qu'on  leur  accordait  toujours.  Or,  ils  furent  surpris  par  la  nuit 
avant  d'avoir  atteint  le  village  \oisin,  et  se  couchèrent  sur  le  sol 
pour  se  reposer,  après  avoir  planté  leur  bâton  en  terre  et  y  avoir 
suspendu  le  chapeau. 

€  Ces  deux  objets  se  changèrent  durant  la  nuit  en  un  palais 
énorme,  rempli  de  meubles  précieux,  d'ornements, de  vases  d'or  et 
d'argent,  de  riches  étoffes  qui  encombraient  les  chambres  et  les 
corridors  Des  domestiques,  seivitenrs  de  tous  genres,  officiers, 
soldats,  l'habitaient  déjà.  Les  portes  étaient  gardées  par  des  déta- 
chements de  soldats  qui  faisaient  leur  service  d'une  manière  par- 
faite. Les  habitants  des  contrées  environnantes  vinrent  le  lende- 
main, surpris  d'un  tel  prodige,  apporter  des  présents  de  tous  gen- 
res, se  mettant  à  la  disposition  des  nouveaux  seigneurs  pour  ce 
dont  ils  pourraient  avoir  besoin. 

((  Mais  le  roi  Ilung  envoya  aussitôt  une  armée  pour  s'emparer 
de  son  gendre  et  de  sa  fille,  voyant  d'un  œil  jaloux  leur  établisse- 
ment dans  son  royaume Tien-dong  ne  voulu   pas  combattre 

les  soldats  de  son  père.  Elle  était  en  train  de  réfléchir  au  moyen  à 
prendre  lorsque  les  troupes  de  Hung  arrivèrent  sur  l'autre  rive  du 
Song-Coï.  Le  soir  tombait,  il  fallait  attendre  le  lendemain  matin 
pour  passer  le  fleuve,  et.  le  camp  royal  lut  établi  en  cet  endroit. 

«  Au  milieu  de  la  nuit,  un  orage  épouvantable  bouleversa  les 
quatre  coins  du  ciel  :  les  soldats  de  Hung  furent  dispersés,  son 
camp  mis  en  débris,  et,  à  la  place  du  palais  de  Tien-doog  et  de 
Chu-dong-tu,  il  n'y  avait  plus  qu'un  lac  immense  qui  prit,  par  la 
suite,  le  nom  de  Da-trach,  c'est-à-dire  le  lac  de  la  Nuit 

«  Des  siècles  plus  tard,  le  territoire  d'Annam  fut  envahi  par  les 
Chinois  et  le  roi  confia  ses  dernières  troupes  au  général  Quang- 
phuc.  Celui-ci  s'établit  sur  les  bords  du  lac  de  la  Nuit,  ravagea  le 
pays  environnant,  pour  affamer  l'ennemi,  et  put  se  maintenir  ainsi 
plusieurs  années,  si  bien  que  les  Chinois  étaient  désespérés. 

((  Le  général  qui  les  commandait,  Cuc-tien,  fut  rappelé  comme 
incapable  et  remplacé  par  un  nommé  Duong  -  sau  qui  réduisit 
Quang-phuc  à  la  dernière  extrémité. 


~  45  - 

«  Se  voyant  perdu,  Quan^-pliuc  fit  élever  au  milieu  du  lac  un 
aulcl  pour  y  sacrifier  aux  dieux  et  aussitôt  apparut  un  génie  à 
cheval  sur  un  dragon  bleu. 

(a  —  Je  l'aiderai  a  vaincre  les  ennemis  !  s'écria-t-il.  Fixe  ceci 
«  au  sominet  de  la  lance,  et  lu  seras  sur  de  la  victoire  !  » 

((  Puis  il  dispaïul  e»  remettant  au  général  une  griffe  qu'il  arra- 
cha à  une  des  patles  du  dragon. 

(c  En  eiïet,  Quang-phuc  devint,  à  partir  de  ce  moment,  invincible, 
dispersa  les  soldats  de  Tempereur  chinois,  s'empara  du  général 
ennemi  et  lui  coii[>a  la  icle.  Ces  exploits  devinrent  si  retentissants 
que  le  peuple  le  proclama  plus  tard  roi  d'Annam  sous  le  nom  de 
Triên-viet.  Et  c'est  lui  qui  construisit  une  citadelle  près  de  la 
montagne  de  Chàu-son,  dans  la  province  de  Vu-ninh.  Autour  de 
cette  citadelle,  et  dans  la  plaine  qui  s*étendaii  cà  ses  pieds,  une 
ville  s'établit,  celle  où  nous  sommes  à  présent  :  Bac-ninh.  y> 


UN  TRAIT  DE  MŒURS 

DES 

TRIBUS  A  VOISINANT  NOS  ITlONTlftRF.S 


Exirait  des  archives  de  la  Cour  criminelle  de  Saigon  (4^^  trimestre 
i894)  révélant  une  particularité  intéressante  des  mœurs  de  cer- 
taines peuplades  Mois. 

Interrogatoire  du  nommé  On,  âgé  de  40  ans,  fils  de  feu  Cron 

et  de  feue  Thi-Xom^  chef  du  hameau  de  Chong-Nui,  environs 

de  Thu'dau-mot. 

(Communiqué  à  la  Société  par  M.  Pont.) 


UN  TRAIT  DE  MŒUUS 

DES 
TRIBUS    AYOISINANÏ    NOS    FUONTIKIIES 


Demande.  —  Vous  êtes  inculpé  d'avoir,  nu  Sroc  de  Biôn-Lâm 
(Thudaumol),  dans  la  journée  du  9  juin  1894,  ensemble  el  con- 
joinlemenl  avec  les  nommés  Nui,  Phoc,  Nel  et  Nên,  commis  un 
homicide  volontaire  avec  préméditation  el  gaet-apens  sur  la 
personne  du  nommé  Khê  ? 

Réponse.  —  Je  le  reconnais. 

D.  —  Dites-moi  dans  quelles  circonstances  vous  avez  accompli 
cet  assassinat  ? 

R.  —  Dans  le  courant  de  cette  année,  je  ne  me  rappelle  exac- 
tement ni  le  mois  ni  la  date,  mes  deux  fils,  âgés  l'un  de  17  ans, 
appelé  Pan-Gen,  et  l'autre  de  19  ans,  appelé  Pho,  tombèrent  mala- 
des et  moururent  deux  jours  après.  Je  soupçonnai  un  nommé  Khê, 
habitant  le  village  de  Giêug,  de  les  avoir  l'ait  mourir  par  ses  sor- 
tilèges ;  cet  individu,  ayant,  en  effet,  dans  notre  village,  la  répu- 
tation d'un  sorcier.  Le  lendemain  de  la  mort  de  mes  enfants, 
accompagné  des  nommés  Phoc,  Nui,  Nel  et  Nên,  j'allai  à  Giêng 
arrêter  Khê  et  je  l'amenai  le  même  jour  à  Chong-Nui.  Apres 
l'avoir  gardé  chez  moi  pendant  4  jours,  je  Tinterrogeai  et  il 
m'avoua  qu'il  avait  fait  mourir  mes  deux  enfants  au  moyen  de 
ses  pratiques  de  sorcellerie. 

Khê  était  attaché,  mais  je  ne  l'ai  pas  frappé. 

Voulant  m'assurer  qu'il  était  sorcier  en  lui  versant  du  plomb 
fondu  dans  la  main,  les  sorciers  seuls  ayant  la  faculté  de  le  rele- 
nir  sans  le.  laisser  couler,  Khê  refusa  énergiqucment  en  disant  que 
c'élait  inutile,  car  il  était  bien  réellement  sorcier,  ei  que  c'était 
hicn  lui  qui  avait  volontairement  donné  la  mort  à  mes  deux  fils. 
Le  deuxième  jour  de  l'arrestation  de  Khê,  un  polit  notable  llieng, 
appelé  Ly-Cha-Chrey-Wan  est  venu  de  la   part  de  son  père  Phoc 
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me  demander  de  mellrc  son  lils  en  liberté  contre  la  remise  de 
quatre  esclrives  et  de  quatre  jarres  à  eau.  Je  voulais  bien  accepter, 
mais  ta  la  condition  que  Khc  promit  de  ne  plus  faire  son  métier 
de  sorcier. 

Khc  refusa  et  Ly-Gho-Ghrey,  ne  voulant  prendre  pour  lui  aucun 
engagement,  partit,  en  me  disant  de  faire  ce  que  je  voudrais. 

h',  gardai  Khe  encore  deux  jours  chez  moi,  puis,  accompagné 
(les  mêmes  habitants  du  village  qui  étaient  venus  l'arrêter  avec 
moi,  je  le  conduisis  dans  la  foret  a  un  endroit  nommé  Precchi- 
Toun,  silné  à  environ  deux  kilomètres  de  mon  village.  Là,  je  le 
lis  asseoir  après  lui  avoir  attaché  les  mains  derrière  le  dos, 
puis  je  lui  coupai  le  cou  avec  mon  coupe-coupe. 

Je  lui  ai  ensuite  ouvert  le  ventre  et  j'y  ai  trouvé  un  paquet 
de  cheveux  noirs,  un  morceau  de  marmite  en  terre  et  un  petit 
débris  de  lasse,  indices  certains  de  sorcellerie. 

Je  pris  ces  objets  que  j'emportai  avec  moi  et  nous  enterrâmes 
le  corps,  un  irou  ayant  été  creusé  dans  la  forêt  par  nous  et  d'au- 
tres habitanis  que  j'étais  allé  chercher  après  la  mort  de  Khê  : 
les  nommés  Vut,  Khay,  Thol,  Nheo,  Thui. 

D.  —  Khê  savait-il,  pendant  que  vous  le  déteniez  chez  vous 
que  vous  aviez  l'intention  de  lui  donner  la  mort  ? 

R.  —  Oui,  je  le  lui  avais  dit  dès  le  premier  jour  où  je  l'avais 
arrêté. 

D.  —  Comment  expliquez-vous  alors  que  Khê  n'aie  pas  tenté 
de  sauver  sa  vie  en  vous  promettant  de  ne  plus  exercer  le  métier 
de  sorcier,  s'il  est  exact,  ainsi  que  vous  le  prétendez,  que  vous  lui 
ayez  fait  cette  proposition  ? 

R  —  C'est  à  Ly-Cha-Chrey  que  j'ai  demandé  de  prendre  l'en- 
gagement que  Khê  ne  ferait  plus  de  sorcellerie,  et  c'est  à  la  suite 
de  son  refus  que  je  décidai  la  mort  de  Khê,  ce  dernier  ignorait 
la  conversation  que  j'avais  eue  avec  Ghrey  à  voix  basse,  dans  la 
première  pièce  de  ma  maison. 

0.  —  Pou I  quoi  n'avez- vous  pas  fait  cette  proposition  à  Khê 
lui-même? 

R.  —  Je  devais  traiter  cette  question  avec  Ly-Gha-Ghrey  seul, 
puisqu'il  était  envoyé  par  le  père  de  Khê  et  je  ne  voulais  pas 
parler  à  ce  dernier  parce  qu'il  était  sorcier. 

D  —  Auricz-vous  lâché  Khé,  si  Ghrey  avait  accepté  vos  pro- 
positions ? 

R.  —  Oui. 

D.  —  Khê  n'élait-il  pas  venu  dans  votre  village,  quelques  jours 
avant  que  vous  ne  le  fassiez   prendre  chez  lui,  porteur   d'un   trat 


I 
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du  chef  de  canton,  vous  ordonnant  d'aller  avec  les  autres  habi- 
tants travailler  ;\  une  roule,  et  n'est-ce  pas  pour  ce  motif,  voulant 
vous  venger  de  lui,  que  vous  lui  avez  donné  la  mort  ? 

R.  —  Non,  car  Khê  n'était  jamais  venu  dans  mon  village  porter 
cet  ordre  ;  il  n'y  est  venu  que  la  nuit  pour  faire  mourir  mes 
enfants. 

D.  —  Par  qui  aurait-il  été  vu  dans  votre  village,  la  nuit  avant 
la  mort  de  vos  deux  fils  ? 

R.  —  Par  personne,  mais  je  sais  qu'il  y  est  venu. 

D.  —  Est-ce  vous  seul  qui  avez  donné  la  mort  à  Khé  et  que 
faisaient  alors,  pendant  l'accomplissement  de  votre  crime  les  nom- 
més Phoc,  Nui,  Nel  et  Nên  ? 

R.  —  Ils  m'ont  aidé  à  lui  attacher  les  mains  derrière  le  dos, 
mais  c'est  moi  seul  qui  ai  tué  Khê  :  je  lui  ai  d'abord  donné  des 
coups  de  bâton  sur  la  tête,  puis  je  lui  ai  coupé  le  cou. 

D.  —  Où  est  le  coupe-coupe  qui  vous  a  servi  à  tuer  Khê  ? 
R.  —  H  est  resté  chez  moi. 

D.  —  Ainsi  vous  prétendez  avoir  trouvé  dans  l'estomac  de  khê 
ces  cheveux  et  ces  deux  morceaux  de  marmite  (nous  présentons 
au  prévenu  une  tresse  de  cheveux,  deux  morceaux  de  marmite  dé- 
posés comme  pièces  à  conviction). 

R.  —  Oui,  j'ai  trouvé  ces  objets  dans  le  haut  de  sa  poitrine,  a 
droite,  c'est  ce  qui  m'a  prouvé  qu'il  était  réellement  sorcier. 

D.  —  Est-ce  sur  votre  ordre  formel  que  les  nommés  Phoc,  Nui, 
Nel  et  Nên  vous  avaient  accompagné  et  savaient-ils,  à  ce  moment-là, 
que  vous  aviez  bien  l'intention  de  donner  la  mort  à  Khê  ? 

R.  —  Ils  sont  venus  sur  mon  ordre,  puisque  je  suis  chef  du  villa- 
ge, ils  savaient  depuis  la  veille  que  je  devais  le  tuer. 
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INDUSTHIE  l)K  LA   I^OTEKIE 


COCllINCIIIiNK 


CAY-MAI 


Je  suis  allé  dernièrement  visiter  l'établissement  de  Cay-mai  où 
des  Chinois  fabriquent  des  poleries  variées,  depuis  les  vases  les  plus 
communs  jusqu'à  ces  pièces  artistiques  :  piédestaux,  bas-reliefs, 
dragons,  etc.,  qui  ornent  les  maisons  en  Cochinchine.  J'étais  muni 
de  mon  appareil  photographique  et  j'ai  été  assez  heureux  de  pou- 
voir prendre  quelques  vues  qui  donneront,  je  l'espère,  une  idée 
de  l'établissement  et  des  produits  qui  en  sortent. 

Pour  s'y  rendre,  venant  de  Saigon,  il  faut  dépasser  Gholon, 
suivre  la  route  qui  longe  le  chemin  de  fer;  arrivé  à  la  hauteur  du 
fort  de  Cay-mai,  on  prend  un  chemin  assez  mal  entretenu  qui,  en 
contournant  le  fort,  mène  jusqu'à  une  porte  qui  n'a  rien  de  monu- 
mental. Je  la  franchis  et  vis  un  Chinois  moulant  des  briques.  Je 
me  demandai  si  je  ne  me  trompais  pas  sur  le  but  de  mon  excur- 
sion, cen^était  peut-être  qu'une  tuilerie  que  j'allais  visiter.  J'avan- 
çai cependant  et  la  vue  de  milliers  de  jarres  communes  entassées 
sur  un  vasie  terrain  me  laissa  perplexe.  Je  me  figurais  qu'à  Cay- 
mai,  on  ne  fabriquait  que  des  piédestaux,  dragons,  hypogriffes  et 
autres  bêtes  apocalyptiques.  Au  lieu  de  cela,  je  ne  voyais  que  des 
vases  de  toute  sorte,  des  touries,  des  jarres,  des  pots,  etc.  Comme 
la  visite  pouvait  être  quand  même  intéressante,  j'appelai  quelques 
ouvriers  et  leur  demandai  de  me  conduire  au  chef  de  l'établisse- 
ment. Je  lui  explique  le  but  de  ma  visite  et,  très  obligeamment,  il 
se  met  à  ma  disposition  pour  me  montrer  les  diverses  parties  de 
sa  fabrique. 
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L'emplacemenl  occupé  est  très  vaste;  il  comprend  plusieurs  corps 
de  balimenls  dont  un,  l'atelier,  a  plus  de  cent  mètres  de  longueur 
sur  vingt  de  largeur,  et  des  cases  disséminées  pour  le  logement 
des  ouvriers.  Ces  derniers  sontau  nombre  de90 environ,  tous  Chi- 
nois. Les  constructions  sont  des  plus  simples,  tantôt  en  briques 
et  couvertes  en  tuiles,  tantôt  en  paillotte,  et  toutes  assez  mal 
entretenues;  on  voit  immédiatement  que  le  Chinois  ne  vise  ni  à 
l'élégance,  ni  au  confortable.  Un  canal  arrive  jusque-là,  c'est  par 
cette  voie  que  s'expédient  les  produits  fabriqués  et  non  par  terre. 

Le  premier  soin  du  patron  fût  de  me  conduire  à  l'endroit  ou 
trois  ou  quatre  ouvriers  créent  de  toutes  pièces  et  sans  modèles 
ces  poteries  artistiques  qui  formaient  le  but  principal  de  ma  visite. 
Je  vis  là  des  pièces  achevées,  tontes  reluisantes  dans  leur  couver- 
ture d'émail  et  prêles  pour  là  vente,  d'autres  non  encore  cuites,  d'au- 
tres enfin  que  les  ouvriers  étaient  en  train  de  façonner.  L'installa- 
tion est  des  plus  simples,  un  escabeau  pour  l'artiste  et  une  table 
pour  la  pièce,  de  la  glaise  à  côté  et  c'est  tout.  Sans  autres  outils 
qu'une  sorte  de  couteau  en  bois  et  ses  dix  doigts,  le  Chinois  pétril, 
façonne  la  glaise,  et  l'on  voit  la  pièce  prendre  forme,  puis  s'orner 
de  ces  accessoires  que  l'artiste  trouve  dans  son  imagination. 

Je  me  figurais  qu'il  devait  se  servir  de  moules,  mais  non,  tout 
est  juxtaposé,  morceau  par  morceau  et  cela  avec  une  rapidité,  une 
dextérité  qui  surprennent. 

De  là  le  patron  me  conduisit  à  travers  une  cour  remplie  de  po- 
teries jusqu'à  l'aieher  principal  où  les  ouvriers  ne  travaillent  qu'à 
la  poterie  commune.  La  glaise  est  prise  dans  les  environs  et 
employée  sans  adjonction  d'autres  matières  ;  elle  passe  un  jour  ou 
deux  dans  des  fosses  disposées  de  place  en  place  dans  l'intérieur 
du  bâtiment  même. 

Un  ouvrier  la  travaille,  la  coupe,  la  mélange  avec  une  longue 
bêche  en  bois,  puis  la  malaxe  avec  les  pieds.  Lorsqu'elle  est  à  point, 
un  autre  ouvrier  la  prend  et,  au  moyen  d'un  rouleau,  la  réduit  en 
lames  de  longueur  et  d'épaisseur  donnée.  C'est  avec  ces  lames,  à 
l'aide  de  moules  en  bois,  que  Iss  ouviiers  fabriquent  qui  des  jarres, 
qui  des  pots,  qui  des  terrines,  etc.  ILs  appliquent  la  terre  à  l'intérieur 
du  moule  et  non  à  l'extérieur  et  n'ont  d'autres  outils  que  leurs 
doigts,  une  latte  en  bois  et  un  fil  formant  la  corde  d'un  arc  pour 
rogner  l'objet  à  la  hauteur  voulue,  ils  travaillent  avec  dextérité, 
et  c'est  plaisir  de  voir  le  peu  de  temps  nécessaire  pour  fabriquer 
un  ustensile  quelconque.  Tous  cependant  ne  travaillent  pas  au  mou- 
le ;  quelques-uns  se  servent  du  tour.  En  France  le  tour  est  monté 
de  telle  sorte  que  le  même  ouvrier  le  fait  mouvoir  avec  ses  pieds 
pendant  que  de  ses  mains  il  façonne  l'objet  sur  la  plate-forme  su- 
périeure. A  Cay-mai,  il  n'en  est  pas  de  même.  Il  n'y  a  qu'une  plate- 
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forme  et  elle  est  })i'cs(|uc  an  ras  de  terre.  Klle  a  près  de  0'"  80  de 
diamclre  ;  tandis  qu'un  ouvrier  la  lail  mouvoir  avec  ses  pieds,  un 
autre,  accroupi,  laponne  le  morceau  de  glaise  posé  dessus. 

Une  fois  fabriques,  tous  ces  objets  sècbent  [)lus  ou  moins  vite  à 
l'ombre  ou  au  soleil  Après,  on  leur  applique  la  glaçure.  Placés 
devant  de  grandes  cuves  pleines,  les  ouvriers  prennent  les  jarres  et 
les  Immeigenis  dans  une  sorte  de  bouillie  noire  ;  elles  sèchent  au 
soleil  ou  à"  la  chaleur  perdue  du  four  et  sont  ainsi  prêtes  pour  la 
cuisson.  Pour  les  poteries  artistiques  qui  sont  recouvertes  d'un 
émail  de  couleurs  variées,  un  ouvrier  applique  la  glaçure  au  j)in- 
ceau.  Dire  la  composition  de  ces  émaux,  j'en  serais  fort  embarras- 
sé, le  patron  m'expliqua  seulement  qu'il  faisait  venir  les  ingré- 
dients de  Chine  et  que  l'ouvrier  les  composait  à  sa  façon.  Avant  la 
cuisson,  les  poteries  sont  grises,  ou  noires  ;  le  feu  leur  donne  la 
couleur  voulue. 

11  ne  resie  plus  qu'à  passer  les  pièces  au  four.  L'établissement 
en  compte  deux  placés  côte  à  côte  sous  un  bâtiment  au  toit  en 
gradins.  C'est  que  les  fours,  qui  ont  bien  30»"  de  longueur,  sont 
inclinés  sur  l'horizontale  à  près  de  25o.  La  partie  inférieure  est  au 
ras  du  sol  et  c'est  là  que  se  trouve  le  foyer,  tandis  que  la  partie 
supérieure  débouche  à  une  certaine  hauteur  d'où  l'on  jouit,  entre 
parenthèses,  d'une  assez  belle  vue,  ce  que  mon  cicérone  prit  soin 
de  me  faire  remarquer.  L'intérieur  est  divisé  en  compartiments 
auxquels  correspondent  des  ouvertures  latérales,  par  où  l'on  fait 
passer  les  poteries  et  qui  sont  fermées  et  cimentées  pendant  la 
cuisson.  C'est  absolument  analogue  à  ce  qui  existe  en  France. 

Autant  que  j'ai  pu  comprendre  les  explications  de  mon  cicérone, 
une  fournée  serait  faite  chaque  jour  et  la  cuisson  durerait  10  h. 
environ.  J'aurais  désiré  assister  à  l'allumage  des  feux  ;  il  paraît  que 
les  Chinois  font  au  bouddha  de  la  poterie  dont  l'autel  est  placé  entre 
les  deux  foyers,  force  chim-chim  pour  demander  la  réussite  de  la 
fournée.  Mais  je  n'ai  pu  voir  la  cérémonie.  Ma  visite  était  terminée 
etj'emporiaisquelques  vues  de  rétablissement. Mon ciceronedemanda 
à  poser  à  son  tour  devant  mon  objectif  avec  son  co-patron  ;  je  m'en- 
pressai  de  répondre  à  son  désir  et  lui  promis  de  lui  donner  quel- 
ques épreuves  des  vues  diverses  que  j'avais  prises.  Il  m'offrit  le 
thé  de  l'hospitalité  et  je  pus  voir  alors,  chez  lui,  un  diplôme  de 
médaille  d'argent  qu'il  avait  obtenu  à  l'Exposition  de  18(^0  en  Co- 
chinchine.  Ce  dont  il  se  montrait  fier. 

Les  poteries  artistiques  de  Cay-mai  ont  grande  réputation  en  Co- 
chinchine  et  même  à  l'étranger;  bien  qui  lidéal  artistique  des  Chi- 
nois soit  différent  du  nôtre  et  que  nous  ne  comprenions  pas  la 
beauté  à  leur  façon,  nous  admirons  quand  même  leurs  produits 
pour  leur  originalilé. 


—  58  — 


En  France,  les  produits  qui  sortent  de  nos  fabriques  ont  plus 
de  modelé,  ils  se  rapprochent  plus  de  la  vérité  ;  nos  artistes  recher- 
chent l'harmonie  des  couleurs;  à  Gay-mai,  l'ensemble  produit  sou- 
vent un  eiïet  tout  opposé,  les  arlistes  chinois  appliquent  des  cou- 
leurs éclatantes  et  lestons  contrastent  plutôt  qu'il  ne  s'harmonisent. 

Un  autre  défaut,  c'est  le  manque  de  solidité  de  quelques-unes 
de  ces  couleurs;  au  bout  d'un  certain  temps  et  pour  peu  que  la 
pièce  soit  livrée  aux  intempéries  de  l'air,  on  en  voit  la  couche 
superficielle  se  ternir,  puis  s'écailler  et  disparaître. 

Mais  ne  soyons  pas  trop  exigeants;  si  la  poterie  de  Gay-mai  a  des 
défauts,  elle  a  l'énorme  avantage  pour  nous  d'être  livrée  à  bon 
marché;  en  France,  où  l'exotisme  est  si  prisé,  nous  pouvons  faire 
à  bon  compte  ce  qui  paraît  de  riches  cadeaux  et  ici,  nous  pouvons 
cacher  le  nu  de  nos  demeures  d'une  façon  aussi  agréable  qu'éco- 
nomique. 
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Misérable  village  de  pêcheurs  au  siècle  dernier,  le  hameau  des 
Oliviers  a  été  choisi  pour  capitale  du  royaume  de  Siam.  Elle  est  deve- 
nue aujourd'hui  la  ville  la  plus  importante  de  l'Indo-Ghinc. 

Située  à  cheval  sur  le  Ménam,  à  une  trentaine  de  kilomètres  de 
son  embouchure  dans  le  Golfe  de  Siam,  la  ville  et  son  agglomé- 
ration urbaine  couvrent  un  espace  de  plus  de  35  kilomètres  carrés. 
Le  fleuve,  par  sa  profondeur,  quoique  d'un  courant  violent,  sup- 
porterait les  plus  gros  navires,  si  ces  derniers  n'étaient  obligés  de 
décharger  une  partie  de  leur  cargaison  pour  franchir  la  barre  de 
Pak  Nam,  banc  de  sable  et  de  boue  obstruant  le  lit  du  fleuve  à  son 
embouchure.  Le  jour  où  le  gouvernement  royal  le  voudra,  deux 
bonnes  dragues  auront  bientôt  raison  des  difficultés  qui  empêchent 
le  port  de  Bangkok  d'être  le  meilleur  de  ceux  de  l'Indo-Chine  ;  il 
est  également  regrettable  que  tous  les  terrains  sur  les  bords  du 
fleuve  relèvent  de  la  propriété  privée  et  que  le  gouvernement  ne 
se  soit  pas  réservé  une  zone  pour  l'établissement  d'apponiements 
publics.  Leur  absence  est  fort  préjudiciable  aux  armateurs  obligés 
d'effectuer  le  déchargement  des  navires  par  chalands  au  milieu 
du  fleuve  même.  Bangkok,  la  cité  proprement  dite,  est  enserrée 
dans  un  mur  de  fortification  de  4  à  5^  de  hauteur,  muni  de  portes 
monumentales  dans  l'axe  des  rues,  droites,  mais  pas  assez  larges  et 
dépourvues  d'arbres.  Une  ligne  de  tramway  à  traction  électrique 
de  5  kilomètres  de  longueur  relie  Bangkok  sud  au  centre  de  la 
cité,  en  traversant  la  rue  des  Ambassadeurs,  quartier  des  consulats. 

Le  palais,  les  ministères,  ainsi  que  tous  les  bâtiments  publics  et 
les  hôtels  sont  éclairés  à  l'électricité.  A  ce  propos,  il  convient  de 
noter  une  petite  mésaventure  qui  a  beaucoup  fait  rire  à  Bangkok  : 
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c'est  un  électricien  autrichien  qui  fut  chargé  de  donner  à  la  ville 
des  «.  Anges  ;;  u  cette  lumière  tant  désirée  par  les  Saigonnais  »; 
or,  tous  les  travaux  étant  terminés,  les  lampes  de  tous  systèmes 
ornaient  les  salons  des  édifices,  des  fils  de  la  grosseur  du  petit 
doigt  sillonnaient  les  rues  en  traversant  çà  et  Ik  les  maisons. 
Un  beau  soir  l'inauguration  dût  avoir  lieu. 

Le  roi,  les  ministres,  tout  ce  qu'il  y  avait  de  notables  à  Bangkok, 
les  yeux  fixés  sur  les  lampes  attendaient  avec  impatience  le  moment 
du  «  Lâchez  tout  ».  Malheur!  l'électricien  avait  brûlé  les  bobines, 
et  Bangkok  resta  pendant  près  d'un  an  avec  de  jolies  lampes, 
sans  lumière.  Que  Bouddha  préserve  nos  électriciens  de  semblable 
malheur;  chez  nous,  on  aurait  moins  de  patience  qu'à  Bangkok. 

Un  personnel  composé  d'ingénieurs  et  de  géomètres  allemands, 
italiens,  ou  anglais  travaille  activement  à  la  transformation  de  la 
ville.  De  larges  rues  ont  été  tracées  dans  les  quartiers  les  plus 
insalubres  de  Bangkok  ;  les  propriétaires  sont  tenus  de  construire 
en  briques  ;  mais  il  y  a  beaucoup  à  faire  :  assainissement  des  ca- 
naux, construction  des  égouts,  eau  potable,  assèchement  des 
mares  et  enfin  suppression  des  nombreuses  usines  chinoises  cons- 
truites dans  des  conditions  déplorables  pour  la  santé  des  habitants. 

Aussi,  chaque  année,  le  choléra  exerce-t-il  des  ravages,  surlout 
parmi  les  indigènes. 

Le  climat  de  Bangkok  est  le  même  que  celui  de  Saigon,  cepen- 
dant l'existence  de  nombreuses  mares  et  l'absence  des  travaux 
d'hygiène  cités  plus  haut  font  que  la  ville  n'est  pas  d'une  salubrité 
rassurante. 

Le  Palais  royal  est  un  ensemble  d'édifices  indiens  aux  pyramides 
et  tours  multicolores  et  chargées  d'ornements,  le  tout  d'un  effet 
féerique.  Un  mur  de  5  à  6^  de  hauteur,  d'une  blancheur  imma- 
culée, contourne  la  demeure  du  «  magnifique  roi  »;  aux  quatre 
angles,  des  soldats  font  bonne  garde  dans  des  tours  armées  d'anti- 
ques canons  braqués  vers  l'extérieur,  sur  les  boulevards. 

La  salle  de  la  haute  justice,  les  belles  casernes  d'infanterie,  d'artil- 
lerie, de  cavalerie,  imitées  des  Européens,  et  la  riche  bonzerie  royale 
avoisinent  celte  résidence  vraiment  grandiose.  Derrière  le  jardin 
royal,  une  petite  muraille  le  sépare  de  l'école  militaire,  monu- 
ment européen  d'un  goût  douteux  ;  le  commandant  Gériné,  ancien 
professeur  italien,  y  prépare  une  douzaine  de  jeunes  Siamois  au 
noble  métier  des  armes. 

Bangkok  possède  une  garnison  de  quatre  bataillons  d'infanterie, 
quelques  batteries  d'artillerie,  un  escadron  de  lanciers  (gardes 
du  corps), un  bataillon  d'infanterie  de  marine,  trois  musiques  mili- 
taires à  l'européenne,  le  tout  constituant  à  peu  près  le  plus  clair  de 
l'armée  siamoise. 
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D'anciens  sous-officiers  danois  en  mission  sont  chargés  de  l'ins- 
truclion  praliqiie  des  ces  braves. 

Ikingkok  est  également  le  poi't  d'allaclie  de  la  iîolle  de  guerre 
siamoise, composée  d'une  vingtaine  de  bâtiments, dont  deux  ou  trois 
en  état  de  prendre  la  mer.  Elle  est  commandée  par  le  trop  célèbre 
Commodore  de  Richelieu. 

Une  des  plus  grandes  curiosités  de  la  capitale  est  constituée  par 
ses  temples  qui, par  leur  richesse,  jouissent  de  la  réputation, du  reste 
fort  légitime,  d'être  sans  rivaux.On  en  pourrait  citer  une  trentaine, 
tous  également  beaux  :  le  temple  du  palais,renfermanl  un  bouddha 
en  or  massif  et  un  autre  d'une  seule  émeraude  estimée  à  plus  d'un 
million  de  francs. 

Le  ccPrang»,  pyramide  de  60"^  de  hauteur,  contenant  les  reliques 
de  Bouddha.  Tous  les  jours,  les  Talapoins  viennent  y  faire  leurs 
dévotions. 

La  pagode  de  Banoi^anivet,  couverte  d'or. 

Le  temple  de  Xétuphon,  qui  exhibe  un  bouddha  de  la  longueur 
respectable  de  50"^,  entièrement  doré;  celui  de  Wat  Sakeh,au  som^ 
met  d'une  colline,  sans  doute  artificielle,  de  200"i  de  hauteur.  Le 
seul  point  élevé  de  l'immense  plaine  de  Bangkok, d'où  l'on  aperçoit 
un  magnifique  panorama  de  la  ville  et  de  ses  environs. 

C'est  dans  une  dépendance  de  la  bonzerie,  située  au  pied  de  la 
colline,  que  se  pratique  encore  aujourd'hui  une  coutume  bien  bar- 
bare. 

Les  cadavres  des  gens  morts  en  prison, ainsi  que  ceux  de  tous  les 
pauvres  qui,  en  mourant,  n'ont  pas  laissé  de  quoi  payer  leur  créma- 
tion, sont  donnés  en  pâture  aux  chiens  et  aux  vautours.  J'ai  assisté 
à  une  de  ces  lugubres  opérations  et, bien  que  fort  solide  d'ordinaire, 
j'en  ai  fait  une  maladie,  je  n'insisterai  donc  pas  sur  les  détails. 

Le  chiffre  de  la  population  de  Bangkok  est  très  difficile  à  évaluer, 
les  Siamois  ne  faisant  rentrer  dans  le  recensement  officiel  que  le 
nombre  des  mides  payant  fimpôt.  Mgr  Pallegoix  fixe  son  total  à 
600.000  âmes  (1854),  chiffre  peut  -  être  un  peu  exagéré.  En 
comptant  toute  la  population  flottante,  celui  de  500.000  se  rappro- 
cherait peut-être  davantage  de  la  réalité. 

Il  semblerait  que  Bangkok  ait  été  choisi  comme  rendez-vous  de 
toutes  les  races,  de  toutes  le  nations.  Européens  de  tous  pavillons. 
Américains,  Chinois,  Siamois,  Birmans,  Malais,  Hindous,  Malabars, 
Cambodgiens,  Laotiens,  Annamites,  etc.,  sont  installés  côte  à  côte, 
vivant  selon  leurs  coutumes  dans  des  habitations  de  leur  pays.  La 
diversité  des  langues  et  des  costumes  est  d'un  pittoresque  à  faire 
rêver  un  artiste. 

Et  dire  que  dans  cette  tour  de  Babel  les  Siamois  ne  sont  pas  en 
majorité.  Comme  partout  ailleurs,  ce  sont  encore  les  Chinois  qui 
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tiennent  la  tête,  non  seulement  par  leur  nombre  150  à  200.000, 
mais  encore  par  l'importance  des  affaires  commerciales  qu'ils  ont 
entre  les  mains.  Ils  sont  détenteurs  de  presque  toutr^s  les  conces- 
sions du  royaume  :  les  fermes  des  jeux  et  de  l'alcool  (  celte  der- 
nière instituée  en  dépit  des  traités  en  vigueur  entre  la  France  et 
le  Siam),  la  vente  de  l'opium,  une  notable  partie  de  l'importation 
et  de  l'exportaiion,  le  petit  commerce,  etc. 

Presque  toutes  les  transactions  se  font  par  l'intermédiaire  de 
Hongkong  ou  de  Singapore.  Le  pavillon  britannique  flotte  encore 
sur  la  plupart  des  navires  remonlant  le  Ménam  ;  mai?,  depuis  quel- 
ques années,  il  a  à  lutter  contre  la  concurrence  allemande  qui 
pourrait  bien  finir  par  avoir  le  dessus. 

LTn  millier  d'Européens  sont  établis  à  Bangkok  ou  aux  environs, 
dispersés  parmi  la  population  et  non  pas  groupés  ou  enserrés 
dans  les  limites  d'une  concession,  comme  par  exemple  a  Sbang-hai. 

Les  avantages  que  les  Européens  de  Bangkok  retirent  d'un  tel 
système  de  colonisation  ne  sont  pas  à  discuter.  En  contact  forcé 
avec  les  indigènes,  ils  finissent  par  ne  plus  être  considérés  comme 
des  étrangers.  Tous  parlent  une  ou  plusieurs  langues  du  pays, 
tandis  que  la  leur  est  un  secret  pour  l'indigène,  ce  qui  a  encore  l'a- 
vantage important,  d'être  compris  de  lui  quand  ils  le  veulent  seu- 
lement. 

Presque  toutes  les  puissances  européennes  sont  représentées  à 
Bangkok  par  des  ministres-résidents  ou  des  conseils  qui  ont  droit 
de  juridiction  sur  leurs  nationaux.  La  colonie  se  décompose  en 
300  à  350  Anglais,  une  centaine  d'Allemands,  70  Italiens,  40  à  50 
Autrichiens  ou  Hongrois,  Suisses,  Danois,  Portugais,  Espagnols, 
Hollandais,  Belges,  Turcs,  Grecs^  Suédois  ou  Norvégiens,  Serbes 
ou  Bosniaques  ;  ils  se  partagent  les  différents  emplois  techniques  de 
l'Administration  siamoise  ou  bien  sont  propriétaires  ou  employés 
à  des  exploitations  industrielles  ou  commerciales  de  la  capitale. 

Les  Américains  forment  une  colonie  d'une  centaine  d'individus. 

Nos  compatriotes  sont  au  nombre  de  soixante  dont  40  à  50 
pères  des  Missions  Étrangères  éparpillés  sur  le  territoire  du  royaume. 

L'instruction  de  la  jeunesse  bangkokienne  est  presque  entière- 
ment entre  leurs  mains,  200  élèves  fréquentent  leur  beau  collège 
de  l'Assomption,  dirigé  par  le  R.  P.  Colombet,  dont  une  centaine 
d'orphelins  entretenus  gratuitement. 

Les  langues  anglaise,  française  et  siamoise  y  sont  enseignées  et 
la  majeure  partie  des  élèves  les  savent  parler. 

Le  dessin  et  la  musique  n'y  sont  pas  oubliés  non  plus. 

Le  collège  possède  une  fanfare  formée  par  les  élèves.  Malgré 
toutes  les  difficultés  que  celte  institution  réellement  française  avait 
eu  à  traverser  et  à  vaincre  en  maintes  circonstances,  elle  n'en  est 
pas  moins  la  seule  école  sérieuse  de  la  capitale. 


i.  Mandarin.  2  Soldat,  a  Bonze.  4  Police. 
5  Prisonniers. 
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M.  le  Rt'sidcnl  supérieur  du  CambodL^o  enlrolionl  au  collège  de 
rAssoinplion  (jiielqiies  boursiers.  Gel  exemple  devrait  elre  imité 
dans  une  lar^e  mesure  par  les  gouvcrneuienis  cocliincliinois  et 
tonkinois. 

Il  y  a  q'K'lques  années,  le  roi  fit  venir  d'Anglelerre  des  profes- 
seurs qui  lon'lèrent  le  Royal  Colléfjje  dans  le  but  évident  d'enlever 
aux  mains  françaises  Tinstruclion  de>  enfants.  La  tentative  ne  l'éus- 
sit  pas.  Kréqnenlé  par  une  douzaine  d'élèves  d'ahoid,  cetle  école 
a  été  forcée  de  fermer  ses  portes. 

La   musique  européenne  a  fait  beaucoup  de  progrès. 

Les  Siamois  sont  susceptibles  de  devenir  bons  instrumentistes. 
Les  trois  musiques  militaires  l'ormées  par  M.  lusco,  Napolitain,  et 
que  j'ai  cnlen  lues  jouer  en  sont  une  pt^euve. 

Le  prince  Damrong,  lors  de  son  dernier  voyage  en  Europe,  en- 
gagea, à  Rome,  deux  artistes  peintres  et  sculpteurs,  MM.  ïurchi  et 
Troscliel,  pour  j  ier  les  bases  d'une  école  de  dessin.  L'intention 
était  sans  doute  excellente,  mais  il  a  été  impossible  de  trouver  des 
élèves,  et  nos  deifx  professeurs,  après  un  chômage  assez  prolongé, 
ont  été  employés  à  peindre  ou  à  modeler  des  portraits  de  princes. 

Le  Musée  est  installé  au  Palais  royal  ;  il  est  ouvert  au  public 
tous  les  jours. 

Chacime  d 'S  nombreuses  bonzeries  de  la  capitale  e<t  une  école  ; 
tout  Siamois  se  fait  Talapoin  pendant  un  certain  temps  pour 
apprendre  à  lire  el  à  écrire. 

Bangkok  eU  le  siège  épiscopal  du  vicariat  apostolique  du  Siam. 
L'évêque  actuel,  Mgr  Wey,  dirige  son  nombreux  clergé  français  et 
indigène  avec  beaucoup  d'intelligence.  Il  est  officier  de  l'instruc- 
tion publique. 

Citons  encore  h  })ère  Schmidt,  chevalier  de  la  Légion  d'honneur, 
à  Omposte  depuis  une  quarantaine  d'années. 

Le  père  Desalle  (un  ancien  Zirave)  est  à  la  tête  de  la  paroisse 
de  Sl-Joseph,  église  qu'il  vient  de  construire  avec  les  seules 
ressources  que  lui  ont  offertes  ses  fidèles,  est  un  ornement  de  plus 
pour  la  ville. 

Là  se  trouve  la  Sainte-Enfance  ;  de?  sœurs  françaises  y  donient 
l'éducation  aux  jeunes  filles. 

Bangkok,  point  central  du  réseau  télégraphique  et  postal  sia- 
mois, communique  par  le  câble  avec  Singapour  par  B  tttambang, 
avec  Saigon,  avec  Moulniem  et  d'autres  villes  secondaires  du  Siam. 
Cet  imporla'it  service  est  dirigé  par  des  télégraphistes  allemands 
en  mission  (cinq  bureaux  sont  installés  en  ville  dont  deux  bureaux 
lélégra[)hique<). 

Une  ligne  de  chemin  de  fer  conduit  à  Pack-nam  sur  la  rive  gau- 
che du  .Meinam  ;  une  autre  est  en  construction  el  reliera  l'impor- 
tante région  de  Koral  à  la  capitale. 
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La  douane  est  siiuée  sut-  le  pori,  à  côté  du  Consulat  de  France. 
Tous  ceux  qui  y  ont  eu  à  l'aire  se  rnppeileront  la  mauvaise  volon- 
lé  allichce  par  les  employés,  pour  la  plupart  Ciiinois,  à  l'égard  des 
Européens  en  général  et  des  Français  en  pariiculier.  Pour  relirer 
des  mnrchîtndises,  il  fallait  i^asser  deux  lienres  et  plus  devant  un 
guichet^  derrière  lequel  se  tenait  un  de  ces  bouffis  Célestes,  fumant 
très  tranquillement  sa  cigarcite.  En  1893,  je  me  fis  expédier  de 
Saigon  une  caisse  de  liqueurs  assorties,  ainsi  que  des  plaques  pho- 
tographiques. Sous  prétexte  de  peser  le  degré  d'alcool,  le  vérificateur, 
après  avoir  débouché  toutes  les  bouteilles,  y  enfonça  un  alcoolo- 
mèire  servant  a  peser  loules  sortes  de  liquides,  à  en  juger  par  la 
salelé  qui  le  recouvrait.  Et  mes  pauvres  plaques  !  Elles  n'ont  pas 
survécu  a  celte  vérification. 

On  comprendra  aisément  que  dans  de  semblables  conditions  tou- 
te réclamation  commerciale  à  Saigon  devenait  impossible. 

La  police  est  recrutée  parmi  les  Asiatiques  (Indiens,  Malais 
Pegouans,  Siamois)  et  compte  un  millier  d'individus  habillés  à 
l'anglaise,  nu  pieds  et  armés  de  la  tiadilionnelle  malraque  portée 
au  ceinturon;  ils  sont  sous  les  ordres  d'un  cherif  qui  porte  un 
riche  uniforme,  avec  casquette  à  broderie  d'argent  et  une  énorme 
canne  de  tambour-major. 

Chargé  du  service  de  surveillance  dans  les  rues  et  les  nombreux 
marchés,  le  policeman,  d'apparence  inofTensive,  ne  jouit  pas  de 
Testime  générdle,  et  il  n'est  pas  rare  de  le  voir  passer  à  labac  ;  mais 
il  se  rattrape  et  voici  comment  : 

Pour  opérer  l'arrestation  d'un  coupable,  les  policemen  envahis- 
sent en  masse  la  maison  où  il  se  trouve  et  emmènent  la  famille, 
après  avoir  tout  pillé  ou  brisé.  Leur  salaire  est  loin  d'être  rémuné- 
rateur, encore  oublie-t-on  souvent  de  le  leur  donner. 

Le  Théâtre  des  P/inces,  quartier  central,  vaut  bien  une  visile. 
Une  troupe  siamoise  y  joue  la  comédie,  chantée  avec  accompagne- 
ment d'instruments  siamois  ou  chinois;  les  représentations  sont  un 
peu  longues,  celle  à  laquelle  j'ai  assisté  à  duré  24  heures. 

Bangkok  renferme  également  un  nombre  considérable  de  cer- 
taines maisons  qui  ne  sont  soumises  à  aucune  surveillance  mé- 
dicale pourvu  qu'elles  acquittent  une  taxe  très  élevée.  Rien  d'é- 
tonnant que  sur  cent  Siamois,  il  y  en  aie  quatre-vingt-dix  atteints 
de  maladie. 

Par  le  nombre  et  l'importance  de  ses  cercles  de  jeux,  Bangkok 
est  le  iMonte-Carlo  de  rExtrên^e-Orient. 

Dans  des  salles  suffisamment  éclairées,  on  voit  de  nombreux  grou- 
pes d'indigènes  el  même  d'Européens  autour  de  tenanciers  chinois 
ramassant  à   pleines   mains  les  mises  presque  toujours  perdues. 


—  67  — 

Des  disputes  cl  quelques  fois  des  coups  s'ensuivent,  mais  le  dessus 
reste  aux  Chinois,  supérieurs  en  nombre. 

Le  jeu  des  30  bêtes  fonctionne  également,  sans  compter  les 
nombreux  tripots  clandestins. 

La  population  siamoise  de  Bangkok  est  pauvre  et  misérable, 
maigre  la  richesse  naturelle  du  pays. 

La  cause  n'en  est  pas  entièrement  due  au  peu  d'ardeur  au  travail 
du  Siamois.  Elle  tient  surtout  à  ce  que  toutes  les  fermes  impor- 
tantes sont  entre  les  mains  des  Chinois  qui  ne  négligent  rien  pour 
encourager  l'indigène  à  devenir  ivrogne  et  joueur,  vices  qui  le 
mènent  tout  droit  à  l'esclavage.  La  suppression  ou  du  moins  une 
réglementation  très  sévère  de  tous  ces  coupe-gorges  autorisés 
s'impose.  Par  malheur,  le  gouvernement  royal  ne  peut  plus  le  faire 
sans  ébranler  fortement  ses  finances.  Dans  un  avenir  plus  ou 
moins  éloigné,  Bangkok  sera  une  ville  française,  mise  en  communica- 
tion directe  avec  l'Océan  Indien  par  l'isthme  de  Krat^  elle  partagera 
avec  Singapour  l'honneur  d'être  un  port  central  de  permier  ordre 
au  lieu  d'en  être,  comme  de  nos  jours,  sa  dépendance. 


^ 
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Séance  du   i  janvier. 


La  séance  est  ouverle  à  5  heures  1/i2  sous  la  présidence  de 
M.  Ponl. 

Etaient  présents:  MM.  Ponl,  Montagne,  Garrère,  Davoinc, 
(lamhus,  Roque,  Counillon  et  Lemaîlie. 

10  Procès-verbal  de  la  séance  du  17  décembre  1894: 

11  est  donné  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  assemblée 
générale.  M.  Cambus  demande  à  présenter  quelques  observations 
sur  la  question  de  l'éclairage.  M.  Montagne  répond  que  l'assembb'e 
s'est  déjà  prononcée;  une  commission  est  nommée,  il  y  a  lieu 
d'attendre  son  rapport.  Le  procès-verbal  est  ensuite  approuvé. 

^'J  Projet  de  budget  pour  1895  : 

Le  trésorier,  M.  Brunet,  est  malade.  M.  Counillon  donne  lecture 
du  projet  de  budget  qui  est  approuvé  sans  modilications. 

8^  Lecture  d'un  travail   de  M.  Ilafîner  sur  la  culture  du  jute  : 

M.  le  Président  donne  d'abord  connaissance  de  la  lettre  d'envoi 
de  M.  le  Directeur  du  Jardin  botanique,  puis  consulte  l'assem- 
blée qui  demande  la  lecture  de  la  brochure. 

Après  cette  lecture,  qui  contient  de  très  intéressants  détails  de 
culture,  M.  Cambus  demande  qu'on  vole  l'achat  d'un  certain 
nombre  d'exemplaires  de  ce  travail.  Les  Sociétés,  dit-il,  ont  pour 
devoir  d'encourager  les  auteurs,  c'est  le  seul  moyen  qu'elles  aient 
de  les  indemniser  de  leurs  frais. 

M.  Pont  répond  que  la  brochure  est  imprimée  à  Plmpiimerie 
coloniale,  sans  doute  aux  frais  de  la  Colonie.  M.  Montagne  serait, 
heureux  d'en  avoir  un  exemplaire^  le  renseignement  ci-dessus  lui 
suffira  pour  se  le  procurer. 

.  M.  Counillon  ajoute  que  les  Sociétés  se  chargent  généralement 
de  l'impression  des  travaux  de  leurs  membres  ;  les  frais  des  auteurs 
sont  donc  ainsi  bien  atténués. 

On  vote  ensuite  l'impression  du  travail  de  M.  ILffner.  Cela 
permettra  à  tous  les  membres  d'en  avoir  un  exemplaire. 

A°  Communication  relative  à  quelques  traits  de  mœurs  des  peu- 
plades mois  : 

M.  Pont  lit  le  curieux  interrogatoire  d'un  moi  accusé  d'assassinat 
sur  la  personne  d'un  soi-disant  sorcier. 

L'assemblée  trouve  cette  pièce  très  originale.  Elle  pourrait, 
après  quelques  modifications,  cire  impiimée  dans  le  Bulletin.  Cette 
impression  est  votée. 
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5  M.  Counillon  montre  quelques  échantillons  de  minerais  de 
cuivre  de  Luang-Prabang,  il  nous  entretient  ensuite  de  nombreuses 
variétés  de  minerais   qu'il  a  vues  dans  le  Laos. 

La  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  ii  janvier, 

La  séance  est  ouverte  à  6  heures  sous  la  présidence  de  M.  Pont. 

Sont  présents  :  MM.  Pont,  Roque,  Lemaître,  Gambus,  Quaintenne 
et  Péralle. 

M.  Legras  se  fait  excuser  et  M. Counillon, secrétaire,  étant  absent, 
M.  Péralle,  bibliothécaire,  prend  sa  place. 

On  procède  au  dépouillement  du  scrutin  pour  l'admission  de  deux 
nouveaux  titulaires,  MM.  Verrat  et  Gamatte,  présentés  par  MM.  Pont 
et  Péralle. 

Les  deux  candidats,  ayant  obtenu  l'unanimité  des  suffrages  ex- 
primés (17),  sont  admis  comme  membres  de  la  Société. 

M.  Péralle  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance,  adopté  sans 
modifications  importantes. 

M.  le  Président  donne  connaissance  à  l'assemblée  de  la  corres- 
pondance reçue  depuis  la  dernière  séance  : 

"^  l''  Cartes  de  visite  reçues  à  roccasion  du  l^r  janvier; 

2**  Une  lettre  de  M.  Gambus  demandant  la  collection  des  derniers 
Bulletins  de  la  Société  parus.  Suite  sera  donnée  à  cette  demande 
dans  les  conditions  ordinaires; 

3®  Une  lettre  de  M.  Boscq  s'excusaot  du  procédé  un  peu  vif 
employé  dans  sa  correspondance  avec  le  trésorier  delà  Société.  Il 
déclare  que  son  attitude  est  la  conséquence  d'un  malentendu  et 
l'incident  est  clos; 

4*^  Une  demande  du  journal  le  Microscope  tendant  à  l'échange  de 
cette  publication  avec  celle  de  la  Société.  Adopté  avec  envoi  de  la 
collection  entière; 

5°  Une  demande  du  journal  le  Monde  moderne  tendant  également 
à  l'échange  des  publications  et  à  l'encadrement  du  prospectus  dans 
le  Bulletin  de  la  Société.  L'échange  est  adopté,  quant  à  la  réclame 
demandée,  elle  est  adoptée  en  principe,  la  réalisation  dépendant 
des  renseignements  complémentaires  qui  seront  demandés  à 
M.  Brunet,  imprimeur. 
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M.  Pcialle  lail  ensuite  une  causerie  sur  les  monnaies  qui  ont  été 
ou  sont  encoie  en  usage  en  indo-CIiinc  et  plus  parliculièrennent 
en  Cocliincliine  et  au  Cambodge.  JI  regrette  que  l'absence  de 
M.  Counillon  ne  lui  pci molle  pas  de  mettre  sous  les  yeux  des  mem- 
bres les  spécimens  curieux  de  la  monnaie  employée  au  Laos  et 
(|ue  M.  (Counillon  a  en  sa  possession.  M.  Péralle  montre  seulement 
une  barre  de  (cr  tenant  lieu  du  sou  et  demande  s'il  ne  serait  pas 
avantageux  aux  commerrnnis  d'échanger  ce  fer  contre  le  cent  de 
Gochinchine.  M.  Roque  ne  le  pense  pas,  le  Fer  lui  paraissant  d'assez 
mauvaise  qualité  et  d'une  valeur  insuffisante.  Du  reste,  M.  Cambus 
pense  qu'il  pourrait  bien  en  être  au  Laos  comme  à  la  Cote-d'Ivoire 
où  il  a  séjourné  et  où  les  indigènes  préféraient  un  morceau  de  fer 
d'une  utilisation  plus  directe,  à  l'argent  même.  Il  pense  que  la  col- 
lection complète  sorait  très  intéressante,  en  y  ajoutant  les  mon- 
naies d'Exlrème-Orienl  relativement  faciles  à  réunir.  11  fait  appel 
à  la  bonne  volonté  de  chacun  des  membres  de  la  Société  pour  le 
composer.  M.  Cambus  propose  de  mettre  un  avis  dans  ce  sens  en 
tète  des  Bulletins. 

M.  Péralle  s'offre  de  fournir  les  pièces  en  usage  en  Cochinchine 
el  au  Cambodge,  ainsi  que  les  fnc-simile  obtenus  par  photographie 
des  billets  de  Banque.  Des  vitrines  seraient  nécessaires.  M.  le  Pré- 
sident en  propose  l'achat.  Il  est  adopté. 

L'ordre  du  jour  porte  encore  :  rapport  de  la  commission  sur  le 
meilleur  mode  d'éclairage  pratique  pour  les  projections  phologra- 
pliiques.  Le  rapporteur  étanl  absent,  cette  question  est  renvoyée 
à  la  prochaine  séance.  M.  Cambus  remet  toutefois  un  travail  sur 
celle  question,  ce  travail  sera  communiqué  à  la  commission  de 
publication. 

La  séance  est  levée  à  7  heures  10  minutes. 


Séance  du  i8  janvier. 


La  séance  est  ouverte  à  G  heures  moins  le  quarts  sous  la  prési- 
dence de  M.  Pont. 

Étaient  présents:  MM.  Pont,  Chanavat,  Counillon,  U.  Mercier, 
CoteU  Carrère,  Roque,  Quaintenne,  Lemaître,  Péralle  et  Cambus, 
arrivé  à  (>  heures  1/^. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté  sans 
modifications. 

M.  Counillon,  rapporteur  de  la  commission  nommée  à  l'effet  de 
rechercher  le  meilleur  mode  d'éclairage  pratique  pour  les  projec- 
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lions  photographiques,  prcvienl  que  celte  commission,  dans  le  but 
(le  s'entourer  de  Ions  les  renseignements  nécessaires,  a  éci  it  à  divers 
consiriicicurs,  à  P;iris.  Un  rapport  dt^finilif  ne  peut  donc  èlre  pré- 
sente à  la  Société.  Toutefois,  il  déclaie  qu'il  a  l'ésumé  l'état  actuel 
de  la  queslion  en  un  rappoii  provisoire  dont  il  donne  leclure.  Il 
ressort  que  la  commission  a  écarté  de  prime  abord  les  appareils 
h  i»az  el  les  appar(ils  électriques  à  piles,  les  uns  comme  inulili- 
sal)les  en  Indo-Chine,  les  auties  comme  [leu  pratiques  ou  don- 
nant un  éclairage  insuffisant. 

Les  appareils  avec  dynarnossont  seuls  regardés  comme  accessibles. 
La  lorce  motiice  serait  empruntée  soir  à  l'iu^Miinerie,  a  la  poste 
ou  à  l'mdusii'ie,  soit  tournie  par  la  Société  ujônae,  qui  s^  piocureraii 
les  moteurs.  Il  est  donné  à  ce  sujet  leclure  de  quelques  considé- 
rations lechniques  fournies  par  M.  Roque  ei  d'un  travail  fait  par 
M.  Cambus.  Cette  dernière  partie,  à  côté  de  quelques  explicalions 
dont  il  est  tenu  compfe,  se  perd  dans  des  considérations  tro[)  gé- 
nérales et  ne  paraît  pas  donner  des  éclaircissements  bien  apparents 
sur  la  matière. 

La  Société  approuve  les  travaux  de  la  corrmiission  el  décide 
d'attendre  l'arrivée  des  renseignements  demandés  en  France  pour 
se  piononcei'  défini! ivemcnt  sur  la  queslion. 

M.  Counillon  donne  ensuite  leclure  d'un  travail  qu'il  a  fait  sur 
les  monnaies  en  usage  en  Indo-Chine  et  plus  pariicuîièrement  au 
Laos,  qu'il  a  parcouru  cl  au  Siam,  Ce  ifdvail  a  paru  d'aiiianl 
plus  intéressant  que,  au  fur  et  h  mesure  de  leur  descriplion,  le» 
pièces  de  monnaie  paraissaient  sous  les  ytux  des  auditeurs, 
AI.  Colel  donne  la  traduction  de  quelques  inscription>î,  traduction 
qui  corioborre  les  renseignemenis  fournis  par  M.  Counillon. 

M.  ('ouni'Ion  ajoute  qu'il  se  fera  un  plaisir  de  céder  un  exem- 
plaire de  chaque  monnaie  à  la  Société.  A  ce  |uopos,  M.  le  Prési- 
dent insiste  pour  que  chacun  des  membres  participe  à  la  collection 
en  formation  et  dit  que  tout  sera  disposé  prochainement  pour  re- 
cevoir les  pièces  qui  seront  otfertes. 

Après  avoir  voté  l'insertion  au  Bulletin  du  travail  de  M.  Cou- 
nillon, les  membres  se  retirent  à  7  heures. 


Séance  du  25  janvier. 


La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/^2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Étaient  présents  :  MM.  Pont,  Roque,  Cambus.  U.  Mercier, 
Quainlenne,  Lemaîtie,  Péralle  et  M.  Porliet  qui,  sans  être  socié- 
taire, est  admis  a  assister  à  la  séance  en  qualilé  de  futur  membre. 
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On  procède  au  flcpoiiillemcnt  du  scrutin  rolalif  à  radnnission  de 
M.  Mourhan,  inagisirat,  prcsenlc  par  MM.  Ponl  et  Counillon. 

M.  Mouclian,  ayant  oblenu  l'unaninfiilé  des  suffrages  exprimés 
(19),  est  élu  membre  de  la  Sociélé  des  Eludes. 

M.  Pérallc,  remplaçant  M.  Counillon  absent,  donne  lecture*  du 
proccs-veibal  de  la  dernière  séance  ;  M.  Cambus  ne  jugeant  pas 
suffisani  le  nombre  des  membtes  présents,  croit  devoir  demander 
le  renvoi  de  l'aJ option  du  procès-verbal  à  une  séance  ultérieure; 
il  critique  certains  points  de  détail  comme  étant  erronés  ou  con- 
traires aux  statuts  qu'il  avoue  ensuite  ne  pas  connaître.  Il  trouve 
étrange  que  le  bureau  se  roit  permis  de  publier  ledit  procès-verbal 
dans  un  journal   de  Saigon  avant  son  adoption,  etc.,  etc.. 

M.  le  Président  lui  lait  observer  qu'un  article  erroné  concer- 
nant la  Société  ayant  paru  dans  le  Courrier  de  Saigon^  le  bureau 
avait  jugé  nécessaire,  dans  riniérél  de  la  véiiié,  de  faire  publier 
le  texte  môme  du  procès-verbal. 

M.  Cambus  essaie  encore  de  développer  son  thème,  mais  pour 
éviter  que  la  discussion  ne  s'éternise  sans  profit,  M.  le  Président 
met  aux  voix  l'adoption  du  procès-verbal  ;  les  sociétaires  Tapprou- 
venl,  sauf  M.  Cambus  qui  proteste. 

M.  le  Président  dépouille  la  correspondance  et  donne  connais- 
sance : 

fo  Des  cartes  de  visite  reçues  ; 

2«  De  trois  lettres  adressées  par  M.  Cambus.  M.  Cambus  se 
trouve  froissé  que  le  procès-verbal  rendu  public  contienne  une 
appréciation  sur  un  travail  qu'il  a  fourni  ta  la  Société  et  demande 
que  ce  travail  lui  soit  rendu.  Il  reprend  et  développe  la  discussion 
qui  vient  d'être  close,  incrimine  le  bureau,  le  secrétaire,  le 
président. . .  M.  Cambus  parait  oublier  que  les  séances  ne  sont  pas 
i'aiies  pour  s'occuper  de  questions  personnelles,  toujours  irritantes. 
Quelques  sociétaires  menaçant  de  se  retirer  en  présence  de  celte 
discussion,  M.  le  Président  met  aux  voix  le  retrait  de  la  parole 
à  M.  Cambus.  Cette  proposition  est  adoptée  et  peu  après  M.  Cambus 
se  retire. 

M.  le  Président  continue  la  lecture  de  la  correspondance. 

D.ms  sa  deuxième  lettre,  M.  Cambus  prévient  qu'il  renvoie  comme 
étant  incomplets,  les  Bulletins  de  la  Société  qu'il  avait  demandés  et 
qui  lui  avaient  été  remis. 

Par  sa  troisième  lettre,  M.  Cambus  demande  à  M.  le  Président 
de  la  Société  s'il  avait  autorisé  la  publication  du  dernier  piocès- 
verbal;  M.  le  Président  lui  a  déjà  répondu  affirmativement. 
M.  Lcmaîire  déclare  alors  qu'il  approuve  complètement  la  conduite 
du  bureau  et  les  autres  membres  se  joignent  à  lui. 
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Il  est  ensuite  donné  connaissance  de  la  Icllre  d'un  syndical  en 
fornialion  des  connniercanls  de  Saigon  par  laquelle  ils  demandent 
que  la  salle  de  la  Sociélc  leur  soil  Jouée  provisoirement  pour  leurs 
réunions.  Quelques  membres  font  observer  que  le  mobilier  serait 
insuflisant,  que  la  salle  n'est  gnèi'e  disposée  pour  des  réunions  de 
ce  genre,  finalement,  h  proposition  n'est  pas  acceptée. 

Enfin  lecture  d'une  lettre  de  la  7 ri biine  des  colonies  {\e\r,i\n(}dn[ 
notre  adhésion  pour  la  confection  d'un  répertoire  alphabétique  des 
questions  traitées  dans  cette  publication.  L'ulililé  n'en  paraît  pas 
pour  le  moment  évidente  :  rejeté. 

MM.  Legras  et  Pestel  entrent  en  séance  à  6  h.  5.  M.  le  Président 
leur  donne  connaissance  de  l'incident  qui  vient  de  se  produire  :  ces 
Messieurs  lisent  le  procès-verbal  et  l'approuvent  ainsi  que  les  me- 
sures prises  par  le  bureau. 

M.  Quainfennc  demande  s'il  ne  serait  pas  utile  d'interdire  aux 
membres  de  la  Société  de  faire  à  la  presse  des  communications 
personnelles  sur  les  travaux  qui  sont  lus  en  séance;  cette  mesure 
ne  paraît  pas  indispensable;  du  reste,  ajoute  M.  M^ircier,  si  pareil 
tait  se  renouvelait,  le  Bureau  pourrait  toujours  répondre  en 
publiant  les  procès-verbaux  des  séances,  détaillés  au  besoin. 

Cette  question  sera  soumise  à  l'assemblée  générale. 

M.  Denise  entre  en  séance  a  6  heures  o5. 

M.  Péralle  donne  lecture  d'un  travail  qu'il  a  fait  sur  la  poterie 
de  Cay-mai  et  présente  quelques  vues  photographiques  qu'il  a  pu 
prendre  à  ce  sujet.  L'inseition  au  Bulletin  de  ce  travail,  avec  les 
illustrations,  est  adoptée. 

La  séance  est  levée  a  7  heures  moins  5  minutes. 


Séance  du   P'   février. 

La  séance  est  ouverle  à  5  heures  35  sous  la  présidence  de 
M.  Chanavat,  vice-président. 

Etaient  présen's:  MM.  Chanavat,  Roque,  Davoine,  U.  Mercier, 
Brunet,  Quainienne,  Péralle  et  Mézinsky,  invité.  MM.  Scéak  et 
Lefèbvre,  entrés  à  6  heures  moins  5,   M.  Legras  à  6  heures  20. 

Lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance  qui  e.-l  adopté 
sans  modifications. 

M.  le  Président  présente  ensuite  à  la  Société  un  dessin  devant 
servir  pour  la  couverture  du  Bulletin.  Cette  composition  paraît 
très  bien  comprise  et  chacun  en  félicite  l'auteur,  M.  Mézinsky. 
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Il  csl  décide;  : 

l«  Qwe  le  format  du  Bullclin  ne  sera  pas  changé; 

^"  Qu'une  somme  de  00  piastres  sera  versdc  à  M.  Mézin.^ky  pour 
son  travail  ; 

3"  Que  M.  lirunot  sera  charp:é  de  rechcrclicr  les  moyens  pra- 
tiques pour  l'impression  de  la  couverlure,  sans  que  le  [)rix  en  soit 
excessif.  La  gravure  sur  acier  e>t  rrgardce  comme  trop  coijieuse; 
la  plioloiypie,  comme  no  pouvant  donner  une  netteté  suflisante. 
La  question  d'envoi  en  France  du  modèle  pour  y  être  produit  est 
écartée,  ce  moyen  devant  causer  une  grande  perle  de  temps. 

M.  Mézinsky  s'oflVe  de  transcrire  le  dessin  sur  la  pierre  litlio- 
graphi(jue  si  les  ressources  de  l'imprimerie  Rey,  Cnriol  et  G'e  ne 
lui  permettent  de  l'exécuter  ;  le  liavail  serait  ainsi  fait  sur  place 
ou,  au  pis  aller,  au  Tonkin.  M.  Brunel  dira  vendredi  si  ses  ateliers 
peuvent  se  prêter  à  une  solution  satisfaisante. 

Il  est  encore  présenté  des  dessins  pour  cartes  de  .sociétaires. 
L'auteur  est  invité  à  les  retoucher  de  façon  à  réserver  une  place 
pour   le  nom  du   socitélaiie. 

Quelques  questions  sont  alors  posées  : 

1^  Quand  paraîtra  le  Bulletin  en  cours  d'impression'^ 

M.  Péralle  répond  que  le  retard  apporté  est  du  à  M.  Mercier- 
Beauné  qui,  en  sa  qualité  d'ex-secrétaire,  n'a  pas  encore  fourni 
les  procès-verbaux  des  premiers  mois  de  l'année  dernière.  Une 
lettre  de  rappel  lui  sera  envoyée  à  ce  sujet; 

2''  M.  Brunet  présente  un  reçu  impayé  au  nom  de  M.  d'Esménard 
qui  prétend  n'avoir  jamais  demandé  à  faire  partie  de  la  Société. 
Cependant  les  procès-verbaux,  consultés,  parlent  de  sa  présentation 
par  MM.  Dejean  de  la  Bâtie  el  Mercier-Beauné  et  de  son  admission. 
Le  reçu  est  annulé;  M.  d'Esménard  est  rayé; 

3°  Refus  de  M.  Jammes  de  payer  ses  cotisations  mensuelles,  ainsi 
que  celle  du  banquet;  M.  Péralle  croit  savoir  que  l'arriéré  dû  par 
M.  Jammes  a  été  réglé  par  un  àhonnemenl  du  Courrier  de  Saigon ^ 
dont  il  est  rédacteur  en  chef;  mais  que  le  courant  devait  être 
soldé  comme  à  l'ordinaire.  M.  Jammes  sera  invité  à  motiver  par 
écrit  son  refus  et  la  Société  décidera; 

A^  M.  Voilel  étant  absent,  on  décide  de  remettre  son  travail  au 
comité  de  publications  pour  donner  le  bon  à  tirer,  s'il  y  a  lieu. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  6  heures  1/2 
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Séance  du  8  février. 


La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Etaient  présents:  MM.  Pont,  Chanavat,  Carrère,  Davoinc, 
Quaintenne,  Lefébvre,  Lemaître,  Péralle  et  Counillon. 

M.  Péralle  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance. 
Il  est  adopté  à  l'unanimité. 

On  procède  au  déponillemcnl  du  scrutin  pour  l'élection  : 
l^De  M.  HalTner,  présenté  par  MM.  Ponlei  Counillon;  M. Haiïner 
est  élu  à  Tunanimité  moins  une  voix. 

2°  De  M.  Annelot,  présenté  par  MM.  Pont  et  Counillon;  M.  Amulot 
est  élu  à  l'unanimité. 

3^  De  M.  L'IIermite,  présenté  par  MM.  Péralle  et  Périgaud  ; 
M.  L'Hermite  est  élu  a  l'unanimité. 

M.  Péralle  donne  lecture  de  son  travail  sur  la  médecine. 

Après  avoir  constaté  le  peu  de  progrès  de  la  médecine  française 
chez  les  Annamites,  l'auteur  nous  parle  de  la  défiance  des  indi- 
î^ènes  pour  nos  procédés.  Il  essaie  ensuite  de  nous  en  donner 
la  raison. 

Elle  est  due,  selon  lui,  d'abord  à  l'inlluence  des  médecins  anna- 
mites qui  craignent  de  voir  leur  clientèle  leur  échapper,  en  second 
lieu,  à  la  crainte  de  l'inconnu,  si  naturelle  à  l'homme. 

Enlin  le  peu  d'empressement  des  Annamites  à  recourir  à  nos 
procédés  pourrait  avoir  pour  motif  piincipal  le  coût  élevé  du  trai- 
tement il  l'européenne. 

Joignons  à  cela  la  manière  qui  les  étonne  d'administrer  nos 
médicaments  souvent  très  éner<;iques  et  demandant  à  être  employés 
avec  un  grand  luxe  He  précautions,  précautions  qui  sont  loin  d'être 
du  même  genre  que  celles  in-^pirées  par  la  superstition  dans  leur 
pays,  et  on  comprendra  que,  lorsque  leurs  remèdes  sont  im- 
puissants, les  Annamites  s'adiessent  plutôt  aux  médecins  chinois 
qu'aux  médecins  français. 

Une  charmante  historiette  nous  montre  combien  il  est  facile  de 
s'improviser  médecin  indigène  en  ce  pays. 

Une  belle  enseigne,  beaucoup  d'aplomb  et  du  succès,  tels  sont 
les  titres  exigés. 

Pour  remédier  à  cet  état  de  choses,  notre  collègue  demande  la 
création  d'un  cours  élémentaire  de  médecine  a  Saigon. 

L'envoi  d'Annamites  en  France  serait  dangereux  peut-être  et 
sûrement  trop  coûteux. 
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Les  élèves  do  celle  école,  donl  le  lilre  se  rapprocherait  un  peu 
de  celui  des  ofliciers  de  sanié,  prés(3nlcraienl  plus  de  garaniitis 
que  les  empiriques  acliiels.  lis  devraiciu  recourir  aux  médecins 
Irançais  dans  les  cjs  graves. 

Toiil  en  demandant  que,  dans  le  cas  où  son  idée  serait  accopl.'e, 
les  pei'sonnes  compéicnies  soient  consiilices,  l'aufeiu"  souiiaile  (pjc 
les  coui's  inslitiiés  soient  plulôt  pratiques  que  Ihéoi'iques. 

Il  désirerait,  en  outie,  qu'une  élude  spéciale  des  maladies  IVé- 
quontes  chez  les  indi«^ènes  [)ermeltc  de  savoir  quels  sont  les  points 
à  déveiopiiei'  tout  spéciaicmenl. 

Il  souhaite  enfin  qu'une  élude  détaillée  de  la  pharmacopée 
nous  mette  à  même  d'utiliser  le  pins  possihie  les  pi'oduits  indigènes, 
un  certain  nombre  d'entre  eux  étant  lépuîés  efficaces. 

L'assennblée  félicite  l'auteur.  Sa  connaissance  de  l'Annamile  a  pu 
lui  permetire  de  nous  mettre  au  courant  de  bien  des  détails  inté- 
ressants sur  la  médecine  dans  ce  pays. 

M.  (Juainienne  objecte  que  dans  l'IVide  le  système  pro[)Osé  par 
notre  horioral)le  collègue  a  été  mis  a  l'épreuve.  On  a  créé  des  cours 
pour  les  indigènes,  on  leur  a  fait  passer  des  examens,  mais  les 
ré'Uiials  ont  été  nuls.  Les  élèves  pourvus  de  diplômes  continuent 
les  pratiques  habituelles  des  médecins  du  pays. 

M.  Carrère  croit  que  les  Annamites  seront  assez  intelligents  pour 
se  servir  de  nos  procédés. 

M.  Lefébvre  pense  que  souvent  les  mé<licamenls  indigènes  sont 
enlanlins  ;  il  croit  que  la  traduction  de>  ouvrages  de  ce  pays 
demanderait  un  travail  considérable  dont  les  résultats  seraient  sans 
doute  mesquins,  il  cite  comme  exemple  de  ces  médicaments  extraor- 
din  lires  la  corne  du  cerf  en  particulier,  la  corne  de  cerf  molle 
dont  l'usage  est  très  fréquent. 

M.  Counillon  dit  que  ce  travail  aurait  un  autre  résultat  ;  il  per- 
mettrait de  comparer  les  médicaments  des  Annamites  à  ceux  que 
nous  possédions,  il  y  a  cent  ou  deux  cents  ans.  On  y  verrait  que  le 
remède  signalé  plus  haut  était  fort  employé  également  chez  nous 
il  y  a  quelques  siècles. 

MM.  Legras  et  Peslel  entrent  en  séance. 

M.  Pestel  nous  apporte  des  échantillons  de  deux  photographies 
de  l'honorable  M.  Ilaflner,  relatives  à  la  culture  du  jute. 

Il  en  a  tiré  des  phototypies  tiès  réussies.  L'assemblée  félicite 
M.  Pestel  et  décide  que  les  phototypies  seront  annexées  au  ii-avail 
de  M.  Ilaflhei'  qui  sera  publié  dans  le  premier  Bulletin  de  celle 
anoée. 
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3"  Questions  diverses  : 

M.  Counillon  informe  l'assemblée  que  U.  Rémyon,  libraire,  dési- 
rerait qu'on  lui  remettre  un  certain  nombie  de  Bulletins  de  la  So- 
ciété pour  qu'il  les  mette  en  vente.  Il  demande  qu'on  lui  fa.sse  une 
réduction  de  10  0/0  sur  le  prix  de  chaque  Bulletin  vendu.  Il  est 
décidé  que  sur  les  Bulletins  dont  il  restera  un  assez  grand  nombre, 
dix  exemplaires  pourront  être  mis  en  vente. 

Il  suffit  d'en  conserver  cinquante  pour  les  membres  nouveaux 
qui  ont  le  droit  d'en  acheter  avec  réduction  de  50  0/0. 

L  ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  6  heures  o/4. 


Séance  du  i5  février. 

La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/^2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Le  secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance. 

Il  fait  remarquer  à  ce  sujet  que  le  travail  de  M.  Péralle  n'a  pas 
été  l'objet  d'un  vote. 

Il  serait  heureux  de  voir  l'assemblée  le  prendre  en  considéra- 
lion  et  croit  qu'elle  pourrait  émelire  des  vœux  conformes  aux 
conclusions  de  notre  collègue. 

M.  Péralle,  dans  son  travail,  demande  : 

1'' Qu'il  soit  créé,  à  Saigon,  des  cours  élémentaires  pour  propa- 
ger la  médecine  française  chez  les  iVnnamites; 

^l""  Que  les  livres  de  médecine  chinoise  ou  annamite  soient 
traduits; 

oo  Que  les  observations  fassent  connaître  quelles  sont  les  mala- 
dies les  plus  fréquentes  ciiez  les  Annamites. 

M.  le  Président  dit  que  l'éiude  de  M.  Péralle  a  été  régulière- 
ment soumise  à  la  commission  de  publication.  Il  pense  qu'on  doit 
attendre  son  rapport  pour  statuer  sur  les  propositions  faites  par 
M.  Counillon. 

M.  Ilaffner  demande  la  parole  ;  il  remercie  loule  l'assemblée  de 
l'honneur  qu'elle  lui  a  fait  en  l'admettant  dans  son  sein,  et,  en 
particulier,  les  persoimes  qui  ont  eu  l'obligeance  de  le  présenter. 

M.  Pont  répond  que  tout  l'honneur  est  pour  l'assemblée;  il 
remercie  M.  Haffner  de  l'amabilité  qu'il  a  eue  de  lui  adresser  son 
travail  sur  la  culture  du  jute. 

Le  procès-verbal  de  la  séance  du  8  février  est  adopté. 
L'ordre  du  jour  porte  ensuite  : 
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Lettre  de  rappel  au  sujet  des  procès-verbaux. 

M.  Counillon  donne  lecture  de  la  lettre  adressée  à  ce  sujet  a 
M.  Mcrcier-IJeaunc. 

Notre  collègue  avait  déclaré  qu'il  fournirait  des  explications 
avant  la  séance  de  ce  jour. 

Aucune  communication  n'a  été  faite. 

L'assemblée  décide  qu'une  nouvelle  lettre  de  rappel  lui  sera 
adressée. 

M.  le  Président  présente  à  l'assemblée  M.  Pelleau.  Cet  industriel 
a  bien  voulu  se  mettre  à  notre  disposition  pour  nous  fournir  des 
renseignements  sur  l'industrie  qu'il  a  créée  en  Gochinchine. 

L'assemblée  décide  que  la  lecture  du  travail  sur  la  culture  du 
cocotier  sera  renvoyée  à  la  prochaine  séance. 

M.  le  Président  donne  la  parole  à  M.  Pelleau. 

Il  commence  par  nous  résumer  sa  vie  jusqu'à  son  arrivée  en 
Indo-Chine  où  il  a  d'abord  été  employé  d(j  la  vicinalité  à  Bienhoa; 

De  ses  essais  infructueux  de  culture  il  conclut  que  les  difficultés 
sont  trop  grandes  pour  arriver  à  un  résultat  en  agriculture. 

Ses  voyages  à  Hambourg  et  dans  les  Landes  lui  avaient  permis 
d'examiner  l'industrie  des  vernis  et  de  la  peinture. 

Il  a  cru  trouver  dans  cette  voie  le  moyen  d'occuper  son  activité, 
en  abandonnant  la  culture  qui  lui  paraissait  impraticable  et  le 
service  qui  lui  prenait  une  trop  grande  partie  de  son  temps. 

Il  s'est  installé  dans  une  modeste  paillote  et  s'est  mis  à  extraire 
et  à  combiner  les  produits  des  diverses  résines  de  nos  forêts. 
L'établissement  restait  fermé  quand  Pelleau  allait  dans  la  forêt 
chercher  non  sans  difficultés  les  résines  des  arbres;  fermé  en- 
core quand  il  partait  en  sampan  pour  vendre  les  produits  de  son 
industrie.  Il  poursuivit  néanmoins  sans  se  laisser  abattre  par  ces 
retards  ou  par  des  difficultés  sans  nombre.  Il  fallait  dresser  les 
Annamites  à  la  manœuvre  des  fourneaux,  après  leur  avoir  ensei- 
gné à  récolter  les  résines.  Il  a  su  persévérer.  Son  industrie,  déjà 
prospère,  deviendra  bientôt  sans  doute  d'une  grande  importance, 
si  l'on  en  croit  les  appréciations  flatteuses  des  diverses  personnes 
qui  ont  employé  ses  produits. 

L'assemblée  remercie  M.  Pelleau  de  son  intéressante  commu- 
nication. 

M.  Montagne  demande  quelques  renseignements  sur  les  arbres 
exploités. 

M.  Pelleau  donne  à  entendre  qu'il  se  sert  surtout  des  yao,  mais 
comme  ses  découvertes  ne  sont  pas  l'objet  d'un  brevet^  il  se  montre 
très  réservé  à  ce  sujet. 
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M.  Pelleau,  apprenant,  que  plusieurs  membres  de  la  Société 
s'occupent  de  photographie,  offre  gracieusement  l'autorisation  de 
prendre  des  photographies  de  son  usine  et  de  ses  fourneaux,  leurs 
reproductions  pourront  être  annexées  au  Bulletin. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,   la   séance  est   levée  à  7  heures. 


Séance  du  22  février. 

La  séance  est  ouverte  à  5  heures  3/4  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Davoine,  Garrére,  Montagne, 
Périgaud,  Brunel,  Péralle,  Counillon. 

io  Procès-verbaL 

M.  le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance;  il  est  approuvé  à  l'unanimité. 

M.  le  Président  donne  ensuite  lecture  de  la  correspondance  depuis 
le  dernier  courrier. 

Elle  comprend  : 

4o  Une  carte  de  M.  Thirode^  membre  de  la  Société  en  congé. 

M.  le  Secrétaire  est  chargé  de  répondre. 

2^  Une  lettre  de  M.  Mercier-Beauné,  dans  laquelle  il  déclare 
qu'il  ne  peut  fournir  les  procès- verbaux,  parce  qu'ils  n'ont  pas  été 
approuvés. 

L'assemblée  décide  que  les  pièces,  seront  réclamées  de  nouveau, 
qu'il  y  ait  eu  ou  non  approbation,  ces  documents  faisant  partie 
des  archives  de  la  Société. 

M.  Counillon  dit  qu'il  ne  peut  retrouver  certains  travaux  four- 
nis par  les  sociétaires,  il  demande  qu'ils  soient  réclamés  en  même 
temps  que  les  procès-verbaux.  En  outre^  il  voudrait  savoir  si  les 
membres  qui  vont  en  congé  peuvent  emporter  des  volumes  de  la 
Bibliothèque. 

Les  congés  étant  au  minimum  de  cinq  mois,  et  le  délai  maxi- 
mum pour  la  remise  des  livres  de  un  mois,  l'obligation  de  re- 
mettre les  ouvrages  avant  le  départ^  paraît  contenue  implicitement 
dans  les  statuts. 

^0  Entrelien  sur  la  culture  du  cocotier. 

M.  Périgaud  nous  donne  lecture  de  son  intéressante  étude  sur 
la  culture  du  cocotier. 

Il  nous  parle  d'abord  de  la  façon  de  le  cultiver.  Le  cocotier 
passe  comme  poussant  surtout  dans  les  régions  voisines  de  la 
mer. 


M.  Périgîiud  aflirme  ((ne  quand  le  sel  fait  dcfaut  les  indij^ènes 
en  ajoulent. 

M.  Counillon  demande  si  la  présence  du  sel  esl  absolument 
nécessaire;  il  a  vu  des  planlalions  nombreuses  dans  la  vallée  du 
Mékong  à  une  grande  dislance  do  la  mer;  il  croit  que  cet  élément 
n'est  pas  absolument  indispensable. 

M.  Montagne  objecte  qu'il  y  a  des  cantons  entiers  où  on  ne  peut 
faire  pousser  les  cocotiers  avec  ou  sans  sel. 

Il  attribuerait  plutôt  les  insuccès  à  la  présence  de  certaines 
larves,  par  exemple  le  Con-duông,  ver  de  chà-là  ou  d'aulres  ani- 
maux analogues. 

M.  Pont  affirme  que  le  ver  du  cha-là  ne  se  trouve  pas  sur  le 
cocotier.  Le  chà-là  est  un  dattier  sauvage  (c  phénix  d. 

M.  Montagne  soutient  que  quelques  vers  empêchent  la  culture  du 
cocotier.  Il  dit  qu'au  Nhà-bè,  près  de  la  concession  Mayer,  il  a  vu 
les  Annamites  cultiver  le  cocotier  en  chaulant  l'arbre  ;  il  croit  que 
cette  pratique  empêche  les  vers  d'attaquer  la  plante.  Souvent  les 
Annamites  font  des  incisions  dans  lesquelles  ils  mettent  du  sel.  Il 
pense  que  Talun  peut  avoir  également  une  influence  sur  la  culture 
de  cet  arbre,  beaucoup  de  terres  en  Gochinchine  passent  pour  être 
alunées. 

M.  Counillon  demande  s'il  y  a  bien  réellement  de  l'alun  et  s'il 
a  été  constaté  chimiquement. 

Les  Annamites  traduisent  phèn  par  alun,  mais  M.  Montagne  ne 
connaît  pas  de  travaux  précis  sur  ce  sujet. 

Il  promet  d'apporter  des  échantillons  à  la  prochaine  séance. 
M.    Périgaud   nous    parle  ensuite   des  produits  du  cocotier.  Il 
conseille  surtout  l'emploi  de  la  noix  pour  la  fabrication  de  l'huile. 
L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  esl  levée  à  7  heures. 


Séance  du  i''  mars 

La  séance  est  ouverte  à  6  heures,  sous  la  présidence  de  M.  Gha- 
navaî. 

Étaient  présents  :  MM.  Chanavat,  Haffner,  Montagne,  Péralle  et 
Counillon. 

M.  le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance,  il  esl  adopté  à  Tunanimilé. 

M.  le  Président  lit  une  dépêche  de  M.  Périgaud.  Il  s'excuse  de 
ne  pouvoir  venir  à  la  séance  de  ce  soir. 
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On  procède  ensuite  au  dépouillement  du  scrutin  pour  Téleciion 
des  candidats: 

io  M.  Portrel,  présenté  par  MM.  Pont  et  Mercier  :  élu  à  l'una- 
nimité de  18  votants  ; 

2o  M.  Mézinsky,  présenté  par  MM.  Jammes  et  Lefèbvre  :  élu  à 
l'unanimité  des  votants  ; 

3'^  M.  Giroux,  présenté  par  MM.  Lî.  Mercier  et  Péralle  :  élu  à 
l'unanimité  des  votants; 

Après  quelques  modifications  au  procès-verbal  qui  sont  faites 
séance  tenante,  on  parle  des  palmiers   en  général. 

M.  Haffner  dit  que  le  chà-là  est  un  phénix,  un  dattier  sauvage. 
La  larve  du  chà-là  n'attaque  pas  le  cocotier. 

M.  Montagne  a  cherché  à  se  rendre  compte  de  l'origine  des 
daltes  qu'on  vend  en  grande  abondance  ici. 

Les  Annamites  disent  qu'elles  viennent  de  Chine.  11  y  a  réellement, 
dans  ce  pays,  des  dattiers  produisant  des  fruits  comestibles,  mais 
la  plus  grande  partie  des  dattes  vendues  à  Saigon  arrivent  d'Aden; 
ce  sont  des  dattes  des  régions  voisines  de  la  Méditerranée. 

M.  Haffner  nous  déclare  que  les  essais  faits  au  Jardin  prouvent 
que  le  dattier  s'acclimate  difficilement  en  Cochinchine.  Les  arbres 
atteignent  à  peine  deux  mètres  de  haut  et  ensuite  dépérissent. 
Cet  arbre  ne  réclame  pas  de  chaleur,  mais  du  sable. 

M.  Chanaval  possède  un  échantillon  datant  d'environ  vingt  ans; 
il  végèle  plutôt  qu'il  ne  pousse. 

M.  Montagne  montre  les  échantillons  d'eau  dite  alunée  qu'il  a 
apportés  ;  les  réactifs  les  plus  simples  n'indiquent  ni  la  présence 
de  l'alun  ni  celle  de  l'acide  sulfurique. 

La  séance  est  levée  à  6  heures  3/4. 


Séance  du  8  mars  1895. 

La  séance  est  ouverte  a  5  heures  3/4  sous  la  présidence  de  M.  Gha- 
navat. 

Étaient  présents  :  MM.  Ghanaval,  Golhen,  Giroux,  Carrère, 
Roque,  Péralle  et  Gounillon. 

On  procède  au  dépouillement  du  scrutin  pour  l'élection  de 
M.  Nathan,  artiste  peintre,  présenté  par  MM.  Jammes  et  Lefèbvre  : 
élu  à  l'unanimité  des  votants. 

M.  le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  séance 
du  1er  mars. 
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II  est  adopté  sans  observations. 

M.  le  Président  nous  lit  cnsuile  les  lettres  reçues  depuis  le  der- 
nier courrier. 

1"  Une  lettre  de  M.  Paris  où  il  remercie  la  Société  de  son  élec- 
tion i\  la  présidence: 

Il  nous  parle  des  conférences  déjà  faites,  de  celles  qu'il  compte 
faire  pour  faire  connaître  la  Société  et  la  Cochinchine.  Il  veut  en 
outre  entreprendie  le  dépouillement  des  bibliothèques  des  diverses 
Sociétés  coloniales  a  Paris,  ce  qui  lui  permettra  de  signaler  à  la 
Société  les  ouvrages  plus  spécialement  utiles  en  Indo-Chine,  parti- 
culièrement ceux  qui  concernent  les  cultures  tropicales. 

M.  Paris  souhaite  comme  il  nous  l'avait  dit  l'an  dernier  que  la 
Société  reprenne  l'œuvre  du  Comité  agricole  et  qu'en  même  temps 
elle  continue  l'œuvre  de  vulgarisation  déjà  commencée. 

La  Société  se  joint  au  vice-président  pour  remercier  notre  sym- 
pathique président  des  excellents  souhaits  qu'il  nous  fait. 

2®  Une  lettre  dcM.L'Hermite  dans  laquelle  il  informe  la  Société 
que  ses  occupations  l'obligent  à  donner  sa  démission,  cette  démis- 
sion est  acceptée. 

30  Une  réponse  de  M.  Le  Myre  de  Vilers  à  la  carte  envoyée 
le  1er  janvier. 

A^  Une  lettre  de  M.  Schrœder,  d'Hanoi,  demandant  s'il  peut 
faire  partie  de  la  Société  et  dans  quelles  conditions.  M.  Schrœder 
désirerait  en  outre  acheter  trois  collections  complètes  du  Bulletin. 

M.  le  Secrétaire  est  chargé  de  répondre  à  ce  sujet. 

^^  Deux  lettres  de  M.  Mercier-Beauné^  dans  Tune  il  informe  la 
Société  que  toutes  les  affaires  qu'il  peut  avoir  en  litige  sont  entre 
les  mains  de  M.  Bézard,  clerc  d'avocat;  dans  l'autre  il  déclare 
donner  sa  démission  de  membre  de  la  Société. 

Les  procès-verbaux  et  les  lettres  ne  sont  toujours  pas  rendus. 

M.  le  Président  propose  de  ne  pas  accepter  la  démission  ;  il 
croit  nécessaire  de  voter  l'expulsion,  quand  toutes  les  démarches, 
pour  recevoir  les  procès-verbaux  et  les  livres,  seront  faites. 

A  l'unanimité,  M.  le  Secrétaire  est  chargé  de  faire  réclamer  par 
tous  les  moyens  possibles  les  documents  disparus,  même  par  voie 
de  poursuite  judiciaire. 

M.  Mézinsky  présente  à  la  Société  quelques  exemplaires  de  pho- 
tolypies  pour  la  couverture  du  Bulletin  illustré,  afin  qu'elle  choi- 
sisse la  nuance  de  la  couverture  et  présente  en  même  temps  un 
projet  de  carte  de  sociétaire. 

M.  Péralle  donne  lecture  d'un  nouveau  règlement  de  la  Biblio- 
thèque qu'il  a  préparé  et  qui  a  déjà  été  présenté  au  bureau  : 
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«  Article  premier.  —  Les  archives,  colleclions  et  instruments, 
ouvrages  et  publications  conservés  dans  le  local  de  la  Société 
des  Etudes  indo-chinoises  sont  la  propriété  de  la  Société  et  sont 
mis  à  la  disposition  des  membres  qui  la  composent. 

«  Art.  2.  —  La  Bibliothèque  est  ouverte  tous  les  matins  sans 
exception,  de  sept  heures  à  dix  heures  et  demie,  et  tous  les  soirs 
de  deux  heures  à  six  heures,  à  l'exception  des  dimanches  et 
jours  fériés. 

«  Art.  3.  —  Le  preneur  de  livres  inscrit  les  ouvrages  empruntés 
et  signe  sur  une  feuille  destinée  à  cet  usage. 

«  Art.  4.  —  Cette  feuille  contiendra  : 
«  1o  Le  nom   du  membre  prenant  ; 
((  2°  La  nature  de  l'ouvrage  pris  ; 
«  3°  Le  numéro  du  volume  ou  son  année  ; 
(L  ¥  La  date  de  l'emprunt. 

((  Elle  est  donnée  au  secrétaire  indigène  chargé  de  la  surveil- 
lance, qui  la  lui  rend  lors  de  la  rentrée  des  ouvrages  dans  la 
Bibliothèque. 

ce  Art.  5.  —  Un  registre  contenant  le  relevé  de  ces  feuilles 
et  destiné  à  la  vérification  des. prêts  est  tenu  par  le  secrétaire 
indigène. 

((  Art.  6.  —  Il  est  interdit  d'emporter  : 

<L  l*'  Les  publications  arrivées  par  les  deux  derniers  courriers  ; 

«  2^  Les  archives,  collections  et  ouvrages  en  cours  de  publica- 
tion ou  non,  reliés,  qui  doivent  demeurer  à  la  Bibliothèque  où 
l'on  peut  en  prendre  connaissance; 

d  3"  Les  ouvrages  suivants  qui,  par  leur  nature  ou  leur  valeur, 
doivent  plutôt  être  consultés  sur  place  :  Excursions  et  Reconnais- 
sances, collection  reliée  des  Bulletins  de  la  Société  des  Eludes, 
Dictionnaire  Larousse.  Dictionnaire  P.  Deschanel  et  Focillon,  Dic- 
tionnaire des  Contemporains,  Dictionnaire  tV Economie  politique, 
à  moins  d'autorisation  spéciale  du   président. 

d  Art.  7.  —  Les  journaux  ne  peuvent  être  conservés  plus  de 
quinze  jours,  et  les  livres  plus  d'un  mois.  Toutefois,  si  ces  livres 
ne  sont  pas  demandés  par  un  autre  membre  de  la  Société,  les 
emprunteurs  pourront  les  conserver  pendant  une  autre  période 
égale,   mais  en  renouvelant  leur  inscription. 

(j  Art.  8.  —  Exceptionnellement,  un  membre  désirant  faire 
un  travail  sur  une  publication,  pourra,  avec  l'autorisation  du  pré- 
sident, prendre  huit  jours  après  leur  arrivée  et  pour  quinze  jours 
seulement,  les  ouvrages  en  cours  de  publication  ou  non  reliés. 
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€  Art.  9.  —  Dans  le  cas  où  un  sociétaire  conserverait  les  livres 
empruntés  au  delà  (Ju  temps  lixé,  le  Bibliothécaire  le  rappellerait 
par  simple  avis  a  l'exécution  du  lèglement. 

«  Art.  10.  —  Si  un  volume  demandé  par  un  sociétaire  est  déjà 
prêté,  le  demandeur  pourra  inscrire  sa  demande  sur  un  registre 
spécial  mis  à  sa  disposition. 

f  Art.  11. —  Avant  de  partir  en  congé,  les  sociétaires  sont 
tenus  de  rendre  les  ouvrages  et  publications  empruntés  à  la 
Bibliothèque. 

«  Art.  12.  —  Le  bibliothécaire  fait  connaître  les  ouvrages 
nouveaux  et  publications  reçus  à  la  Société. 

((  Art.  13.  —  En  l'absence  du  bibliothécaire,  le  conservateur 
du  Musée  en  remplira  les  fonctions. 

(c  Art.  14.  —  Toute  personne  étrangère  à  la  Société,  munie 
d'une  autorisation  du  président  ou  accompagnée  par  un  sociétaire, 
pourra  venir  consulter  les  ouvrages  de  la  Bibliothèque,  mais  n'aura 
pas  le  droit  d'en  emporter. 

((  Art.  15.  —  Tout  livre  égaré  sera  remplacé  aux  frais  et  par 
les  soins  de  l'emprunteur. 

«  Art.  16.  —  Le  Bibliothécaire  et  le  conservateur  du  Musée 
sont  chargés  de  l'exécuiion  du  présent  règlement.  » 

Il  est  adopté  a  l'unanimité. 

M.  Péralle  nous  fait  part  du  prix  élevé  demandé  pour  les  vitrines 
qu'il  a  été  chargé  de  commander.  M.  Ilaflner  nous  informe  qu'il  y 
en  a  une  de  disponible  au  Jardin  des  plantes  et  nous  engage  à  la 
demander.  Cette  proposition  est  acceptée. 

M.  Péralle  lit  ensuite  son  travail  sur  l'usine  Pelleau,  il  fait 
en  même  temps  circuler  les  photographies  des  bâtiments  et 
des  appareils. 

L'assemblée  félicite  Tauteur  de  son  intéressante  communication 
et  vote  l'impression  au   Bulletin. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  15  mars. 

La  séance  est    ouverte   à    0   heures    sous   la    présidence    de 
M.  Chanavat. 

Étaient  présents:   MM.  Chanavat,   Viaud,  Mézinsky,    Golhen, 
Péralle,  Périgaud   et  Gounillon. 
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M.  le  Secrétaire  donne  leclure  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance.  Il  est  adopté  à  TuDaninnité. 

M.  Viaud  nous  parle  ensuite  de  l'ostréiculture. 

H  commence  son  travail  par  une  élude  très  détaillée  de  Tos- 
tréiculture  en  Fi'ance,  en  particulier  dans  le  Golfe  de  Gascogne. 
Il  nous  parle  ensuite  des  diverses  espèces  d'huîtres  qu'on  trouve 
sur  les  côtes  de  la   Cochinchine;  il  nous   en  signale   trois. 

La  côte  aux  environs  du  Cap  lui  a  paru  très  favorable  à  l'élevage 
de  l'huître. 

Une  discussion  s'engage  à  propos  de  la  hauteur  des  marées 
dans  celte  région. 

Les  plus  fortes  marées,  dit  M.  Ghanavat,ne  sont  pas  supérieures 
à  4  mètres. 

M.  Counillon  demande  quels  sont  les  mois  où  l'huître  est  im- 
propre à  la  consommation. 

M.  Viaud  répond  que,  comme  en  France,  c'est  pendant  les  mois 
qui  n'ont  pas  Tr  que  l'huître  est  laiteuse. 

L'assemblée  félicite  l'auteur  pour  son  intéressante  communica- 
tion très  documentée  et  très  fouillée  au  point  de  vue  des  sciences 
naturelles,  puis  vote,  à  l'unanimité,  l'impression  au  Bulletin. 

La  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  22  mars. 

La  séance  est  ouverte  a  6  heures  3/4  sous  la  présidence  de 
M.  Ghanavat. 

Étaient  présents  :  MM.  Ghanavat,  Haffner,  Golhen,  Quintenne, 
Roque,  Périgaud,  Péralle  et  Counillon. 

Le  secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance. 

Il  est  adopté  à  l'unanimité. 

Il  nous  lit  ensuite  son  rapport  sur  la  question  des  projections 
et  de  réclairage. 

Trois  constructeurs  ont  répondu  à  notre  demande  de  renseigne- 
ments. Les  prix  seraient  d'environ  mille  à  douze  cents  francs  si  on 
suit  le  conseil  de  M.  Molteni,  c'est-à-dire  si  on  prend  un  chalu- 
meau oxyélhérique. 

La  lumière  électrique  coûterait  beaucoup  plus  cher. 


l 
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Sur  la  proposition  de  M.  Chanavat,  les  membres  préscnls  déci- 
dent qu'il  y  a  lieu  de  convoquer  une  assemblée  générale  pour  se 
prononcer  sur  celle  question  très  impoi  Lanle  au  poinl  de  vue  finan- 
cier. 

M.  Connillon  donne  les  renseignemenls  fournis  par  iM.  Denise 
au  sujet  de  l'incidenl  Mercier-Beauné;  les  livres  sont  rendus, 
mais  noire  collègue  nie  la  légalilé  de  la  démarclie  qui  a  été  faile. 

M.  Counillon  regrette  que  M.  Denise  ne  soit  pas  venu  à  la 
séance  comme  il  le  lui  avait  promis. 

A  Tunanimité,  l'assemblée  décide  qu'il  y  a  lieu  de  proposer  la 
radiation  de  M.  Mercier-Beauné,  le  bureau  est  chargé  de  l'affichage. 

M.  Lamouroux,  sur  la  demande  du  secrétaire,  propose  l'échan- 
ge du  Bullelm  avec  celui  de  la  Chambre  de  commerce.  Adopté. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  6  heures  3/4. 


Séance  du  29  mars- 

La  séance  est  ouverte  à  5  heures  40  sous  la  présidence  de 
M.  Chanavat. 

Étaient  présents  :  MM.  Counillon,  Giroux,  Mézinsky,  Périgaud, 
Viaud,  Péralle,  Hafîner  et  Montagne,  arrivé  à  6  heures  10. 

M.  Counillon  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance,  adopté  sans  modification. 

M.  le  Président  fait  part  à  la  Société  d'une  lettre  de  M.  Masson, 
libraire,  demandant  le  renouvellement  de  l'abonnement  aux 
Annales  agronomiques-,  M.  Viaud  dit  qu'il  sulTirait  de  faire  une 
demande  au  Minisire  de  l'agriculture  pour  recevoir  gratuitement 
celte  publication.  M.  Counillon  appuyé,  en  se  basant  sur  ce  qui  est 
fait  dans  ce  sens  au  syndical  des  planteurs  de  l'Annam;  finalement, 
il  est  décidé,  en  attendant  que  les  démarches  soient  faites  au  Mi- 
nistère, de  renouveler  l'abonnement. 

M.  Counillon  propose  qu'il  soit  fait  régulièrement  une  analyse 
succincte  des  ouvrages  reçus  à  la  Bibliothèque.  Le  bibliothécaire 
prévient  que  ses  occupations  ne  lui  permettent  pas  pour  le  mo- 
ment de  faire  ce  travail,  très  absorbant,  bien  que  les  statuts  l'en 
chargent  spécialement. 

M.   Counillon    rend   compte  de   divers   articles   parus  dans  la 
semaine  ei  se  rapportant  à  des  questions  indo-chinoises  : 
1^'  Sur  la  culture  du  jute; 
2o  Exportation  du  blanc  et  du  jaune  d'oeuf; 
3°  Exportation  du  coprah; 
4o  Débouchés  proposés  pour  le  Gon,  etc.. 
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M.  Périgaud  donne  cnsuilo  lecture  (Je  la  fin  (Je  son  travail  sur 
la  cullur(i  (JiJ  cocotier  en  CochincJjinc. 

M.  Montaj^ne  regrette  que  M.  I*érigau(J  ne  se  soit  pas  occup(i  (Je  l'en- 
nerni  princi[)al  du  cocotier,  (J'un  t^ros  verhlanc  cjui  p('3nètr'e  au  cœur 
de  l'arbre  et  finit  [)ar  le  faire  [)érir  si  l'on  n'y  apporte  rern(3de. 

L'assenrjMée  vole  l'impression  au  liullclin  du  travail  de 
M.  Périj^aud. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisiî,  la  séance  est  levée  à  7  heures 
moins  10. 


Séance  du  5  avril. 

A  0  Jicunis,  la  s(îance  est  ouverte  sous  la  présidence  de 
M.  (Uianavat. 

lîtaient  pn;scnls:  MM.  Chanavat,  Counillon,  lioque,  I*érij,Mud  et 
I>éralle; 

M.  le  Président  (Jonne  lecture  ; 

1'>  J)e  deux  lellres  de  démission  de  MM.  (iollien  et  Tln^g.  Démis- 
sions accei)lées. 

2^>  D'une  lettre  de  la  librairie  Mar[)on  el  Flammarion  réclamant 
la  somme  de '>r)r>  francs  ^0  en  paicurient  d'une  facture  njuionlant 
?i  l'année  18!)ii.  Oîtle  réclamation  a  déjli  été  faihi  en  novembre 
181)4.  Il  sera  demandé  au  trésorier*  des  rens(îii;nemeriis  complets 
sur  celle  affaire  pour  la  lirjuider  un(î  fois  pour  toutes. 

M.  Pér'alle  j)ropose  ensuite  Tachai  des  livres  suivants  [)Our  la 
Dibliollièquf;  (bî  la  Société: 

Frarirn. 

1"  Culture  de  la  canne  à  sucre ^  ])ar  Dossel li'i  50 

^"  Les  Auimau/x  (lomcsfMjues  au  Soudan   et  au 

Tonhin 7  00 

."J"  Vof/afje  au.  (^amhodfie,  [)ar  Delaporte ^1   00 

//-'>  liutrtes  (l'A wjkuk  .', ''2.  volumes 

r>^  Géofjraphie  commerciale  des  colonies frau ça iscs,  vraiw.*. 

par  Cambfîlh; 4  ^25 

0"  (hUture  de  la  vanille,  p;ir-  Del  Ici  I .'{  M) 

7"  Culture  pot(f(/()re  au  Tonkin 1   .^O 

H"  Le  lioyunme  du  Catnhodfie,  p;ii-  Maiira ^2H  00 

0'»  JjC  Second  Empire  en    Indo-Clùne,    j)ar   (îh. 

Meyr;iard H  (H) 

10"  IjO,   France  en    Indo-Chine^  par  Jlouinais  et 

Paulus  i  50 
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Franrs. 

1 1  '  Le  Culte  des  morts 4  50 

1 2^  ISolicc  sur  la  culture  du  ver-à-soie,  par  Vassion .       1   50 

13"  Manuel  des  c\dtures  tropicales,  T.  IJ^  1er  partie. 

1-4o  Culture  du  caféier,  par  Sagot. 

La  séance  est  levée  à  7  heures  moins  le  quart. 


Séance  du   12  avril. 

La  séance  ordinaire  est  précédée  d'une  réunion  du  bureau 
dans'  le  but  de  régler  quelques  questions  pendantes  d'ordre  admi- 
nistratif. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  président;  Chanavat,  Brunet, 
Counillon,  Péralle  et  Périgaud. 

Il  est  décidé  : 

1°  Que  la  couverture  du  Bulletin  portera  le  dessin  de  M.  Mézinsky, 
tiré  sur  papier  de  couleur  différente  pour  chaque  année  ; 

2o  Que  le  dessin  proposé  pour  carte  de  sociétaire  paraissant 
trop  compliqué,  sera  refait  soit  par  M.  Mézinsky,  soit  par  M.  Brunel, 
et  par  les  simples  procédés  typographiques  ; 

3o  Qu'il  sera  fait  droit,  M.  le  Trésorier  n'ayant  rien  trouvé  à 
ce  sujet  dans  les  archives,  à  la  réclamation  Marpon  et  Flammarion; 
toutefois  qu'en  même  temps  que  l'envoi  de  l'argent  avec  lettre 
d'excuses,  il  sera  demandé  une  facture  détaillée  de  la  créance  ; 

A'^  Que  pour  prévenir  le  retour  de  pareils  faits,  le  bureau  aura 
à  viser  mensuellement  la  gestion  financière  de  la  Société. 

M.  Pont  propose  que  tous  les  travaux  comme  la  rédaction  des 
procès-verbaux,  la  correspondance,  etc.,  soient  faits  au  siège  même 
de  la  Société  ;  M.  Counillon  observe  que  la  chose  lui  paraît  peu 
pratique,  qu'il  est  plus  facile  au  Secrétaire  de  travailler  à  domicile  ; 
mais  il  approuve  la  proposition  que  les  archives  soient  tenues  en 
ordre  et  que  les  diverses  pièces  concernant  la  Société  soient  trans- 
crites régulièrement  sur  des  registres  spéciaux. 

M.  Périgaud  remet  alors  à  la  Société  les  papiers,  registres,  etc., 
depuis  longtemps  réclamés  et  qu'il  a  su  se  faire  rendre  par  M.  Mer- 
cier-Beauné,  dont  acte. 

H  avait  été  décidé,  auparavant,  qu'une  note  nécessitée  par  l'ab- 
sence des  procès-verbaux  pendant  les  cinq  premiers  mois  de 
l'année  1894  serait  placée  en  tête  du  Bulletin;  y\.  Mercier-Beanné 
ayant  rendu  les  papiers  de  la  Société  qu'il  avait  en  sa  possession, 
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il  est  décidé  que  M.  Counillon  reverrait  les  notes  de  M.  Mercier- 
Beauné  et  rédigerait  les  procès-verbaux  manquants  ou  tout  au  moins 
relaterait  les  questions  les  plus  importantes  traitées  en  séances  de 
cette  époque.  M.  Périgaud  propose  la  nomination  d'une  commis- 
sion pour  efTectuer  ce  Iravail  ;  mais  sur  l'observaiion  de  M.  Péralle 
que  cela  reculerait  indéfiniment  l'impression  du  Bulletin,  on  en 
laisse  le  soin  à  M.  Counillon  qui,  à  la  séance  suivante,  présentera 
son  travail  pour  approbation. 

Enfin,  M.  Counillon  propose  de  faire  imprimer  le  projet  de  sta- 
tuts tel  qu'il  a  été  présenté  par  la  commission,  afin  de  rendre  la 
discussion  des  articles  plus  claire  pour  les  lecteurs,  et  M.  Péralle 
ajoute  que  les  statuts  définitifs  devront  naturellement  suivre  pour 
éviter  toute  méprise. 

Adopté. 

La  séance  ordinaire  est  ouverte  à  6  heures. 

Présents:  MM.  Pont,  prisident,  Chanavat,  Brunel,  Counillon, 
Périgaud,  Péralle,  Davoine  et  Nathan. 

M.  Péralle  donne  lecture  des  procès-verbaux  des  séances  du 
29  mars  et  du  5  avril.  Adopté  sans  modification. 

M.  Brunet  prévient  qu'il  a  écrit  pour  la  Société  aux  Annales 
agronomiques  ;  quant  aux  démarches  auprès  du  ministère  pour  en 
obtenir  l'envoi  gratuit,  M.  Pont  se  charge  de  prévenir  M.  Paris 
pour  qu'il  s'en  occupe;  M.  Péralle  prévient  que  les  livres  men- 
tionnés au  procès-verbal  sont  à  présent  dans  la  Bibliothèque. 

Questions  diverses  :  M.  Counillon  montre  une  serviette  laotienne  et 
demande  s'il  ne  serait  pas  possible  d'en  obtenir  un  autie  échantillon 
qui  serait  inséré  dans  le  Bulletin,  ce  qui  pourrait  donner  des  ren- 
seignements exacts  aux  industriels  de  France.  Il  croit  qu'avec  un 
Annamite  on  pourrait  exécuter  le  travail  à  peu  de  frais  cl  il  cite 
l'exemple  d'un  travail  semblable  sur  les  araignées  fuit  à  Java; 
M.  Péralle  propose  d'e.-sayer  eu  phototypie,  les  couleurs  seules 
restant  à  appliquer.  La  question  est  remise  en  attendant  de  plus 
amples   renseignements. 

M.  Périgaud  présente  une  rectification  à  son  travail  sur  la  cul- 
ture du  cocotier.  D'après  des  renseignements  puisés  dans  le  Bul- 
letin de  l'Union  coloniale,  il  avait  donné  un  prix  trop  faible  au 
coprah  sur  la  place  de  Marseille. 

La  séance  est  levée  à  7  heures  moins  le  quart. 
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Séance  du  19  avril. 

La  séance  est  ouverte  à  5  h.  /i-O  sous  la  présidence  de  M.  Ponl. 

balaient  préscnls  :  MM.  Ponl,  Ghanavat,  Périgaud,  Viaud,  Pérallc 
et    llaffner,  arrivé  à  G  heures  5. 

M.  Péialle  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séan- 
ce :  adopté.  Il  f;iil  remarquer  que  la  lettre  et  la  facture  Marpon 
et  Flammarion  dont  il  est  question  ont  élé  retrouvées  ;  elles  da- 
tent du  12  février  4892,  et  avaient  pour  sujet  une  série  de  réabon- 
nements. 

M.  le  Président  donne  connaissance  de  la  correspondance  reçue 
dans  la  dernière  huitaine  : 

1o  Une  réponse  de  M.  Schrœder  sollicitant  de  devenir  membre  de 
la  Société  et  demandant. à  titre  onéreux J'envoi  de  trois  collections 
de  Bulletins  de  la  Société.  A  ce  sujet,  M.  Péralle  fait  remarquer 
que  la  collection  est  incomplète,  que  le  l^^*'  numéro  est  épuisé  ; 
comme  la  collection  complète  nous  est  souvent  demandée,  il  serait 
avantageux  de  faire  réimprimer  ce  premier  Bulletin.  L'assemblée, 
consultée,  en  décide  la  réimpression; 

S'^D'uneleltredu  Muséum  d'histoire  naturelle  dePaiis  demandant 
l'échange  de  notre  Bulletin  avec  celui  dont  il  vient  de  commencer 
la  publication  et  dont  il  envoie  le  1er  numéio.  L'échange  est 
accepté  et  même  les  trois  derniers  Bulletins  seront  envoyés  au  lieu 
de  un  seul  comme  le  Muséum  le  demandait. 

M.  le  Président  présente  M.  le  docteur  Baurac  qui  demande  à 
faire  partie  de  la  Société.  L'élection  aura  lieu  dans  les  formes  sta- 
tutaires. 

En  l'absence  de  M.  Gounillon,  M.  Péralle  lit  à  l'assemblée  les 
procès-verbaux  recons'itués  sur  les  notes  de  M.  Mercier-Beauné. 
Ils  sont  adoptés  dans  leur  ensemble.  Au  cours  de  celte  lecture, 
M.  le  Président  demande  s'il  a  été  donné  suite  aux  diverses  de- 
mandes qui  ont  été  faites  à  celte  époque  (celle  par  exemple  de 
M.  Dulau  de  Londres)  et  aux  propositions  qui  ont  élé  acceptées 
(achat  des  albums  Peslel). 

M.  Péralle  répond  que  les  archives  assez  mal  tenues  à  celle 
époque  n'en  font  pas  mention,  mais  qu'il  fera  le  nécessaire  pour 
régulariser  la  situation.  M.  Yiaud  prétend  se  souvenir  que  la  collec- 
tion des  Bulletins  a  été  envoyée  à  M.  Dulau  et  que  la  Société  en 
a  encaissé  le  montant;  toutefois  il  sera  demandé  à  ce  libraire  s'il 
désire  continuer  l'achat  des  Bulletins  parus  et  à  paraître. 

M.  Péralle  ne  peut  renseigner  la  Société  sur  la  composition  du 
Bulletin  dont  M.  Gounillon  est  chargé  de  l'impression. 
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Sur  la  crainte  exprimée  par  M.  Péralle  que  des  travaux  lus  en 
séance  mais  non  adoptés  ne  soient  imprimés  dans  ce  Bulletin, 
M.  le  Président  prévienf  qu'avant  de  donner  le  «  bon  a  tirer  ;)  il 
communiquera  la  composition  du  Bulletin  au  Bureau  de  la  Société 
qui  aura  a  statuer. 

M.  Périgaud  donne  ensuite  la  conclusion  de  son  travail  sur  la 
démographie  en  France.  L'auteur  voulait  le  compléter  par  un 
travail  semblable  sur  la  Cochinchine,  mais  il  n'en  a  pas  jusqu'à 
présent  trouvé  les  éléments  nécessaires. 

La  séance  est  levée  à  7  heures  moins  40. 


Séance  du  26  avril. 

Après  une  réunion  du  Bureau  où  il  est  décidé  qu'une  demande 
d'audience  sera  faite  à  M.  Chavassieux,  secrétaire  général  de 
rindo-Chine,  pour  lui  présenter  nos  souhaits  de  bienvenue,  la 
séance  est  ouverte  à  5  heures  35  sous  la  présidence  de  M.    Pont. 

Étaient  présents  :  MM.  Pont,  Chanaval,  Counillon,  Périgaud, 
Mézinsky,  Davoine  et  Péralle. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

M.  Péralle  prévient  qu'il  a  envoyé  les  lettres  dont  il  avait  été 
question  à  la  dernière  séance.  A  ce  propos,  une  discussion  s'en- 
gage afin  de  savoir  si  le  Président  devait  les  viser  avant  leur  dé- 
part. Les  membres  du  Bureau  s'entendent  pour  venir  quelques 
instants  avant  la  séance  pour  expédier  le  courrier.  De  la  sorte  on 
évitera  les  oublis  regrettables  tels  qu'il  s'en  est  produit  à  diverses 
reprises. 

Questions  diverses  :  M.  Périgaud  prévient  qu'un  local  des  dé- 
pendances dont  la  Société  a  le  droit  de  disposer,  croit-il,  serait 
occupé  par  un  coolie  chinois  au  service  de  la  Société  philharmoni- 
que. Le  planton  renverra  le  coolie  ;  on  verra  sur  le  contrat  de  loca- 
tion les  droits  de  la  Société  et  Ton  disposera  du  local,  s'il  y  a  lieu, 
pour  mettre  à  l'abri  les  collections  de  plâtres  qui  sont  en  ce  mo- 
ment en  plein  air  et  que  la  saison  des  pluies  peut  détériorer. 

M.  Périgaud  pose  différentes  questions  : 

Un  membre  de  la  Société  démissionnaire  ou  ayant  perdu  sa  qua- 
lité de  membre  et  ayant  fourni  des  travaux  dont  la  publication  a 
été  volée,  la  démission  ou  la  perle  de  qualité  étant  effectuées  avant 
rimpression  du  Bulletin  comprenant  ses  travaux,  conserve-t-il  le 
bénéfice  du  tirage  à  part  de  ses  exemplaires  ? 
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Cfi  même  membre  peul-il,  s'il  le  désire,  retirer  ses  travaux  et 
empèclicr  la  publication  par  la  Société? 

En  cas  de  décès  avant  rimprcssion,  le  tirage  à  part  sera-t-il 
effectué  et  tenu  à  la  disposition  des  héritiers? 

11  est  répondu  afllrmativemcnt,  sauf  pour  le  cas  de  renvoi  du 
membre  de  la  Soci(îlé,  les  travaux  n'étant  pas  alors  publiés,  mais 
rendus  à  leur  auteur. 

M.  Périgaud  demande  encore  qu'il  lui  soit  permis  de  faire  vernir 
les  socles  des  cinq  bustes  qui  ornent  le  local.  M.  Counillon  fait 
remarquer  que  ces  socles  sont  assez  grands  et  pourraient  être  amé- 
nagés pour  contenir  des  carions  ou  autres  archives  comme  le  sont 
déjà  deux  d'entre  eux.  Cet  aménagement  est  accepté,  ainsi  que  le 
vernissage  en  noir. 

M.  Counillon  demande  qu'il  soit  statué  définitivement  sur  la  dé- 
mission offerte  par  M.Mercier-Beauné.  Il  propose  de  l'accepter.  M. 
Mercier-Beauné  ayant  rendu  les  divers  papiers  et  volumes  qu'il  avait 
en  sa  possession  et  qui  appartenaient  à  la  Société,  les  mesures  de 
rigueur  proposées  précédemment  deviennent  inutiles,  sa  démission 
est  acceptée  purement  et  simplement. 

M.  Counillon  propose  ensuite  de  demander  au  service  local  les 
listes  des  objets  envoyés  à  l'Exposition  de  Lyon,  listes  qui  peuvent 
fournir  de  nombreux  renseignements,  puis  diverses  brochures  dont 
les  noms  suivent: 

Rapport  général  sur  la  statistique  des  douanes  pour  1892. 
Situation  commerciale  1891. 

Rapport  sur  la  sériciculture  (M.  Ponchon). 

Projet  d'organisation  du  service  forestier  en  Coc/iinc/iine 
(A.  Henry). 

Etude  sur  les  forêts  de  la  Cochinchine  (A.  Henry). 
Renseignements  techniques  sur  la  valeur  relative  des   différente^ 
essences  de  bois  de  la  Cochinchine  (A.  Henry). 

Flo7'e  forestière  de  la  Cochinchine  (iS  fascicules  parus)  (Pierre). 

M.  Counillon  entrelient  ensuite  la  Société  sur  des  archives  inté- 
ressantes qu'il  a  retrouvées.  Il  est  chargé  de  rechercher  s'il  n'y 
aurait  pas  lieu  d'en  imprimer  quelques  parties. 

Le  chapitre  des  questions  diverses  étant  épuisé,  M.  Périgaud 
donne  lecture  de  son  travail  sur  les  salines  en  Cochinchine.  Quel- 
ques observations  sont  présentées  à  l'auteur  sur  la  qualité  du  fond 
et  sur  la  difficulté  de  la  main-d'œuvre  dont  M.  Périgaud  ne  tient 
peut-être  pas  suffisamment  compte.  Néanmoins,  le  travail  intéresse 
l'assemblée^  les  plans  cl  croquis  joints  le  rendent  très  compréhen- 
sible et  l'insertion  au  Bulletin  est  votée. 
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M.  Périgaud  promet  d'aulres  travaux  pour  les  séances  prochaines 
sur  les  (lécorliqueries,  sur  les  pelleteries  ei  tanneries.  La  Société 
lui  sait  gré  de  la  bonne  volonté  dont  il  fait  preuve. 

La  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  3  mai. 

La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Étaient  présents  :  MM.  Pont,  Mézinsky,  Davoine,  Péralle,  Péri- 
gaud, Counillon. 

M.  Péralle  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance. 

Il  est  adopté  avec  une  légère  modification  au  sujet  de  l'envoi  de 
la  correspondance  demandée  par  M.  Counillon  (modification  faile 
immédiatement). 

On  procède  au  dépouillement  du  scrulin  pour  l'élection  de 
M.  Dupuy,  ingénieur  civil,  présenté  par  MM.  Haffner  et  Counillon. 

M.  Dupuy  est  élu  à  l'unanimilé. 

M.  le  Président  donne  leclure  de  la  correspondance,  elle  com- 
prend : 

Une  lettre  du  bibliothécaire  de  la  Deutschen  kolonial  geslls- 
chat  informant  qu'elle  n*a  reçu  aucun  numéro  du  Bulletin  depuis 
le  l®r  fascicule  du  2^  semestre  de  1892. 

M.  le  Bibliothécaire  est  chargé  de  l'envoi  des  fascicules  parus 
depuis  cette  date. 

Diverses  brochures  et  journaux  dont  les  noms  suivent: 

La  science  pour  totis,  n^  12  et  13  ; 

La  Géographie^  n^  329  ; 

La  Nature,  n^  1  139; 

Revue  scientifique ^  n»  13  ; 

Revue  politique  et  littéraire,  n^  13; 

Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  commerciale  de  Bordeaux^ 
nos  4.  ei  5; 

Annales  agronomiques^  n^  3  ; 

Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  commerciale  de  Nantes, 
nos  2,  3  et  4; 

Le  Petit  Colonial  nos  17  et  18; 

Deulch  kolonial  zeitung,  n^s  12  et  13; 

Indépendance  Belge  ^  n»  3; 

Le  PelitJournalf  23,,  24,  25,  26,  27,  28,  numéros  de  mars. 

Journaux  indo-chinois  {Courrier  de  Saigon,  Mékong^  Gia-Binh- 
BaOy  Journal  officiel^  Progrès  de  Saigon» 


k\ 
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M.  le  Président  annonce  à  l'assemblée  que  le  bureau  de  la 
Société  a  été  reçu  par  M.  le  Secrétaire  général  de  l'Indo-Chinc  le 
28  avril. 

Il  donne  lecture  de  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet.  Il 
rend  compte  ensuite  de  la  visite.  M.  Chavassieux,  ancien  membre  de 
la  Société,  s'intéresse  beaucoup  h  nos  travaux,  nous  pouvons  absolu- 
ment compter  sur  sa  haute  bienveillance. 

M.  le  Président  propose  de  nommer  M.  le  Secrétaire  général 
vice-président  d'honneur. 

Celte  proposition  est  acceptée. 

L'assemblée  décide  en  même  temps  d'inscrire  M.  le  Lieutenant- 
Gouverneur  comme  2^  vice-président  d'honneur, 

M.  Périgaud  déclare  que  l'inventaire  du  matériel  et  du  mobilier 
est  terminé,  il  demande  une  réunion  du  bureau  vendredi  prochain 
pour  l'approuver.  M.  le  docteur  Mougeot  et  M.  Roque  entrent  en 
séance  à  6  1/2.  M.  Périgaud  donne  lecture  d'une  liste  d'ouvrages 
dont  il  verrait  avec  plaisir  la  Société  faire  l'acquisition. 

Le  Tonkin,  par  Dumoulin Qf^QO. 

En  Chine,  par  Atlou 2  90. 

Expédition  de  Formose,  par  le  Capitaine  Garnot. . .  iO  00. 

Le  Japon,  Devilloret ....,,.. , 7  50. 

Co7ite  chinois^  Robert • 1  50, 

La  Cité  antique,  Fustel  de  Coulanges 3  50. 

L'assemblée  vote  l'achat  proposé. 

M.  le  docteur  Mougeot  demande  la  parole  pour  un  fait  person- 
nel. 

Après  une  discussion,  l'assemblée  accueille  favorablement  la 
demande  de  M.  le  docteur  Mougeot  au  sujet  de  procès- verbaux  en 
le  priant  de  fournir  le.  texte  des  rectifications  qu'il  désirerait  taire 
aux  procès-verbaux  de  l'année  dernière. 

M.  Périgaud  nous  donne  tin  compte  rendu  sommaire  des  ouvra- 
ges reçus  par  le  dernier  courrier.  H  signale  surtout  à  l'attention 
de  l'assemblée  : 

1o  Un  article  sur  les  marchés  d'esclaves  (la  Géographie)  ; 

2o  Un  intéressant  compte  rendu  du  XV^  Congrès  des  Sociétés 
savantes  tenu  à  Lyon  ^ 

30  Des  détails  sur  la  canonnière  Mékong^  construite  à  Haiphong 
et  destinée  à  la  navigation  du  H'-Mékong; 

40  Un  article  sur  la  navigabilité  du  Fleuve-Rouge; 

50  Société  française  contemporaine.  Comédie  sociale,  Revue  bleue; 

6<>  La  plus  grande  altitude  atteinte  en  ballon  (9.550  mètres); 

70  Les  bateaux  en  papier  (science  pour  tous); 

80  L'ostréiculture  en  Portugal; 
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9<>  Les  filets  flottants  pour  calmer  la  mer  (science  pour  tous). 
L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  iO  mai, 

La  séance  est  ouverte  à  5  h.  3/4  sous  la  présidence  de  M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MxM.  Pont,  Brunet^  Mézinsky,  Peslel,  Legras, 
Périgaud,  Péralle  et  Gounillon. 

Le  secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbaL  M.  le  docteur 
Mougeot,  n'ayant  pas  envoyé  le  texte  de  la  rectification  démandée, 
l'assemblée  décide,  sur  la  proposition  de  M.  Pont,  qu'elle  sera 
insérée  ultérieurement. 

Le  procès-verbal  est  ensuite  adopté. 

M.  Péralle  demande  que  le  procès-verbal  ne  porte  pas  la  liste 
des  ouvrages  reçus;  ils  sont  déjà  inscrits  sur  un  registre  spécial. 

M.  Gounillon  pense  qu'il  n'y  a  pas  d'inconvénients  à  les  inscrire 
deux  fois,  il  est  bien  entendu  que  cette  liste  ne  sera  pas  imprimée. 

M.  Pestel  nous  informe  que  les  albums  qu'il  a  l'intention  de 
mettre  en  vente  contiendront  des  phototypies  de  toutes  les  photo- 
graphies de  la  collection.  Ce  travail  n'est  pas  encore  terminé,  ce 
qui  explique  le  retard  dans  la  livraison  des  albums  demandés. 

M.  Pont  déclare  qu'il  ne  croit  pas  une  assemblée  générale  néces- 
saire pour  voter  les  crédits  destinés  à  l'achat  des  appareils  à 
projection. 

M.  le  Trésorier  affirme  que  la  Société  peut  parfaitement  faire 
une  pareille  dépense  sans  danger  pour  l'équilibre  du  budget. 

Une  discussion  s'engage  à  ce  sujet;  on  décide  qu'il  n'y  a  pas 
lieu  d'acheter  des  photographies  sur  verre  et  des  pièces  machinées. 

M.  le  Trésorier  est  prié  d'envoyer  à  M.  Molténi  la  somme  de 
794  fr.  50,  prix  total  de  la  dépense. 

M.  Legras  demande  si  l'assemblée  a  eu  connaissance  d'un  travail 
de  M.  Pottecher  sur  les  poivres. 

Il  dit  que  ce  travail,  ordonné  par  TAdministration,  est  très  complet 
et  propose  d'en  demander  communication  aux  autorités. 

Adopté. 

M.  Périgaud  demande  l'inscription  de  M.  Wou  Tsiou,  négociant 
à  Cholon.  Il  propose  ensuite  Tachât  de  divers  volumes  sur  Mada- 
gascar, entre  autres  : 

Le  Voyagea  Madagascar ^ipSir  M.  Gotlat. 
La  France  à  Madagascar ^  par  M.  L.  Brun. 
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Enfin  il  désirerait  qu'on  demande  au  Service  des  renseignements 
commerciaux  et  de  la  colonisation,  les  notices  à  l'usage  des 
émigrants  déjà  parues. 

M.  Counillon  donne  un  compte  rendu  des  brochures  reçues 
par  le  dernier  courrier.  Il  signale  à  l'attention  de  l'assemblée  un 
article  sur  le  Siain  dans  le  Bulletin  de  la  géographie  commerciale 
de  Nantes,  et  de  nombreux  articles  sur  l'Indo-Ghine  dans  le  Bul- 
letin de  la  Société  de  géographie  commerciale  de  Paris.  11  analyse 
dans  ce  volume  une  notice  du  prince  Henry  d'Orléans  sur  la 
province  de  Battambang  très  complète  au  point  de  vue  commer- 
cial. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  17  mai. 


La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Étaient  présents  :  MM.  Pont,  Chanavat,  HafTner,  Mézinsky,  Da- 
voine,  Roque,  Périgaud,  Péralle  et  Counillon. 

Le  secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
réunion. 

M.  Roque  demande  la  parole  pour  protester  contre  le  vote  de  la 
dernière  séance  au  sujet  de  l'appareil  à  projections,  il  rappelle 
qu'antérieurement  on  avait  cru  utile  de  convoquer  à  ce  sujet  une 
assemblée  générale,  il  ne  voit  pas  pourquoi  on  a  changé  d'avis. 

Il  demande  que  la  question  soit  de  nouveau  mise  aux  voix. 

M.  le  Président  lui  fait  observer  que  le  vote  lui  paraît  acquis, 
puisqu'il  peut  y  avoir  un  commencementd'exéculion.  Le  bureau  est 
seul  juge  en  la  question.  Il  a  été  régulièrement  convoqué  à  ce  sujet, 
c'est  à  la  suite  de  cette  convocation  que  le  vote  a  été  émis,  il 
pense  que  la  réunion  d'une  assemblée  générale  amènerait  des 
retard,  cette  question  est  déjà  en  discussion  depuis  cinq  mois. 

M.  Chanavat  déclare  qu'il  regrette  ne  pas  s'être  trouvé  à  la 
précédente  séance  du  bureau,  il  aurait  rappelé  ce  qui  s'était  passé 
précédemment.  Il  aurait  préféré  qu'une  assemblée  générale  ait  été 
convoquée;  mais  il  reconnaît  que  le  bureau  avait  le  droit  de 
statuer;  le  vote  est  donc  valable. 

M.  Roque  se  plaint  également  comme  membre  de  la  commis- 
sion, il  pense  que  le  rapport  lu  précédemment  en  séance  n'a  pas 
été  approuvé. 
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M.  Counillon  regrette  que  M.  Roque  n'ait  pas  élé  pressent  à  la 
dernière  réunion  de  la  commission,  il  avait  été  régulièrement  con- 
voqué, le  rapport  a  été  adopté  à  l'unanimité  des  membres  présents, 
il  a  été  lu  en  séance  comme  rapport  définitif,  la  commission  n'a 
donc  plus  à  s'occuper  de  la  question.  11  s'élève  contre  les  remarques 
qui,  sous  prétexte  de  rectifications  au  procès-verbal^  seraient  de 
nature  à  changer  un  vote  acquis;  il  demande,  si  le  renvoi  de  la 
question  à  une  assemblée  générale  est  mise  aux  voix,  qu'on  se  pro- 
nonce d'abord  sur  l'adoption  du  procès-verbal  à  la  prochaine  séance. 
Les  membres  pourront  être  convoqués  spécialement  à  ce  sujet. 

M.  le  Président  met  aux  voix  l'adoption  du  procès-verbal. 

Ont  voté  pour:  MM.  Pont,  Ghanavat,  Haffner,  Dupuy,  Mézinsky, 
Davoine,  Péralle,  Counillon. 

Le  procès-verbal  est  adopté.  L'incident  est  déclaré  clos. 

M.  le  docteur  Mougeot  entre  dans  la  salle  des  séances. 

M.  Roque  proteste  contre  la  mise  aux  voix  du  procès-verbal, 
puis  se  retire. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondance. 

Elle  comprend  : 

Une  lettre  de  M.  Gaudit.  Il  déclare  que  le  travail  sur  Toslréi- 
culture  lu  à  la  Société  est  en  partie  son  œuvre;  il  s'oppose  à 
rinserlion  si  ses  droits  d'auteur  ne  sont  pas  respectés.  On  constate 
que  le  manuscrit  ne  porte  que  la  signature  de  M.  Viaud. 

M.  le  docteur  Mougeot  dit  que  des  incidents  analogues  se  sont 
déjà  présentés. 

Plusieurs  membres  déclarent  avoir  entendu  affirmer  la  colabo- 
ralion  de  M.  Gaudit.  La  Société  pense  que  M.  Viaud  ne  se  refusera 
pas  à  autoriser  une  rectification  dans  ce  sens  au  moment  de  l'im- 
pression ;  on  décide  qu'il  y  a  lieu  de  transmettre  une  copie  de  la 
réclamation  en  lui  demandant  un  avis  favorable. 

Une  lettre  de  M.  Lacôte,  administrateur  de  Thudaumot  invitant 
les  membres  de  la  Société  aux  concours  qui  auront  lieu  dans  cette 
ville  les  23,  24,  25  et  26  mai.  L'assemblée  vote  des  remerciements 
a  M.  l'Administrateur  et  délègue  son  président  pour  la  représenter. 

M.  Périgaud  rend  compte  des  brochures  reçues  par  le  dernier 
courrier. 

On  passe  ensuite  au  scrutin  pour  l'élection  de  MM.  le  docteur 
Baurac  et  Schrœder.  Ils  sont  élus  à  l'unanimité. 

M.  Périgaud  offre  le  volume  du  prince  II.  d'Orléans  intitulé: 
Une  Excursion  en  Indo-Chine  y  de  Hanoi  à  Bangkok. 

L'assemblée  lui  vote  des  remerciements. 

Il  traite  ensuite  diverses  questions  d'ordre  intérieur  : 


i 
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'!o  Demande  d'aulorisalion  de  liailer  poiii  la  répaialion  des 
socles.  Adopté. 

M.  Moiigoot  dit  qu'ils  lui  appartiennent,  mais  qu'il  en  fait  cadeau 
à  la  Sociélé. 

{/assemblée  lui  voie  des  remerciemenis. 

2o  Achat  d'une  grande  carte  de  rindo-Chinc.  Adopté. 

3"  Achat  de  divers  volumes  du  catalogue  de  la  Librairie  africaine 
el  coloniale. 

M.  Périgaud  s'entendra  avec  le  bibliothécaire  pour  fournir  une 
liste  de  volumes. 

4'^  Demande  des  i^apporls  au  Conseil  colonial  pour  1893  et 
1894.  Adopté. 

50  Demande  des  cartes  au  ,ôô^^  des  arrondissements.   Adopté. 
M.  Mézinsky  commence  la  lecture  d'une  élude  sur  Bangkok. 

Vu  l'heure  avancée,  l'assemblée  lenvoie  la  fin  de  la  lecture  de 
cet  intéressant  travail  à  la  prochaine  séance. 


Séance  du  2i  mai. 

La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Étaient  présents  :  MM.  Pont,  Chanaval,Legras,  Peslel,  Mézinsky, 
Péralle,  Gounillon. 

Le  procès-veibal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

M.  le  Président  informe  l'assemblée  de  l'incident  qui  s'est  pi'o- 
duit  au  sujet  du  travail  sur  l'ostréicultui^e. 

A  la  suite  de  la  réclamation  de  M.  Gaudif,  M.  Viaud  avait  jugé 
à  propos  d'enlever  le  travail  des  archives;  M.  le  Président  lui  écrit 
à  ce  sujet.  Dans  sa  réponse,  notre  collègue  désire  simplement 
compléter  son  étude  et  déclare  qu'il  remettra  le  travail  ultérieure- 
ment. 

Sur  la  proposition  de  M.  Legras,  l'assemblée  prend  acte  de  celte 
déclaration. 

M.  le  Président  informe  que  les  procès-verbaux  font  mention 
d'une  réclamation  de  M.  Brunet  à  piopos  d'une  somme  de  cinc] 
cents  francs  vei'sée  à  M.  Pelletier  et  qu'il  a  demandé  des  rensei- 
gnements à  M.  Mougeot^  ancien  président;  M.  Pelletier  a  bien 
reçu  cinq  cents  francs.  Il  n'a  pas  fourni  les  gravures  demandées^ 
mais  il  a  prétendu  avoir  renvoyé  l'argent. 
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M.  le  Trésorier  sera  chargé  de  faire  les  démarches  nécessaires 
pour  recouvrer  celle  somme. 

M.  le  Bibliothécaire  informe  que  deux  publications,  en  particulier 
le  Courrier  d'Haiphong  sont  arrivées  insuffisamment  affranchies. 
Si  le  fait  se  renouvelle,  on  pourra  écrire  à  ce  journal  auquel  la  So- 
ciété est  abonnée. 

Il  nous  rend  compte  des  brochures  reçues  par  le  dernier  cour- 
rier. Il  signale  dans  une  revue  de  France  (  )  une 
notice  sur  la  plantation  de  café  de  MM.  Arcillon  et  Bertrand  ;  elle 
est  extraite  d'un  journal  du  Tonkin;  on  croirait  qu'elle  est  dans 
cette  province,  elle  est  dans  l'arrondissement  de  Baria. 

M.  Scéak  entre  en  séance  à  6  heures. 

M.  Mézinsky  termine  la  lecture  de  son  intéressante  étude  sur 
Bangkok;  l'assemblée  vote  l'impression  de  son  travail. 

M.  le  Président  annonce  Tenvoi  d'un  travail  sur  l'industrie  du 
jute,  par  M.  Simonnel,  offert  par  M.  ïlaffner.  L'assemblée  voie  des 
remerciements  à  notre  collègue. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  31  mai. 


L.-i  séance  est  ouverte  à  5   heures   1/2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 


Etaient  présents:  MM.  Pont,  Mézinsky,  Garrère,  Lemaître,  Scéak,  ' 

Péralle,  Gounillon  et  Périgaud,  arrivé  à  G  heures  i/2.  i 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté.  ] 

M.  Pont  donne  lecture  d'une  lettre  de  M.  Mercier  dans  laquelle 
l'assemblée  est  informée  que  notre  collègue  rentre  peut-être  défi- 
nitivement. 

Il  demande  à  rester  membre  titulaire  en  payant  la  cotisai  ion 
inscrite  à  l'article  11  des  statuts. 

Les  membres  présents  décident  que  M.  Mercier  peut  rester 
inscrit  comme  membre  titulaire. 

M.  Pont  demande  l'inscription  de  M.  Weber;  on  procède  à  l'affi- 
chage, conformément  au  règlement.  On  passe  au  dépouillement  du 
scrutin  pour  l'élection  de  M.  Jeanneret,  présenté  par  MM.  Pont 
et  Davoine. 

Volants  :  1G;  oui:  10. 

M.  Jeanneret  est  élu  à  l'unanimité. 
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M.  rérii^aiid  deinandn  si  le  rcahonnorjionl  an  T(}}ir  dv,  Monde 
a  clé  l'ail;  il  donne  ensnile  un(3  li>le  de?  livres  donl,  il  jiijj;(3  l'acrjui- 
>ilioii  nlilo  ;  il  cite  en  paiticidior  le  Votjage  de  Mouliot  au  Laos 
et  le  Pai/s  de  Giadinh,  par  Anbavet. 

M.  Carrère  demande  qu'il  soil  Tait  une  analyse  des  ouvrages 
nouveaux. 

Celle  rnolion  est  adoptée. 

En  onire  il  désirerait  que  le  calaio^^nc  soit  irn[)iimé  pour  que 
les  sociélaircs  puissent  en  avoir  un  exem[)laire 

On  décide  qu'un  tirage  à  deux  cenls  exemplaires  sera  fait. 

Onpasse  ensuite  à  des  publicalionsreçues  par  le  dernier  courriel'. 


Séance  du  7  juin. 

La  séance  est  onverle  à  5  h.  1/2  sous  la  présidence  de  M.  Puni. 

Étaient  présents  :  MM.  Pont,  iMézinsky,  Lachapelle,  Carrère,  Cou- 
nillon. 

M.  le  Président  donne  lecture  d'une  lettre  de  iVi.  Cliauleur 
demandant  à  faire  parlie  de  la  Sociéié. 

On  passe  ensuite  à  raffichage  de  M,  Chaulcur,  présenté  par 
MM.  Pont  et  Carrère. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté  a  l'unani- 
mité. 

L'ordre  du  jour  porte  l'élection  de  M.  Wou  Tsiou,  présenté  pai' 
MM.  Périgaud  et  Counillon. 

A  l'unanimité,  M.  Wou  Tsiou  e>t  élu. 

MM.  Périgaud  et  Péralle  entrent  en  séance  a  6  beures. 

M.  Counillon  donne  un  compte  rendu  des  volumes  reçus  par 
le  dernier  courrier;  il  analyse  une  élude  humoristique  sur  le 
Tonkin,  intitulée:  M^^^  Moustique. 

Il  connaît  déjà  un  ouvrage  de  ce  genre,  Voyage  au  Pays  de  la 
Fortune^  par  Riolor  et  Léolanti  qu'il  présente  à  la  Société. 

M.  Carrère  accepte  de  faire  l'analyse  de  ce  volume.  M.  Counillon  lit 
ensuite  des  extraits  du  très  intéressant  rapport  sur  le  commerce  de 
Pakboi,  publié  par  les  journaux  du  Tonkin;  il  regrette  que  ces  rap- 
ports ne  soient  pas  communiqtiés  à  la  Société. 

M.  Périgaud  commence  la  lecture  de  son  intéressante  traduction 
de  l'Echo. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 
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Séance  du    14  juin. 

Là  séance  est  ouverte  à  5  heur  s  1/2  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Étaient  présents  :  MM.  Pont,  Davoine,  Jeaiinerel,  Scéak,  Ro(]uc, 
Périgaud,  Wou  Tsiou,  Counillon,  Carrère.- 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté  après  une 
rectification   légère. 

M.  le  Président  donne  lecture  d'une  lelire  dans  laquelle  M  Gen- 
drot  demande  à  faire  parlie  de  la  Société. 

Le  candidat  est  présenté  par  M.\l.  Garrère  et  Pont. 

Il  est  immédiatement  procédé  à  ranicha<i;e  ;  on  passe  au  dépouil- 
lement du  scrutin  pour  l'élection  de  M.  Gaudii,  présenté  par  MM. 
Péralle  et  Périgaud. 

A  l'unanimiié,  le  candidat  est  élu. 

M.  Périgaud  donne  leciure  du  compte  rendu  des  brochures  reçues 
par  le  dernier  courrier,  il  signale  «ine  communication  sur  la  coloni- 
.silion  en  Indo-Ghine,  de  Guillemen,  et  une  notice  sur  le  commerce 
des  ports  de  la  Ghine,  de  M.  Fovet. 

MM.  Péralle  et  Mézinsky  entrent  en  séance.  M.  Garrère  nous 
donne  l'analyse  de  l'ouvrage  de  Riulor  et  Léofanti  intitulé:  Voijaye 
au  Pays  de  la  Fortune. 

D'après  notre  collègue,  cet  ouvrage  romanesque  sur  le  ïonkin 
{)résenle  le  grave  inconvénient  de  contenir  une  foule  de  l'enseigne- 
ments  inexacts  et  notoirement  exagérés. 

L'impression  du  travail  au  Bulletin  est  votée. 

M.  Périgaud  continue  la  lecture  de  son  travail  sur  la  peste  bubo- 
nique qu'il  nous  avait  annoncé  à  la  dernière  séance. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  21  juin. 

La  séance  est  ouverte  à  5   heures    1/5   sous  la    présidence  de 
i\L  Pont. 

Etaient  présents:  MM.  Pont,  Ghanavat,  Giirère,  Jeanneret,  Péri- 
gaud, Péralle  et  Gounillon. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

M.  Mézinsky  entre  en  séance. 


—  105  — 

!\l.  Pérallc  donne  le  comple  rendu  des  l)rocliurc5  reçues  par  le 
dernier  couiriei'. 

M.  Hiuncl,  enlre  en  séance,  il  annonce  à  li  Société  (juc  les  envois 
de  fonds  volés  ont  éié  fdîeclués,  il  nous  promet  «m  état  seine>lriel 
au  cornmenc<inenl  de  juillet  Taisant  connaître  la  situation  (inan- 
cière  de  la  Société. 

M.  Mézinskv  nous  donne  enMjile  la  tiaduction  de  divers  articles 
de  llakaalbock,  de  Balavia. 

(]et  intéressant  recueil  publie  les  arrêtés  du  Gouvernement  de 
Haiavia  à  la  (in  du  siècle  dernier. 

Quelques-uns  sont  fort  curieux. 

L'oidrc  du  jour  étani  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du   28  juin. 


La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/2  sous  la  présidence  de 
M.  Pon(. 

Etaient  présents  :  ;MM.  Pont,  Chanavat,  Lachappel'e,  Périgaud, 
Connillon. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

U.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondance. 

Elle  comprend  : 

1o  Une  lettre  de  M.  Schrœder  récemment  élu  sociélaire.  Il 
demande  trois  colleclions  de  Bulletins  de  la  Sociélé  à  litre  onéreux. 

M.  le  Bibliothécaire  est  chargé  de  s'occuper  de  cette  question. 

2«  Une  lettre  de  M.  Dulau  réclamant  les  bulletins  di  I881>  à 
1892.  Il  nous  informe  en  môme  lemps  qu'il  a  envoyé  en  mai 
1893  un  mandat  de  126  Francs. 

M.  le  Trésorier  sera  avisé  de  celte  réclamation,  puis  les  Bulletins 
seront  expédiés. 

o"  Une  lellre  de  M.  Cbailley-Derl  aimoncanl  que  l'Union  colo- 
niale fiançaise  prend  l'inilialive  d'un  banque!  pour  le  6jiiin.  La  So- 
ciélé regrette  de  ne  pouvoir  déléguer  quelqu'un  à  cette  lele.  La  con- 
vocation pour  rindo-Chine  a  été  envoyée  beaucoup  trop  tardivement 
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pour  qu'on  puisse  prévenir  en  temps  utile  les  sociclaircs  actuelle- 
ment en  France. 

M.  Périgaiid  réclame  les  rapports  an  Gon^^eil  colonial  pour189i; 
en  même  temps,  il  demande  l'achat  de  l'Annuaire  du  buieau  des 
longitudes.  Celte  motion  est  adoptée. 

Il  nous  donne  ensuite  lecture  d'une  élude  sur  le  concours  régio- 
nal de  Thudaumot  qui  a  eu  lieu  les  23,  24,  25  et  26  mai  dernier. 

L'auteur  examine  brièvement  l'emplacement  de  Texposition  et 
marque  «on  élonnement  de  l'emploi  peu  judicieux  qui  en  a  été 
fait.  A  son  avis,  le  terrain  aurait  pu  être  mieux  uiiiisé.  Il  ex;imine 
ensuite  les  produits  exposés  et  donne  la  liste  des  exposants.  Quel- 
que produits  méiitent  d'attirer  l'aliention  et  il  cite  les  expositions 
les  plus  intéressantes  qui  ont  le  grand  défaut  d'être  en  trop  petit 
nombre.  Il  regrette  vivement  les  changenienls  quotidiens  que 
l'on  a  fait  subir  aux  produits  exposés  et  aurait  voulu  que  les 
curieux  venus  de  Saigon  le  dimanche  malin,  dernier  jour  du  con- 
cours, aient  pu  voir  autre  chose  que  de^  emplacements  vides. 

L'auteur  estime  que  les  concours  agricoles  et  industriels  doivent 
être  des  fêtes  du  travail  dont  on  lire  un  enseignement  utile,  tant 
pour  les  travailleurs  eux-mêmes,  en  leur  servant  de  stimulant,  que 
pour  les  curieux  qui  sont  ainsi  à  b)nne  école.  Aussi  l'organisation 
de  CCS  expositions  locales  doil-elle  être  judicieus:m3nt  faite  pour 
peimettre  ces  résultats  immédiUs. 

M.  Périgaud  reconnaît  que  l'art  est  difficile  si  la  critique  est 
aisée  et  ne  doute  pas  que  les  organisateurs  du  concours  de  Thudau- 
mot qui  ont  ainsi  donné  un  bon  exemple  vl  fait  œuvre  uiile, 
auront  d'eux-mêmes  compris  les  défectuosités  de  ce  premier  con- 
cours et  les  évitercnl  par  la  suile. 

Il  conclut  en  faisant  appel  à  ses  collègues  pour  examiner  au 
plus  tôt  dans  quelles  conditions  pourra  être  organisée  à  Saigon 
une  prochaine  exposition  sous  le  patronage  de  la  Société  des 
Etudes  Indo-Chinoises. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisî,  la  séance  est  levée  à  7   heures. 
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L'ART  DE  GUÉRIR 

CHEZ  LES   ANNAMITES 


QUELQUES  PREPARATIONS  PHARMACEUTIQUES 

La  corne  de  cerf  —  Le  fiel  de  corbeau 
La  brique  pilée,  etc.  —  Exorcismas    et   maléfices 

I. 

Ce  n'est  pas  tant  la  variété  que  l'originalité  Jes  remèdes  employés 
par  les  Annamites,  dans  leur  pharmacopée  officielle,  qui  fra})pent 
au  premier  abord.  Cette  nomenclature  extraordinaire,  qui  pi'èle  li 
rire,  doit  nous  rappeler,  cependant,  qu'à  une  époque  peu  éloignée, 
notre  Codex  renfermait  des  préparations  non  moins  empiriques. 

Parmi  les  remèdes  les  mieux  cotés  par  les  princes  de  la  science 
médicale  en  Extrême-Orient,  nous  devons  placer  une  préparation 
bien  connue  de  tout  le  monde 

Je  veux  parler  de  la  corne  de  cerf. 

Ce  n'est  pas  comme  phosptiate  que  le  bois  des  cervidés  est 
employé  ;  nous  le  possédions  aussi,  sous  cet  aspect,  dans  notre  phar- 
macopée européenne. 

Au  contraire,  les  cornes  qui  vont  servir  à  la  préparation  suivante 
doivent  avoir  appartenu  à  un  sujet  jeune,  dont  l'âge  ne  dépasse 
pas  cinq  ans. 

La  corne  ainsi  employée  est  molle,  noirâtre,  recouverte  d(^  poils. 

Soumise,  au  préalable,  à  l'action  lente  d'un  feu  de  charbon  de 
bois,  la  pellicule  se  fendille  et  se  détache  assez  aisément  sous  la 
pression  du  doigt. 

^  Voici  la  formule  telle  qu'elle  est  prescrite  dans  les  livres  de  méde- 
cine chinoise  : 
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((  Prenez  une  corne  molle  d'un  jeune  cerf  de  quatre  ans,  coupez- 
((  là  en  rondelles  très  minces  el  laissez-la  macérer  pendant  trois  jours, 
((  dans  trois  ou  cpiatres  litres  d'alcool  de  l'iz  de  première  qualité.  » 

Au  bout  de  ce  laps  de  temps,  le  li([uide  i)rend  une  teinte  brunâtre, 
qu'on  filtre  à  volonté,  pour  le  clarilier.  On  l'aromatise  ensuite  avec 
des  plantes  odoriférantes  et  on  obtient,  de  cette  manière,  un  remède 
de  j)remier  ordre,  capable  de  i>u('rir  un  t^rand  nombre  de  maladies. 
1/anémie  la  plus  invétérée,  la  faiblesse,  la  perte  des  forces  produite; 
par  les  maladies  de  langueur,  la  lièvre  rebelle  des  bois  et  des  marais, 
doivent  céder  au  traitement  d'une  semaine. 

Une  deuxième  préparation,  toujours  à  base  de  corne  de  cerf,  est 
encore  plus  recommandée  aux  cachectiques. 

«  Dans  le  vin  macéré,  ajoutez  des  os  de  singe,  des  vertèbres  de 
((  serpent,  du  iiel  de  corbeau,  et,  si  possible,  de  la  corne  de  rhino- 
((  céros  hachée  linement  en  poudre  impalpable.  Cette  médecine  est 
((  très  eflicace  pour  rétablir  les  forces  des  malades  et  donner  une 
<L  puissance  génésique  extraordinaire  aux  sujets  débilités.  » 

Dans  le  chaos  de  leurs  préparations  pharmaceutiques,  les  Chinois 
et  les  Annamites  emploient  des  ingrédients  qui  font  rêver  ! 

Tout  ce  qui  vit,  tout  ce  qui  respire,  les  pierres  même  possèdent 
des  propriétés,  des  vertus  plus  ou  moins  reconnues. 

Les  moustaches  de  tigre,  la  corne  de  rhinocéros,  les  ailes  de 
certains  coléoptères  ressemblant  à  s'y  méprendre  aux  cancrelats, 
le  quartz  hyalin  ramassé  au  sommet  des  montagnes  et  qui  a  bu, 
pendant  des  siècles,  la  rosée  du  malin  ;  les  canines  des  grands  singes, 
le  fiel  d'une  grande  variété  d'animaux  sont  très  estimés. 

L'argile  rouge,  sous  forme  de  brique  pilée  (en  chinois  :  sit  xa) 
entre  pareillement  dans  plusieurs  préparations  médicinales. 

((  Prenez  une  brique  rouge  que  vous  réduisez  en  poussière  sous 
((  le  marteau  ;  délayez-là  dans  un  mortier  et  vous  obtiendrez,  après 
((  évaporation,  une  poudre  fine,  impalpable,  qui  conviendra  aux 
«  enfants,  dans  les  maladies  du  jeune  âge,  les  coliques,  les 
((  maux  de  ventre,  les  embarras  intestinaux  et  surtout  dans  les 
«  débuts  de  la  variole.  )) 

Le  pharmacien  chinois  qui  m'expliquait  cette  préparation  ajou- 
tait que  ce  remède  était  d'une  efficacité  remarquable  : 
((  Ça  très  bon.  Monsieur,  très  bon  !  !  !  » 

Un  voyageur  qui  a  visité  plusieurs  peuplades  inconnues  du  con- 
tinent noir,  racontait,  il  n'y  a  pas  bien  longtemps,  la  manie  que 
possèdent  certaines  tribus  de  manger  de  la  terre  végétale.  On  voit 
que  les  géophages  se  rencontrent  sous  une  autre  forme,  dans  nos 
possessions  d'Extrême-Orient. 

Le  fiel  humain  possède  aussi  de  grandes  vertus  curatives  aux 
yeux  des  Asiatiques  et  surtout  aux  yeux  des  Cambodgiens.  Pour  que 
le  fiel  présente  quelque  valeur,  il  f.mt  qu'il  soit  pris  sur  un  individu 
vivant,  respirant  encore  !  Les  Annamites  ont,  dans  leur  vocabu- 
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lairc,  une  ('\|MTssion  spc'ci.ilc,  iiilradiiisihlc  en  l'iaiirais  :  iiioinal,^ 
(>\lraiiv  le  licl  cl  acciisciil  les  (lamhodiAiciis  de  rcl  ach;  (l(î  barbarie, 
à  une  ccilainc  ('pocjiic,  voisine  (hi  jour  de  Tan  (  biiiois,  if-puléo 
|)ropi('(»  p(Mir  celle  opi'ralioii  di'licate.  Vous  ne  leiicz  pas  sorlir  [)oui' 
loiil  l'or  (hi  IN'toii  une  reinine  ou  un  enl'anl  en  dehors  du  p(!iiinètro 
de  la  ville,  à  IMioin-Penii.  Les  mères  ofiVayenllcs  pctils  inaraudours 
en  quclc  d'i-colc  buissonnièi'c  :  c(  Prends  i^arde,  disenl-elles  au 
mauvais  «iarnemcnl,  si  lu  sors  à  la  brune,  les  Candjodi»iens  l'arra- 
clKM'onl  le  (ici  (Cito  Diên  mo  mat)  !  )) 

Le  licl  humain  est  considéré  comme  exirémement  efriraco  dans 
les  maladies  de  la  vieillesse,  l'impuissance  sénile,  la  cachexie  syphi- 
lirKjue,  la  dysenterie.  Comme  celle  denrée  coule  Ibrl  cticr,  on  ne  la 
trouve  Liuère  que  dans  les  pharmacopées  royales,  ou  chez  les  médi- 
caslres  accrédités  auprès  des  princes  du  sang-. 

Le])rinceNoppliaral,  frère  du  roi  Norodom,  paya,  dil-on,  10  barres 
d'ariicMil  (400  l'r.  de  noire  monnaie),  nne  polion  préparée  au  liel 
humain,  par  un  célèbre  médecin  de  Ballambang,  qui  s'était  engagé 
à  lui  rendre  ses  forces  et  sa  vigueur  génésique,  anéanties  par  l'abus 
du  coït  et  de  l'opium. 

Ce  prince  Noppharat  était  vraiment  extraordinaire  !  Pétri  de  finesse 
et  de  canaillerie,  possédant  au  plus  haut  degré  tous  les  vices,  il  avait, 
dans  son  petit  sérail,  huit  femmes  superbes,  dont  il  était  terrible- 
ment jaloux. 

Il  mourut  à  trente-sept  ans,  desséché  comme  un  hareng-saur,  par 
les  femmes  et  l'alcoolisme.  La  longueur  de  ses  jambes  et  la  maigreur 
de  toute  sa  personne  donnaient  à  sa  démarche  quelque  chose  de 
grotesque  et  de  très  original. 

Grand  Président  du  tribunal  civil  cambodgien,  il  excellait  à  tenir 
les  parties  en  haleine,  sans  jamais  prononcer  de  jugement.  Lorsque, 
par  hasard,  il  lui  arrivait  de  dicter  un  arrêt,  les  deux  adversaires 
s'apercevaient,  après  deux  ou  trois  ans  d'attente,  qu'ils  avaient  payé, 
chacun  de  leur  côté,  pour  obtenir  gain  de  cause  devant  la  loi  !  C'était 
naturellement  le  plus  ofirant  et  dernier  enchérisseur  qui  avait  la 
plus  grande  chance  de  succès.  Noppharat  pesait  à  peine  25  kilos 
(piand  on  le  mit  en  bière,  en  attendant  la  crémation  solennelle;  le 
liel  de  l'homme  n'avait  pas  réussi  à  le  guérir. 

On  croit  rêver  (juand  on  litdepareillcshisloires!  Nous  n'inventons 
rien,  cependant.  H  est  vrai  que  depuis  l'ingérence  de  la  France  dans 
les  afrair(\s  du  royaume,  les  assassinats  de  celte  nature  sont  devenus 
excessivement  rares.  A  Pnom-Penh,  du  moins,  et  dans  les  centres 
organisés,  on  n'entend  plus  parler  {\' extractions  de  fiel  \m\\rà\\\  in 
anima  valente. 

Le  dernier  crime  qui  soit  parvenu  à  nos  oreilles  s'est  passé  au 
centre  même  de  la  capitale  cambodgienne,  à  100  mètres  du  Protec- 
torat français. 

C'était  vers  la  fin  de  1886,  l'insurrection  battait  son  plein;  les 
zouaves  et  les  soldats  de  la  marine  dévastaient  les  provinces. 
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La  (Insorganisalion  polilicpio,  los  (liiïicuUés  (les  communications 
rcndaionl  les  criminels  insaisissables,  aussi  bien  dans  la  ville  que 
dans  les  ])Osl,cs  é!oi[;nés. 

Un  malin,  deux  jeunes  indit>cnes  viiurnl  m'annoncer  qu'un 
homme  gisail  inanimé  dans  les  fossés  de  l'école  royale  cambodi>ienne. 

Je  n'avais  que  quelques  pas  à  faire  pour  me  trouver  sur  les  lieux. 

liCS  deux  jeunes  gens  me  conduisiiml  donc  sur  le  lliéàlre  du 
crime,  où  trois  Français  procédaient  déjà  à  des  conslalalion.^^,  parmi 

lesquels  M.  Bourlier,  commissaire  central  de  police,  et  M.  C , 

employé  du  Protectoi\at. 

Un  Annamile,  jeune  encore,  les  côtes  d«'foncées  par  un  énorme 
coup  de  coutelas,  avait  un  trou  circulaire  dans  la  régiou  pulmonaire. 
Les  indigènes  accourus  en  foule  affirmaient  que  le  malheureux  avait 
eu  son  iiel  enlevé  poui'  faire  des  médicaments!  î  ! 

Malgré  notre  incrédulit(;,  et  le  rire  invincible  qui  s'empara  de 
nous,  presque  à  la  même  seconde,  nous  fumes  obligés  de  nous 
rendre  à  l'évidence  et  de  constater  la  véracité  de  cette  sinistre  asser- 
tion. Cao-mênmo  mat  !  !  ! 


IL 


On  connaît  le  rôle  immense  que  jouent,  dans  la  médecine  indigène, 
les  exorcismes  diaboliques  et  les  pratiques  de  sorcellerie. 

Un  accident  fatal,  arrivé  récemment  à  un  médicastre  guérisseur 
dans  un  petit  village  de  la  banlieue  saigonnaise,  vient  remettre  à 
l'ordi'e  du  jour  la  question  des  sorciers  et  des  charlalans  annamites. 

Certains'pensent  que  l'P^tat  a  le  droit  et  le  devoir  de  garantir,  par 
des  lois  sages,  les  populations  crédules,  contre  les  pratiques  de  ces 
trompeurs  de  métier. 
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Nous  noyons,  au  ((tiilraiiv,  (juc  l'in^éronro de  rFJal  sérail, inlom- 
|»('sii\('  cl  lualadroilc  cl  (pic  les  ci'oyances  populaires  sont  ti'Op  cnra- 
ciuirs  |)oui('lr('  cxiirjx'cs  subilcmenl. 

Kl  poui*  eonohoi'er  notre  assertion,  nous  avons  un  pr('<('(lcnt 
iiKlisculahIe,  (jui  peut  rassuHM"  les  âmes  craintives  sur  le  sort  pio- 
hahlc  (le  ce  niouvcMiicnl  rclijAicnx. 

Toulcs  rvs  pi'ali(pics  de  sorcellerie  sont,  en  eiïet,  lices  étroitement 
aux  pi'atiques  du  culte  dont  elles  l'ont  partie  intéi'rante,  dans  bien 
des  cas. 

Dès  le  début  de  la  conquête,  les  amiraux,  i^ouvcrneurs  de  la  co- 
lonie naissante,  furent  pressés  par  les  missionnaires  de  mettre  un 
terme  aux  macliinalions  de  plus  en  plus  nombreuses  des  sorciers 
el  d(\s  charlatans.  1/amiral  Lai-randière  n'eut  qu'à  faire  promuli^uer 
un  article  de  la  loi  française,  qui,  cependant,  resta  lettre  morte  dans 
le  pays. 

On  eut  beau  afficher  le  décret  impérial,  traduit  en  plusieurs  lan- 
gues, dans  les  villages  les  plus  reculés;  on  eut  beau  condamner 
quelques  malheureux  à  des  peines  sévères,  la  sorcellerie  fleurit 
toujours  comme  aux  grands  jours  de  ferveur  religieuse,  quand  la  fin 
du  monde  et  la  destruction  totale  de  la  terre  par  le  dragon  à  sept 
têtes  fut  annoncée  par  un  illuminé  sous  le  règne  de  Minh-Mang! 

On  n'empêche  pas  ainsi,  à  coups  de  décrets,  les  croyances  sécu- 
laires d'un  peuple;  l'âme  d'une  nation  ne  change  pas  de  la  sorte, 
au  gré  des  législateurs  conquérants. 

Voici  donc  l'accident  arrivé  à  un  sorcier,  il  y  a  une  quinzaine  de 
jours,  dans  un  petit  village  de  l'arrondissement  de  Giadinh,  à  quel- 
ques kilomètres  de  la  capitale. 

Nous  résumons,  dans  son  entier,  le  rapport  naïf  des  notables  du 
village,  qui  sont  venus  en  grande  pompe  annoncer  l'événement  à 
l'administrateur  du  chef-lieu  et  au  procureur  de  la  République  de 
Saigon. 

c(  Depuis  plus  de  six  mois,  l'Annamite  Tran-van-IIung,  cultivateur 
aisé,  propriétaire  de  rizières,  souffrait  d'une  affection  arthritique 
généralisée,  qui  avait  paralysé  ses  articulations  inférieures.  Le  ma- 
lade, cloué  sur  son  lit  de  douleur,  ne  pouvait  faire  un  pas  et  voyait, 
avec  terreur,  l'œdème  envahir  la  région  abdominale.  » 

Il  avait  essayé  tous  les  remèdes:  la  corne  de  rhinocéros,  les  ver- 
tèbres de  singe,  les  os  de  cobra,  les  poils  et  les  moustaches  de  tigre, 
coupés  sur  la  bete  vivante  ;  les  testicules  de  gibbon  (i),  le  fiel  de 
corbeau  et  jusqu'au  fiel  humain  d'une  cherté  excessive,  apporté  du 
Cambodge  par  un  médecin  malais  de  grand  renom! 

Toutes  les  notabilités  médicales  de  la  colonie,  payées  bien  grasse- 
ment, avaient  été  impuissantes  à  soulager  sa  misère. 


(1)  Espèce  de  grand  singe  anthropoïde  qui  vit  dans  les  forêts  de  l'Indo-Chine. 
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On  nvail,  niriïic  l'ail  vcnii'  du  fond  des  |)rovinf*os  ('aHd)odt'iennos, 
un  j'iiérissc'ur  cxlraoï'dinaire,  |)Oss('ss('iir  de  sccrels  rri(''dicaux. 

Peine  perdue  !  Le  mal  empirait  toujours,  ne  laissant  de  repos,  ni 
jour  ni  nuit,  au  pauvre  arllirili(pie. 

c(  Ce  n'est  pas  possible,  lui  dit  un  soir  sa  femme;  on  doit  t'avoir 
jeté  un  sort!  Tu  as  un  Esprit  dans  le  ventre;  le  sorcier  seul  (ômj 
Buug)  peut  te  tirer  de  cette  lâcheuse  situation.  » 

On  chercha  partout  un  praticien  renommé,  qui  promit,  moyen- 
nant une  somnie  de  cinquante  dollars,  de  guérir  le  malheureux 
cultivateur,  à  l'aide  de  ses  pratiques  diaboliques. 

La  séance  devait  avoir  lieu  pendant  la  nuit.  Le  ông  Bong  s'amena 
donc,  un  soir,  avec  son  attirail,  portant  dans  ses  mains  une  corde 
enroulée  et  une  petite  statuette. 

«  Voici,  dit-il  :  laites  sortir  les  femmes  qui,  si  elles  sont  souillées 
de  menstruations,  peuvent  empêcher  de  réussir  mon  exorcisme. 

((  Vous  voyez  cette  corde,  je  vais  l'attacher  à  cette  poutre  de  la 
niaison,  et  je  me  pendrai  subitement,  après  avoir  mâché  la  racine 
bienfaisante  que  vous  apercevez  sur  la  table. 

((  Au  moment  où  mon  corps  tombera,  la  corde  se  rompra  et,  de  ma 
bouche,  sortira  une  salive  abondante  avec  laquelle  vous  frictionnerez 
les  "^^arties  malades,  sans  perdre  un  instant. 

((  Et,  surtout,  regardez  bien  où  tombe  ma  salive;  ramassez-la  avec 
précaution  dans  vos  doigts;  c'est  très  important!  » 

Le  sorcier  monte  sur  la  table,  marmotte  des  paroles  cabalis- 
tiques, mâche  la  fameuse  racine  dont  la  veilu,  transmise  à  sa  salive, 

devait  enlever  le  mal,  et tenant  la  statuette  dans  une  de  ses 

mains,  se  laisse  choir  comme  un  plomb  sur  le  sol  de  la  case  !  !  ! 
Cinq  assistants  s'étaient  précipités,  munis  de  torches  vacillantes,  à 
la  recherche  de  la  précieuse  salive,  écarquillant  leurs  yeux  à  travers 
la  lueur  indécise  des  lïambcaux. 

Le  sorcier  ne  bougeait  plus  et  venait  d'exhaler  un  soupir  ressem- 
blant à  un  râle.  On  s'empressa  autour  de  lui,  mais  il  était  mort;  il 
s'était  rompu,  en  tombant,  la  colonne  vertébrale.  La  décollation 
s'était  produite  à  la  hauteur  des  vertèbres  du  cou  ! 

Tableau  !  !  ! 

Le  lendemain,  une  délégation  se  rendait  chez  M.  Marquis,  admi- 
nistrateur de  Giadinh,  qui  recevait  le  récit  de  cet  événement  de  la 
bouche  des  témoins  oculaires.  C'est  vers  le  "Il  ou  le  28  juillet  der- 
nier que  Talfaire  a  eu  lieu  ! 

On  ajoute  que  le  malheureux  arthritique  a  perdu  complètement 
la  raison  au  milieu  de  cette  épreuve;  sa  famille  est  au  désespoir 

Au  Cambodge,  les  pratiques  de  sorcellerie  ressemblent,  de  très 
près,  à  nos  possessions  diaboliques  d'Europe.  Quand  un  homme 
est  dangereusement  malade,  il  s'agit  de  chasser  de  son  corps  Fcsprit 
qui  s'en  est  emparé. 

C'est  ordinairement  une  femme  qui  lait  le  métier  d'exorciste. 
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MoviMiUMiil  liois  li^uahircs  { 1),  on  |H'iiI  cli.'issoi'  los  Esprils  cl,  les 
envoyer  ;ni  diable,  en  liianl  nt  deiiiier  j)ai'  la  queue  ! 

,rai  assish'  plusieurs  l'ois  à  des  pialicjuos  de  ce  genre,  e(.  j'avoue 
([U(\j'ai  él('  profoiidi'inent  saisi. 

\a\  reinin(\  la  sorcière,  s'assied  près  du  malade  sur  le  sol  de  la 
case.  I^^lle  enlriî  eu  transe,  se  déuiène,  les  chevfsux  en  d('Sordn;,  en 
poussant  di'i^  ci*is  décliirants.  Devant  elle  est  placé  un  plat  renfer- 
mant des  grains  de  riz  qu'elle  agile  de  ses  mains  fébriles. 

L(*s  assislants  toni  un  tapage  infernal,  àcliaque  reprise  et  tachent, 
par  leurs  cris  rau(pies,  de  chasser  du  corps  du  patient  l'esprit  mau- 
vais, elfrayé  par  un  pareil  vacarme. 

Kl,  pendant  lout  le  temps  que  dure  cette  cérémonie  diabolique, 
les  tandiours  en  terre  cuite,  recouverts  d'une  peau  de  serpent,  ne 
cesseni  de  frapper. 

iMilre  deux  séances  échevelécs,  les  assistants  s'adressent  à  l'Esprit 
et  le  supplient  de  quitter  le  corps  du  malade. 

((  Non,  répond  la  sorcière,  je  ne  partirai  pas,  car  vous  avez 
n('gligé  tel  sacrifice;  les  génies  qui  errent  dans  les  branches  du 
grand  bîuiian  sacré,  planté  au  milieu  du  village,  sont  en  colère 
contre  vous. 

((  Non,  partez  ;  allez  plutôt  dans  le  corps  d'un  animal  immonde  ; 
toutes  vos  recommandations  seront  exécutées  point  par  point.  » 

Et  les  supplications  continuent,  deviennent  plus  pressantes  ;  la 
famille  pleure,  gémit,  se  roule  à  terre,  humilie  son  front  dans  la 
poussière,  alin  de  toucher  le  cœur  de  l'esprit  récalcitrant. 

Enfin,  l'esprit  consent  à  vider  les  lieux,  moyennant  certaines 
restrictions  ;  il  faudra  se  soumettre,  si  l'on  veut  ne  point  le  voir 
revenir  un  jour  ou  l'autre. 

La  sorcière  prend  dans  ses  mains  une  poignée  de  grains  de  riz, 
les  compte  et  sourit  de  bonheur.  L'augure  semble  excellent  ;  le 
nombre  fatidique  requis  est  atteint. 

Sur  un  signe,  les  assistants  lui  passent  le  cruchon  de  vin  de  riz,  au 
large  ventre.  La  sorcière  en  prend  plusieurs  gorgées  qu'elle  fait 
retomber  en  pluie  fine  sur  la  face  du  malade,  en  tamisant  à  travers 
ses  lèvres  le  spiritueux  nauséabond. 

L'Esprit  est  vaincu  ;  le  malade  se  sent  guéri,  Tillusion  est  parfaite  ! 

Demain,  il  n'y  paraîtra  plus  rien  !  !  î 

En  passant,  un  jour,  à  travers  un  grand  village  du  Cambodge, 
j'aperçus  le  gouverneur  de  la  province  en  train  de  charrier  de  l'eau 
sur  ses  épaules.  Ce  fonctionnaire,  déjà  d'un  certain  âge,  suait  à 
grosses  gouttes,  le  corps  étroitement  comprimé  dans  plusieurs 
couvertures  de  coton.  Il  venait  de  faire  dix  voyages  sans  désemparer, 
portant  loujours  ses  deux  seaux  en  balance,  sur  ses  épaules  rougies 
par  l'effort. 


(!)  Environ  l  fr.  50  c.  de  notre  monnaie. 
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Commont,  lo  îi'oiivornoiir  qui  possède  plus  de  100  esclaves,  clinrrie 
de  Peau  comme  un  manant?? 

On  m'.'ipprJt,  alors,  que  le  chef  de  la  province  relevait  de  maladie 
et  que  l'esprit  avait,  en  quittant  son  corps,  exigé  catégoriquement 
cette  pratique  extraordinaire  en  présence  de  lous  ses  adminisirés. 

Et  le  gouverneur,  profondément impaludé,  amaigri  parla  terrible 
fièvre  des  bois,  avait  vu  son  mal  s'évanouira  travers  la  suée  énorme, 
que  lui  avait  ftxit  prendre  l'exorciste  ! 

Qui  aurait  donc  osé  lui  prouver  la  vanité  de  ses  chimères  et  con- 
trarier la  puissance  irrésistible  de  ses  illusions? 


L.  JAMMES. 


*>^>^^ 
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PAR 


M.  DUPLA 

Professeur  au  collège  Clia.sseloup-Lia.uba.t. 
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A  PROPOS  D'ENSEIGNEMENT 

PAR 

M.  DUPLA 

Professeur  au.  collège  diasseloup-Laubat 

5? 

Messieurs, 

La  lecture  d'une  intéressante  petite  brochure  que  je  me  permets 
(le  vous  recoiuniander  :  Le  colon  et  UadminislrxUionen  Cochinchine, 
par  M.  l*àris,  m'a  rappelé,  on  son  paragraphe  «  enseignement  »,  la 
vieille  dissension  divisant  ici  en  deux  camps  les  membres  de  l'ensei- 
unement. 

D'une  part,  ceux  qui  estiment  ne  devoir  propager  la  langue  fran- 
çaise qu'à  l'aide  du  (pioc  ngii.  Comme  courtois  adversaires  (mais 
la  minorité),  les  partisans  du  français  par  le  français. 

Je  suis  membre  militant  de  la  minorité.  Mon  opinion  en  la 
matière  est  basée  sur  l'expérience,  et  sur  des  faits  que  je  vais  avoir 
l'honneur  de  sommairement  exposer  : 

Fils  de  vieux  instituteurs,  récompensés  par  des  médailles  d'ar- 
gent, j'ai  eu  cette  bonne  aubaine  :  m'initier  à  la  pédagogie  dès 
mon  plus  jeune  âge.  Or,  une  chose  m'a  frappé  :  c'est  que  les  habi- 
tants de  nos  montagnesdesPyrénéesn'emploientquelepatoisen  leurs 
relations  journalières,  et  que  cet  idiome  est  sensiblement  différent 
d'un  village  à  l'autre  ;  à  fortiori^  de  région  à  région. 

D'où  deux  points  à  souligner  : 

1°  Les  enfants,  en  général,  n'apprennent  le  français  qu'à  l'école 
et  point  dans  leurs  familles,  ainsi  qu'on  le  pourrait  supposer. 

â°  Les  instituteurs,  auxquels  l'on  ne  saurait  demander  d'être 
polyglottes,  estiment  bien  plus  simple  et  plus  rationnel  l'enseigne- 
ment du  français  par  le  français,  que  la  fastidieuse  et  très  pénible 
(Uude  de  très  curieux,  mais  peu  intéressants  vocabulaires,  qu'ils 
essayeraient  vainement  de  compulser  et  de  s'assimiler  ;  car  l'on  ne 
doit  point  oublier  la  facilité  avec  laquelle,  de  nos  jours  encore,  les 
déplacements  sont  parfois  brutalement  notifiés  pour  des  vétilles, 
voire  même  sur  de  fantaisistes  rapports  de  Mossieio  le  Mââre  ou  du 
garde  champêtre. 

Les  principes  de  France,  je  les  ai  appliqués  en  Algérie  et  à  Tahiti  : 
les  témoi<;nages  de  mes  chefs,  ainsi  que  ceux  de  la  presse,  attestent 
que  j'ai  pleinement  réussi.  A  Bône  (Algérie),  ma  classe  était  composée 
d'Arabes,  de  Fiançais,  de  Belges,  d'Anglais,  d'Italiens,  d'Espagnols, 
etc.,  etc....  Que  sais-je  moi!  Des  spécimens  de  chacune  des  con- 
trées de  l'Europe  semblaient  s'être  donné  rendez-vous  à  mou  cours. 
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Inutile  (le  dire  que  je  ne  leur  ai  enseigné  le  français  que  par  le 
français. 

A  Tahiti,  les  écoles  furent,  en  1882,  organisées  sur  le  modèle  de 
celles  de  la  M(;lropole,  avec,  en  plus,  de  nombreux  exercices  oraux 
(m  langue  fiançaise.  Proscrit  des  programmes,  le  dialecte  maori  ne 
fut  plus  parlé  par  les  enfants  qu(;  dans  les  familles,  tout  comme  le 
patois  en  France. 

Les  progrès  en  notre  langue,  très  appréciables  après  deux  années, 
étaient  des  plus  sensibles  en  1887  :  dans  la  plupart  des  districts, 
les  Français  nouveaux  débarqués  se  pouvaient  faire  comprendre. 

Je  reviendrai  sur  ce  dernier  point,  car  j'ai  hâte  de  vous  informer 
que  les  écoles  de  filles  fonctionnaient  et  fonctionnent  encore  h. 
Tahiti,  tout  comme  celles  de  France,  sauf  programme  «  science  » 
plus  restreint  et  programme  «  ménage  ))  beaucoup  plus  étendu. 

On  a  compris,  là-bas,  que  l'instruction  est  due  à  tout  chacun, 
mais  qu'il  nous  faut  moins  de  femmes  savantes,  et  plus  de  ména- 
gères sachant  coudre  des  boutons  aux  hauts-de-chausses,  et  ne 
croyant  nullement  déroger  en torchant  leurs  bébés. 

A  Paea  (Tahiti),  l'institutrice  se  bornait  à  enseigner  à  ses  quatre- 
vingts  élèves  les  quatre  règles,  un  peu  d'orthographe  et  un  peu  de 
géographie.  L'écriture  est,  comme  ici,  un  don  naturel  chez  les  indi- 
gènes. Quant  à  l'Histoire  grecque,  ancienne,  romaine,  môme  fran- 
çaise, elle  était  remplacée  par  des  historiettes  narrées  en  français, 
et  verbalement  reproduites  par  les  élèves,  durant  les  cours  de  cou- 
ture, de  repassage,  de  lavage,  de  coupe  et  d'assemblage,  le  tout 
parfois  interrompu  pour  goûter  les  sauces  et  le  bouillon  de  la  Vatel 
en  jupons. 

Ne  croyez  point,  Messieurs,  que  j'exagère  :  l'on  ne  saurait  être  de 
Tarascon  alors  que  l'on  a  pour  auditeurs  les  membres  d'une  Société 
d'études. 

Je  vous  réserverais  d'ailleurs  bien  d'autres  surprises,  si  le  cadre 
de  mon  sujet  et  la  crainte  de  vous  ennuyer  ne  m'enjoignaient  une 
concision  de  laquelle,  jusqu'à  présent,  je  n'ai  guère  tenu  compte. 

Et  cependant...  mettant  à  l'épreuve  votre  gracieuse  bienveillance, 
je  tiens  à  spécifier  qu'à  Tahiti  les  élèves  des  deux  sexes  balayent  et 
lavent  eux-mêmes  leurs  classes  et  que  les  garçons  reçoivent  de  leurs 
maîtres  des  leçons  pratiques  d'agriculture,  conformément  à  l'art.  3 
de  l'arrêté  local  du  24  janvier  1887.  Je  ne  conseille  point  aux  Direc- 
teurs d'écoles  de  Cochinchine  d'essayer  pareille  innovation. 

Cette  conversation.  Messieurs,  vous  a  peut-être  paru  oiseuse.  C'eût 
été  mon  opinion  à  votre  place,  mais  elle  était  nécessaire  pour 
démontrer  qu'en  «  Enseignement))  la  Cochinchine  est  arriérée.  Ici, 
point  d'écoles  publiques  de  filles  et  pénurie  d'écoles  de  garçons. 

Quoi,  me  dira-t-on  peut-être!  Prétendriez-vous  apporter  l'instruc- 
tion jusque  dans  les  plus  humbles  villaues,  et  initier  tous  les  Anna- 

■  "  '     ■        Les  "     ' 


mites  à  notre  langue  et  à  notre  civilisation. 


cours  d'assises 
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regorge  rai  (M  il  de  jeunes  l'aussaires  qui  s'estimeraient  déclassés  s'ils 
n'étaient  inUMprètes,  secrétaires,  ou  tout  au  moins  plantons-chefs. 

Et  les  <k  conjiaï  »  instruil<*s!  Quelle  abci'ration!  J'accepte  d'avance 
critiques  el  discussions.  Néanmoins,  en  toute  bonne  foi,  je  crois 
apporter,  par  rapj)lication  des  princip<'sque  je  préconise,  le  remède 
au  mal  ci-dessus  si'^^nalé,  et  dont  nous  sommes  actuellement  infectés. 
La  divulgation  et  la  propagation  du  français  nivelleraient,  après 
quelques  années,  les  classes  annamites.  Nul  n'ignore  les  motifs  qui 
(ont  tant  rechercher  les  emplois  salariés.  Si  l'ignorance  ne  venaient 
en  aide  à  nos  employés  indigènes  pour  quintupler,  et  parfois  cen- 
tupler leur  solde,  l'on  verrait  bien  moins  de  postulants  aux  fonctions 
publiques,  et  bien  plus  de  bras  dans  les  rizières. 

Quant  aux  «  congaï  »  devenues  ménagères,  et  parlant  le  français, 
quel  mal  y  aurait-il,  s'il  vous  plait,  à  ce  qu'elles  économisassent  les 
sérieux  frais  d'un  boy,  d'une  couturière  et  d'un  cuisinier  à  l'Euro- 
péen soldant  leur  loyer? 

Que  Ton  ne  crie  point  à  l'immoralité:  A  Tahiti,  ça  se  fait,  et 
Tahiti  est  Français. 

J'abandonne  momentanément  les  fdles,  pour  causer  des  garçons. 
Non  point  que  je  ne  m'intéresse  également  à  tous  les  enfants;  mais 
les  écoles  de  filles  sont  l'avenir,  et  celles  des  garçons,  le  présent. 

Pour  ces  derniers,  l'on  a  créé  les  fameuses  écoles  cantonales,  les 
écoles  d'arrondissement,  l'institution  Taberd,  le  Collège  Chasseloup- 
Laubat  et  un  embryon  d'école  normale. 

Messieurs,  je  suis  fonctionnaire  et  professeur,  deux  raisons  ma- 
jeures m'interdisant  toute  relation  avouée  avec  Madame  Critique. 
D'autre  part,  le  droit  de  discussion  appartient  à  chaque  citoyen. 

D'accord  avec  M.  Paris,  j'estime  qu'en  Cochinchine  «  nous  avons 
eu  le  tort  de  prendre,  pour  base  de  l'instruction  donnée  aux 
Annamites,  Tétude  première  et  obligatoire  de  la  langue  du  pays  »  ; 
que  l'adoption  du  qiioc  ngu  a  eu  pour  résultat  de  nous  donner, 
trente-cinq  années  après  la  conquête,  une  Cochinchine  aussi  difficile 
à  pénétrer,  pour  le  colon  français,  que  lors  de  la  conquête,  et  dans 
laquelle,  sur  les  2.200  villages  existants,  30  ne  se  pourraient  actuel- 
lement trouver,  où  un  Français  se  puisse  faire  comprendre. 

Gomment  assurer  la  colonisation,  si  les  colons  français  doivent 
consacrer  environ  deux  années  à  l'étude  de  la  langue  annamite? 
Ainsi  que  le  dit  fort  bien  M.  Paris,  «  l'enseignement  obligatoire  du 
français,  comme  base  de  l'instruction  à  donner  aux  indigènes,  s'im- 
pose au  Gouvernement  de  la  Cochinchine,  s'il  veut  favoriser  la 
colonisation.  » 

Entendons-nous  !  je  ne  parle  point  des  hautes  études,  si  en  vogue 
au  siècle  actuel,  mais  de  la  simple  vulgarisation  de  la  langue 
française. 

Pour  ce  à  quels  moyens  recourir? 

Les  voici,  à  mon  avis:  Dans  nos  écoles,  plus  d'oral  et  moins 
d'écrit;  surtout  moins  d'algèbre  et  de  trigonométrie  et  plus  de  con- 
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versalion  françnisc;  que  lo  collèi^o,  l'école  normale,  et  l'institution 
Taberd  soient  l<'s  pépinières  d'où  sortiront  des  instituteurs  et  des 
employés  parlant  à  peu  t)rès  correctement  notre  Lmiiue,  et  non  des 
usines  à  diplômes. 

Tenez:  je  voudrais  que  les  examens  fussent  supprimés  et  que  des 
concours  de  français  iiaranlissent  les  emplois  vacants  aux  plus 
méritants. 

L'on  ne  verrait  point  alors  des  interprèles  quasi  illettrés  se 
l,^ausser  d'instituteurs  brevetés.  Les  hautes  soldes  appartiendraient 
aux  travailleurs  et  aux  méritants.  L'émulation  serait  générale,  car 
la  considération  et  l'intérêt  seraient  de  puissants  leviers.  Tous  les 
services  ne  pourraient  qu'y  gagner. 

Encore  faudrait-il,  pour  assurer  un  bon  recrutement,  que  la 
solde  octroyée  aux  instituteurs  cantonaux  ne  fut  point  dérisoire,  et 
complètement  subordonnée  au  bon  plaisir  de  MM.  les  Adminis- 
trateurs. 

En  effet,  dans  les  arrondissements,  la  rétribution  moyenne  des 
instituteurs  est  mensuellement  de  dixàonze  piastres,  un  peu  moins 
que  celle  des  coolies  de  Saigon.  Et  journellement  l'on  exigerait  de 
ces  parias  des  villages  six  heures  de  cours  ?. . . .  Non  ! 

A  l'exemple  des  instituteurs  de  France,  payés  annuellement  deux 
cents  francs  en  1848,  avec,  en  plus,  le  Dimeux  aléa  de  fréquentation 
scolaire,  nos  collaborateurs  indigènes,  dans  l'impossibilité  d'être 
bedeaux,  sacristains,  chantres  ou  fossoyeurs,  sont  tout  bonnement 
écrivains  publics  et  secrétaires  particuliers  du  phù,  du  huyèn,  du 
chef  et  du  sous-chef  de  canton.  De  leur  classe,  ils  n'en  ont  cure  :  ils 
savent  fort  bien  qu'ils  ne  seront  point  dénoncés  et  jamais  inspectés. 

Si  les  écoles  cantonales  étaient  ofikiellement  rattachées  à  la 
Direction  de  l'Enseignement;  si  les  directeurs  d'écoles  d'arrondisse- 
ment avaient  sur  elles  une  autorité  réelle,  et  non  fictive,  une 
direction  pédagogique  pourrait  être  donnée,  et  une  surveillance 
active  exercée. 

Elaborés  par  la  Direction  de  l'Enseignement,  des  programmes 
uniformes  et  très  élémentaires  d'où  le  quoc  ngu  serait  banni  et  la 
place  d'honneur  réservée  à  la  conversation  française,  aux  travaux 
manuels  et  aux  travaux  agricoles,  conduiraient  par  concours  les 
élèves  de  nos  villages  aux  écoles  d'arrondissement. 

Certes,  la  tâche  de  surveillance  et  de  direction  serait  pénible  pour 
les  professeurs  des  écoles  des  chefs-lieux.  Mais,  qui  veut  la  lin  veut 
les  moyens,  et  les  bons  soldats  ne  boudent  point  à  la  peine. 

J'admets  fort  bien  qu'au  début  les  résultats  seront  peu  sensibles, 
mais  que  l'on  essaye  et  que  l'on  persévère.  Comme  à  Tahiti,  le  colon 
sera  sur,  sous  peu  d'années,  de  se  fjiire  comprendre  des  populations 
cochinchinoises,  baragouinant  le  français,  et  toutedisposéesàlebien 
parler.  Ce  serait  un  beau  résultat  à  signaler,  que  celui  de  parler 
i'rançais  en  colonie  française. 
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Les  pro<iraninios  dos  écoles  d'arrondissement  comportent  actuel- 
IciiKMit  |)i'cs(|M('  aiilanl  (riicni'cs  de  t/iioc  )i(/h  cl,  de  cai"aclcr(!S  chinois 
(|uc  (le  leçons  de  l'iaiicais.  Kl,  Ton  s'(;loiiiie,  après  cela  (jue  la  divul- 
j;alion  de  noire  langue  soit  denKuirée  un  rêve  ! 

Soyons  francs  :  ces  ('col(\s  n'ont  jamais  eu  à  s'inquicler  de  la 
vuli^arisalioii  du  l'iaiieais.  Do  même  qn(^  dans  nos  inslilnlions  de 
SaiL;()n,  on  leur  deinande  de  l'abriquer  des  lauréats  (pii,  à  douze 
ans,  connaîtront  leurs  rèi;les  de  trois,  mais  les  résoudront  en 
quoc  H(ji(,  qui,  en  français,  ne  sauront  point  établir  leur  filiation, 
mais  (\\\\  r('cileronl  imj)erlurbablement  la  liste  des  canaux  et  des 
chemins  de  fer  de  la  France. 

Tout  pour  la  llenommée,  bien  aveugle  en  roccurence,  et  prenant 
pour  argent  comptant  de  vieilles  rognures  de  clinquant. 

Que  nrimporle,  et  qn'impoi'tonL  surtout  aux  colons,  les  palmarès 
où  sont  soulignés  les  noms  des  lauréats  en  physique,  en  chimie, 
en  algèbre  et  en  trigonométrie.  En  science,  certains  élèves  seront 
bientôt  aussi  forts  que  leurs  maîtres. 

Est-ce  là  le  bul  à  poursuivre?  je  ne  le  crois  pas. 
La  vulgarisation  de  la  langue  française  ne  sera  un  fait  accompli 
que  lorsque  l'on  agira  sur  les  masses,  et  non  sur  quelques  favorisés; 
lorsque  les  programmes  auront  été  revus,  corrigés  et  considéra- 
blement simplifiés  ;  lorsque  la  langue  française  sera  obligatoire,  et 
seule  parlée  dans  nos  établissements  d'instruction. 

J'avoue  être  profondément  écœuré  et  navré  lorsque,  en  récréa- 
tion et  en  promenade,  j'entends  les  élèves  ne  converser  qu'en 
annamite,  sous  la  paternelle  surveillance  des  maîtres. 

L'on  fait  fausse  route  :  le  français  n'est  pour  l'indigène  qu'une 
langue  vivante  fort  difficile  à  écrire,  mais  que  Ton  comprend  aisé- 
ment en  la  parlant  souvent.  Eh  bien,  faisons  parler,  copions,  sans 
faux  amour-propre,  la  petite  île  de  Tahiti.  Que  pour  tous  nos 
enfants,  filles  et  garçons,  des  écoles  soient  ouvertes,  des  écoles 
professionnelles  surtout  ;  que  les  enfants  apprennent  notre  langue 
en  se  livrant  aux  travaux  manuels  et  à  Fagriculture,  afin  que  le 
Français,  agriculteur,  commerçant  ou  industriel,  ne  se  croie  pas  en 
pays  étranger,  lors  de  son  arrivée  ;  afin  que  nos  intérêts  soient 
mieux  sauvegardés  ;  afin  que  Fassimilation  marche  à  pas  de  géant  ; 
afin  que,  parlant  français,  les  Annamites  aiment  et  respectent  la 
France. 

Je  voudrais  des  primes  de  français  pour  les  indigènes,  au  même 
titre  et  avec  les  mêmes  avantages  que  celles  du  giioc  ngu  délivrées 
aux  Français.  Les  premières  auraient  leur  raison  d'être  :  elles 
profiteraient  à  l'intérêt  général  ;  des  secondes  ne  bénéficient  que 
quelques  particuliers.  Ceci  ne  serait  point  une  innovation.  Dans  le 
régiment  des  tirailleurs,  les  interprètes  indigènes  ont  droit  à  une 
haute  paye  :  c'est  justice. 

Messieurs,  je  résume  et  je  conclus  :  Aux  colons  militaires  que  la 
France  (à  l'exemple  de  l'ancienne  Rome)  jetait  dans  ses  colonies, 
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un  illustre  soldat  disait  que  c'était  par  l'épée  et  la  charrue  (ense 
et  aratro)  qu'ils  devraient  consolider  la  domination  do  la  Métropole. 

Ici,  où  nous  ne  sommes  plus  des  conquérants,  mais  des  pro- 
tecteurs et  des  amis,  où  les  lois  et  la  souveraineté  de  la  France 
sont  indiscutées  par  une  population  qui  ne  demande  qu'à  s'iden- 
tifier chaque  jour  davantage  à  nos  mœurs  et  à  affirmer  ses  senti- 
ments français,  point  n'est  besoin  de  recourir  à  la  vieille  devise  des 
périodes  de  conquête. 

C'est  par  l'instruction  mise  à  la  portée  de  tous,  et  par  l'amour  du 
travail,  que  nous  consoliderons  notreinfluence  dans  ce  pays.  Quand 
l'indigène,  devenu  r>ançais  de  cœur,  aura,  par  une  fréquentation 
plus  assidue  de  nos  écoles,  appris  notre  langue,  il  appréciera  mieux, 
par  la  connaissance  de  nos  actes  et  de  nos  institutions,  l'œuvre  de 
régénération  et  de  civilisation  qu'en  bonne  mère  la  République 
s'efforce  de  mener  à  bien,  en  notre  belle  colonie. 

Allons  :  des  écoles  et  du  français,  ne  fût-ce  que  pour  garantir  aux 
colons  français  quelques  chances  de  succès. 

Saigon,  le  20  mars  1896. 

DUPLA. 
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DE  L'ENSEIGNEMENT  DE  LA  LANGUE  FRANÇAISE 

AUX    ÉTRANGERS 


Dans  urif' brochure  que  M.  Paris,  noire  sympathique  président, 
a  publiée  récemment  sur  l'établissement  du  colon  en  Cochinchine, 
il  est  question,  à  un  moment  donné,  de  la  divulgation  de  la  langue 
française  chez  les  Annamites  et  des  avantages  qui  en  résulteraient 
pour  le  colon.  Celui-ci  n'aurait  pas,  en  effet,  si  le  français  était 
d'un  usage  courant  chez  les  indigènes,  à  perdre  les  premiers 
temps  de  son  établissement,  à  apprendre  l'annamite  ;  de  plus,  il 
trouverait  beaucoup  plus  de  facilités  et  de  sécurité  dans  ses  rapports 
avec  les  habitants  du  pays. 

Vouloir  répandre  la  langue  française  jusque  dans  les  moindres 
villages  est  évidemment  une  excellente  idée  ;  malheureusement,  le 
but  est  peu  en  rapport  avec  les  sacrifices  qu'il  faudrait  faire  ;  les 
colons  sont  peu  nombreux  et  d'ici  longtemps  il  en  sera  de  même. 
On  ne  saurait  dépenser  chaque  année  des  sommes  énormes  à  seule 
tin  d'amener  à  parler  le  français  quelques  centaines  de  mille 
Annamites  pour  l'avantage  immédiat  de  quelques  colons  agri- 
culteurs. 

M.  Dupla,  en  parlant  de  cette  partie  de  la  brochure  qui  a  trait  à 
l'enseignement,  abonde  dans  le  sens  de  M.  Paris,  ne  voyant  qu'une 
chose  :  les  avantages  de  la  divulgation  de  la  langue  française.  .le 
partage  ses  idées  sur  ce  point  ;  mais  il  ne  suffit  pas  de  les  procla- 
mer, il  faut  montrer  si  la  réalisation  en  est  possible  et  par  quels 
moyens.  Or,  M.  Dupla  ne  semble  pas  envisager  les  difficultés  qur 
l'on  rencontrerait,  les  lourds  sacrifices  que  l'on  serait  obligé  de 
faire  pour  franciser  rapidement  les  Annamites.  11  préfère  parler  de 
la  manière  d'enseigner  le  français,  et,  se  posant  en  champion  d'une 
méthode,  il  essaye  d'établir  qu'en  enseignant  le  français  sans  avoir 
recours  à  la  langue  maternelle  des  élèves,  on  obtient  des  résultats 
vraiment  surprenants. 

Etant  donnée  une  classe  où  les  enfants  ne  connaissent  pas  les 
premiers  rudiments  de  la  langue  française,  on  croit  que  le  maître 
doit  nécessairement  pouvoir  se  faire  comprendre  de  ses  élèves  dans 
leur  propre  langue  pour  établir  les  rapports  indispensables. 
M.  Dupla  et  les  partisans  de  l'enseignement  direct  du  français  sou- 
tiennent que  cela  n'est  pas  nécessaire,  que  cela  serait  plutôt  désa- 
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vanlageux.  Le  maître  doit  parler uniqiiemenl  le  français  et  toujours 
le  français  :  laiit  ])is  si  les  élèves  ne  com[)rennent  pas,  ils  compren- 
dront plus  tard,  disent-ils. 

Cette  question  de  méthode  a  déjà  divisé  autrefois  les  professeurs 
en  Coehineliine  ;  c'était  au  temps  où  l'on  son^^eait  à  exii^er  des 
membres  de  l'ensei<>nement  la  connaissance  de  l'Annamite.  Quel- 
ques-uns, sans  doute  pour  éluder  FohliL^ation,  avaient  essayé  de 
démontrer  que  la  connaissance  de  la  lani'ue  indii^ène  n'étcMt  pas 
indispensable  pour  la  bonne  marche  du  service.  Ils  avaient  pu 
faire  ressortir  que  deux  directeurs  de  l'enseiiinement  en  Cochin- 
chine  avaient  successivement  pi^oscrit  des  écoles  l'usaiie  de  la 
langue  indigène,  même  pour  les  débutants.  Mais  en  1889, 
M.  Roucoules  éciùvait  déjà  :  «  Il  est  diflicile  de  s'imaginer  un 
professeur  français,  ne  sachant  pas  un  mot  d'annamite,  obligé  de 
iaire  une  leçon  quelconque  à  40  ou  50  enfants  ne  sachant  pas  un 
mot  de  français  et  auquel  il  est  défendu  de  se  servir  d'aucun  inter- 
médiaire. On  peut  par  ce  moyen  obtenir  quelques  rares  indivi- 
dualités, mais  l'ensemble  d'une  classe  perd  son  lemps.  Le  but  de 
l'enseignement  est  manqué».  (Bulletin  de  la  Société  des  études 
indo-chinoises,  2^  semestre  1889.) 

M.  Dupla  rouvre  le  débat.  Une  longue  expérience,  nous 
dit-il,  l'a  convaincu  de  l'excellence  de  sa  méthode  et  il  donne  à 
l'appui  l'exemple  des  écoles  qu'il  a  été  appelé  à  diriger.  Il  parle 
d'abord  d'écoles  de  France,  situées  dans  des  régions  où  le  patois 
prédomine,  puis  d'écoles  d'Algérie  où  les  élèves  étant  de  diverses 
nationalités  et  parlant  des  langages  différents,  obligeaient  par  cela 
même  le  maître  à  ne  se  servir  que  du  français,  enfin  d'écoles  de 
Tahiti  où,  bien  que  la  population  fut  plus  uniforme,  il  ne  changea 
pas  de  méthode.  Et  pour  que  l'on  ne  puisse  contester  ce  qu'il  avance, 
M.  Dupla  montre  des  certificats  où  plusieurs  personnes  attestent 
les  bons  résultats  qu'il  a  obtenus. 

Il  conclut  que  l'on  devrait  appliquer  cette  méthode  en  Cochin- 
chine  à  l'exclusion  de  toute  autre  ;  il  va  même  jusqu'à  dire  que  si 
peu  de  résultats  ont  été  obtenus  ici  jusqu'à  présent,  c'est  parce  que 
l'enseignement  du  français  direct  n'était  pas  pratiqué.  C'est  un  peu 
faire  fausse  route  ;  nous  avons  vu  tout  à  l'heure  le  raisonnement 
contraire,  mais  ne  sortons  pas  de  la  question. 

Plusieurs  objections  peuvent  être  posées  à  M.  Dupla.  Notre 
collègue  était-il  seul  à  enseigner  dans  son  école?  N'avait-il  pas  des 
aides  indigènes  qui  devaient  bien  de  temps  en  temps,  malgré  des 
ordres  contraires,  se  servir  de  leui"  langue  ?  M.  Dupla  faisait-il 
la  classe  supérieure  ou  la  classe  inférieure  ?  S'il  ne  faisait  que  la 
première,  sa  méthode  a  sa  raison  d'être  et  plus  loin  l'on  verra  que 
je  suis  absolument  de  son  avis  ;  mais  s'il  laissait  la  deuxième  entre 
les  mains  des  indigènes,  je  crois  fort  que  là  il  ne  devait  plus  y  avoir 
d'enseignement  direct? 
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[*iiis  ;'i  Tnliili  où  (rn|)ivs  les  ^('o^rn plies,  Ip  fi'nnc.'MS  seniil  cnlciid  ii 
à  peu  pivs  parloiil,  les  ciiriiiils  ;iiii\;ii('iil-ils  ;'i  TimoIc  sans  l;i  iiioiiidic 
Icinlc  (le  iioirc  laiii»ii<'  ? 

.le  lie  suis  pas  seul  à  Iroiiwr  (jiic  M.  Diipla  se  rnoiilrc  hop  ahsolii . 
M.  (loniiilloii,  pai'  un  loiiii'  rappori  Irrs  (lociimruilr,  lui  a  (j(;jà 
moiili't'  (pic  sa  iiK'lliodc  iiN'Iail  cinployéo  mille  pari  d'iiMe  (aron 
aussi  exclusive,  (pie  loujours,  au  moins  dans  les  di-huls,  Ton  s(\ 
scivail  de  la  laiii>ue  niahM'neilc  de  renlaiiL  Puis  il  a  iiisisic  sur  ce 
poinl  que  la  potile  île  de  TaliiLi  ne  saurait  se  compai'f!!'  à  la  (^ocliin- 
cliiiie.  ï. à,  pouf  une  po])ulalion  indigène  de  10,(100  liahilanls,  on 
lrouv(>  plus  de  1,000  Fiançais  et  cela  depuis  longtemps,  tandis 
(pfen  (lochincliine,  pour  prèvs  de  2  millions  d'tiabitants,  on  ne 
rencontre  pas  .^,000  Europijens.  On  peut  supposer  que  les  enfants 
savent  d('jà  (pi(d(pies  mois  de  français  et  qu'alors  on  peut  donner 
r(Uiseiiiiieineiit  comiiKî  en  Franc(î,  tandis  (|ue  cela  est  impossible  en 
(locliincliine  où  les  enfants  nous  arrivent  dans  l'ignorance  la  plus 
absolue  de  notre  langue. 

J'aurais  soiihait(3  voir  M.  Dupla  nous  parler  un  peu  de  ce  ({u'il 
a  obtenu  en  (k)cliincbine,  puisqu'il  y  exerce  depuis  six  ann('es  et  où, 
si  des  programmes  d(''iinis  sont  impos(''s,  on  reste  libre  d'appliquer 
telle  méthode  que  l'on  juge  préférable. 

Ce  ne  sont  pas  les  quelques  heures  de  quoc-ngu  inscrites  sur 
l'emploi  du  temps  qui  peuvent  entraver  l'enseignement  direct  du 
français,  car  ce  cours  est  destiné  à  l'indigène  pour  se  perfectionner 
dans  la  connaissance  de  sa  langue  maternelle  et  n'est  pas  d'ailleurs 
fait  par  le  maître  français. 

En  somme,  depuis  plus  d'un  mois  que  cette  question  est  discutée 
à  la  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises,  chacun  a  apporté  des  faits 
pour  appuyer  ses  idées,  et  personne  n'a  paru  convaincre  son  adver- 
saire. Je  viens,  à  mon  tour,  émettre  mon  opinion  dans  le  but  d'ap- 
porter quelque  lumière,  sans  me  faire  d'illusion  toutefois. 

On  a,  il  me  semble,  oublié  jusqu'à  présent  une  chose  :  c'est  de 
bien  (h'iinir  ses  idées.  On  s'est  contenté  de  les  généraliser  dans  des 
expressions  plus  ou  moins  heureuses  :  enseignement  du  français  par 
le  français  et  enseignement  du  français  par  le  qyoc-ngu  (pour  la 
Cochinchine).  Si  l'on  se  confine  dans  l'une  ou  l'autre  de  ces  formu- 
les et  dans  ce  qu'elles  présentent  d'absolu,  je  crois  |)ouvoir  avancer 
que  l'on  fait  fausse  route,  que  toutes  deux  sont  mauvaises  et  que  la 
vérité  se  trouve  dans  le  sage  emploi  des  deux  méthodes,  à  des  mo- 
ments divers. 

Je  vais  essayer  de  me  faire  comprendre  :  Des  mots  qui  composent 
une  langue,  les  uns  sont  d'ordre  concrel,  comme  chien,  chaise, 
bouteille  ;  les  autres  d'ordre  abstrait,  conmie  ])ai"esse,  insouciance, 
beauté. 

Rien  de  plus  facile  que  de  faire  apprendre  les  premiers  :  il  suffît 
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de  mettre  les  objets  sous  les  yeux  de  l'enfant,  à  défaut,  de  les  repré- 
senter par  le  dessin. 

Pour  les  seconds,  les  difficultés,  au  contraire,  sont  grandes  et  l'on 
ne  peut  réussir  qu'à  force  de  patience  et  d'ingéniosité.  Le  langage 
ne  peut  entrer  en  jeu,  puisque  maître  et  élèves  ne  se  comprennent 
pas  ;  il  faut  procéder  par  signes  et  attendre  tout  de  l'intelligence  do 
l'enfant. 

Mais  à  combien  d'erreurs  n'est-on  pas  sujet  ?  Vous  voulez  donner 
l'idée  de  la  couleur,  du  rouge  par  exemple,  et  vous  montrez  une 
belle  robe  rouge  ;  l'enfant  entendra  l'idée  de  robe  et,  dans  son 
esprit,  rouge  voudra  dire  robe. 

Le  dessin  peut  également  être  d'un  grand  secours,  mais  il  est 
aussi  sujet  à  des  interprétations  erronées.  Vous  voulez  donner  l'idée 
de  paresse  et  vous  montrez,  un  livre  devant  lui,  un  enfant  bâillant 
et  s'étirant.  L'élève  interprétera  sommeil.  Que  d'erreurs  peuvent 
ainsi  s'accumuler  dans  le  cerveau  de  l'enfant  qui,  plus  tard,  devra 
revenir  sur  ces  notions  acquises  et  erronées  !  IJ'oii  lassitude  et 
perte  de  temps  appréciable. 

L'on  m'objectera  que  c'est  la  méthode  maternelle,  que  tout 
homme  n'apprend  pas  autrement  sa  langue.  Je  répondrai  que  l'en- 
fant y  met  le  temps  et  tous  les  instituteurs  savent  très  bien  combien 
est  mince  son  bagage  de  mots  lorsqu'il  arrive  à  l'école.  On  me  dira 
encore  :  Il  est  cependant  prouvé  que,  pour  apprendre  vite  et  bien 
une  langue,  il  faut  aller  au  milieu  du  pays  où  on  la  parle.  Parfaite- 
ment, une  année  de  séjour  en  Angleterre  vaut  mieux  pour  appren- 
dre l'anglais  que  trois  années  passées  sur  les  bancs  du  lycée.  Mais 
si  Ton  y  arrive  sans  préparation  aucune,  combien  les  débuts  sont 
pénibles  î  Ce  système  ne  donne  réellement  tous  ses  avantages  que 
si  l'on  possède  déjà  les  premiers  éléments  de  la  langue. 

Les  missionnaires,  à  leur  arrivée  en  Cochinchine,  ne  sont  pas 
envoyés  immédiatement  dans  la  a  brousse  »  pour  étudier  l'anna- 
mite, ils  passent  d'abord  six  mois  au  séminaire  et  ne  s'isolent  au 
milieu  des  Annamites  que  quand  ils  peuvent  déjà  s'exprimer  dans 
la  langue  du  pays.  Il  semblerait,  à  entendre  la  plupart  des  gens, 
qu'il  suffit  de  rester  en  pays  étranger  pour  apprendre  une  langue 
étrangère,  mais  alors  pourquoi  voit-on  tant  de  Français  en  Cochin- 
chine incapables  de  se  faire  comprendre  des  indigènes  dont  ils 
entendent  cependant  la  langue  journellement  V 

Les  partisans  de  cette  méthode  ne  réfléchissent  pas  suffisamment 
sur  les  difficultés  du  début  ;  ils  se  contentent  de  dire  :  «  L'enfant 
ne  comprend  pas  d'abord,  mais  il  ne  tarde  pas  à  saisir  ce  qu'on 
lui  enseigne  et  ainsi  tout  est  pour  le  mieux.  »  Je  voudrais  bien  les 
voir  à  la  place  des  élèves.  Revenez  donc  un  moment  sur  les  bancs 
de  votre  collège  ou  de  votre  lycée  ;  vous  voyez-vous  débutant  dans 
une  classe  d'anglais  en  face  de  votre  professeur  qui,  oubliant  sa 
nationalité,  ne  s'exprime  plus  qu'en  anglais?  Vous  ne  comprenez 
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lien,  (*l  comme  les  enfants  ne  savent  |)as  s'ennuyer  tranquillement, 
vous  ne  son^iiz  ([u'à  vous  moquer,  à  vous  distrain;  de  qiK^hjue 
façon  que  ce  soit,  au  ^rand  détriment  de  la  discipline.  On  se  plaint 
(jue  les  classes  de  langues  ne  donnent  guère  de  hons  résultats  en 
b'rance,  ce  serait  avec  ce  système  encore  bien  pis. 

L'autre  méthode  a  aussi  ses  défauts  et  peut-être  tout  aussi 
i^raves,  mais  ils  ne  se  font  pas  sentir  au  même  moment  et  ne  sont 
plus  du  môme  ordre. 

Dans  les  débuts,  pas  de  difficultés,  ni  pour  les  mots  concrets, 
ni  pour  les  mots  abstraits.  L'enfant  arrive  à  l'école  possédant  un 
certain  nombre  de  mots  de  sa  langue  maternelle,  mots  qui  «ont 
comme  la  représentation  matérielle  d'un  certain  nombre  d'idées. 

Dès  que  vous  prononcez  le  mot,  l'idée  s'éveille  dans  l'esprit  ; 
mettez  en  regard  le  mot  français  correspondant  et  l'enfant 
comprend  immédiatement.  De  la  sorte,  il  n'y  a  plus  d'erreurs 
possibles.  Pas  de  perte  de  temps  non  plus,  puisque  Ton  évite  de 
longues  et  oiseuses  explications.  Le  maître  n'a  plus  à  se  creuse/ 
l'esprit  pour  se  faire  entendre,  et  il  voit  son  enseignement  considé- 
rablement simplifié  ;  de  son  côté,  l'élève  n'a  plus  d'efforts  d'intelli- 
gence à  faire,  sa  mémoire  entre  seule  en  jeu  ;  pouvant  suivre  les 
leçons  sans  trop  de  peine,  il  s'y  intéresse  et  n'en  fait  que  des  pro- 
grès plus  rapides.  Il  peut  apprendre  en  quelques  mois  ce  qu'il  ne 
saurait  acquérir  au  bout  d'une  année  avec  l'autre  méthode. 

Pour  moi,  cette  manière  de  procéder  paraît  simple  et  rationnelle: 
elle  utilise  la  somme  des  idées  que  l'enfant  peut  avoir  acquises  ; 
elle  ne  l'oblige  pas  à  refaire  et  cette  fois  avec  effort,  le  long  travail 
d'assimilation  qu'il  a  déjà  fait  pour  sa  langue  maternelle. 

Les  inconvénients  ne  se  font  sentir  que  dans  la  suite,  et  ils  sont 
tels  qu'aux  yeux  de  certains  esprits,  cela  suffit  pour  déconsidérer 
cette  manière  d'enseigner  :  au  début,  les  progrès  sont  très  rapides, 
puis  ils  deviennent  lents,  et  finalement  cette  méthode  ne  donne 
pas  tous  les  résultats  désirables,  tandis  que  la  première,  au 
contraire,  une  fois  les  difficultés  de  début  surmontées,  fait  que 
l'élève  arrive  à  s'exprimer  aussi  couramment  et  aussi  correcte- 
ment dans  la  langue  apprise  que  dans  sa  langue  maternelle. 

Or  c'est  le  but  cherché  :  amener  les  Annamites  à  bien  parler  le 
français.  Une  méthode  ne  donnera  que  des  traducteurs  pouvant 
être  propres  au  travail  lent  du  cabinet,  l'autre  donnera  des  traduc- 
teurs et  des  interprètes  à  la  fois. 

En  voici  la  raison,  et  ce  qui  va  suivre  nous  donnera  les  vrais 
moyens  à  employer  pour  faire  apprendre  le  français  rapidement  et 
sûrement. 

Pour  s'exprimer  couramment  dans  une  langue,  il  faut  arriver  à 
penser  en  cette  langue.  Si  l'on  ne  fait  que  traduire,  on  s'exprime 
difficilement,  les  mots  n'arrivent  qu'avec  lenteur  ;  de  plus,  les 
phrases  sont  souvent  incorrectes,  car  les  locutions,  les  tours  propres 
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à  sa  langue  maternelle  réapparaissent  forcément  dans  la  traduction. 
C'est  ce  qui  nous  ex[)lique  pounjuoi  les  Annamites  s'expriment  en 
lin  français  si  hizari'o. 

La  première  mi'lhode  prévient  ce  résultat  désastreux  ;  l'('Iéve  n'a 
jamais  été  habitué  à  traduire  ;  les  idées  lui  ont  toujoui's  été  commu- 
niquées en  IVcinçais;  c'est  dans  cette  forme  ({u'elles  lui  reviennent 
à  l'esprit. 

La  seconde  méthode  l'amène  au  contraire  forcément.  Si  l'on 
n'apprend  une  lani^ue  qu'en  proci'dant  par  thèmes  et  versions,  on 
peut  devenir  très  fort,  la  plume  à  la  main,  pour  faire  des  traductions, 
mais  dans  une  conversation,  on  fait  triste  figure. 

Je  n'ai  qu'à  me  reporter  à  mes  souvenirs  de  classe.  En  France,  où 
j'ai  vu  cette  méthode  en  honneur,  les  bons  élèves  arrivent  à  traduire 
couramment  Schakespeare  et  Macaulay,  Gœthe  et  Schiller  ;  mais 
placez-les  en  face  d'un  Anglais  ou  d'un  Allemand,  ils  peuvent  à  peine 
se  faire  comprendre. 

Je  ne  veux  pas  m'occuper  ici  du  point  de  vue  différent  auquel 
on  se  place  si  souvent  en  France  et  qui  justifie  la  méthode  employée  : 
amener  les  enfants  par  l'étude  des  langues  étrangères  à  élargir 
le  cadre  de  leurs  idées  et  former  leur  style  en  les  obligeant  à  com- 
parer notre  manière  de  penser  et  d'écrire  avec  celle  des  étrangers. 
Je  constate  seulement  les  résultats  obtenus. 

Tels  sont  les  avantages  et  les  inconvénients  que  présentent  ces 
méthodes  employées  séparément  et  d'une  manière  trop  absolue.  N'y 
aurait-il  pas  moyen  d'éviter  les  difficultés  et  les  lenteurs  du  début 
de  la  première  et  les  résultats  négatifs  de  l'autre? 

C'est  de  ne  point  être  exclusif:  procéder  par  la  deuxième  méthode 
dans  les  débuts,  puis  au  fur  et  à  mesure  que  l'élève  se  fortifie  dans 
la  connaissance  du  français,  cesser  peu  à  peu  d'employer  sa  langue 
maternelle  pour  arriver  à  ne  plus  faire  usage  que  du  français. 

A  quel  moment  précis?  à  quel  degré  de  force  de  l'enfant  ?  Cela 
peut  dépendre  de  son  âge,  de  son  intelligence,  etc.,  je  m'en  remets 
pour  cela  à  l'expérience  du  maître. 

Le  plus  tôt  sera  le  mieux,  je  le  reconnais.  Je  demanderais  même 
que  le  thème,  c'est-à-dire,  pour  nos  élèves,  le  passage  de  l'annamite 
au  français,  fut  proscrit  complètement.  On  peut  conserver  la  version 
qui  ne  présente  pas  les  mêmes  inconvénients  et  qui,  par  contre, 
permet  au  maître  de  s'assurer  si  l'élève  comprend  dans  leur  vrai 
sens  les  mots  français  qu'il  emploie.  Mais  l'exercice  dont  on  ne 
craindra  pas  d'abuser,  car  il  n'ennuiera  jamais  l'élève  si  le  maître 
sait  l'animer,  le  vivifier,  c'est  la  conversation.  L'esprit  de  l'enfant 
est  sans  cesse  en  éveil,  les  mêmes  mots,  les  mêmes  expressions 
reviennent  à  des  intervalles  fréquents  et  finissent  par  se  graver  dan  s 
le  cerveau  et  n'en  plus  jamais  sortir.  Quand  l'élève  en  a  besoin,  ils 
se  présentent  pour  l'usage  sans  retard  et  sans  effort. 


-Bi- 
ll va  (le  soi  (|ii('  ers  «onvcisnlions  soul  failcs  en   Irancais  cxclusi- 
vciiKMil  ;   à    [M'iiic    cl    (le    Iciiips   en    l('iii|)s,    le    iiiailrc    pomia-l-il 
(l(Miiaii(l('r  la  li'adiiclidii  (riiii  mol  nouveau   j)our'   ('vilci'   de    iccoiii- 
UKMicci'  (le  Ioniques  cxpiicalious  cl  de  perdre  un  lenips  |)i'(''eicu.\. 

Ku  r(''suin('',  il  l'aul  aiuenei'  rapideineul  les  enlanls  à  poss(kJ(M' 
un  ('(Miain  nondtre  de  mois  lormanl  im  l'onds  comparahle  à  celui 
(prapporleiH  nos  ('lèves  de  Fiance  lorsipi'ils  arrivcuil  à  ri'cole,  puis 
procéder  absolumiMil  comme  pour  les  enlaiHs  français. 

,1'ajoulerai  une  bonne  nu-ommandation  :  c/est  d'amener  peu  à 
|)eu  les  élèves  à  s'exprimei'  entre  oux  en  Irancais,  en  classe  el, 
jusque  dans  la  eour  de  réeréalion.  Il  est  certain  qu'ils  ne  se  prête- 
ront à  ces  exiiivuces  (pie  de  mauvaise  i^ràce,  mais  on  peut  et  on 
doit  les  y  contraindre.  Je  diiai  piesquc;  :  (pii  veut  la  lin  veut  les 
moyens. 

Jusqu'ici,  je  n'ai  (mi  en  vue  que  le  cas  le  plus  général  pour  nos 
écoles  coloniales  :  celui  où  les  élèves  arrivent  en  classe  dans  l'igno- 
rance la  plus  complèle  de  notre  langue  et  cela  en  pays  étranger, 
dans  un  milieu  où  le  français  n'est  jamais  emniové. 

Evidemment,  dans  des  circonstances  diff('rentes,  les  moyens 
peuvent  varier. 

Si,  dans  une  école,  on  trouve  réunis  des  enfanls  de  plusieurs 
nationalités  et  parlant  des  langues  dillérenles,  le  maître,  à  moins 
d'être  un  polyglotte,  ne  peut  qu'enseigner  diieclement  le  français 
et  ne  débuter  dans  sa  tache  qu'avec  une  patience  toute  maternelle. 
Les  résultats  seront  lents  à  venir  et  voilà  tout. 

Quand,  le  milieu  aidant,  la  majorité  des  élèves  possède  déjà  un 
certain  nombre  de  mots  français,  il  n'y  a  guère  à  se  préoccuper  des 
ignorants  ;  l'influence  du  milieu  sera  telle  que  ces  derniers  acquer- 
ront rapidement  les  mots  qui  leur  manquent,  elle  remplacera  en 
partie  l'éducation  maternelle,  et  le  maître,  à  peu  de  chose  près, 
n'aura  qu'à  exercer  comme  en  France. 

Je  termine.  Notre  collègue,  M.  Du[)la,  doit  voir  que  je  suis  bien 
près  de  partager  ses  idées. 

Nous  ne  différons  qu'en  un  point  :  la  manière  de  débuter  dans 
les  études.  Il  rejelle  absolument  remj)loi  de  la  langue  maternelle 
des  enfants,  tandis  que  je  l'admets  dans  les  premiers  temps.  Il 
pense  que  cet  emploi  est  plutôt  nuisible,  et  moi,  je  le  regarde 
comme  un  secours  précieux,  iacilitant  singulièrement  la  tàciie  du 
maître  et  iaisant  faire  des  progrès  rapides  aux  élèves. 

Et  ce  qui  me  coniirme  dans  mon  opinion,  c'est  de  voir  que  la 
plupart  des  personnes  qui  s'occupent  de  -ces  questions  pensent  de 
la  même  façon  et  que  l'application  de  ces  principes  est  à  peu  près 
générale. 

Ne  soyons  donc  pas  absolus,  mais  plutôt  éclectiques.  Prenons  le 
bien  où  il  se  trouve. 
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Des  deux  méthodes  que  nous  venons  d'examiner,  choisissons  ce 
qu'elles  peuvent  nous  donner  d'excellent  et  formons  cette  méthode 
mixte  accordée  pour  chacun  au  jui,^ement  de  notre  expérience  et 
dont  l'emploi  à  peu  près  général  peut  nous  donner  l'assurance 
d'être  dans  la  bonne  voie. 

Saigon,  le  30  avril  1896. 
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PRESTATION    DES  COOLIES    INDIGÈNES 


Communication  de  M.  Kloss 

Messieurs, 

Dans  la  dcrnicrc  séaiue,  il  a  été  parlé  de  la  prestation  des  coolies 
indii^V'iies,  et  notre  honorable  président  nous  a  invités  à  donner 
notre  avi^  sur  cette  question. 

Je  vous  prie  de  me  permettre  de  vous  développer  uies  idées  à  ce 
sujet,  idées  que  vous  n'approuverez  peut-être  pas  entièrement,  que 
vous  |)ourrez  discuter  même  puisque  je  me  place  au  point  de  vue 
commercial. 

La  question  de  la  prestation  des  coolies  indii^ènes  est  devenue 
brrdante  depuis  quelque  t(Mnps,  parce  que,  dans  ces  dernières 
années,  un  certain  nombre  de  personnes  se  sont  fixées,  ouont 
essayé  de  le  l'aire,  dans  l'intérieur  d(;  la  Cocliincbine.  11  n'en  était 
pas  ainsi  autrefois  ;  aussi  ce  n'est  que  depuis  fort  peu  de  tenips 
qu'on  se  plaint  des  ennuis  résultant  de  cette  question  de  prestation. 

Il  faut  cliercber  plus  loin  les  causes.  La  Cocliinchine  est  essen- 
tielhiment  un  pays  agricole,  et  les  indigènes,  depuis  des  siècles,  ne 
s'occupent  que  de  la  production  du  riz  par  leurs  propres  moyens. 

Depuis  notre  occupation  (je  vous  prie  de  me  permettre  de  me 
servir  du  pluriel  delà  ji'^  personne,  car,  tout  en  étant  étranger, 
j'aime  autant  ce  pays  et  j'y  suis  aussi  attaché  que  chacun  de  vous), 
depuis  nolie  occupation,  dis-je,  la  production  de  la  Cochinchine  a 
énormément  augmenté,  grâce  à  notre  administration,  grâce  à  l'ordre 
<.'t  à  la  tranqiiillïté  qui  règneni  dans  le  pays.  La  Cochinchine  est  le 
meilleur  exemple  de  ce  que  peut  devenir  une  coloni(^  sous  la  sage 
et  puissante  direction  de  la  France.  Le  seul  fiiit  qu'avant  notre 
venue  elle  exportait  environ  im  million  de  piculs  de  riz,,  tandis 
qu'nujourd'hui  nous  sommes  à  onze  m^7/?V>y^s•  de  piculs,  le  prouve 
surabondammrînt. 

Notre  rôle,  notn^  devoir  et  surtout  notre  intérêt,  est  de  protéger 
les  Annamites,  d'apporter  dans  le  pays  les  bienfaits  et  les  merveilles 
de  notre  civills.iiion,  d'v  introdiu're  iiotre  justice,  notre  enseigne- 
ment, notre  science,  et  par  rintelligence  el  rinilialive  de  nos  négo- 
ciants et  entrepreneurs,  de  donner  un  grand  essort  commercial  et 
industriel  à  ces  régions.  Nous  devons  poursuivre  et  alleindre  ce 
double  bul,  pousser  le  peuple  annamite  dans  la  voie  du  progrès  et 
tirer  le  meilleur  parti  possible  de  ce  vaste  pays  de  Cochinchine  au 
bénéfice  de  la  France. 
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Mais  notre  rôle  devrait  se  borner  là  et  je  le  trouve  absolument 
erroné,  si  nous  nous  faisons  agriculteurs,  si  nous  nous  constituons 
les  concurrents  du  cultivateur  annamite. 

Croyez-le,  Messieurs,  l'installation  d'un  p]uropécn  sur  le  sol  dans 
l'intérieur,  est  mal  vu  par  les  Annamites.  Nous  ne  sommes  pas  faits 
pour  entreprendre  des  travaux  aiiricoles,  nous  n'avons  rien  ta  y  faire, 
et  c'est  une  entrej)rise  dans  laquelle  je  ne  me  lancerai  certainement 
pas.  Aussi,  et  j'ai  beau  chercher  dans  ma  mémoire,  je  ne  me  rappelle 
pas,  depuis  les  onze  années  consécutives  que  je  suis  à  Saigon,  avoir 
vu  un  seul  Européen  qui  ait  fait  fortune,  voire  même  qui  ait  gagné 
quelque  argent  en  défrichant  des  terres  ;  mais  je  connais  au  contraire 
bon  nombre  de  personnes  qui  ont  échoué  dans  ce  genre  d'entre- 
prises. 

Nous  devrions  nous  borner  à  laisser  les  Annamites  cultiver  la 
terre  par  leurs  propres  moyens,  tout  en  leur  indiquant  la  voie  à 
suivre  pour  obtenir  une  pkis  large  rémunération  de  leur  travail, 
les  mettre  à  l'abri  de  l'usure  et  de  l'exploitation  par  d'autres  asia- 
tiques. 

Un  Européen  qui  se  fixe  dans  l'intérieur  pour  y  cultiver  la  terre 
à  l'aide  de  coolies  annamites,  se  met  donc  d'ores  et  déjà  dans  une 
situation  fausse  et  a  beaucoup  de  chances  de  ne  pas  réussir,  car  il 
a  à  lutter  contre  une  foule  d'obstacles,  et  la  question  de  prestation 
des  coolies  et  des  ennuis  en  résultant  date  justement  d'une  époque 
très  récente,  c'est-à-dire  du  moment  où  quelques  Européens  se  sont 
installés  dans  l'intérieur. 

Maintenant^  en  admettant  qu'un  de  nous  veuille  quand  même  se 
livrer  à  une  entreprise  agricole,  soit  sur  une  concession,  soit  sur  un 
terrain  acheté,  il  me  semble  que  le  mieux  qu'il  puisse  faire,  c'est 
de  s'entendre  avec  un  honnête  et  brave  Annamite  auquel  il  donnera 
la  terre  à  défricher  ainsi  que  quelques  petites  avances  en  argent.  <  I  )  Il 
laissera  cet  indigène  s'entendre  à  son  tour  avec  ses  compatriotes 
sur  la  manière  de  cultiver  et  son  rôle  se  bornera  à  recevoir  une 
partie  de  la  récolte  à  titre  de  loyer.  Des  indigènes  réussiront  à  se 
mettre  d'accord,  travailleront  ensemble  ;  le  propriétaire,  qui  res- 
tera à  Saigon,  pourra,  dans  des  visites  mensuelles,  se  rendre  compte 
du  travail  de  son  locataire,  mais  il  n'aura  pas  autrement  à  interve- 
nir. Alors,  pas  de  question  de  prestation  des  coolies  :  ce  sera  au 
fondé  de  pouvoirs  à  se  débrouiller  comme  il  l'entendra  avec  les 
autorités. 


(I)  11  m'est  agréable  de  constater  qu'une  opinion  semblable  a  élé  émise  par 
M.  Foliiot  dans  son  livre  récent  :  «Géographie  élémentaire  derindo-Chine»  ,sous 
le  chiipitre  cultures. 

((.  Des  concessions  de  terrains,  écrit-il,  peuvent  être  accordées  aux  personnes 
«  qui  en  font  la  demande,  mais  la  rareté  de  la  m-iin-d'œuvre  rend  souvent  ces 
«faveuis  inutiles,  car  pour  surmonter  les  difficultés  de  l'exploitation,  l'Européen 
«  doit  avoir  recours  à  un  intermédiaire  indigène  intéressé  au  succès  de  l'entreprise  ». 
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Le  pire  cas  —  cl cchii  (|iii  inV'scnIc  jioiir  moi  les  plus  «scandes 
(lil!iriill('s  —  c'est  (priiii  iMiiopccii  aille  dans  riiih-riciir  sn  li.xcrsiii- 
l(»s  IciTcs  (pi'ii  veut  cullivcr  cl  y  rcîsidiîp  toujours.  H  laut  (pi'ij  soiL 
d'un  caracicrc  1res  doux,  (pi'il  sache  s'allinu'  hîs  Aniiamilcs  ot  se 
'aire  aimer  d'eux,  qu'il  les  |>aye  bien,  leur  promelt(;  uthî  [)ar(io  de 
ia  ivcolle,  en  un  mol  (pi'il  se  les  allacln;  de  telle  façon  (pi'ils  ne 
soniicnt  pas  à  le  cpiitler.  Avant  tout,  le  colon  euroj)éen  doit  s'assu- 
ler  de  la  bonne  volonté  de  l'administrateur  et  d(;  son  personnel, 
rechercher  leur  amitié  et  ai^ir  d(î  t(;lle  soi*t(î  qu'il  puisse  compter 
sjr  leur  concours,  tâche,  je  le  reconnais,  quelquefois   très  difiicile. 

Les  prestations  des  coolies  se  font  à  tour  d(^,  rôle  et  Ut  patron 
peut,  en  payant  une  certaine  somme  d'ari^ent,  libérer  ses  hommes 
de  cette  corvée.  Si,  pour  un  besoin  urgent,  l'administrateur  ne  peut 
pas  accorder  cette  franchise,  à  cause  de  la  faible  population  d'une 
région,  le  colon  français  demandera  à  l'administrateur  de  lui  laisser 
ses  hommes  pendant  les  quelques  mois  de  l'année  où  les  travaux 
des  champs  sont  le  plus  pressants  et  il  les  mettra  à  sa  disposition 
pendant  les  autres  mois,  quand  le  grain  pousse,  par  exemple,  ce 
qui,  avec  un  peu  de  bonne  volonté  de  la  part  de  l'administrateur, 
doit  pouvoir  facilement  se  faire. 

Vouloir  réglementer  la  question  de  prestation  des  coolies  ou 
imposer  certaines  restrictions,  créer  des  villages  spéciaux  où  réside- 
ront les  Annamites  employés  par  un  colon  français,  me  semble 
utopique  et  absolument  irréalisable.  Je  suis  convaincu  que,  partout, 
les  administrateurs  ne  refuseront  pas  leur  concours  et  leur  bonne 
volonh' à  rn  homme  travailleur  et  tranquille.  Mais,  hélas!  on  voit 
trop  souvent  des  Européens  habitant  l'intérieur  manquer  de  respect 
vis-à-vis  de  l'administrateur  !  Alors,  comment  s'étonner  que  ce 
fonctionnaire  se  trouve  blessé  et  gêné  par  la  présence  du  colon 
européen  et  qu'il  cherche,  pour  satisfaire  une  rancune  (qui  estquel- 
quefois  poussée  trop  loin),  à  entraver  l'entreprise  de  ce  même  colon? 
Si  l'on  se  met  déjcà  dans  une  situation  difiicile  en  se  fixant  dans 
l'intérieur  pour  se  livrer  aux  travaux  agricoles,  il  me  semble  que 
c'est  le  comble  de  la  folie  que  de  vouloir  braver  l'autorité  du  chef 
de  l'arrondissement. 

Tout  dépend  du  colon  !  Vouloir  réglementer  actuellement  la 
prestation  des  coolies  me  semble  inutile  et  prématuré. 

Saigon,  le  27  mars  1896. 

KLOSS. 


rilOCÈS-VEHBAUX  DES  SÉANCKS 


PROCÈS-VERBAUX  DES  SÉANCES 


!•''    TniMKSTiiK    ISDI) 


Sémire  du  3  janvier  1896^ 

La  sôanco  (\^t  ouvorlo  à  rinq  heures  et  demie  sous  la  présifirncc 
(le  M.  Poiit,  1''  vice-présideul.  ' 

iVIembres  présents  :  MM.  Pont,  Péralle,  Durand,  Paulus  Cua, 
Nathan,  Truonii-minliKy,  Mézynski,  Commenrais,  Carrère.  MM.  Kloss, 
arrivé  à  cinq  heures  quarante  ;  Thirode,  Davoine,  cinq  heures 
cinquante  ;  Meni»in  et  l>lanc,  six  heures. 

M.  Péralle  donne  lecture  du  procès-verbal  de  l'assemblée  générale  ; 
adopté  à  Tunanimité. 

M.  le  Trésorier  remet  un  mandat  poste  à  envoyer  au  Petit  Colonial 
(abonnement  1896). 

Sur  la  proposition  de  M.  Commençais,  il  est  décidé  que  la  Société 
conservera,  pour  les  payements  à  faire  à  Paris,  la  maison  Challa- 
mel  comme  intermédiaire. 

M.  le  Président  dépouille  la  correspondance. 

Il  est  procédé  à  l'affichage  de  M.  Guong,  interprète,  présenté  par 
MM.  Commençais  et  Truong-minh-Ky. 

M.  Garrère  fait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
courrier  du  21  décembre. 

M.  Péralle  rend  compte  du  courrier  du  28. 

Le  Trésorier  expose  un  projet  de  budget  pour  1896.  —  Approuvé 
cà  l'unanimité. 

M.  Commençais  promet  un  récit  de  son  voyage  aux  rapides  du 
Donnai'. 

M.  Kloss  demande  qu'un  membre  compétent  présente  à  la  Société, 
pour  être  inséré  dans  un  des  prochains  bulletins,  une  étude  sur 
Favenir  de  la  culture  du  café  en  Cochinchine. 

M.  Mézynski  promet  un  travail  sur  l'Indo-Chine  télégraphique  et 
postale. 

M.  le  Président  invite  l'assemblée  à  présenter  une  rédaction  à 
substituer  à  celle  des  articles  XII,  XIII  et  XX  des  statuts. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  six  heures  cin- 
quante-cinq. 


Séance  du   10  janvier   1896- 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  quarante,  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 
Membres  présents  :  MM.  Pont,  Commençais,  Mengin,  Nathan,  De 
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Biasco-Fanti,  Kloss,  Roque,  ïlaffncr,  puis  MM.  Dupla,  Danger,  Blanc, 
Mézynski  et  Jammes  arrivés  en  cours  de  séance. 

Le  Secrétaire  lit  le  procès-verhal  de  la  séance  du  3  janvier.  — 
Approuvé. 

La  parole  est  donnée  à  M.  Mengin  pour  le  compte  rendu  des 
brochures  reçues  par  le  dernier  courrier. 

M.  Mengin  propose  qu'à  l'avenir  le  compte  rendu  des  publications 
scientifiques  et  celui  des  publications  littéraires  soient  Aiits  par  deux 
membres  difïérents  du  Bureau. 

Cette  motion  est  approuvée  à  l'unanimité. 

M.  Jammes  promet,  pour  le  plus  prochain  bulletin,  son  travail 
sur  les  anciens  âges  de  la  Cochinchine  (Age  de  la  pierre  et  âge  du 
bronze). 

M.  Kloss,  pour  bien  montrer  l(\s  inconvénients  d'une  récolte  trop 
précipitée  du  café,  apporte  un  kilogramme  de  cette  denrée  quia  été 
récolté  à  Kampot  et  qui  est  de  qualité  très  inférieure,  probablement 
à  cause  du  peu  de  soins  qu'on  a  apporté  à  le  recueillir. 

M.  Haffner  annonce  un  grand  développement  de  la  culture  du 
caféier;  il  raconte  que  npmbre  d'Annamites  sont  venus  au  Jardin 
botanique  lui  demander  des  semences  de  cet  arbre. 

Il  présente  ensuite  à  la  Société  un  spécimen  du  Calandra  palma- 
rum  et  un  scarabée  du  cocotier  (ozydes  nasicomis  ou  ozydes  rhi- 
nocéros) . 

M.  Jammes  annonce  qu'il  est  en  train  de  mettre  la  dernière 
main  à  une  étude  sur  les  superstitions  annamites  et  chinoises  en  ce 
qui  concerne  la  médecine,  étude  qui  sera  insérée  dans  le  Bulletin 
de  la  Société. 

MM.  Mézynski  et  Kloss  se  chargent  de  faire  à  l'avenir,  le  compte 
rendu  des  brochures  allemandes. 

Le  compte  rendu  des  ])ublications  en  langue  russe  sera  fait  par 
M.  de  Biasco4\mti.  (juant  aux  publications  en  langue  espagnole, 
elle  seront  étudiées  par  M.  Jammes. 

M.  Jammes,  rappelant  l'existence  d'une  pierre  en  granit  (le  "2'ii50 
de  longueur  environ,  sur  la  côte  de  la  presqu'île  de  Camau,  à 
l'endroit  où  eut  lieu  le  naufrage  du  navire  qui  portait  le  Gamoëns, 
demande  s'il  serait  possible  de  la  retrouver  ;  elle  doit  se  trouver 
loin  du  rivage,  car  depuis  quelques  siècles  les  terrains  d'ail uvion 
ont  empiété  sur  la  mer.  L'évéque  de  Pnom-Penh  a  déclaré  à 
M.  Jammes  qu'il  avait  vu  ce  monument. 

Notre  collègue  fait  remarquer,  à  ce  propos,  que  l'étymologie  de 
Camau  est  Tue  khmau  (eau  noirâtre)  et  non  Camoëns  comme 
quelques  auteurs  l'ont  prétendu. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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Scance  du  17  janvier   i806. 

\a\  S('aii((^  csl  ()iiv(!rl('  A  ciiKj  Ikmiics  cl  dcinic  sous  l;i  pnisidcncc 
(le  M.  Poiil. 

KlaiiMil,  pivseiils  :  MAI.  Ponl,  (l.iiiric,  (lomnrKînrais,  De  lliasco- 
Fanli,  .laiinorcl,  KIoss,  Mcni^in,  M('zyiiski,  Xalliaii  cl  lilaric 

M.  (.aiiMM'c,  s(M'n'(aii'<',  dcvanl  s'ahscrilor,  M.  (loinmciiçais,  (i('so- 
rior,  csl  (iL'sii»ii('  |)oiir  lairc  le  coinplc  l'ciidii  de  la  séance. 

LccUire  esl  donnée  du  proeès-v(;ri)al  de  la  séance  du  Kl  janvier. 
—  Adoph'. 

M.  le  Pn'sidenl  donne  leclure  d(3  la  correspondance  dans  liKjuelle 
se  trouve  une  ici  Ire  de  la  l)an([ue  d(î  Jloni^kon^-SlianL^liai  donnant 
le  moulant  du  coniple-courant  de  la  Société  au  i'-'  janvi(ir  180(). 

l/asseml)l('(^  déM'ide  par  un  vote  à  niain  levée  l'acliat  du  livre 
intitulé  :  (c  Les  aimées  françaises  au  ïonkin  ». 

M.  iMeuL^in  donne  comnumication  du  résumé  scientilique  des 
brochures  reçues  par  le  dernier  courrier.  Il  parler  des  poisons  sur 
les  armes  des  Somalis  et  des  Canaques  de  la  Nouvelle-Calédonie,  de- 
remploi  d(\  la  boue  des  marais  jiour  communiquer  le  télanos. 

Il  j)arle  ensuite  du  microbe  de  la  maladie  (]v.^  chiens  et  de  lapho- 
toi>raphic  des  couleurs. 

M.  Mézynski  résunie  un  loni>  article  du  Deutsche  koloinal  zeilnng 
sur  la  question  turque. 

A  six  heures  et  demie,  entrée  de  M.  Jammes. 

M.  KIoss  communique  <à  l'assemblée  un  mémoire  sur  le  péril 
jaune.  Suivant  lui,  la  Chine  n'est  pas  un  danger  pour  l'Europe  qui 
porte  en  elle-même  les  germes  de  son  mal. 

D'après  M.  KIoss,  l'instruction  à  outrance  crée  des  déclassés,  pro- 
page de  fausses  doctrines  et  est  un  des  plus  grands  ennemis  de  la 
Société  actuelle. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures  un 
quart. 


Séance  du  2i  janvier   1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 

Etaient  présents  :  iMM.  Pont,  Commençais,  de  Biasco-Fanti, 
KIoss,  Nathan  et  Mézynski. 

M.  Commençais  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  séance  du 
17  janvier  ;  ce  procès-verbal  est  adopté. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondance  dans  laquelle 
se  trouve  un(i  lettre  de  M.  le  Lieutenant-Gouverneur  demand.int  la 
composition  du  bureau  de  la  Société  pour  l'Annuaire  de  ISIM)  ou 
voie  de  préparation  ;  réponse  est  faite. 
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Lecture  d'un  travail  très  intéressant  de  M.  Jammes  sur  les 
croyances  des  Annamites,  relative  ment  aux  châtiments  à  subir  par 
les  méchants  dans  l'autre  vie. 

A  l'unanimité,  l'assemblée  décide  l'impression  de  ce  travail  dans 
le  Bulletin. 

L'assemblée  traite  ensuite  de  diverses  questions  relatives  aux 
proi»rés  faits  par  la  colonisation  française  en  Gochinchine  et  des 
agrandissements  de  la  ville  de  Saigon. 

M.  le  Président,  dans  un  récit  très  intéressant,  nous  montre  le 
développement  prodigieux  de  la  cité,  ses  conquêtes  depuis  trente- 
cinq  ans  sur  les  marécages  :  ((  Là,  dit  l'orateur,  où  se  trouvaient  des 
arroyos  fangeux,  s'élèvent  de  jolies  maisons,  ou  bien  se  dessinent 
de  superbes  voies  de  communication  parmi  lesquelles  on  peut  citer 
le  boulevard  Charner  ». 

M.  Kloss  renchérit  encore  sur  le  discours  de  M.  Pont  et  déclare 
que  la  Gochinchine  est  le  plus  beau  pays  du  monde. 

La  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  31  janvier  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  six  heures,  sous  la  présidence  de 
M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Commençais,  Péralle,  de  Biasco- 
Fanti,  Kloss,  Nathan  et  Carrère. 

M.  Carrère  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  ;  adopté  à 
l'unanimité. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  deux  lettres  de  démission 
émanant  de  MM.  Stoecklin,  receveur  des  postes  et  télégraphes  à 
Mytho,  et  Durand,  professeur.  Démissions  acceptées. 

L'assemblée  procède  ensuite  au  dépouillement  du  scrutin  pour 
l'élection  de  M.  Cuong,  interprète,  présenté  par  MM.  Commençais 
et  Truong-minh-Ry. 

M.  Cuong  est  élu  à  l'unanimité  des  suffrages  exprimés. 

M.  Péralle  fait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

M.  Péralle  annonce  que  la  table  analytique  des  questions 
traitées  dans  les  Bulletins  de  la  Société  sera  terminée  sous  peu. 

M.  Kloss  entretient  l'assemblée  d'un  produit  du  Laos  qui  peut 
acquérir  une  grande  importance  :  le  benjoin.  Ce  produit,  employé 
pour  la  fabrication  de  l'encens,  ne  parvient  que  difficilement  à 
Saigon  ;  l'exportation  en  est  faite  exclusivement  par  Bangkok.  Il 
vaut  en  France  9  francs  le  kilogramme. 

L'orateur  signale  cette  anomalie  :  l'Angleterre,  la  France, 
TAllemagne  n'achètent  pas  les  produits  indo-chinois  (laque,  gomme- 
gutte,  benjoin)  ;  elles  préfèrent  ceux  du  Siam  et  de  Singapore.  Or 
ces  produits  viennent  en  grande  partie  des  forets  du  nord  de  la 
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Cocliinchiiic  et  du  Cambodge.  M.  Nalhan  cite  le  cas  du  tissu  dési- 
«inc  sous  le  nom  de  llanelle  de  llon^^konL»  ;  les  Européens  l'achètent 
de  pi'f'IV'reiicc  en  Kxlivnie-Oi'icnl  cl  c'est  pourtant  (;n  Fi'ance  et  en 
Allemagne  (juc  ce  lissu  est  ral)riqué. 

Nous  devons  faire  servir  la  publicihî  de  notre  Hulletin  à  la 
deslruclion  de  ce  pn\ju}^é  (pii  l'ait  que  les  produits  de  l'Indo- 
('hine  française  ont  une  valeur  commerciale  plus  grande  lorsqu'ils 
sort<Mil  par  Sini^apon;  ou  Bani'kok  que  lorsque  c'est  j)ar  un  port 
français  que  s'en  eifectuc  l'exportation. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  k  sept  heures. 


Séance  du  7  février  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  quarante  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 

Membres  présents  :  MM.  Pont,  Commençais,  Péralle,  Ilaffner, 
Mézynski,  Truong-minh-Ky,  Guong,  Nathan,  Curiol,  de  Biasco- 
Fanti,  Kloss,  Carrère. 

M.  le  Président  présente  à  l'assemblée  M.  Cuong,  élu  à  la 
séance  du  31  janvier. 

M.  Cuong,  par  une  élégante  improvisation,  remercie  les  membres 
de  la  Société  et  promet  quelques  études  sur  un  certain  nombre  de 
cultures  essentiellement  annamites. 

Le  secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  Adopté. 

M.  Kloss  entre  en  séance  à  six  heures. 

M.  Carrère  lit  le  compte  rendu  des  publications  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

La  lecture  d'un  article  sur  la  «  reproduction  de  l'anguille  »  donne 
lieu  à  une  conversation  fort  intéressante  sur  certains  faits  naturels 
inexpliqués,  comme,  par  exemple,  l'absence  d'ossements  de  bêtes 
fauves  dans  les  forêts  qu'elles  habitent. 

A  propos  d'un  article  de  M.  Yves-Guyot  intitulé  :  «  La  Morale  de 
la  concurrence  »,  publié  dans  la  «  Nouvelle  Revue  »,  M.  Curiol  fait 
une  éloquente  plaidoirie  en  faveur  du  libre-échange. 

M.  Cuong  entretient  l'assemblée  de  la  culture  du  bétel  et  donne 
des  détails  très  intéressants  sur  cette  plante.  11  se  livre  en  ce 
moment  à  quelques  expériences  qui  ne  seront  terminées  que  dans 
deux  ou  trois  mois  ;  lorsque  les  plants  qu'il  cultive  auront  parcouru 
toutes  les  phases  de  leur  développement,  il  promet  à  la  Société  de 
la  renseigner  sur  les  résultats  obtenus. 

L'assemblée  prie  MM.  llaflner  et  Cuong  de  vouloir  bien  étudier 
à  fond  cette  question  éminemment  importante  pour  le  pays  et  d'en 
faire  l'objet  d'un  travail  pour  le  Bulletin. 

L'ordre  du  jour  étant  épuis(',  la  séance  est  levée  à  six  heures 
cinquante. 
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Séance  du  21  février  1896. 

JiM  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  quarante  sous  la  présidence 
(le  M.  Pont,  vice-président. 

Membres  présents:  MM.  Pont,  Commençais,  Dupla,  Mézynski, 
Davoine,  Gendrot,  Kloss,  Ilafïner,  Garrère  ;  puis  MM.  Gounilion  et 
Pérall(^  arrivés  à  rin(|  heures  cinquante  et  .lammes  ai'rivé  à  six  heures. 

Lecture  du  procès-vei'bal  de  la  séance  du  7  lévrier.  —  Adopté. 

M.  Garrére  donne  lecture  d'une  lettre  de  M.  Paris  qui  s'excuse  de 
ne  pouvoir  présider  la  séance  et  (pii  ofïre  gracieusement  à  la  Société 
vingt  exem|)laires  de  sa  brochure  ((  Le  colon  et  l'Administration  en 
Bdsse-CochiuvJnne.  » 

M.  le  Président  communique  une  hittre  de  la  Société  scientifique 
du  (ihili  nous  inlbrniant  que  cette  Société  ne  possède  que  l'année 
l(S!)r|  de  notre  Bulletin  et  nous  demandant  de  compléter  la  collec- 
tion. L'envoi  des  Bulletins  manquants  est  décidé. 

M.  Gounilion  vient  d'accomplir  un  voyage  d'un  mois  au  Tonkin 
et  en  Annam.  11  fera  vendredi  prochain,  en  séance,  un  compte 
r(;ndu  de  son  excursion. 

M.  .lammes  entre  en  séance  à  six  heures  et  demande  l'autoiMsation 
de  présenter  à  la  Société  MM.  Papillaud  et  Leroy,  journalistes  pari- 
siens, partis  de  France  depuis  un  an  sans  un  sou  en  poche,  dans  le 
but,  j)eu  ordinaire,  de  faire  le  tour  de  la  planète. 

L'assemblée,  heureuse  de  cette  visite,  lait  un  chaleureux  accueil 
aux  deux  courag.eux  voyageurs. 

Une  causerie  s'engage  sur  les  pays  qu'ils  ont  déjà  visités;  les 
(exemplaires  déjà  parus  de  leur  journal  En  Route  circulent  autour 
de  la  table  ;  celui  qui  a  él/'  é(iité  à  Al(3xandrie  Tait  particulière- 
ment l'admiration  de  l'assemblée  par  sa  finesse  d'exécution,  tant 
})our  le  texte  que  pour  les  gravures.  A  remarquer  dans  un  numéro, 
deux  portraits  fort  bien  exécutés  :  celui  de  Papillaud,  par  Leroy  et 
celui  de  Leroy,  })ar  Papillaud. 

M.  le  Président  invite  ces  Messieurs  à  assister  à  la  suite  de  la 
séance. 

M.  Garrère  fait  le  compte  rendu  des  brochures  re(}ues  par  le  der- 
nier courrier.  Il  attire  l'attention  sur  un  article  du  Petit  Colonial 
qui  reproduit  d(\^  lettnîs  échangées  entre  l'ancien  ministre  des  colo- 
nies, M.  Ghautemps,  et  M.  Fougeirol,  de  l'Ardèche.  M.  Fougeirol 
proteste  contre  un  arrêté  qui  a  institué  une  prime  à  la  filatui'e  de  la 
soie  au  Tonkin.  Un  encouragement  pareil  est  le  prélude  de  la  ruine 
de  l'industrie  métropolitaine,  s'écrie  le  député  indigné. 

L'un  de  ses  arguments  est  le  suivant  :  la  main-d'œuvre  ne  coûte 
presque  rien  au  Tonkin,  80  sapèques,  c'est-à-dire  de  Of.  15  à  Of.  ^0 
par  journée  d'ouvrier.  M.  Fougeirol  est  sans  doute  mal  renseigné. 

On  se  plaint  en  France  de  l'absence  de  vrais  colons  en  Indo-Ghine 
(Colonie  de  fonctionnaires,  dit-on)  et  lorsqu'un  Gouverneur  général 
prend  des  mesures  de  bienveillance  envers  un  industriel  français 
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((l('corli(jiuMii',  lilal(!ur,  olc),  il  s<i  Iroiivc  toujours  un  di'îputô  pour 
(  rici'  à  la  coiH'urnMi('(\ 

M.  lialViKM"  l'ail,  une  analyso.  de  la  hmcliui'o  puhlii'c  par  M.  Paris, 
plaiilciii'  à  Tonianc,  sui'  la  culLuri!  du  cali;  (;n  Aiinaïu.  «  iji  \\\iv. 
(•()!ili(Mit  de  bien  l)onn(\s  cliosfis,  dit  M.  Ilidï'ner,  mais  il  (3St  tropopti- 
niislc  ;  (•crlaincs  do  ses  aflirniations  sont  (pioiquc;  peu  riscpiée.s.  » 

M.  Janiines  proniel  de  torniinei'  sou  travail  sur  le  (c  LcndcnHiin  de 
l((  mort  clic:  les  AinKiniiles.  »  Ouant  à  sou  étude  sur  la  relii'ion  de  ce 
peuple,  elle  est  prèt(i  à  être  coiumuni(|uée  à  rassemblée.  La  lecture 
eu  sera  faite  vendredi  procliain. 

I/ordre  (iu  jour  est  épuisé. 

M.  Leroy  i)rouonce  une  courte  allocution  dans  laquelle  il  lélicite 
la  Société  pour  ses  intéressants  travaux  et  la  remercie  de.  l'accueil 
plein  de  franchise  que  son  compagnon  et  lui  ont  trouvé  chez  elle. 

La  Société  piie  MM.  Leroy  et  Papillaud  de  la  compter  au  nombre 
des  abonnés  de  leur  intéressant  journal. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures  quinze. 


Séance  du  28  février  1896. 

Présidence  de  M.  Paris. 

Ouverture  de  la  séance  à  cinq  heures  quarante. 

Membres  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Péralle,  Mengin,  Blanc, 
Gendrot,  Mézynski,  Davoine,  Garrère. 

M.  Ponl,  qui  depuis  plus  d'un  an  présidait  les  réunions,  adresse 
à  M.  Paris  quelques  paroles  de  bienvenue  et  lui  montre  les  progrés 
récents  accomplis  par  la  Société. 

M.  Paris  remercie  la  Société  de  sa  réélection  à  la  présidence  et 
félicite  M.  Pont  de  la  bonne  direction  qu'il  a  exercée  pendant  l'année 
qui  vient  de  s'écouler. 

En  quelques  mots,  M.  le  Président  montre  quel  but  doit  pour- 
suivre la  Société  des  Etudes  indo-chinoises  :  elle  doit  se  diriger  vers 
les  travaux  qui  étaient  ceux  de  l'ancien  Gomité  agricole  :  questions 
pratiques,  renseignements  industriels,  agricoles,  commerciaux.  G'est 
là  le  moyen  de  grouper  de  nombreux  colons  autour  de  nous. 

M.  Paris  termine  en  remerciant  M.  Papillaud,  l'un  de  nos  deux 
journalistes  parisiens  qui  font  le  tour  du  monde,  de  l'honneur  qu'il 
lait  à  la  Socié'té  en  venant  assister  à  sa  réunion. 

Le  Secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté. 

Une  co|)ie  de  ce  pi'ocès-verbal  est  remise  à  M.  Papillaud. 

M.  \V.  .luslen  (Maison  Dulau  c^  G'"',  London)  d(Mnande  à  élre 
admis  dans  la  Société  comme  membre  correspondant  et  nous  prie 
de  lui  envoyer  nos  Bulletins. 

Le  Bureau  procède  à  l'affichage  de  M.  Justen. 
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M.  le  Prosidenl  romnmniqne  un  travail  de  M.  Péralle  qui  consiste 
en  une  table  analyti(iiie  de  tous  les  ti^avaux  parus  dans  les  lUUletins 
de  la  Société.  Ce  travail  l'orniera  1(;  2<'  l'nscicule  de  1895. 

La  parole  est  donnée  à  M.  Péralle  pour  le  compte  rendu  des  bro- 
chures littéraires  reçues  ])ar  le  dernier  courrier.  11  attire  l'attention 
sur  le  l)ulletin  de  la  Société  de  t><'0£»Taphie  commerciale  de  Paris  qui 
rend' compte  d'une  conlérence  présidée  par  notre  di'puté. 

A  [)ropos  du  rendement  des  rizières,  l'assemblée  discute  sur  le 
meilleur  mode  d'élévation  de  l'eau  pour  l'arrosage.  M.Mengin  pro- 
pose l'emploi  de  la  chaleur  sohiire.  11  a  fait  (pielques  expériences  au 
moyen  de  miroirs  et  a  été  amené  à  conclure  que  lorsque  le  ciel  (îst 
bien  clair,  8""'  de  surface  normale  aux  rayons  solaires  donnent  un 
travail  de  tm  cheval-vapeur. 

M.  Mengin  fait  ensuite  le  compte  rendu  des  brochures  scienti- 
fiques reçues  par  le  dernier  courrier.  Il  parle  de  la  découverte  des 
rayonsXetanalyseun  article  de  M.  Cornu  dans  lequel  l'auteur  expose 
que  la  vibration  génératrice  de  la  lumière  cathodique  est  une  vibra- 
tion transversale.  Il  signale  en  terminant  l'usage  possible  d'un 
simple  fil  métallique  non  isolé,  posé  sur  le  sol,  pour  la  téléphonie 
militaire. 

L'ordre  du  jour  est  épuisé. 

L'assemblée  règle  celui  de  la  prochaine  réunion. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séawe  du  6  mars    1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  trente  sous  la  présidence  de 

M.  Paris. 

Membres  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Commençais,  Mengin, 
Péralle,  Haftner,  Kloss,  Gendrot,  Counillon,  Baurac,  Dupla  et 
Garrôre  ;  M.  Adeilhac,  chef  d'orchestre  du  théâtre,  assiste  à  la  séance. 

Le  Secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  séance  du  28  février.  — 

Adopté. 

Le  Président  donne  lecture  d'une  lettre  de  M.  Lamouroux,  biblio- 
thécaire-archiviste de  la  Chambre  de  Commerce,  dans  laquelle 
M.  Lamouroux  remercie  de  l'envoi  de  la  collection  de  nos  Bulletins 
et  nous  annonce  qu'à  l'avenir  l'échange  s'effectuera. 

La  Société  royale  d'Anvers  nous  accuse  réception  de  nos  derniers 
P)ulletins  et  nous  demande  de  compléter  la  collection.  Le  bibliothé- 
caire donnera  suite  à  celte  réclamation. 

M.  Carrère  fait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  der- 
nier courrier 

La  parole  est  donnée  à  M.  Counillon  pour  nous  exposer  son  récent 
vovaL-e  au  ïonkin  (H  en  Annam. 

"La  première  partie  de  son  voyage  s'est  effectuée  avec  beaucoup 
de  lenteur.  Parti  le  Ti  décembre  de  Saigon,   il  n'est  arrivé  à  Haï- 
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|tlion<^  ({110  l(î  h"' janvier.  Il  conslaU'  là  coiiihicn  sont  pou  disci- 
pliiK's  los  coolios  lonkiiiois.  L(îs  ('m|)l()y(;s  dos  doiianos  y  sont  lorl 
iiidisci'ols.  Il  sriouriic  dans  colle  ville  du  I'''"  an  ^  janvier  oL  oons- 
tate  avoe  reiirel  (jue  lonio  pionienade  esL  impossible,  vu  l'absonco. 
\{k\  voilures. 

ï.o  Phénix,  halean  kV'^  i\|essai;eiM(\s  lluviales,  eonduil  notre  voya- 
licur  jusipi'à  Hanoï.  .Monsieur  (lounillon  send)le  avoir  conservé  lin 
mauvais  souvonii'  ^y^  ce  naviro. 

Il  visilo  à  Hanoï  la  tilaluro  do  colon  el  do  soi(î  de  iM.  l)Ouri^oin. 
Il  ne  peni  se  procui'or  une  carie  dos  olapos  mililaires  au  Tord<in  pas 
plu.><  (Tailleurs  ([ue  la  caile  diUailh'o  do  IN'iat-riiajor. 

Déparl  d'Hanoï  lo  î)  janvier. 

liO  voyage  d'Hanoï  à  Vi(Uri  s'oiïocluo  sur  lo  Viumam^  bateau  peu 
conibriablo,  suiloul  pour  les  voyaiiours  dos  secondes.  Arrivf^o  à 
Vii'lri,  place  mililaire,  el  là,  Iransbordomonl  sur  lo  Clio-bo.  Un 
aulre  baleau,  le  Hayamj  arrive  on  rade  de  Vi(3lri  ;  le  lendemain  los 
doux  navires  lo  Cho-bo  el  lo  Hayauf/  partcnl  dans  la  même  direction 
et,  ari'iv(3S  à  la  I{ivi('»ro-Noiro,  los  passagers  du  Cho-bo  sont  Irans- 
bord(*s  sur  le  Ihuianij.  M.  (k)unillon  avoue  ne  pas  avoii"  compris 
pourquoi,  au  déparl  do  Viétri,  les  passagers  ne  sont  pas  directement 
ombarciués  sur  le  navire  qui  fera  tout  lo  voyage. 

Le  Hayanrj  est  fort  mal  aménagé. 

Après  un  court  séjour  à  Cho-bo,  noire  voyageur  continue  sa  route 
à  pied.  Parti  do  Cho-bo  le  18  janvier,  il  traverse  los  villages  de  Sigul, 
Mai-chau,  Phulé,  Raya  et  arrive  à  Tien-hong,  point  terminus  de 
son  voyage,  lo  4o.  H  aconslaté  que  los  i)rincipalos  cultures  do  ces 
régions  sont  le  colon  el  lo  Ihé.  Il  signale  un  fruit  ayant  la  forme  et 
la  grosseur  d'une  noisette  et  qui  ,  lorsqu'on  renllamme,  continue 
à  brider  comme  une  torche. 

H  est  six  heures  quarante  ;  M.  lo  Président  demande  à  M.  Counil- 
lon  de  réserver  pour  la  prochaine  séance  la  suite  de  son  intéressante 
communication  et  donne  la  parole  à  M.  Pont  qui,  en  quelques 
mots,  présente  M.  Adeilhac  et  annonce  que  cet  actif  chef  d'orchestre 
est  on  train  de  composer  un  ouvrage  sur  la  musique  orientale,  ouvrage 
dont  il  réserve  la  primeur  à  la  Société  dos  Etudes  indo-chinoises. 

M.  x\deilhac  iviconte  combien  il  a  été  frappé,  à  son  arrivée  dans 
la  colonie,  par  la  sauvagerie  et  la  naïveté  de  la  musique  indigèn(î. 
Il  reconnaît  aux  oi'i(Mitaux,  surtout  aux  Chinois,  une  remarquable 
linesso  d'oreille. 

Jusqu'à  ce  jour,  aucun  musicien  ne  s'est  occupé  de  ce  sujet  et 
les  quelques  renseignements  que  les  explorateurs  ont  donni's  dans 
leurs  ouvi^ages  sont  souvent  inexacts. 

M.  Adeilhac  veut  faiio  une  élude  complète  de  la  nnisique  oxlrème- 
orienlalo  avec  description  et  tablature  pour  chaque  instrument.  Il 
en  a  d(\j  à  65  ;  il  espère  pouvoir  pousser  sa  collection  jusqu'à  00. 

La  Soci('lé  remercie  M.  Adeilhac  (4  il  esl  d('cid('  que  lors((ue  l'ou- 
vrage sera  prêt,  il  sera  pnbli*'  dans  le  llnllelin.  lin  nombi'o  (Texem- 
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plairos  non  intcrioiir  à  cent,  soronl  remis  à  Al.  Adeilliae  et  Taiiteur 
n'étant  ])as  mimihre  (le  la  Sociéti',  conservera  lit  droit  de  rééditer 
son  travail  où  l)()n  lui  semblera. 

Un  indii;ène  apporte  en  séance  la  collection  des  Bulletins  d(i  la 
Ciiamhre  d(^  commerce  en  écliange  de  celle  que  nous  avons  envoyée 
et  l'assemblée  décide  d'accorder  à  M.  Lamouroux,  pour  l'acliat  de 
celle  qu'il  demande  à  titre  particulier,  la  réduction  de  50  0/0  dont 
bénéficient  l(;s  membres  de  la  Société. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  13  mars  1896. 

La  séanceestouv(M'le à  cin(j  heures  trente-cinq  sous  la  présidence  de 
AL  Paris. 

Aiembres présents  :  ALVI.  Paris,  Pont,  Péralle,  Dupla,Davoine,  HafT- 
ner,  KIoss,  Nathan,  C.ounillon,  Carrère. 

Le  Secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  séance  du  0  mars.  — 
Adopté. 

Lecture  d'une  lettre  de  AL  Lamouroux,  remerciant  la  Société 
pour  la  réduction  de  50  0/0  ({ui  lui  est  laite  dans  l'achat  des 
Bulletins. 

Lettre  de  démission  de  AL  Dani^er,  professeur  à  Alytho. 

Le  trésorier  étant  absent,  l'assemblée  ignore  si  le  compte  de 
AL  Danger  est  en  règle.  Sur  la  déclaration  de  AL  Carrère,  qui 
s'engage  à  payer  ce  que  peut  devoir  AL  Danger,  la  démission  est 
acceptée. 

AL  Péralle  donne  lecture  du  compte  rendu  des  brochures  reçues 
j)ar  le  dernier  courrier. 

La  parole  est  donnée  à  AL  Counillon  ])our  la  suite  de  sa  relation 
de  voyage. 

AL  Counillon  donne  d'intéressants  détails  sur  les  cultures  du 
pays  qu'il  a  traversé.  Le  riz  est  de  mauvaise  qualité,  il  est  gluant; 
le  procédé  de  tissage  de  la  soie  est  très  primitiL  Le  manioc,  la 
papaye,  la  patate,  la  mandarine  constiluent  les  seule:s  productions 
agricoles  de  rci<  conti'ées.  Absence  complète  de  cocotiers,  de 
manguiers  et  de  tabac.  Les  indigènes  consomment  du  tabac  anna- 
mite venant  de  Than-hoa,  qui  leur  coûte  fort  cher.  Quant  à 
l'opium,  c'est  celui  de  la  régie  qui  est  consommé,  il  est  acheté  au 
poids  de  Targent.  Ce  pays  produit  en  assez  grande  quantité  du 
miel  et  de  la  cire.  Le  gibier  y  est  abondant.  L'arme  des  Aluong:  est 
un  fusil  ([u'ils  em[)loient  en  ap])uyant  la  crosse  sur  la  joue  pour 
viser. 

L'orateur  donne  de  curieux  détails  sur  les  cercueils  des  Aloïs. 

Le  peuple  n'emploie  guère  de  médicaments  et  cependant  il  a 
fait  un  assez  bon  accueil  i\  la  vaccine.  Toutes  les  maladies  sont 
soignées  sinon  guéries  par  le  sorci(M\ 


Sur  l;i  |>i(>|K)sili()ii  de  M.  le  riV'sidciil,  riinprcssion  (Je,  ce  lr;i\;iil 
dans  un  {\i'>^  |)r()(lmiiis  llidlcliiis  csl  voIim'. 

Le  Prt'sidcnl  dcinaiidc*  à  )l.  II.idÏH'i'  s'il  csl  possihh;  de  i'iùnt 
ri'lcvaj^v  des  .duMlIcs  en  (lochiiicliiMc  ;  M.  Ilall'iicr  a  d('j"à  ('ssa\(!, 
mais  n'a  pas  irnssi  ;  li's  ahcillcs  iiianiinaiciil  le  inid  d  ne  laissaicnl, 
(jiK*  la  ciiM'.  On  pourrai!  pc.ul-riirc  ohicnir  de  hons  r('sul(als  en 
iuiporlanl  des  abeilles  de  Kranee  ou  d'AlLK'rie.  (Jiiehpies  arbres  de 
la  (loeliincliine,  lels  (pi(i  N;  li'ani,  b;  d;iii  (ponirniei-  acajou)  son!, 
exiM^Uenls  pour  la  nouirilure  dos  abeilles. 

M.  Nallian  est  ebart>é  de  ra|)peler  à  M.  .lanirnes  (pi'il  doil 
HMiielIre  un  Iravail. 

M.  i)u])la  annonce  ([u"il  fera  à  la  j)rociiaine  s('ance  une  conmiu- 
nicalion  sur  renscignemcnL  en  Cochinchine. 

Une  eonversalion  générale  s'engage  sur  les  l'elalions  entre  les 
colons  et  les  villages  en  ce  qui  eoncerne  le  travail  des  coolies.  C'est 
là  une  qu(\stion  1res  iniportanle  qui  devrait  être  réglée  adminis- 
tra ti  veulent. 

L'ordre  du  jour  de  la  procbaine  séance  est  arréb''. 

La  séance  est  bnée  à  sept  b cures. 


Séance  du  20  mars  1896. 

Ouverture  du  la  séance  à  cinq  beures  trente-cinq  sous  la   pn'si- 
dence  de  M.  Paris. 

Membres  pi'ésents  :  MM.    Paris,   (iOmmençais,    Péralle,    Natban, 
{k)unillon,  (îiroux,  Carrère. 

Le  secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  —  Approuvé. 

Le  Président  l'emet  un  travail   ({ue  hii   a   envoyé   M.    Kloss  qui 
s'est  excusé  de  ne  pouvoii'  assister  à  la  séance. 

Lecture  de  la  lettre  de  démission  de  M.   Baudson.   —  Acceptée. 

M.  Carrère  lait  le  compte   rendu   des  brocbures    reçues   par  le 
dernier  courrier. 

La  parole  est  donnée  à  M.  Dupla  pour  la  lecture  de  son    travail  : 
(k  A  ])ropos  d'enseignement  ». 

M.  Dupla,  fils  d'instituteur,  instituteur  lui-même  en  Algérie,  à 
Tabili,  |)uis  professeur  en  Cochincbine,  a  vu  les  résultats  donnés 
l>ar  les  dillV'rentes  mélbodes  d'enseignement,  lanl  dans  les  écoles  de 
la  M(''lroj)()le  ([ue  dans  celles  des  colonies.  Il  est  absolument 
opposé  à  l'usage  du  (pioc  ngu  dans  les  écoles  de  Cocbinchine, 
partisan  de  la  création  d'écoles  de  lilles  et  d'un  enseigiUMuent 
essiînliellcmenl  professionnel.  Il  constale  l'inb'riorit*'  du  traitement 
des  iiistituleurs  indigènes  relativement  à  celui  des  anli'cs  londion- 
naires  annamites.  L'orateur  termine  en  montrant  combien  la 
nudiiplicilé  des  écoles  en  Cochinchine  faciliterait  la  tache  du 
colon. 
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M.  Counilloii  l'cra  l(3oa\JMl  (|ii('l(jLi(is  ol)S'.'r\ali()iis  sur  ('crlains 
points  traités  par  M.  Dupla. 

La  i)arolo  est  donnco  à  M.  Carrure  pour  la  lectiiro  d'un  travail  de 
M.  Janimes.  Cette  lecture  est  interrompue  à  six  heures  trente  et  la 
suite  est  remise  à  la  séance  suivante. 

La  séance  est  levée  à  six  heures  trente-cinq. 


Séance  du  'Zl  mars  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  quarante  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Membres  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Commençais,  Mengin, 
Péralle,  Nathan,  Counillon,  Gendrot,  Giroux,  llallher,  Carrère. 

Le  Secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté. 

Le  Président  donne  lecture  : 

jo  D'une  lettre  de  M.  E.  Mercié,  enseigne  de  vaisseau,  remer- 
ciant la  Société  qui  l'a  autorisé  à  venir  travailler  dans  la  salle  des 
séances  et  a  mis  la  bibliothèque  à  sa  disposition. 

^o  D'une  lettre  de  M.  Ulysse  Mercier,  inspecteur  primaire,  accu- 
sant réception  des  deux  derniers  Bulletins  et  annonçant  qu'il  ne 
revient  plus  en  Cochinchine,  mais  qu'il  n'en  reste  pas  moins  dévoué 
à  la  Société. 

L'assemblée  décide  qu'il  sera  considéré,  à  partir  du  P»  avril, 
comme  membre  correspondant.  Le  Secrétaire  est  chargé  de  lui 
faire  connaître  cette  décision  et  de  lui  demander  s'il  accepte. 

M.  Péralle  fait  le  compte  rendu  des  brochures  littéraires  reçues 
par  le  dernier  courrier. 

M.  Mengin  fait  celui  des  brochures  scientifiques. 

M.  Nathan  dépose  sur  le  bureau  un  nouveau  travail  de 
M.  Jammes  sur  ce  L'Art  de  guérir  chez  les  Annamites. 

W  est  ensuite  procédé  au  dépouillement  du  vote  pour  l'élection 
de  M.  Justen.  M.  Justen  est  élu  membre  correspondant  à  l'unani- 
mité des  suffrages  exprimés. 

M.  Carrère  termine  la  lecture  d'un  travail  de  M.  .lanmies  sur  la 
reliiiion  des  Annamites. 

L'impression  de  ce  travail  dans  le  Ihdietin  est  votée. 

M.  Paris  lit  le  travail  de  M.  Kloss  sur  la  prestation  des  coolies. 

M.  Kloss  montiT*  d'ime  manière  très  (^laire  que  fLuropéen  doitse 
bornei'  à  administrer  la  Cochinchine,  (pf  il  ne  doit  pas  s'installer 
dans  l'intérieur  des  terres  pour  y  diriger  une  exploitation  agricole. 

Enseignons  à  l'Annamite  les  procédés  de  culture  rapide  et  les 
améliorations  à  np|)orlei'  dans  la  manipulation  des  denrées  récoltées, 
mais  laissons-lui  le  soin  de  cultiver  la  teire  lui-même.  L'Européen 
agriculteur  est  exposé  à  des  ennuis  de  toute  espèce  et  en  particulier 
à  ceux  provenant  des  prestations  dues  par  les  coolies. 
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An  lien  (ressayer  de  n'^lemcnlcr  les  picslnlions  de  liicou  (|ii(> 
ri']iiio|)(M'ii  ne  soil  |);is  j^èné  dans  son  cxploilalion,  ce  (jiic  Ton  n'oh- 
licndia  jamais,  il  es!  pins  simple  à  <'<'t  lMir()p(i(3n  de  s'cnicndic  avec 
nn  Annamilc  lionnrjc  cl  inhdli^cni,  et  d(!  laisser  à  eel  imli^^èric  la 
dii'cclion  de  sa  concession  on  de  sa  j)ropriélé,  movcnriani  nn(;  par- 
lie  de  la  i('colle  à  litre  d(î  loyiM'. 

(Icllc  soi'lc  de  lenniei',  mienx  an  conianl  des  coninmcs  indi'icncs 
cl  snrlonl  mienx  olx'i  (pie  rKni'opi'cn,  sani'a  f)ren(li"(î  ses  précau- 
tions pour  (pic  le  Irjivail  iTail  jamais  à  sonllVir  des  prestations. 

Une  antre  source  (Tennuis  pour  riMiropéen  ai^riculteiir  vient  aussi 
des  rapports  de  c(dui-ci  avecrAdminislration.  Ponrtontesces raisons 
.M.  KIoss  croit  (pTil  est  inutile  et  piémalurc''  de  vouloir  n^^iilementer 
les  |)restations  des  coolies  au  i-ré  des  Européens  propriétaires  de 
terres. 

Apn'^s  (Ttte  lecture,  l'assemblée  n'^gle  l'ordre  du  jour  de  la  pro- 
cliain(»  séance. 

M.  Péralle  donne  une  liste  d'ouvrages  à  acheter. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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RENSEIGNEMENTS  DIVERS 


Abonnements 

Annales  ai^^ronomiqnes. 

L'Avenir  du  Tonldn. 

Le  Courrier  d'IlaiplionL». 

Le  Courrier  de  Saigon. 

En  route. 

La(i(k)graphie. 

L'Indépendance  belge. 

Le  Mékong. 

Le  Monde  moderne. 

La  Nature. 

La  Nouvelle  Revue. 

Le  Petit  Colonial. 

La  Revue  bleue. 

La  Revue  des  Deux-Mondes. 

La  Revue  indo-chinoise. 

La  Revue  scientifique. 

Le  Sémaphore  de  Marseille  avec  son  supplément. 

Le  Tour  du  monde. 

La  Tribune. 

Le  Journal  officiel  de  F  Indo-Chine,  1'«  partie  ^      ^^^^.  ,^  onituit. 

Gia  dinh  Bao  ^ 

Echanges 

Nouvelles  archives  des  missions  scientiliques  el  lilh'raires. 
RuUetin  de  la  Chambre  de  conmierce  de  Saigon. 

Id.  id.  d'Hanoi. 

Id.  id.  (rilaïphong. 

[d.       de  la  Chambre  d'agriculture  d'il.moï. 

hl.       du  syndicat  des  planteurs  de  FAnnam  (Touraue). 

Id.       du  Muséum  d'histoire  naturelle  de  Paris. 

Id.       de  l'Union  coloniale  française. 
Journal  des  savants. 
Revue  coloniale. 

Revue  mensuelle  de  l'école  d'Anthropologie  de  Pans. 
Revues  des  travaux  scientiliques. 
L'Universo  (Géogralia  per  Tutti)  Milano. 

Sociétés  correspondantes 

Société  de  géographie  commerciale  de  Paris. 
'   Id.  id.  de  Bordeaux. 
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Sociélc  (le  j;(k)<;raplii(i  (1(^  Nantes, 

kl.  de  Tours. 

(d.  de  Paris. 

Jd.  (In  Navre. 

Id.  de  TKsI  (Nancy). 

Id.  de  Toulouse. 

Id.  de  Mars(»ill(,'. 

Id.  de  Hocbcforl. 

Id.  de  Toulon. 

Société  bretonne  de  liéogrnpbie  de  Lorienl. 

1(1.  bouri>uii»nonnc  de  géoi^rapbie  et  d'bistoire  de  Dijon. 

1(1.  normande  de  i^éoL»rapbie  de  llouen. 

1(1.  lani^uedocienne  de  géograpbie  de  Montpellier. 

1(1.  l)otaiii(|ue  (l(i  Lyon. 

1(1.  d'borticulture  et  de  botanique  de  Marseille.     ^ 

Id.  d'agriculture,   d'horticulture  et  d'acclimatation  du  Yar 

(Toulon). 

Id.  d'ai>riculture,  des  sciences  et  des  arts  centrale  de  Douai. 

Id.  centrale  d'agriculture,  d'borticulture  et  d'acclimatation 

de  Nice. 

Id.  académique  indo-cbinoise  (Paris). 

Id.  nationale  d'acclimatation  de  France  (Paris). 

Id.  zoologique  de  France. 

1(1.  asiatique  (Paris). 

Id.  des  études  coloniales  et  maritimes  (Paris). 

Id.  de  Dorda  (Dax-Landes). 

ïd.  philomatique  (Paris). 

Id.  îlorimontane  (Annecy). 

1(1.  des  ingénieurs  civils  (Paris). 

1(1.  académique  de  Brest. 

kl.  de  géograpbie  et  d'arcbéologie  de  la  province  d'Oran. 

Id.  de  uéoiiraphie  d'Aliter. 

Id.  rovale  de  i>éoL^rapbie  d'Anvers, 

kl.  loyale  de  géogra[)bie  de  Bruxelles, 

kl.  kbédiviale  de  géograpbie  du  Caire, 

kl.  de  géograpbie  de  Madrid. 

Id.  de  géograpbie  de  Berne. 

Sociéla  africana  d' lia  lia  Napoli. 

Inslituul  vor  de  Taal   Laiuron  Volkenkunde  van    nederlandscb 
indie  à  S'(iravenbage  (lk)lland(*). 

Swenska  allskapf'cb  lur  antiopologic  ocb  géogralî  (Stockbolm.) 
Deutscbe  kolonial  gésellscbaft  (Berlin). 
Boyal  asiatic  sociély  de  Singapore. 
id.  de  Scbangbai. 

The  asiatic  sociéty  of  Japan  Tokyo. 


58 


Société  srionlifiqiK;  du  CliiH  (Sanliat>o). 
The  cariadian  liislilul  Toronlo. 
^^^InsliUilo  L^éo-raphico  aroonlino  (iJuonos-Ayres,  népuljlic|ueari>cn 

InstiLiUo  hislorico  cl  géooraphico  brazileiro  (Rio  Janeiro,  Rrési 
Agricultural  and  Iiorlicullnral  sociely  of  [ndia  (Caleul(a). 
lalavias(ii^enoosLsc}iapvanluinsl,enenWettenrhnp|)('n(I5alavii 


sil). 


(Bit)'"'^'*'  '"'^'''^'    maatschappij    van  Nijveriicid  Landhou 


.'il)j)en(I)alavia). 
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La  Hihliotlircjuc  s'csl.  au<;inonl(Mî  (l(!S  livres  suivants  : 

(Inllui'c  (le  la  (aiiiic  à  sucre,  par  r»ass((t. 

(l('()«;raphi('  coloniale  (\('s  colonies  françaises,  par  Cionihelle. 

La  vanille,  j)ar  Dolleil. 

Culture  polai»èn^  au  Tonkin,  j)ar  Martin. 

(iUlture  (les  vei's-à-soie,  par  Vossion. 

Les  animaux  doniesticjues  au  Soudan  et  au  Tonkin,  par  IJourgès. 

Lo  culte  des  morts  dans   le  Céleste-Empire    et  l'Annam,   par 
Houinais  et  Paulus. 

L'indo-Cliine  contemporaine,  par  JJouinais  et  Paulus  (2  vol.). 

Manuel  i)iali(iue  des   cultures   tropicales,   par  Sagot  et  Haoul 
(Iro  et  2c  parties). 

Le  Second-Empire  en  Indo-Chine  (Siam-Cambodge-Annam),  par 
Flourens,  1891. 

Voyage  au  Caml)odge,  par  Delaporte. 

Le  royaume  du  Cambodge,  par  Moura  (2  vol.). 

Ruines  kh mères,  par  Fournereau. 

Ruines  d'Ani^kor  id. 

Les  Annales  impériales  de  l'Annam,  par  A.  des  Michels. 

Vocabulaire  français-malais,  par  E.  de  la  Croix. 

La  Cochinchine  et  ses  habitants,  par  Baurac. 

Etat  de  la  Cochinchine. française  en  4893. 

Expédition  française  à  Formose  (texte  et  atlas),   par  le  capitaine 
Garnot. 

10  ans  de  voyages  en  Chine,  par  Thomson. 

Voyage  à  Madagascar,  par  L.  Catat. 

Le  Tonkin,  par  Dumoulin. 

En  Chine,  par  Allou. 

Au  Tonkin  et  sur  la  frontière  du  Kwang-Si,  par  le  commandant 
Fa  min. 

Le  Japon,  par  de  Villaret. 

Maladies  des  pays  chauds  par  De  Brun  (2  vol.). 

La  Cité  antique,  par  F.  de  Coulanges. 

Siam,  Cambodge  et  Laos,  par  Mouhot. 

Histoire  de  l'expédition  de  Cochinchine,  par  P.  de  la  Barrière. 

Pages  d'Orient,  par  Noël. 

Organisation  des  colonies  françaises  et  des  pays  de  protectorat, 
par  E.  Petit. 

Le  café  d'Annam,  par  M.  Paris  (Tourane). 

Le  Colon  et  l'Administration  en  Basse-Cochinchine,  par  M.  Paris 
(Saigon). 

Publications  de  l'Union  coloniale  française  : 

«  Les  grandes  compagni(*s  de  colonisation  ; 

(.(  Comment  rendre  nos  colonies  prospères  ; 

«  Les  colonies  et  l'enseignement  géographique  ; 

((  Les  câbles  sous-marins  et  la  défense  de  nos  colonies  ; 
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a  La  France  d'outrc-mor  ; 

«  Le  port  d'IIaiphong  ; 

((  Le  port  (lu  ïonkin  dans  la  rade  de  Tien-Yen  ; 

c(  Le  Soudan  l'rançais  ; 

((  Conseils  à  ceux  qui  veulent  s'établir  aux  colonies  ; 

((  Manuel  d'hygiène  coloniale  ; 

i(  Le  régime  commercial  de  l'Indo-C^liine  française  (Anna m 
et  Tonkin)  ; 

c(  Guide  de  l'Emigrant  en  Nouvelle-Calédonie. 

Dictionnaire  Annamite,  par  Paulus  Cua  (2  vol.). 

Géologie  de  Tlndo-Chine  (texte  et  atlas),  par  Petiton. 

Annuaire  de  rindo-Cliino  française. 

L'habitation  en  France,  par  de  Foville. 

Traité  pratique  de  la  culture  du  café,  par  Higaud. 

Culture  du  cacaoyer,  par  le  docteur  Guérin. 

]]ulletin  du  Comité  d'études  agricoles,  industrielles  et  commer- 
ciales de  l'Annam  et  du  Tonkin  (o  vol.). 

Précis  de  droit  annamite  et  de  jurisprudence  en  matière  indi- 
gène, par  Miraben  (2  vol.). 

Grammaire  de  la  langue  chinoise,  par  Parny. 

Le  Bouddhisme  dans  le  monde,  par  de  Milloué. 

L'art  indo-chinois,  par  de  Pouvourville. 

Les  premières  années  de  la  Cochinchine,  par  Vial  (^  vol.). 

Les  soldats  français  au  Tonkin,  par  Sarzeau. 

Notes  sur  l'Annam,  par  Aymonnier. 

Notes  sur  le  Laos,  par  Aymonnier. 

Les  procédés  industriels  des  Japonais  (l'arbre  à  laque),  j)ar  Ory. 

L'Annam  ou  Tonking  et   la  (Cochinchine,   par  M.    le   manjuis 
d'IIervey  de  Saint-Denis. 

Un  an  chez  les  Muong,  par  Garcin. 

Souvenirs  d'Annam,  par  Baille. 

Etude  de  la  langue  Taï,  par  Diguet. 

Mémoire  sur  les  doctrines  religieuses  de  Confucius  et  de  l'école 
des  lettrés  par  M.  le  marquis  d'IIervey  de  St-Denis. 

Les  symboles,  les  emblèmes  et  les  accessoires  du  culle  chez  les 
Annamites  par  Dumoutier. 

Royaume  de  Siam  (notice  sur  quelques  cartes  de  ce  pavs)  par 
Marcel. 

Voyage  d'ex])loralion  de  Hué  en  Cochinchine  pai' Pai'is(Tonraiie). 

Iiéperloire  analytique  de  législation  et  de  réghMncnlalion  de  la 
Cochinchine  et  du  Cambodge  par  Marty. 
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CHANTS  POPULAIRES  ET  PROVERBES  ANMMITES 

Pai-   M.  BOSGQ 

Cli.ef  du.  Bure&i-u.  des  Interprètes. 


jo  Mot  mai  ai  dûng  bèn  kinli, 

Ai  pliô  già  Irieu  ai  rinb  quan  lài  ? 

2o  Bèn  kinli  dâ  cô  con  trai, 

Gia  trieu  con  gai  quan  lài  nàng  dàii. 

3"  Iloi  nào  :  chàng  rè  crdâu? 

Ghàng  rè  uong  riro-u  di  saii  noi  xàm. 

Si  je  viens  à  mourii',  qui  restera  auprès  de  l'autel  ?  qui  suivra  la 
banderole?  qui  surveillera  le  transport  du  cercueil  ? 

Vos  fils  marcheront  à  côté  de  l'autel  ;  vos  filles  resteront  à  côté 
de  la  banderole  et  vos  belles-filles  escorteront  le  cercueil. 

Et  mes  gendres  que  feront-ils?  Ils  seront  à  la  suite  du  convoi.   Là, 
ils  boiront  de  l'alcool  et  jaseront  librement. 


NuTA.  —  Ceci  iiulicjue  la  place  des  diflc'rents  membres  de  la  famille  dans  un 
convoi  tunèljre.  Les  gendres  ferment  presque  le  convoi.  Ils  ne  viennent 
qu'avant  les  domestiques.  Il  en  est  de  même  pour  toutes  les  cérémonies. 


Dèm  khuya  ihap  hèt  Ion  nhang, 

Khan  ngUNgn  cho  chàng  ihi  du  Irang  nguyèn. 

Très  Lard  dans  la  nuit,  je  veille.  Je  veille  jusfprà  ee  que  tout  le 
paquet  de  bagucllcs  odorilérantes  soiLconsumiî.  Je  prie,  ô  mon  ami  ! 
pour  que  vous  soyez  rerii  au  grade  de  docteur. 


Mit  non  ma  nàu  tôm  te, 

Ru^o'u  Ira  anh  uông  lu  me  anh  cluVa. 

Avec  des  crevettes  et  le  fruit  tendre  du  jacquier,  je  vous  prépare 
un  potage.  (Mangez-en).  Buvez  de  l'alcool,  mais  ne  vous  adonnez 
plus  aux  jeux  de  liasard. 

Nu^o'c  râm  chày  thàu  Nam-vang, 
Mù-u  cliin  rung,  sac  chàng  biçt  ly? 

La  marée  du  quinze  monte  jusqu'à  Pnom-Penh.  Les  fruits  mù-u 
sont  mûrs  et  tombent  déjà.  Pourquoi  ne  revenez-vous  pas? 


Tliàn  dày  nhir  chièc  xuyèn  vàng, 

Phan  kia  chièu  ràch  don  hàng  bo  quen. 

Mp: 
Nhcr  trcri  cbo  gio  ihoi  lên, 
Dang  cho  chiêu  rach  nâm  Irên  xuyèn  vàng. 

Ma  personne  est  comme  un  bijou  (d'or),  la  vôtre,  comme  une 
natte  déchirée  qu'on  aurait  oubliée  au  marché. 
Réponse  : 

Je  demande  au  ciel  à  ce  que  le  vent  soulève  la  natte  déchirée  et 
la  place  sur  le  joli  bijou  d'or. 


Nhu-  chàng  co  virng  lay  co, 

Xin  thu-o-ng  phàn  tliièp  dcr  cho  mot  vài. 

Si  vous  êtes  sûr  de  votre  autorité  d'époux,  je  vous  prierai,  cher 
ami,  d'apporter  quelque  soulagement  à  ma  triste  situation.  (1) 


(1)  C'est  une  concubine  qui  parle  à  son  amant  déjà  marié. 


L()  do  câcli  IrtV  xa  xuôi, 

ïhuyeii  liiili  cIkV  inn(,  ininli  lui  niing  gi. 

lliiMi  (jnc  lo  voyai^'c  soil  loiii:"  cl  (lil'licilr,  je  ne   prnsc  poiiilaiil  pas 
(jiic  seule  je  sois  une  cliai'i^e  bien  lourde  poui"  votre  l)ar(|n('  (Tauiour. 


Trai  La  miro-i  (uôi  côn  xinh, 

Gai  ba  miroi  luoi  nhir  chinh  mâm  nêm. 

A  trente  ans  l'homme  porte  encore  beau,  tandis  qu'à  cet  âge  la 
femme  ressemble  déjà  à  un  pot  d'anchois. 


Thu^O'ng  chong  phai  luy  cùng  cbong, 
Dâng  cay  phai  chiu,  mjln  nông  pbài  theo. 

Quand  on  aime  son  époux,  il  faut  prendre  part  à  ses  malheurs  ; 
avec  lui  on  doit  supporter  l'amertume  du  sort,  avec  lui  franchir  les 
aspérités  de  la  route. 


Birac  xuông  ghe  ba  lan  không  dirt, 
Khuyên  cm  vào  cho  khuàt  anh  lui. 

Trois  fois  j'ai  tenté  de  monter  dans  ma  barque  sans  pouvoir  me 
(h'Iacher  de  mon  amie.  Je  vous  en  prie,  petite  maiiresse,  rentrez 
pour  vous  dérober  à  mes  regards  et  me  laisser  partir. 


Tay  bu^ng  qua  nèp  lôn  chùa, 

Thap  nhang  lay  Phat  xin  bîia  dinVng  ihai. 

Avec  uuc  corbeille  de  riz  gluanl,  je  iiioiUe  à  la  pagode,  .rallume 
(\i'i>  bagueltes  odoriférantes  et  je  me  prosterne  devaul  le  jjouddha, 
lui  demandant  des  amulettes  pour  pi'oléger  l'enfant  que  je  porte 
dans  mon  sein. 


—  6- 

Gliâng  ham  vira  lûa  anh  dity, 

Ilam  ba  hkng  chir,  cho  lày  thê  gian. 

Ce  ne  sont  pas  vos  greniers  pleins  de  paddy  que  je  convoite.  Je 
ne  désire  qu'une  chose  :  vous  voir  instruit  pour  que  vous  occupiez 
une  place  honorable  dans  le  monde. 


Tram  nâm,  tram  tuoi  mot  chông, 
Dau  ai  thêu  phung  vè  rong  mat  ai. 

Vivrait-elle  cent  ans,  la  femme  ne  doit  prendre  qu'un  seul  mari. 
Et  (une  fois  mariée),  elle  ne  doit  plus  se  demander  si  elle  ne  serait 
pas  plus  heureuse  avec  l'homme  à  l'habit  brodé  d'oiseaux  phung 
(phénix)  ou  avec  celui  à  l'habit  brodé  de  dragons,  qu'avec  son  mari. 

Ou  encore  : 

La  femme  mariée  ne  doit  plus  prêter  l'oreille  au  langage  fleuri, et 
pompeux  des  séducteurs. 


Tau  lui  ôc  ihôi  vang  day, 

Xa  em  vi  boi  quan  lliay  dôi  di. 

Voici  que  le  bateau  quitte  la  rive  au  son  assourdissant  du  sifflet. 
Mon  amie,  je  m'éloigne  de  vous,  car  il  me  faut  suivre  mon  maître. 


Bircrc  xuông  ghe  quat  che  tay  ngoât, 
Càt  mâichèo,  ruot  thât  tîr  co-n. 

Je  monte  dans  ma  barque,  et  elle,  cachée  derrière  son  éventail, 
me  fait  signe  de  la  main.  Alors,  soulevant  la  pale  de  ma  rame,  je 
me  sens  le  cœur  étreint  d'angoisse. 


N2Ô  lên  mai  ni>ôi  dinh  làmî', 

IJao  nhièu  ngôi  lo*p  thiro'ng  nang  bîiy  nhiéu. 

Quand  je  regarde  le  toit  de  la  pagode  du  village,  autant  j'y  compte 
de  tuiles,  autant  il  s'éveille  en  moi,  0  mon  amie!  de  souvenirs  rap- 
pelant mon  amour  pour  vous! 


v 


I 


riiày  mat,  cm  iihir  lliày  mi.il  IrcVi, 
Thày  tliù'i  lliày  viiy  Irao  loi  kho  trao. 

Oii.mkI  je  vous  vois,  c'ost  commo  si  j(i  voyais  le  ciel,  h)  no  puis, 
en  cttrt,  que  vous  voir  :  car  vous  adresser  la  parole  m'est  bien 
(liflirile. 


Bao  gio"  clio  song  bo  gànli, 

Gù  lao  bô  bien  thô^i  anh  bo  nàng. 

Ouand  le  flot  cessera  de  baltre  la  falaise  el  (pie  les  îles  quitteront 
la  mer,  alors  je  vous  abandonnerai,  ma  cbère  amie. 


Bo'i  chu-ng  cha  me  khéo  tu, 

Cho  nên  con  cai  vông  du  nghinh  ngang. 

Les  honneurs  du  palanquin  et  du  parasol  dont  jouissent  les  enfants 
sont  la  récompense  des  bonnes  actions  accomplies  par  les  parents. 

(Les  Annamites  croient  que  les  enfants  sont  responsables  des 
actions  de  leurs  parents). 


Than  rang  nhà  dôt  cîra  gai, 

Lày  chi  kêt  nghîa  lâu  dài  cùng  em. 

Hélas  !  Il  pleut  dans  ma  maison,  dont  les  portes  sont  faites  avec 
des  branchages.  Dans  cette  situation,  comment  faire  pour  pouvoir 
épouser  ma  bien-aimée. 


Chîr  rang:  ihién  vông  khôi  khôi, 
So"  nhi  bat  hiu  lirô'i  trcri  bùa  dan. 

Un  passage  du  Livre  dit:  «  Le  filet  du  ciel  est  immensément  grand, 
mais  il  ne  laisse  rien  passer  au  travers  de  ses  larges  mailles. 

(Dieu  sait  tout  ce  qui  se  passe  ici-bas.  Impossible  de  rien   lui 
cacher). 


—  8  — 

An  corn  cô  ca  ciing  canh, 

Cung  chira  mât  dg  bang  anh  ihày  nàng. 

A  mon  re|)as  j'ai  du  poisson  ot  du  potage;  mais  le  plaisir  que 
j'éprouve  (à  manger  ces  mets)  n'égale  pas  celui  que  j'éprouverais  en 
vous  voyant. 

(Les  mets  que  je  mange  sont  excellents.  Mais  je  les  trouve  fades 
parce  que  vous  n'êtes  pas  là). 


i*^  Kièn  Iha  lâu  dây  la. 

Avec  le  temps,  la  fourmi  remplit  son  trou  (de  provisions). 
I Petit  à  petit  l'oiseau  fait  son  nid.] 


2^  Cliwhig  qua  ââr,  qua^ 
chwo'ng  dâu  dâc  âait. 

Si  vous  semez  des  graines  de  courges,  vous  récolterez  des  courges. 
Si  vous  semez  des  graines  de  haricots,  vous  récolterez  des  haricots. 

(Tel  père,  tel  fils.  Tel  fruit,  tel  arbre.  On  récolte  ce  qu'on  a  semé). 


S^  A7i  Irai  nh&  U  trong  cây. 

En  mangeant  les  fruits  d'un  arbre,  pensez  à  celui  qui  a  planté 
l'arbre. 
(Il  ne  faut  pas  oublier  son  bienfaiteur). 
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TAHITI  ET  LA  POLYNÉSIE 


L'île  de  Tahiti  est  un  frat>mcn(  aniique,  admirablement  conservé, 
(Lun  continent  océanien  qu'un  cataclysme  inconnu  a  anéanti. 

Sur  les  dél)ris  écliappés  au  naulraL^c,  le  pic  de  i»ranit,  décliiqueté 
par  les  fureurs  des  tempêtes  géoloi'iques,  élève  audacieusement  sa 
tète  vers  les  nues,  semblant  les  défier  et  les  inviter  à  une  nouvelle 
lutte  :  à  ses  pieds  s'étend  l'île  madréporique,  travail  gigantesque 
d'une  infime  zoanthaire. 

Les  chants  profanes  dont  le  rythme  mollement  cadencé  appelle 
la  rêverie,  la  forme  gouvernementale  du  pays,  les  sacrifices  et  les 
croyances  des  Tahitiens,  leur  esprit  profondément  superstitieux, 
l'incomparable  beauté  des  sites,  l'uniformité  de  la  températui'e  et 
cette  luxuriante  végétation  qui  donne  à  Tahiti  un  éternel  printemps, 
font  de  cette  île  fortunée  la  plus  belle  entre  toutes  au  sein  de  l'océan 
Pacifique. 

Aussi,  les  premiers  navigateurs  qui  la  découvrirent  manquèrent- 
ils  d'expressions  pour  la  dépeindre  : 

Nouvelle  Cythère  fut  le  nom  dont  ils  la  baptisèrent,  guidés,  sans 
doute,  par  le  culte  que  les  Tahitiens  semblaient  professer  pour  la 
belle  déesse. 

Dans  la  Nouvelle  Cythère  furent  envoyés,  après  la  conquête,  des 
missionnaires  anglais,  qui  s'efforcèrent  d'inculquer  à  leurs  néophytes 
le  plus  ardent  fanatisme.  Ils  y  réussirent. 

Pendant  que  s'édifiaient  les  temples,  où  des  journées  entières 
étaient  consacrées  au  culte,  les  anciennes  croyances  s'éteignaienl 
peu  à  peu  ;  les  sarcophages  antiques  étaient  renversés,  les  sculptures 
étaient  détruites,  et  l'on  sapait  avec  ardeur  les  vestiges  mêmes  de  la 
religion  et  de  la  civilisalion  anciennes. 

Aussi  se  trouve-t-on  aujourd'hui  devant  un  passé  difficile  à  saisir, 
la  tradition  pouvant,  à  peu  près  seule,  aider  le  chercheur.  —  Encore 
faut-il  connaître  la  langue  maori,  et  avoir  cette  bonne  aubaine  de 
renconirer  quelqu'un  de  ces  rares  vi(^illnrds  indigènes,  aptes  à 
narrer  rhisloire  de  jadis. 


-  u  - 

Les  anciens  temples  de  la  Polynésie  se  nomment  Maraë..  Us 
étaient  composés  d'un  autel  pyramidal  quadrani^ulaire,  placé  sur 
une  sorte  de  parvis,  et  entourés  de  grands  arbres  sacrés  tels  que  les 
casuarÙHi  êqnistifolia^  ficus  prolica,  thespesia papidnea,  callophyl- 
luîti  inaphylluni^  cratœna  relvjiosa^  etc 

L'enceinte  était  complétée  par  un  mur  de  pierres  sèches.  Une 
ornementation  bizarre  parfois,  et  des  sculptures  étranges,  donnaient 
à  rensemble  un  aspect  mystique  et  imposant. 

Devant  ces  t(Mnpl(îs  avaient  lieu  les  réunions,  et  sur  ces  autels 
s'accomplissaient  les  sacrifices  humains,  en  l'honneur  des  divinités 
polynésiennes. 

L'on  no  jxMit  se  déloudre  d'un  sentiment  de  profonde  Iristessccn 
présence  de  ces  ruines  dont  les  sculptures  et  les  bas-n.'liel's  détruits 
seraient  d'un  précieux  secours  pour  la  compulsion  de  l'histoire  poly- 
nésienne. 

Ces  documents  préhistoriques  nous  eussent  fourni  des  rensei- 
gnements plus  précieux  encore  que  ceux  laissés  par  les  premiers 
navigateurs;  peut-être  même  nous  eussent-ils  initiés  aux  mœurs  des 
populations  existant  avant  la  découverte  :  leur  disparition  ne  peut 
qu'être  regrettable. 


L'origine  de  Tahiti  et  des  archipels  avoisinants  peut  être  facile- 
ment résolue  si  l'on  admet  que  la  Polynésie  ait  été  un  continent 
qui,  semblable  à  l'Atlantide,  se  soit,  aune  époque  difficile  à  déter- 
miner, effondré  au  fond  des  abîmes. 

Les  îles  qui  parsèment  le  vaste  Pacifique  ne  seraient  alors  que 
des  restes,  des  vestiges  ou  des  couronnes  de  montagnes,  seules 
marques  d'un  bouleversement  géologique,  et  autour  desquelles 
des  madrépores  ont  formé  une  bande  presque  circulaire,  inter- 
rompue seulement  à  l'Est  par  suite  des  courants. 

Cette  bande  madréporique  grandit  tous  les  jours.  Elle  tend  à 
réparer,  en  un  temps  éloigné,  l'œuvre  de  destruction  de  la  nature, 
en  reliant  œ  qu'un  cataclysme  semble  avoir  disjoint. 

La  géologie  nous  révèle  en  effet  de  grandes  révolutions  qui,  à 
des  époques  successives,  ont  déchiré  la  croûte  terrestre  en  maints 
endroits,  faisant  surgir  des  montagnes  là  où  étaient  des  plaines, 
et  creusant  des  mers  dans  les  lieux  où  s'élevaient  jadis  des  conti- 
nents. 

C'est  ainsi  qu'ont  du  se  former  les  îles  madréporiques.  Iles  Basses, 
après  l'effondrement  de  l'ancien  continent.  Immergées  à  des  pro- 
fondeurs différentes,  les  montagnes  ont  servi  de  point  de  rallie- 
ment, en  quelque  sorte,  aux  zoanthaires  qui  s'y  sont  groupés,  et 
qui,  s'élevant  au  fur  et  à  mesure  du  sein  des  eaux,  ont  constitué 
de  nouvelles  îles,  sur  lesquelles  les  graines  de  barringtonia  specisa 


{'[  {\r  jKdKltiHHs  oiloiiilfssnnif.s,  ■,i\i\H)v\{'A's  \\:i[-  les   vciils,    oui   (ioiiru'; 
iiaissaiicr  à  la  llorc  cxislaiilc. 

Les  ilcs  Tvaiuolu,  on  «  anhipcl  (laiij»('r('ux  »,  oui  en  une  loiina- 
lion  i(l(Mili(jn(' à  (('lie  (les  «  Iles  Masses  ».  De  pins,  lenanIconipUi 
(le  la  (lireclioii  de  loiinalion  i\v^  îles  Tnanioln,  il  est,  p(!iinis  df^ 
snpposeï'  (jne  ran'liij)el  dan^eienx  était  antrefois  nne  eliaine  de 
nioida^iKVs  allant  (In  Noi'd-Onesl  an  Snd-Ksi,  e|  doni  les  soniinels 
serviMil  d'assises  anx  madi^'^pores. 

Forsler,  (pii  laisail  parlie  de  rexp('dition  de  (look,  et  (pii  lut  \\\\ 
des  premiers  à  ('Indier  l'origine  de  nos  îles,  estimait  que,  })ai'tant 
d'une  uK^ne  base,  l'ormanl  en  qnehpie  sorte  un  tronc,  et  s'élendant 
par  hranehes,  les  coraux  all'eclaient  la  l'orme  d'une  coupe  dont  les 
bords,  plus  éle\és,  se  montraient  les  premieis,  et  Ibrmaient  l'en- 
ceinte (extérieure  des  lagons. 

(letle  hypothèse  est  inacce[)table  :  le  tronc  ou  pied  principal, 
n'aurait  pu  iN'sisler  aux  cyclones  et  aux  grandes  tempêtes,  et  la 
plupart  des  lies  se  seraient  ellbndrées,  battues  par  les  Ilots. 

D'autre  part,  la  grande  profondeur  existant  entre  ces  lies  ne 
})ermet  pas  de  supposer  que  les  zoophytes  aient  pu  eux-mêmes 
former  ces  terres  ;  les  travaux  de  la  science  ont  depuis  longtemps 
démontré  que,  passé  00  mètres,  les  zoophytes  n'existent  plus. 

La  faune  maritime  est,  pour  ainsi  dire,  étagée  en  raison  des 
divers  degrés  de  profondeur. 

Beechey  croyait,  contrairement  à  Forster,  que  les  coraux  surgis- 
saient ainsi  parce   qu'ils  avaient  pour  fondement  \e^  bords  des 
'volcans  sous-marins  éteints,   et    que  leur  forme  était  celle  des 
cratères  sur  lesquels  ils  s'étaient  fixés. 

Plus  juste  que  la  première,  cette  opinion  n'est  cependant  point 
admissible  :  le  nombre  iidini  d'îles  existantes  édifie  suflisamment 
à  cet  éuard. 


* 


Tahiti  était  habitiM^  par  les  Polynésiens  proprement  dits.  Les 
habitants  y  étaient  divisés  en  trois  castes  :  celle  des  Arii  (princes), 
celle  des  Huiraatira  (seigneurs  fonciers  et  tenanciers  des  Arii)  et 
celle  des  Manahiine  (classe  des  prolétaires,  des  serfs  provenant  des 
vaincus  faits  prisonniers  de  guerre). 

La  taille  de  ces  indigènes  était  en  général  fort  belle,  mais  non 
extraordinaire,  comme  on  s'est  plu  à  le  dire;  leurs  membres  étaient 
forts  et  musculeux,  et  leur  constitution  robuste. 

Les  Polynésiens  ont  le  front  élevé,  les  yeux  grands  et  intelli- 
gents, le  nez  parfois  droit  ou  aquilin,  mais  souvent  épaté,  les 
hHres  un  peu  épaisses  ;  les  dents  sont  d'une  n^gularité  et  d'une 
blancheur  étonnantes  ;  le  menton   rond,   les  cheveux  d'un   noir 
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hrillani,  on   biiin  foncé,   lisses  et  parfois  soyeux  ;   cependant  il 
s'en  trouve  parcxceplion,  de  crépus,  mais  jamais  de  laineux. 

La  couleui' exacte  de  la  peau  est  rouge  foncé  ou  })ien  encore 
brun  clair.  Elle  n'est  ni  rouge  ni  noire.  Toutefois,  cette  couleur 
n'a  rien  de  fixe,  et  il  existe  de  notables  variations,  dues  aux 
localités  et  aux  aptitudes  des  sujets  examinés. 

Il  nefaudiail  pas  croire  loutel'ois  (se  basant  sur  les  assertions  de 
certains  liistoriens  qui  professaient  au  plus  haut  point  la  galan- 
terie française),  que,  sauf  la  ligure  et  les  mains  un  peu  bronzées, 
la  Taliitienne  rappelle  à  s'y  méprendre  nos  dames  européennes. 

Il  est  à  présumer  que  lesdits  historiens  ont  un  instant  oublié 
combien  est  lacile  le  contrôle  minutieux  de  leurs  assertions  dans 
un  pays  où  les  dames  indigènes  se  baignent  journellement,  et  sans 
le  moindre  scrupule,  dans  le  plus  primitif  des  costumes. 

Aujourd'hui  émancipées,  les  femmes  tahitiennes  étaient  autre- 
fois sous  la  dépendance  absolue  de  leurs  maris,  et  tous  les  soins  de 
la  vie  leur  incombaient,  à  l'exception  de  la  chasse  et  de  la  pêche, 
délassements  de  leurs  seigneurs  et  maîtres. 

» 
♦  * 


L'ensemble  des  races  habitant  les  îles,  depuis  la  Nouvelle- 
Zélande  au  Sud,  les  Sandwich  au  Nord,  les  Navigateurs  à  l'Ouest  et 
l'île  de  Pâques  à  l'extrême  Est,  parlent  une  langue  dont  le  fond  est 
le  même.  Leurs  mœurs  sont  presque  identiques  ;  les  variations 
existantes,  peu  sensibles. 

Si  l'on  rapproche  ces  circonstances  des  données  déjà  émises,  l'on 
demeure  convaincu  que  l'origine  des  habitants  de  ces  îles  n'a  pu 
être  que  celle  que  nous  allons  leur  assigner,  en  fin  de  nos  notes, 
comme  déduction  de  nos  observations  générales. 


* 

¥    * 


Si  les  naturels  de  ces  diverses  contrées  ne  se  connaissaient  point 
avant  l'arrivée  des  Européens,  comment  expliquer,  en  présence  de 
leurs  éléments  rudimentaires  de  navigation,  qu'ils  parlassent  une 
langue  mère  identique,  sauf  quelques  variations  peu  saillantes  ? 

Évidemment,  c'est  que  leurs  ancêtres  avaient  eu  autrefois  entre 
eux  des  relations  suivies,  une  vie  commune^  que  l'existence  d'un 
continent  peut  seule  expliquer. 

Cette  langue  mère  peut  se  diviser  en  sept  dialectes  distincts  :  le 
hcivahien,  ]e  fahitien,  \e  mangarévien,  le  nukahivien,  le  lonrjicn, 
le  néo-zélandais  et  le  rapanui  (île  de  Pâques). 


hans  les  rfoyancns  anciennes  et  dans  les  l(!^('n(J(!s  racontées  an 
peuple  par  les  prcU'es  (  lldrt'jioj^  il  était  l'ait  ni(;ntion  d'une  jurande 
terre  qui,  auli^elois,  reliait  tontes  les  îles  :  il  y  était  dit  aussi  qu(i 
cette  tern;  avait  disparu  et  que  l(;s  habitants  avaient  été  noyés,  à 
rexcej)(i()n  d(»  ceux  (pii  s'étai(3nt  rélu^^iés  sur  l(3s  montap;nos. 

Les  houlevei'senieuts  ^éolo^i(pies,  en  morci^Iant  la  l*olyn(5sic 
disparue,  en  contraignant  les  iiabitants  à  se  réfugier  en  masse  sur 
les  ilols,  restes  de  leur  territoire,  n'ont  pas  éteint  toutes  les  tradi- 
tions :  l(\s  lcgend(\^,  la  niylliolo<»ie  et  les  mœurs,  prouvent  que  l'on 
est  en  présence  d'un  })euj)le  qui  a  du  avoir  de  meilleurs  jours,  et 
(ju'un  lait  tiM'rible  a  amoindri  et  presque  anéanti  ;  d'ailleurs,  les 
insulaii'es  de  l'océan  Pjiciiique  ne  se  sont  jamais  supposés  les  seuls 
Iiabitants  du  i^lobe,  et  leurs  légendes  parlent,  avec  d'autres  peuples, 
des  relations  qu'un  cataclysme  aurait  subitement  interrompues. 

Bien  que  nous  n'ayons  dans  les  légendes  qu'une  foi  bien  relative, 
nous  sommes  obligés  de  constater  la  grande  analogie  de  croyances, 
de  mœurs  et  de  langue,  existant  encore  de  nos  pnvs  entre  les  Tahi- 
tiens  et  les  indigènes  des  archipels  du  Pacilique.  Ces  remarques 
sont  juUifié^s  parles  grands  points  de  ressemblance  entre  les  monu- 
ments antiques  de  Tahiti,  Pitcairn,  Rapanui,  etc.,  et  ceux  des  îles 
polynésiennes. 

ïout  semble  indiquer  l'existence  d'un  continent  aujourd'hui  dis- 
paru, et  rattacher  à  l'Amérique  les  ancêtres  des  Polynésiens. 

L\  Famille  océanienne,  deLesson,  \^  Bace océanique ,  de  Desmou- 
lins, et  \ixRacepolf/nésienne,  deDumont  d'Urville,  ont  du  ne  former 
a\e: l'Amérique, selon  notre  opinion,  qu'un  «tout» depuis  longtemps 
désagrégé. 

Comme  celle  de  leurs  voisins  américains,  la  civilisation  des  Poly- 
nésiens était  assez  avancée  ;  ils  savaient  travailler  la  pierre,  la  polir, 
et  lui  donner  des  formes  élégantes  ;  sculpter  et  ornementer  le  bois, 
cultiver  la  terre  et  élever  de  grands  édifices.  Ils  possédaient  même 
quelques  connaissances  astronomiques.  La  langue  était  ri(  he  et  se 
prêtait  à  la  poésie. 

Dais  leur  culte,  ils  professaient  une  religieuse  vénération  pour 
les  morts,  qu'ils  momiliaient  avant  de  les  déposer  dans  les  cavernes. 
Les  prêtres  et  les  rois  étaient  sacrés. 

L'existence  en  général  (]o  vos  races  offre  deux  jx'riodes  distinctes  : 

i"  LY*j)oquc  des  découvertes,  dui'ant  hupielle  la  nature  se  déve- 
loppait sans  entraves  ; 

:2o  l 'époque  actuelle,  qui  commence  avec  l'arriv.'e  «les  mission- 
naires, |)éi'i()de  d'extinction. 


* 
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Il  est  fort  (lifficilo  anjoiinl'lmi  de  se  procurer  des  squelettes 
anciens.  La  naluic  liuniide  du  sol,  la  coutume  (m'avaient  ces  peu- 
ples d'exposer  leurs  morts  sur  des  pii'oguescpii  tombaient  en  ruines 
avec  les  dépôts  conliés  ;  les  guerres  qui  mettaient  aux  mains  des 
vainffueurs  ces  sortes  de  sarcophages,  ont  amené  la  presque  entière 
disparition  de  ces  preuves  anciennes  qui  auraient  pu  sérieusement 
faciliter  les  recherches. 

Ajoutons  que  les  indigènes  montrent  peu  d'empressement  à 
fournir  des  renseignements  concernant  les  squelettes.  L'idée  supers- 
titieuse dont  ils  entourent  la  mort  leur  ôte  toute  (Mivie  d'aider  à 
nos  fouilles,  et  les  recherches  ne  se  peuvent  (effectuer  avec  fruit 
que  dans  les  cavernes  nommées  A?ir/^  où  les  dépouilles  des  guer- 
riers et  des  personnages  puissants  étaient  autrefois  déposées,  pour 
être  soustraites  à  la  profanation  des  ennemis.  Toutefois,  il  est  à 
remarquer  que  la  pluparl  des  crânes  sont  déhari'assés  du  maxil- 
laire inférieur  .  pounjuoi  ?  C'est  ce  qu'il  nous  a  été  impossible 
d'expliquer. 

On  connaît  quelques-uns  de  ces  Ana,  qui  se  trouvent  dans  des 
endroits  presque  inaccessibles.  Mais,  en  général,  ils  sont  ignorés, 
même  des  indigènes. 

Cette  coutume  d'ensevelissement  n'est  plus  conservée  aujour- 
d'hui que  par  quelques  rares  familles,  et  notamment  par  les 
Pomare. 


Le  dialecte  des  Polynésiens  actuels  n'est  point  le  même  que  celui 
des  aborigènes  des  Amériques,  et  ce  fait  se  peut  expliquer  par  les 
translbrmalions  que  la  langue  a  dû  forcément  subir,  par  suile  des 
migrations  conlinuelles.  Même  le  langage  des  Tahiliens  s'est  telle- 
ment  modifié  depuis  un  siècle  que  quelques  rares  vieillards  peuvent 
seuls  parler  encore  le  dialecte  de  Cook  et  de  Bougainville. 


Les  slalues  de  l'Ile  de  Pâques,  do  Raiva,  Pilcairn,  elc,  élevées 
par  i]cs  généralions  fortes  et  puissantes,  prouvent  que  ce  sol,  avant 
de  s'elTondrei*,  était  l'altaché  au  conlinenl  américain.  e(  que  la 
même  r.'ice  rhal)ilaiL 
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(uMloil  riro  dans  1(\^  para<ics  (le  rîlc  Je  [Vkjiips  quo  la  ri'a('tijr(! 
(lu  sol  a  (''!('  le  j)his  accciihK'c. 

I.cs  liai)ilaiils  de  ces  ilcs  Je  IVupics,  l^ilcaini,  (Me,  i*^noi'crit,  il 
osL  vrai,  les  aiiliMirs  des  colossahîs  statues,  plus  liaut  cité(\s,  quO/l(;s 
populalions  actuelles  siéraient  impuissanles  à  mettre  en  écpjilihrcî, 
de  même  (jue  demeurent  inconnus  les  auteur'S  de  ces  planclietles 
couveiles  (récrituivs  bi/arres,  cpii  ont  été  trouvées  dans  les  cavernes, 
et  dans  les  cratères  de  l'Ile  de  IViques  :  écritures  presque  identi- 
ques aux  liiéro<ilyplies  (pii  ornaient  les  monuments  des  Incas. 

Cependant,  sans  donner  de  iT'nsei<inements  précis,  les  indi<;ènes 
actu(Ms  prétendent  ([ue  leur  terre  avait  d'aboi  d  ('té  liabitée  par  des 
{guerriers  qui  y  étaient  parvenus  venant  de  l'Est,  au  moyen  de 
grandes  pirogues  dans  lesquelles  ils  étaient  au  moins  quatre  cents. 

Les  races  inconnues  qui  ])endant  des  siècles  ont  habité  ces 
territoires  ont  laissé  des  vestiges  matériels  de  leui'  passé  :  l'audace 
de  leurs  œuvres  et  l'habileté  dans  l'exécution  sont  dignes  assuré- 
ment des  plus  grands  peuples  de  l'histoire. 

Malheureusement,  ces  monuments  n'éveillent  point  d'écho  chez 
la  génération  contemporaine,  et  les  Polynésiens  d'autrefois  sont 
comparables  aux  Aztèques,  contemporains  de  Montézuma. 


* 
*  * 


La  thèse  tendant  à  démontrer  l'impossibilité  d'un  peuplement 
par  l'Amérique,  à  (^ause  des  vents  alizés  d'Est  et  de  la  trop  grande 
distance  entre  l'Amérique  et  la  première  terre  océanienne,  est 
vigoureusement  combattue  si  l'on  admet  à  bon  droit  que  ee  vaste 
espace,  couvert  aujourd'hui  par  les  eaux,  était  autrefois  un  conti- 
nent, et  que  les  habitants  actuels  ne  sont  que  les  resles  dégénérés 
d'une  population  jadis  iorte,  et  qui  s'étendait  jusqu'aux  contins  de 
la  Polynésie  actuelle. 

Quant  à  ceux  qui  prennent  l'Asie  comme  berceau  des  Polyné- 
siens, il  sufiit,  pour  démontrer  leur  erreui',  d'élablir  la  simple 
comparaison  des  types. 


De  ce  qui  préc(Vle,  on  peu!,  comme  conclusion,  afliiMuerque  les 
races  connues  sous  le  nom  de  famille  (Juichnonhi\  formée  de 
(hûchuas,  Aj/maras,  Changas  et  Mocamos,  désignés  impioprement 
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SOUS  le  nom  (ÏJncas,  sont  el  ont  élé,  avec  les  Polynésiens,  un 
même  rameau  qui  couvrait  un  vaste  espace  de  terre,  formé  des 
Andes  et  de  la  Polynésie. 

Kl  si  nos  assertions  sont  ei'i'onées,  que  l'on  seliàh;  de  les  réfutei'. 

Sous  Finihumce  européenne,  la  civilisation  marche  à  grands 
pas  ;  un  nouveau  monde  se  gretïe  sur  l'ancien  ;  la  langue  et  les 
mœurs  françaises  afiii'merit  leur  pn'pondéi'ance  ;  la  serpe  du 
lu'iclieron,  et  bientôt,  le  soc  du  laboiircui',  auront  détruit  avant 
peu  les  sites  d'a:iti'elbis,  d'où  s'échappaient  et  les  légendes  et  la 
vérité.  Seule,  une  tradition  de  plus  en  plus  confuse  fera  songei' 
parfois  à  celle  qui  fut  jadis  la  ISOiivelle  Cythère. 

DUPLA. 


•^ 


<<'• 


DE  SAIGON  A  BANGKOK 


PAR 


M.  GARRÈRE,  professeur. 


-\JB^^^ 


DE  SAIGON   A  BANGKOK 


•^-^-C>^i-»'\C*)X£>- 


Laisscz-moi  d'abord  vous  présenter  les  voyai»eurs  : 

Larliapelle,  hicyelisle  el  photographe,  armé  de  ses  instruments, 
dont  l'un,  la  bicyclette,  restera,  pendant  tout  le  voyage,  couché 
cou  Ire  une  cloison  ; 

I)ang(M',  qui  passera  ses  journées  à  chercher  un  endroit  pour  y 
faire  un  léger  somme  ; 

nianc,  dont  l'impassibilité  fera  le  désespoir  de  Lachapelle, 

Kl  votre  serviteur. 

Ci  race  à  M.  Blanchet,  l'aimable  agent  principal  des  Messageries 
fluviales  de  Cochinchine,  notre  voyage  ne  nous  coûtera  que  le  prix 
de  nos  repas. 

Bon,  cela  ! 

Le  Donna»,  nouvellement  construit,  va  faire  son  premier  voyage 
à  Bangkok.  Le  capitaine,  M.  Bertaux,  qui  l'a  conduit  du  IL'ivre  à 
Saigon,  nous  en  fail  le  plus  grand  éloge. 

Il  est  cliarmani,  le  capitaine  Bertaux,  cl  plein  d'attentions  pour 
ses  voyageurs  !  Ses  officiers  font  le^  honneurs  du  bord  avec  une 
exirème  politesse.  Un  bateau  de  braves  gens,  quoi  î  Notre  voyage 
ne  piMil  man(pi(M^  d'être  fort  agréable. 

Le  1.')  janvier.  Il  est  trois  heures  de  l'après-midi.  Le  ])o)niiiï  est 
mouillé  au  milieu  de  la  rivière,  devant  la  a  Pointe  des  Blagueurs  »  ; 
une  clialoupe  chinoise  nous  y  porte.  Nous  serrons  la  main  à 
M.  Blanchel  (pii  nous  dit  ses  regrets  de  ne  pouvoir  nous  accom- 
pagner. 

Des  soldais  destinés  à  la  relève  du  poste  de  Ghantaboun  procè- 
derii  sur  le  ponl  à  leur  installation.  Ils  sont  bien  joyeux,  nos  braves 
marsouins,  en  parlant  pour  le  Siam  î  Ils  ne  songent  guère  aux  fiè- 
vres el  aux  piivalions  cpi'ils  auixml  à  suj)porlei*  là-bas  î 

A  ravanl,(les  liiailleurs  annamites  el  leurs  familles  sont  couchés 
>uv  le  rouf,  {\;\\\s  Ions  les  sens  ;  quelques-uns  chantonnent  d'un  ton 
tiisie  un  de  rrs  ails  annamites  si  pleins  de  m('lancolie. 

Le  DoniHtf  lève  Tancre  et  nous  descendons  la  livière  de  Saigon. 
>illonnée  de  toutes  paits  de  joncpies  et  de  sampans. 
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Le  parcours  de  la  rivière  iVofïVanl  rien  de  bien  inléressani,  nous 
nous  installons  au  salon  el  commençons  une  longue  s('M'ie  de  pailics 
de  manille,  interrompu(!  seiilcmcnl  pai- Tlienre  du  dinei\ 

Nous  sommesàsepllieuresen  vuedu(]ap  Saint-Jacques.  Le  lahlcaii 
est  ravissant  :  Au  premier  [)lan,  la  ville  du  (]ap,  avec  ses  ran<'ées  de 
lumières  entoui'ant  la  rade  ;  deiM'ière,  l(\s  deux  collines  dont  I'uik! 
es!  conromièe  pai'  le  pliai'e  et,  au  fond,  la  lii»nc'  sondjn;  des  monta- 
i^nes  de  Baria  se  dè'tachani  1res  léi>èrenient  sur  le  «iris  foncé  du  ciel. 

Nous  voilà  en  mer.  En  quekiues  minutes,  les  frces  pâlissent  ;  des 
ombres  chancelantes  ])arcourent  le  bateau,  chaque  sabord  est  garni 
d'une  tète. 

Les  militaires  se  ri'pandent  dans  tous  les  corridors  ;  ils  ont  perdu 
toute  gaîtè. 

L'ami  Blanc  essaye  de  résister;  malheureusement,  le  sol  est 
devenu  glissant  et  le  voilà  qui  s'affale  et  (jui  se  venge  en  rendant 
encore  plus  glissante  la  place  où  il  est  tombé. 

Lachapelle,  la  pipe  aux  dents,  nous  contemple  d'un  œil  mépri- 
sant. Il  n'a  pas  de  ces  émotions-là,  lui  ;  son  estomac  en  a  vu  bien 
d'autres  ! 

Toute  la  nuit  se  passe  ainsi.  Pour  nous  consoler,  le  très  aimable 
mécanicien  du  bord,  M.  Fabry,  nous  assure  qu'au  delà  de  Poulo- 
Condore,  on  ne  dansera  plus.  Que  Dieu  l'entende  ! 

Le  lendemain  matin,  nous  apercevons  à  l'avant  un  groupe  d'îles 
formant,  à  mesure  qu'on  s'en  approche,  un  tableau  de  plus  en  plus 
beau  :  Des  crêtes  aiguës  séparées  par  des  vallées  boisées  ;  des  roches 
nues  produisant  l'efTet  de  grandes  taches  de  rouille  sur  le  vert  de  la 
forêt  ;  des  sommets  isolés  surgissant  de  la  mer  ;  et,  par  dessus  tout 
cela,  la  lumière  éclatante  des'belles  matinées  de  Cochinchine. 

Le  Donnai  s'engage  dans  un  défilé  de  rochers  et  de  hauts  fonds 
et  vient  mouiller  en  face  du  pénitencier,  à  une  trop  grande  distance 
pour  que  Lachapelle  puisse  prendre  des  vues  de  la  grande  Poulo. 

Une  chaloupe  et  des  canots,  manœuvres  par  des  forçats,  viennent 
prendre  les  approvisionnements  et  quelques  soldats  qui,  conduits 
par  un  sous-lieutenant,  vont  relever  le  poste  de  l'ile.  ^ 

Autour  de  nous,  un  grand  nombre  d'îlots  semblent  Ibrnier  un  -  jH 

cercle  infranchissable  ;  les  défilés  qui  les  séparent  sont,  paraît-il,  ■ 

assez  dangereux.  Nous  jetons  un  coup  d'œil  inquiet  sur  la  carte  ;  le 
capitaine  sourit  et  \c,  Donnai,  quittant  son  mouillage,  s'engage 
lièrement  entre  les  rochers  et,  sans  avoir  ralenti  sa'marche,  se 
trouve  bientôt  en  pleine  mer. 

Le  21 ,  mardi,  mer  calme.  Tout  est  en  joie  sur  le  pont  ;  les  canards 
eux-mêmes,  enfermés  dans  des  cages,  paraissent  heureux.  Lacha- 
pelle prend  son  trépied  et  commence  sa  collection  par  deux  photo- 
graphies de  la  dunett(^ 

Après  avoir  laissé  à  droite  et  à  gauche  de  nombreuses  îles  qui 
ressemblent  à  d'immenses  bouquets  de  verdure  émergeant  des  flots, 
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nous  .siii\()ii>  lii  cùlc  (le  IMiii-(|ii()c,  crllr  i^i'.iihIc  ilc  |»rrs(jii('  iiiliaijih'c, 
f'I  (|iii,  an  (lire  de  (jik'Niucs  voyai^ciirs,  coiiliciil  de  ((n''<i(;ii\  iiiini!- 
iaii\. 

La  mer  csl  lonjoiiis  calme.  Allons,  M.  Fahiy  ne  nous  a  poini, 
IroinjX's;  nons  jMMivons  iis(jnrr  nnc  pip''.  Xons  nous  inslallons  snr 
la  loilc  (pii  rcconvrc  nn  {\rs  canols  de  Tavant  cl  là,  le  visage  carcssn 
par  nnc  douce  hrisc  conunc  on  n'en  connaîl  «pic  dans  ^■^'>  pai'agos, 
nons  nons  donnons  à  nons-nicincs  nn  concerl  à  mi-voix,  (Jans  IcqncI 
rorclicslrc  csl,  rcprc'scnh'  par  les  ronnemciils  di^s  soldais  conchcs 
dans  (ons  les  coins. 

Nons  voici  devani  la  poinle  Samil.  (lon|)  (TomI  snjx'rhc.  l'ne  j)nis- 
sanlc  vc'iiélaiion  avec,  çà  el  là,  ([ncUpies  maisons  hlanclnîs,  le  [oui 
d()min(''  j)ai'  nn  drapeau  (ricolore  qui  niaïqne  l'endioil  on  se  li'onve 
le  posie  (pie  nons  venons  ap|)rovisionner.  domine  à  Ponlo-dondoi'c, 
inq)Ossil)le  de  prendi'c  di's  vnes  ;  nous  sommes  hop  ('loii^nés  de  la 
cole.  Lacliapolle  es!  navri'. 

(l'est  à  cel  endroil  (pie  le  Méiunn,  (pii  l'aisait  le  servic(^  de  l)an^- 
kok,  se  peiclit,  il  y  a  deux  ans,  à  son  premier  voyage. 

Nous  n'avons  plus  qu'une  escale,  Paknam,  où  nous  serons  le 
lendemain  et  où  nous  laisserons  tous  les  passagers  militaires. 

Nous  y  arrivons  à  la  pointe  du  jour.  La  rade  est  très  vaste,  mais 
peu  profonde  ;  aussi  faut-il  suivre  un  elienal,  tracé  avec  des  pieux, 
pour  ne  pas  s'échouer. 

Le  tableau  qui  s'offre  à  nos  yeux  dès  l'arrivée  est  vraiment  extra- 
ordinaire. A  notre  gauche,  une  colline  de  200  mètres  environ,  cou- 
verle  de  bois  et  surmontée  d'une  maison  dont  les  murs  blancs  se 
dessinent  très  bien  sur  le  bleu  intense  du  ciel  ;  devant  la  maison, 
un  sémaphore  qui  a  l'air  d'un  immense  crucifix  ;  au  pied  de  la 
montagne,  un  village  de  pécheurs  ;  à  notre  droite,  les  casernements 
de  l'infanterie  de  marine  présentant  l'aspect  d'une  série  de  chalets 
suisses  semés  le  long  de  la  cote  ;  devant  nous,  l'embouchure  de  la 
rivière  de  Chantaboun  et,  plus  loin,  les  nombreux  méandres  de 
cette  rivière  sillonnant  une  immense  plaine  basse  que  les  eaux  doi- 
venl  bien  souvent  recouvrir  ;  enfin,  pour  compléter  le  tableau,  au 
milieu  de  !a  rade,  le  stationnaire  la  Vipère,  chargé  de  faire  llotter 
notre  drapeau  sur  ce  pays  nouvellement  conquis. 

On  va  descendre  à  terre.  Bonne  aubaine  pour  notre  photographe. 

Nous  avons  vite  fait  de  nous  installer  dans  une  barque  chargée 
de  poissons  secs  cl,  chacun  portant  un  des  morceaux  de  l'appareil, 
nous  d('l)arquons  à  une  cenlaine  de  mètres  de  la  côte,  à  l'extrémité 
(Tnii  étroit  ap])ontement  sur  pilotis,  j)résentant,  en  maints  endroits, 
des  planches  branlantes  ou  des  solutions  de  continuité. 

Lachapelle  pi'cnd  (piehpies  vnes,  entre  autres  celle  d'une  maison 
dont  \i^s  |)arois  font  avec  la  verticale  un  angle  d'au  moins  20^>.  Les 
gens  qui  habitent  là  se  réveilleront  certainement  un  jour  avec  la 
paillotte  sur  le  nez. 
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Nous  relournons  à  bord  à  dix  heures,  l.e  capiiainc,  pour  nous 
[)ormoltre  do  nnenir  à  lerro,  nous  offre  de  ne  l'aire  servir  le  déjeuner 
(|u'à  midi.  iNous  apercevons  jusicineni  \('A's  le  milieu  d(!  la  montagne 
un  monument  dont  .nous  voudrions  la  pholographie.  Nous  prenons, 
rpii  le  sac  à  eliehés,  (jui  le  trépied,  qui  la  chambre  noire,  qui  (Dan- 
ger) rien  du  tout  et  nous  nous  faisons  dél)ar(|uei'  par  un  indigène 
au  milieu  d'une  belle  plage  ({\ii  s'étend  au  pied  de  la  montagne. 

Un  escalier  composé  de  plus  de  cent  marches  taillées  dans  le  loc 
nous  conduit  à  une  première  plate-forme  où  sont  braqués  deux 
canons  Winchester  placés  là  i)ar  les  Siamois  pour  défendre  la  rade. 

Le  commissaire  du  Donnai  faisait  partie,  en  189o,  de  la  poignée 
de  mathurins  qui  s'empara  de  Paknam.  Il  nous  raconta  à  notre 
retour  à  bord  que  les  artilleurs  de  ces  pièces  jugèrent  prudent  de 
ne  pas  les  attendre  lorsqu'ils  montèrent  à  l'assaut  de  cette  peu 
redoutable  forteresse. 

Nous  gravissons  deux  autres  escaliers  et  arrivons  éreintés  au 
monument  aperçu  du  Douai. 

C'est  un  superbe  tombeau  de  8  ou  9  mètres  de  hauteur,  formé 
d'une  superposition  de  tores,  de  gorges  et  d'astragales  dont  le  dia- 
mètre diminue  de  la  base  au  sommet,  lequel  est  formé  d'un  cylindre 
très  mince  portant  une  boule. 

Une  enceinte  carrée  entoure  le  monument.  Une  voûte  est  creusée 
au-dessous. 

Nous  faisons  débroussailler  les  abords  de  l'enceinte  pour  per- 
mettre à  l'ami  Lachapelle  de  voir  complètement  le  tout  sur  sa  glace 
dépolie  ;  nous  grimpons.  Blanc,  Danger  et  moi  sur  les  moulures 
et...  ne  bougeons  plus  ! 

Une  descente  rapide  sur  l'autre  flanc  de  la  montagne  nous  con- 
duit dans  le  hameau  de  pécheurs  aperçu  dès  l'arrivée. 

Nous  entrons  dans  une  pagode  délabrée.  Le  Siamois  qui  nous 
accompagne  parait  fort  étonné  en  me  voyant  prendre  deux  boîtes 
d'allumeltes  qui  se  trouvent  sur  l'autel  et  les  remplacer  par  deux 
autres. 

Malheureux  peuple  qui  ne  connaît  pas  les  béates  joies  de  la  col- 
lection ! 

Devant  les  maisons,  du  poisson  sèche  sur  des  claies  ou  pourrit  dans 
des  jarres  pour  la  préparation  du  mioc-mam.  Pendant  que  Lacha- 
pelle braque  son  appareil  sur  la  rade,  nous  prenons  un  bain.  Notre 
vue  met  en  fuite  une  douzaine  de  bambins  qui  s'ébattaient  dans 
l'eau. 

Nous  sortons  du  bain  les  pieds  et  les  genoux  meurtris  par  les 
dures  incrusialions  calcaii'es  qui  recouvrent  les  cailloux  en  cet 
endroit.  Nous  contournons  la  montagne  pour  revenir  à  notre  point 
de  départ  :  pas  de  barque  |)our  nous  ramener  à  bord  où  un  bon 
déjeuner  nous  attend. 

Nous  nous  ])réparions  à  lii'erausorl  pour  s;ivoir  qui  serait  mangé, 
lors(|ue  Lachapelle,  (pii  avait  dis[)aru  de[)uis  une  demi-heure,  repa- 
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lail,  (Irhoiil  sur  niic  |)ii()<;ii(',  dans  ralliliidc  d'iiii  amiral  diri^icaril 
lin  ronihal,  cl  oblige,  |)ar  la  soiilo  ôno^rpe  de  son  roj-ard,  lo  paliori 
ircalcih'aiiL  de  la  l)ai'(|U('  à  nous  coriduii'(!  an  Donnai. 

Nous  raisons  a|)ivs  dc'jcniKM'  l'ascension  corn[)lrlc  de  la  monla«;nc 
cL  «iriinpons  incinc  par  ^h's  «'clicllcs  en  lil  (U^  Irr  an  sonnnct  iU\  niàt 
de  .^i^^nanx.  On  jonil,  de  cet  (Mulroil,  d'un  conp  d'œil  lc('ri(jnc;  l'iio- 
rizon  osl  un  (W^  pins  vastes  que  l'on  puisse  conlompler  dans  ces 
pays. 

Au  pied  du  sémaphore  se  trouve  une  maison  habitée  pai'  deux 
Siamois  que  nous  trouvons  occupés  à  tresser  des  lianes  pour  en 
faire  des  cordes. 

A  quelques  mèlres  de  là,  toujours  au  sommet  de  la  montagne,  est 
une  maison  conslruitesnrpilotisappartenant,  parait-il,  à  des  princes 
siamois  qui  viennent  là  passer  une  partie  de  l'année.  Le  mobilier  de 
cette  ((  villa  »  se  compose  de  deux  grandes  jarres  vides.  Derrière,  la 
montagne  est  absolument  à  pic,  de  sorte  qu'on  peut  sans  effort  jeter 
de  rintérieur  des  objets  dans  la  mer.  Cela  doit  être  bien  commode 
pour  se  débarrasser  d'un  hôte  importun. 

La  descente  de  la  montagne  s'effectue  avec  une  rapidité  vertigi- 
neuse ;  il  est  deux  heures,  le  soleil  est  brûlant;  nous  sommeséreintés. 
Lachapelle  prend  encore  deux  vues  :  le  Donnai  et  un  groupe  formé 
par  nous  sur  un  rocher,  qui  est  bien  la  plus  belle  épreuve  qu'il  ait 
laite  pendant  le  voyage. 

Nous  quittons  Paknam  à  trois  heures  et  arrivons  le  lendemain, 
dès  le  matin,  à  l'embouchure  du  Mé-nam 

Les  rives  du  Mé-nam  ressemblent  beaucoup  à  celles  de  la  rivière 
de  Saigon  ;  elles  sont  pourtant  moins  monotones,  car  on  y  aperçoit 
de  nombreuses  maisons  sur  pilotis  présentant  un  aspect  plus  gai 
que  les  cabanes  qui  bordent  les  cours  d'eau  de  Gochinchine. 

Nous  déhlons,  à  neuf  heures,  devant  la  forteresse  de  Paknam. 
C'est  là  que  fut  accompli,  en  1893,  le  brillant  fait  d'armes  grâce 
auquel  nos  vaisseaux  purent  venir  mouiller  victorieux  à  Bangkok. 

Sur  la  même  rive  se  trouve  une  fort  belle  pagode  construite  en 
pierres  blanches  sur  laquel'e  nous  voyons  "  flotter  de  grands 
pavillons  rouges  ornés  de  VEléphant  blanc. 

Le  bateau  stoppe  et  la  douane  fait  sa  visite.  Les  douaniers  ont 
l'air  de  singes  mal  habillés  :  veston  bleu,  casquette  plate,  culotle 
courte  ou  lon;^ue  suivant  que  celui  qui  la  porte  est  grand  ou  petil. 

Nous  repieions  notre  marche  et,  à  dix  heures,  le  Donnai,  super- 
bemenl  pavoisé,  entre  pour  la  première  fois  à  Bangkok  el  vienl 
mouiller  devant  la  légation  française. 

Celte  entrée  dans  la  rade  de  Bangkok,  au  matin,  est  une  fête 
pour  les  yeux  :  des  navires  de  toutes  nationalités,  des  maisons  de 
toutes  formes,  tontes  très  coquettes  et  possédant  chacune  son 
apponicment  sur  le  fleuve  ;  une  infinité  de  petites  pirogues  de 
forme  élancée,  conduites  par  des  enfants,  sillonnenl  l'eau  dans  tous 
les  sens  avec  une  vitesse  extraordinaire. 
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Par  un  excès  (J'amabillh',  le  capitaine  BerLaux  nous  autorise  à 
loger  et  prendre  nos  repas  à  bord  pendant  notre  séjour  à  Bangkok. 
Nous  voilà  donc  débarrassés  (hi  souci  d(;  la  l'echcrche  d'un  liotel, 
sans  compter  (pie  l'économie  est  importante,  car  les  logements 
sont  à  Bangkok  d'un  prix  excessil\ 

Nous  béions  un  ruichinn  (l)alelier)  et  entrons  dans  la  pirogue 
où,  vu  l'inslabilité  du  v('biciil(î  nous  nous  tenons  accroupis,  à 
l'exception  de  Lacbapelle,  ([ui  nous  procure  des  frayeurs  intenses  en 
faisant  des  mouvements  capables  de  faire  chavirer  un   trois-mâts. 

Nous  accostons  à  l'appontement  de  la  légation  de  France.  Voilà 
un  trajet  que  nous  ferons  huit  ou  dix  fois  par  jour,  mais  je  me 
promets  bien  de  ne  plus  me  mettre  dans  une  embarcation  où  sera 
Lacbapelle. 

Nous  contoui'nons  la  légation  et  débouchons  dans  une  rue  qui 
s'étend  à  perte  de  vue  dans  les  deux  sens.  Nous  prenons  à  gauche, 
car  on  nous  a  dit  que  c'est  à  gauche,  au  bout  de  la  rue  qu'est 
située  la  ville  royale,  et  nous  marchons,  marchons,  ne  trouvant 
jamais  que  des  maisons  sales,  habitées  surtout  par  des  Chinois.  De 
temps  en  temps  passe  un  tramway  électrique  bondé  de  Siamois. 
Après  une  heure  de  marche,  n'ayant  rien  aperçu  d'intéressant, 
mais  ayant  eu,  par  notre  organe  olfactif,  de  très  désagréables 
impressions,  nous  prenons  chacun  un  pousse-pousse,  seul  moyen 
de  locomotion  en  dehors  du  tramway,  et  revenons,  déçus,  sur  nos 
pas,  pensant  que  c'est  vers  l'autre  extrémité  de  la  rue  que  se 
trouve  le  vrai  Bangkok. 

Oh  !  ces  voitures  !  celles  de  Saigon  sont  bien  sales,  mais,  relati- 
vement à  celles  de  Bangkok,  ce  sont  des  bibelots  dignes  de  fmurer 
dans  un  salon  !  Et  cette  poussière  qui  vous  brûle  les  yeux  !  Et  cette 
unique  et  interminable  rue  sans  arbres  !  Je  commence  à  regretter 
mon  logement  de  la  rue  des  Mois. . . 

Nous  allons  ainsi  pendant  deux  heures,  traînés  par  des  Chinois, 
et  nous  ne  voyons  que  des  cabanes  en  planches  ou  en  torchis  dans 
lesquelles  grouille  une  population  d'Indiens,  de  Chinois,  de  Siamois, 
de  volailles  et  de  porcs. 

Nous  revenons  à  bord  la  tète  basse  et  découraués,  nous  disant,  à 
part  soi  :  ((  Si  j'avais  su  !  ».  L'ami  Blanc,  seul,  a  le  courage  d'ex- 
primer son  opinion,  et  d'un  ton  confidentiel,  il  prononce  ces 
paroles  :  «  Vous  savez,  c'est  pas  épatant,  Bangkok  !  »  —  J'te  crois, 
répond  Danger. 

Pour  comble  de  malheur,  le  capitaine  nous  annonce  que  le 
Donnai  ne  repartira  que  dans  quatre  jours. . . 

Qu'allons-nous  devenir,  mon  Dieu  ! 

Ah  !  comme  il  faut  se  métier  des  premières  impressions  ! 

Ayantdemandé  des  renseignements  à  une  certaine  dame  Berlandier, 
patronne  d'un  établissement  dont  l'enseigne  en  français  (Hôtel 
Continental)  nous  avait  attirés,  nous  apprenons  que  la  ville  royale 


(»sl  hirii  où  Ton  nous  av;iil  dil.  .Nous  ne  sommes  pas  nih's  .isscz 
loin  !  Il  siillil  (le  mouler  diiiis  le  li.im\v;iy  ci  de  (Icscciidif;  au  hoiil 
d<'  la  liiiiic. 

Nous  suivions  CCS  indications,  mais  avant,  allons  nous  liahilhîi" 
pour  taii'c  notre  \isitc  (raiii\(''c  à  M.  le  .Ministre  de  l'Vance. 

Ici,  un  coiUrelemps  :  lllanc  avail  (Je  jolies  hoUincs  ;  elles  ont 
disparu.  Nous  nous  niellons  lous  à  la  rocherclwi  de  c(;s  Ltodillols. 
|{ien.  Le  malheureux  retourne  à  leri'O  <'l,  après  mainlcs  reclKiiclies, 
nous  i'<'vienl  avec  des  cliaussui'os,  (7('lail,  bien  inutile,  puisque, 
pendant  son  absence,  Lacliapelle  avait  retrouvé  dans  sa  malle, 
l'objet  vainiMuent  cherché.  Kureiu^  de  J)lanc  (pii  vient,  de  paver  la 
marchandise  deux  l'ois  sa  valeur  ! 

M.  DelVance  nous  reçoit  avec  une  bonne  grâce  paifaite.  Il  nous 
dit  que  Jjaui'kok  nous  ménage  des  surprises  et  nous  conseille  d'aller 
à  cinq  heures  devant  le  palais  royal  entendre  la  musique  militaire. 

L'aimable  ministre  nous  offre  de  demander  pour  nous  au  roi 
l'autorisation  de  visiter  son  palais.  Nous  le  remercions  et  prenons 
congé  de  lui. 

Nous  nous  rendons  ensuite  chez  M.  de  Méaulle,  vice-consul,  où 
nous  sommes  reçus  d'une  façon  très  gracieuse  par  la  charmante 
Mme  de  Méaulle. 

Ils  sont  tous  bien  gentils,  les  Français  de  Bangkok,  et  je  tiens  à 
les  remercier  de  rexcellent  accueil  qu'il  nous  ont  fait  et  aussi  à 
adresser  nos  excuses  à  ceux  que,  par  ignorance,  nous  ne  sommes 
pas  allés  voir  à  notre  arrivée.  Je  m'empresse  de  dire  qu'il  ne  nous 
ont  pas  gardé  rancune. 

A  cinq  heures,  vous  pensez  bien,  nous  nous  trouvons  devant  le 
palais  du  roi,  sur  une  vaste  place  gazonnée,  limitée  d'un  côté  par 
la  majestueuse  laçade  du  palais,  de  l'autre  par  une  grande  caserne 
fort  bien  construite. 

Au  milieu  de  la  place  est  un  groupe  de  soldats  disposés  en 
cercle  :  c'est  la  musique,  organisée  à  l'Européenne. 

Vite,  Messieurs  les  Siamois,  abandonnez  piston,  lliite,  clarinette, 
hautbois  et  baryton  et  revenez  à  vos  vieilles  crécelles  !  Vous  ne 
serez  pas  ainsi  tentés  de  jouer  du  Verdi  et  l'Art  n'y  perdra  rien,  je 
vous  l'assure. 

Ah  !  ce  chef  de  musique  !  je  le  vois  encore  raide  comme  un 
pieu,  debout,  en  dehors  du  cercle  (pourquoi?),  battant  la  mesure 
toujours  avec  la  même  vitesse,  les  yeux  fixés  sur  son  carton, 
suivant  avec  peine  la  clarinette-solo  qui  joue  d'une  façon  monotone 
un  interminable  morceau. 

Le  concert  se  termine  par  l'hymne  siamois  qui  manque  absolu- 
ment de  caractère,  comme  d'ailleurs  tout  ce  que  joue  cette  inénar- 
rable musi([ue. 
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Holoiir  à  bord.  Une  douce  L'ai  le  rAgno  sur  le  Djhiuh  ;  le  diiiei 
se  prolonge  et  est  terminé  par  des  chansons.  Hlanc  obtient  un 
gros  succès  comme  ténoi'.  Après  le  diner,  descente  à  terre.  Nous 
sommes  reçus  li'ès  cordialement  j)ar  un  groupe  de  Français  que 
nous  rencontrons  à  Oriotlul-llôUd.  Ces  Messieurs  nous  conduisent 
au  jeu  de  ^^/-^yym/i.  Les  installations  similaires  de  Cochinchine  ne 
donnent  qu'une  faible  idée  de  cet  établissement. 

Le  jeu  (jui  d'ailleurs  a,  à  peu  près,  les  mêmes  règles  que  celui 
des  Annamites,  se  lait  sur  une  natte  de  \^  à  15  mètres  carrés  ;  les 
croupiers  attirent  l'argent  à  eux  à  l'aide  de  longs  râteaux  en  bam- 
bou ;  mais  comme  dans  ce  mouvement  les  pièces  pourraient 
s'engager  dans  les  mailles  de  la  natte,  les  tenanciers  des  maisons 
de  jeux  tordent  ou  emboutissent  à  coups  de  marteau  toutes  les 
pièces  divisionnaires  qui  leur  passent  par  les  mains.  Ces  pièces 
tordues  ou  creuses  comme  des  godets,  dont  voici  quelques  échan- 
tillons, sont  plus  communes  à  Bangkok  que  les  pièces  plates.  Cela 
donne  une  idée  de  la  grande  place  qu'occupe  le  jeu  dans  la  vie 
siamoise. 

Le  lendemain,  nous  passons  notre  journée  dans  le  quartier  des 
marchés,  au  Sampaigne.  II  faudrait  un  volume  pour  décrire  ces 
étroites  et  longues  rues  bordées  d'innombrables  petits  magasins, 
où  la  foule  est  tellement  compacte  qu'il  faut  tout  le  temps  jouer 
des  coudes  pour  circuler. 

Dans  un  de  ces  magasins  nous  achetons.  Blanc,  Danger  et  moi, 
chacun  un  couple  de  petites  souris  apprivoisées. 

Chaque  couple  est  enfermé  dans  une  cage  à  deux  compartiments  ; 
dans  l'un,  se  trouve  la  nourriture,  l'autre,  beaucoup  plus  vaste, 
contient  un  tour  formé  de  six  ou  huit  liges  en  fil  de  fer  recourbées 
aux  deux  bouts  et  dont  les  extrémités  sont  plantées  dans  deux 
bouchons  de  liège  ;  le  tout  est  mobile  autour  d'un  axe  horizontal. 
Les  souris,  sautant  d'une  tige  à  la  suivante,  font  tourner  le  cylindre 
à  la  manière  des  écureuils,  et  chaque  tige,  en  passant  aii-Jessus, 
frappe  sur  le  battant  d'une  clochette  et  produit  une  sonnerie. 
C'est  plaisir  de  voir  avec  quelle  ardeur  les  deux  souris  carillonnent 
en  avançant  de  front  sur  leur  route  sans  fin. 

Danger,  Lachapelle  et  Blanc  achètent  des  bouddhas  dorés  ;  moi, 
je  me  contente  de  quelques  spécimens  de  poterie  grossière  ;  j'en  ai 
pour  14  sous. 

Le  soir,  dîner  chez  M.  le  Ministre  de  France.  Madame  Defrance 
fait  les  honneurs  de  la  légation  avec  une  amabilité  exquise.  Nous 
admirons  quelques  bibelots  qui  ornent  le  salon,  entre  autres 
un  serpent  articulé  donnant  par  ses  couleurs  et  ses  mouvements 
qui  paraissent  spontanés,  l'illusion  complète  de  la  vie. 

M.  le  Ministre  nous  annonce  que  le  roi  nous  autorise  à  visiter  son 
palais  et  que  quelques  princes  nous  attendront  demain,  à  neuf 
iieures  et  demie  devant  la  porte  d'entrée  pour  nous  servir  de 
guides. 


Nous  (|uill()iis  l:t  l('<»alioii  ;'i  dix  liciirns  et  faisons  uno  promenade 
uochiine  dans  la  ville  |)endanl,  la(|nelle  nous  conslatons  à  loisir  (juc 
haii'ikok  ne  se  dislin'iue  nullenieni  (\('^  aulres  villes  orientales  par 
la  puieit'  de  ses  inu'urs. 

Le  leiuleniain,  le  tramway  nous  conduit  au  [)alais.  (linq  princes 
nousallendeiil.  I^'un  d'eux  a  lait  ses  ('ludes  on  France  et  s'exprime 
très  coi  reeleinenl  dans  noire  langue. 

Nous  rrancliissoiis  une  premièicî  j)orte  et  arrivons  sous  une 
innn(Mise  vérandali  dont  les  murs  sont  couverts  de  peintures  repré- 
sentant des  scènes  de  hatailles. 

De  chaque  coti'  de  la  poi'te  sont  deux   colossales  statues  de   gêné 
laux  chinois  à  ligure  rébaibative. 

Nous  traversons  une  cour  semée  de  statues  de  marbre  assez 
<»rossièrement  taillées  et  représentant  des  personnages  européens. 

Les  princes  nous  conduisent  ensuite  dans  la  pagode  royale  où  se 
trouve  un  amas  de  richesses  impossible  à  évaluer  :  barres  d'or  et 
d'argent,  statuettes  et  bibelots  de  toute  sorte.  Remarqué  un  amour 
en  albâtre  tenant  une  colombe  sur  son  doigt  ;  deux  vases  en  porce- 
laine de  Saxe  offerts  par  le  roi  de  Prusse  et  représentant  deux  châ- 
teaux forts  sur  les  bords  du  Rhin  ;  des  monnaies  d'or  et  d'argent  de 
toutes  dimensions  et  de  tous  pays.  Sur  le  côté  gauche,  le  fauteuil 
du  roi  à  riches  incrustations  et  recouvert  d'une  gaze  jaune.  Les 
dalles  sont  en  cuivre  jaune  très  brillant.  De  vastes  peintures  sur  les 
murs  représentent  des  sujets  chinois. 

Nous  passons  dans  une  petite  salle  quadrangulaire  dont  le  toit 
est  constitué  par  une  pyramide  creuse  très  élevée.  Des  clochettes 
placées  au  sommet  et  continuellement  agitées  parle  vent  produisent 
un  son  très  doux. 

Au  milieu  de  la  salle  est  un  autel  en  pierre  sur  lequel  on  brûle 
les  papiers  sacrés.  Des  urnes  placées  sur  cet  autel  contiennent  les 
cendres  des  membres  de  la  famille  royale. 

Sur  les  murs,  des  figures  symboliques  entourées  de  nuages,  ne 
manquant  pas  de  poésie. 

l\  serait  trop  long  de  décrire  les  mille  merveilles  que  renferme 
ce  palais  unique  au  monde  ;  'd'ailleurs  mon  récit  risquerait  de  man- 
quer d'exactitude,  car  nous  n'avons  vu  tout  cela  que  très  rapidement. 

Notre  promenade  dans  le  palais  s'est  terminée  par  une  visite  aux 
éléphants  :  ils  sont  quatre,  deux  mâles  et  deux  femelles,  chacun 
dans  une  maison  particulière,  amarré  par  un  pied  de  devant  et  un 
pied  de  derrière  à  une  grosse  poutre.  Ils  manifestent  à  notre  vue 
une  fort  mauvaise  humeur  que  le  cornac  ne  parvient  à  calmer 
([u'avec  le  secours  d'une  botte  de  foin.  Nous  avons  pu  contempler 
à  notre  aise  le  fameux  éléphant  blanc,  dont  la  blancheur  ne  rappelle 
que  très  vaguement  celle  de  la  blanche  hermine. 

Notre  visite  est  terminée  ;  nous  avons  vu  tout  ce  qu'il  est  permis 
à  des  profanes  comme  nous  de  voir. 

Le  prince  qui  parle  le  français  nous  demande  nos  cartes  destinées, 
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(lil-il,  ;ni  miiiisliv  (les  allnircs  ('IraiiiiV'ivs  cl,  après  avoii  scriV'  la 
main  à  nos  aiwiahlrs  guides,  nous  l'cpirnoiis  lo  Iraniway  poni'  revenir 
an  Donnai. 

Après  déjeuner,  nous  prenons  desvoilui'es  de  louai^c  el  nous  nous 
faisons  conduii'e  à  une  pa-^ode  dési|^n(M'  sous  le  nom  d(3  Wall-Po. 

D(,'ux  Lii'os  liV'iK'iaux  cliinois  en  pierre,  louL  cbaniarrés  de  dorui'es 
el  ornés  (run  immense  sahre,  en  i^ardenl  Fenlrée. 

La  déeoi'alion  de  VVall-I^'o  est  obtenue  unupiemenL  au  moyen  de 
pelils  eari'eaux  de  laïence  jaunes,  veris,  bleus,  disposés  en  rosaces 
el  pi'oduisanl  un  très  bel  elFel. 

Dans  celle  pai»ode  se  trouve  un  immense  bouddha  de  plus  de 
trente  mètres,  complèlemenl  doré;  nous  ne  pouvons  le  voir. 

De  nombreux  l)ouddhas  sont  disséminés  dans  la  cour;  tous  por- 
tent des  ex-voto  consistant  en  colliers,  mouchoirs,  rubans,  etc. 

Nous  nous  reîHJons  ensuite  à  Waft-Sakct,  où  les  cadavres  des 
prisonniers  sont  jetés  en  pâture  aux  vautours.  Nous  assistons  à  la 
crémation  des  restes  de  quatre  cadavres  dévorés  la  veille.  On  nous 
en  promet  un  pour  le  lendemain. 

Le  Watt-Saket  est  une  immense  pagode  contenant  de  nombreuses 
constructions  :  loi;emenls  des  bonzes,  école,  théàlre;il  y  a  même 
un  ouionol  où  l\)lichinelle  rosse  un  autre  personnage,  le  commis- 
saire sans  doute.  Partout,  sur  le  sol,  dans  les  arbres,  sur  les  toits, 
des  vautours  à  l'aspccthideux,  forttranquillesd'dilleurs,  contemplent 
les  gens  d'un  œil  terne  et  s'écartent  docilement  lorsqu'on  passe 
près  d'eux.  Demain  nous  verrons  ces  a  croque-morts  »  à  ra}uvre. 

Nous  passons  la  soirée  au  Théâtre  des  Princes.  Entrée  :  2  ticaux, 
c'est-à-dire  1  piastre  20.  Salle  superbe,  costumes  très  riches.  Ce 
théâtre  est  le  rendez-vous  du  high-lile  de  Bangkok.  Beaucoup  de 
gonmieux,  plus  ou  moins  princes,  en  culottes  courtes,  habit  noir, 
portajit  tous  auloui' du  cou  une  guirlande  de  pétales  d"orchidées 
qui  vient  tomber  sur  la  poitrine  et  leur  donne  Pair  d'huissiers  en 

livrée. 

De  belles  Siamoises  aux  éblouissantes  toilettes  de  soie  occupent 
les  loges  de  raci\  Ouant  au  peuple,  il  est  entassé  au  rez-de-chaussée, 
au  pied  de  la  scène. 

Ce  théâtre  appartient  à  un  mandarin,  parent  du  roi,  et  les  actrices 
sont  les  femmes  de  son  harem.  Aussi  l'accès  des  coulisses  est-il  très 
diflicile. 

La  pièce  a  l'air  d'une  épopée  militaire  :  départ  des  soldats  armés 
de  piques  et  de  lances,  retour  après  la  bataille,  le  tout  mêlé  de 
scènes  d'amour  el  de  jalousie  entre  princesses  et  guerriers.  Une 
musique  fort  agréables  et  aulremenl  expressive  que  celle  que  nous 
avons  entendue  deux  jours  avant,  marque  le  rythme  qui  doit  être 
observé  par  les  acteurs.  Les  gestes  de  ceux-ci  sont  très  gracieux, 
(piel(iues-uns  rapî)ellenl  les  ])as  de  nos  anciennes  danses  françaises. 
Tantotnonchalanls,  lanlot  brusques,  loujourslascifsetbien  rylhmés, 
ces  gestes  donnent  à  la  pièce  l'allure  d'un  ballet.  Les  chœurs  sont 
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loi'l  hicii  (li'('ss('s.  Ils  ne  (liiiiilcni  p.'is,  niiiis   les    mouvciiicrils   (Tcm- 
s(Miil)l('  soiil  (rnnc  pircision  nhsohic. 

Ainsi  (pi'il  .ivail  «'h' coiivcmi,  nous  revenons  le  l('ii(l('rn;iiii  à  W(ff/- 
Snl{rt  poni'  jonii' (In  s|»(mI,'|('I(' (pic  vons  s.ivc/.  l'nc  jonic  coinp.'ich' 
Fions  (Milonrc  ;  nous  «glissons  l.'i  piiMc  an  Li.'ii'dicii  (piV'canlion  indis- 
pcnsahlc)  ;  nnccaissc  (pii  conlicnl  le  corps  d'un  (Illinois  ost  rcn- 
vcrs('o  (M  le  corj)s  roiiN^  à  Icrrc. 

Le  Siamois  (pii  (liri<i('  r()p('!'alion  prend  nn  conican,  d(M'onf)e  sni' 
la  poiliine  cL  snr  le  vcnire  dv^  pla({iies  de  peau  alin  de  donner  plus 
df"  prise  aux  serres  et  au  bec  des  oiseaux  et,  celle  opération  pr(''li- 
niinaire  terminée,  il  traîne  le  cadavre  à  quelcjues  pas.  Alors  les 
vaulours  qui,  liier,  ('taienl  si  lran(|uilles,  se  [)récif)ilenl  par  cen- 
taines ;  les  premiei's  pi(juent  le  cadavre,  arrachent  des  lambeaux 
de  chair  puis  s'éloignent  et  sont  remplacés  par  d'autres  qui 
agissent  de  même,  de  telle  fa(;on  que  chacun  a  sa  part  du  ieslin. 

Le  maître  d'hôtel  de  cet  étrange  repas  inteirompt  la  curée  et 
met  les  restes  du  cadavre  dans  la  caisse  pour  les  servir  une 
deuxième  fois  devant  d'autres  visiteurs,  à  ses  voraces  pensionnaires. 

Quelle  que  soit  l'originalité  d'un  pareil  spectacle,  les  gens  qui 
n'ont  pas  un  estomac  solide  feront  bien  de  ne  pas  l'aller  voir. 

Le  soii',  inauguration  solennelle  du  Donnai. 

La  dunette  est  superbement  pavoisée  ;  une  lable  en  forme  d'il 
portant  une  trentaine  de  couverts  est  chargée  de  tleurs. 

Tout  ce  que  Bangkok  compte  de  personnalités  de  marque  dînera 
à  bord,  ce  soir. 

L'aimable  M.  Amiet,  agent  des  Messageries  fluviales  au  Siam  qui, 
pendant  tout  notre  séjour  s'est  multiplié  pour  nous  être  agréable, 
préside  la  soirée,  ayant  en  face  de  lui  le  capitaine  Bertaux. 

Les  invités  sont  :  M.  et  M^^^  Defrance,  Mgr  l'évêque  du  Siam, 
tous  les  ministres  et  consuls  des  puissances  européennes,  le  ministre 
des  Etats-Unis,  M.  et  M'^e  de  Méaulle,  MM.  Béaulx  et  d'Apchier, 
attachés  à  la  légation  française,  le  directeur  des  douanes  de 
Bangkok,  M.  Lillie,  directeur  du  Siam  Free  Press  et  quelques  gros 
commerçants  et  industriels  de  la  ville. 

Pendant  le  dîner,  une  musique  siamoise,  composée  d'instruments 
bizarres  se  fait  entendre.  Elle  se  fait  même  trop  entendre,  celte 
musique  aux  bizarres  instruments  et,  malgré  les  Ilots  d'harmonie 
qu'elle  nous  envoie,  ordre  lui  est  donné  de  cesser  son  vacarme. 

Allons,  le  proverbe  est  bien  vrai  :  (c  Ventre  affamé  n'a  point 
d'oreilles.  » 

Je  rends  grâce  à  M.  Amiet  de  n'avoir  porté  aucun  toast  au 
dessert  ;  cela  nous  a  épargné  le  supplice  de  plusieurs  discours  en 
langues  dillerentes  dont  quelques  invités  s'étaient  prémunis. 

Le  diner  terminé,  on  descend  sur  le  pont  et  la  nuisiqne  reprend 
de  plus  belle. 

La  soinîe  se  termine  par  une  séance  de  prestidigitation  donn('e 
par  M.  Lf'opold  Bernard,  que  vous  avez  vu  plusieurs  fois  à  Saigon. 
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Il  (*sl  miiHiil.  L;i  musi(ni('  joue,  en  liuisc  de  lolraito,  la  riri- 
quième  liLiiiic  du  quadrille  ({(^^^  Lanciers  ;  les  invih's  le^^a^inenl  la 
(erre,  et  le  baleau  lance  ses  dois  cou[)s  d(^  silllel. 

Un  accident  à  rela  1er  :  ;iu  premier  silïleinenl  de  la  machine, 
deux  matelots  annamites  (jui  avaieni  Iransporlé  à  teriv  la  malle  de 
M.  Bernard,  croyant  (jue  le  bateau  lev;iit  l'ancre  et  ne  Irouvanl  pas 
de  piroj:'ue  se  précipitent  à  l'eau  ;  l'un  d'eux  ne  reparait  plus  ;  le 
lieutenant  jette  une  bouée  et  sauve  l'autre. 

Nous  quittons  l)an<^kok  le  !28  janvier,  à  deux  heures  du  malin. 

Le  retour  s'eifeclue  dans  d'excellentes  condilions.  Nous  ne  lou- 
chons pas  à  Poulo-Condoi'e,  mais  nous  avons  une  escale  à  Iloni^- 
Chong,  province  d'Ilalien,  où  se  Iroment  les  belhvs  poivrièi'es  de 
M.  Blanchy. 

Tout  notre  temps  à  bord  est  consaci'('  à  nos  souris  que  nous 
faisons  jouer  sur  les  tabl(\s. 

Ces  pauvres  souris,  combien  triste  sera  leur  destinée  !  Celles  de 
fîlanc  tombent  à  la  mer  ;  de  celles  de  Dan^icr,  l'une  meurt  en 
arrivant  à  Saii»on.  Ouant  aux  miennes,  elles  dévoient  deux  peliLs 
(ju'elles  avaient  procréés  et,  arrivées  chez  moi,  joignent  à  ce  crime 
(l'infanticide  celui  d'ivrognerie  ;  abusant,  un  soir,  de  la  liberté  qui 
leur  est  accordée,  elles  se  saoulent  en  buvani  du  cui'acao  el 
meurent  la  nuit  même,  dans  l'impénilence  finale. 

Nous  arrivons  le  ;ll  à  Saigon  a])rès  une  absence  de  li  jours  el 
bien  contents  d'avoir  accompli  notre  voyage. 

Je  terminerai  par  le  récit  d'un  terrible  accident  du  peut-être  à 
cette  fameuse  lumière  X  de  Bonlgen  qui  depuis  quehpie  temps  est 
à  l'ordre  du  jour  : 

Lachapelle  avait  pris,  pendant  le  voyage  une  trentaine  de  vues 
et,  n'ayant  pas  de  cabinet  noir,  avait  empih'  les  clichés  dans  un 
sac  pour  les  développ(M'  au  retour. 

11  avait  comph'  sans  les  rayons  X  qu'il  a  fait  malencontreusemenl 
intervenir  en  sépai'ant  les  couches  de  gélatine  de  deux  plaques 
consécutives  par  une  feuille  de  pa|)ier.  Ce  papier  devait  posséder 
quelque  pouvoir  lumineux  ;  il  a  impressionné  les  plaques  et 
celles-ci  sont  resti'cs  voih'es.  Kt  ce  (jui  montre  que  c'est  bien  cela 
qui  a  produit  le  phénomène,  c'est  que  l'image  des  morceaux  de 
papier,  grossièrement  déchirés,  est  visible  sur  les  plaques  et 
ce  n'est  qu'à  l'intiMieur  de  celh*  image  que  les  clichés  sont  voilés. 

Malgré  ce  contreUmips,  quelques  épreuves  (celles  qui  n'ont  point 
subi  le  contact  du  maudit  papier)  sont  fort  belles  et  cela  augmente 
nos  regrets  pour  la  superbe  collection  que  nous  avons  perdue. 

Saigon,  le  10  mars  ISOb. 
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PRINCIPAUX  ARTICLES  D'EXPORTATION 


DE  LA 


COCHINCHINE  ET  DU  CAMBODGE 


PAR 


IVI .       "E^  I-i  CD  îS  S  ,       rié  g-o  cietïxt 


^-'^^^îî^îÛ^yïf^ 


SUR    LES 

Principaux    Articles    d'Exportation 


Messieurs, 

La  Cochinchine  et  le  Cambodge  sont  de  grands  pays  [)i'0(lii(l('nrs. 
Ils  produisent  ou  peuvent  produire,  en  effet,  la  plupart  des  articles 
dits  ((  coloniaux  ». 

Le  signe  de  la  vitalité  et  de  la  force  que  possède  une  colonie  est 
révélé  par  le  chiffre  de  son  exportation.  Quand  un  pays  vient  d'être 
conquis,  il  se  fait  immédiatement  un  certain  commerce  d'importa- 
tion, commerce  qui  sert  à  alimenter  les  troupes  d'occupation,  etc. 
Pour  qu'une  colonie  exporte,  il  faut  que  la  tranquillité  règne  dans 
le  pays,  qu'un  certain  nombre  d'Européens  y  aient  leur  résidence 
fixe  et  qu'un  courant  régulier  d'affaires  s'établisse  entre  les  produc- 
teurs et  les  négociants  dans  les  ports  de  mer. 

Grâce  à  la  sage  et  puissante  administration  française,  la  Cochin- 
chine et  le  Cambodge  sont  aujourd'hui  des  pays  d'exportation  p;ii' 
excellence  et  si  ce  commerce  n'a  pas  encore  pris  tout  le  dévcloj)pe- 
ment  désirable  avec  la  France,  cela  tient  à  plusieurs  causes  que  je 
vais  essayer  de  vous  faire  connaître. 

La  situation  géographique  de  la  Cochinchine  fait  que  les  deux 
colonies  voisines,  Singapore  et  Hongkong,  absorbent  la  phis  gi-;inde 
partie  de  nos  produits.  Hongkong,  qui  n'a  aucun  pays  pi'oducleur 
de  riz  aussi  rapproché  que  la  Cochinchine,  prend  les  neuf-dixièmes 
de  sa  récolte  de  riz,  et  Singjipore  achète  une  grande  partie  de  nos 
autres  produits  coloniaux.  Il  faut  le  dire,  bien  que  ce  soit  peu  agréa- 
ble :  le  fait  que  Singapore  achèle  la  plupart  de  ces  produits  se  trouve 
expliqué  par  un  i)réjugé  que  les  consommateurs  en  France  ont  (^ou- 
tre les  achats  directs  à  Saigon,  préjugé  que,  du  reste,  dans  le  monde 
entier,  ont  les  peuples  de  dtMiigrer  ce  qui  est  lait  chez  eux  et  de 
préférer  l'article  venu  de  l'étranger. 
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J('  no  |)(Mix  p.'is  me  fi^uici-  une  ImcIic  ])1us  noble,  ))lus  )),'ilri()li(|un 
poui'  la  Socii'h'  des  Kludcs  Indo-dliinoiscs  (|ue  celle  de  l'aire  connaî- 
Ire  par  lous  los  moyens  possibles  (juo  la  (loeliincliiiic  et  le  (lanilicKli^e 
soni  ossenliellenienl  {]rs  pays  pi'odiicleni's,  (jiie  nous  avons  ici  on 
ponvons  avoir  iino  bonne  |)ailie  do^  prodnils  colonianx  (jne  la 
Fi'ance  aime  encore  à  aller  eliercliei-  à  r('lrani»ei'. 

Il  laiit  le  reconnaîlre,  noire;  adminisiralion  a  l'ait  de  lonables 
elïbrls  ponr  lavoi'iser  les  affaires  directes  enire  la  colonie  et  la 
M('(ro|)ole  ;  on  sait  aujourd'lini  en  Krance  (jne  nos  riz  et  nos  poivres 
sont  très  beanx  et  on  les  estime  en  conséquence,  mais  il  est  néan- 
moins l'egrettable  qu'on  puisse  se  dire  qu'il  ("allait  des  mesures 
spéciales  de  pi'oleclion,  (pril  fallait  pren(Jre  pour  ainsi  dire  le 
public  en  France  par  la  main  |)our  Tamener  à  comprendre  que  nos 
prodnils  sont  aussi  bons  que  ceux  fournis  par  r('lranj^er.  Nous 
devons,  en  eiï'et,  adnu'rer  la  satiesse  et  Fbabileté  des  législateurs  qui 
ont  l'ait  noire  tarif  i^énéral  dct^  douanes. 

Vous    savez.    Messieurs,    (pie   le   tarif  i^énéral   comprend    deux 
colonnes  :  une  colonne  de  droits  d'entrée  maxima  et  une  autre 
minima.  Or,  on  applique  le  tarif  minimum  aux  provenances  des  pays 
av(T.  lesquels  la  France  a  des  traités  d'amitié.  Ce  sont  tous  les  pays 
de  l'Europe  (sauf  la  Suisse  et  l'Italie  avec  lesquelles  la  Franceesten 
(guerre  douanière).  —  Vous  remarquerez  que  je  dis  tous  les  pays 
d'Europe  et  non  pas  les  colonies  des  pays  d'Europe.  —  Or,   en 
examinant  la  carte  du  globe,  vous  verrez  à  peu  près  dans  toutes  les 
parties  du  monde  une  colonie  anglaise  à   côté  d'une  colonie  fran- 
çaise. —  Le  tarif  général,  en  ôtant  aux  colonies  des   puissances 
étrangères  le  bénéfice  du  tarif  minimum,  cherche  donc  à  faire  établir 
des  relations  directes  entre  les  colonies  françaises  et  la  P'rance.  — 
Pour  ce  qui  concerne  tout  spécialement  notre  pays  de  Cochinchine, 
un  tableau  (E)  annexé  au  tarif  général,  laisse  entrer  librement  en 
France  tous  les  produits  de  notre  sol,  excepté  certains  pour  les- 
quels la  moitié  seulement  des  droils  d'enlrée  sont  perçus  à   leur 
arrivée  dans  la  Métropole,  à  condition  ([ue  ces  produits  soient  trans- 
portés directement,  c'est-à-dii'e  par  le  même  navire  en  France, 
navire  qui  peut  avoir  touché,  avant  de  venir  à  Saigon  et  après  l'avoir 
((uitté,  les  poris  ('Irangei's,  sans  (pie  ce  pi'ivilège  en  soit  alteint.   11 
en  est  de  même  dans  le  sens  inverse  pour  les  marchandises  venant 
d'Europe.  Je  disais  tout  à  l'heiu^  que   nous  devions  admirer  la 
sagesse  de  nos  législateurs,  qui  veuleni  faii'(^  enirer  Saigon  dans  la 
grande  ligne  des  poi'ls  d'ExhV'ine-Orienl,  en  accordant  la  faveur  du 
larif  minimum  pour  rim|)orlation  ou  du  larif  spécial  du  lableau  E 
pour  l'exportation  aux  transports  par  navire  direct,  car  cela  ne 
fait  pas  du  tout   Talfaire  de  nos  voisins  anglais,  à  Singapore,  qui 
ont  toujours  considén''  la  Cocliincliine  conuni*   leur  domaine,    et 
de   nombreuses   ])r()lestalions   n'oni  pas  manqué  de   surgii\    qui, 
du  reste,  sont  restées  infructueuses.  Si  vous  implantez  sur  la  carte 
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hi  |)(»iiili'  (riiii  coiiiii.'is  Mir  SiiiL:.i|)(»iv  cl  (|ii('  voii.s  Ir.icic/  un  (ciclc 
;'i  dix  (IcLii'i's,  vous  v  wncz  cduipiis  loulc  l;i  |)i('S(pril('  tnal.'iisc,  le 
Si;MU,  l.'i  ("-ocliiiichinc,  les  IMiili|)|)in<'s,  lloiiu'o.  les  ly-lrhcs  cl  les  pos- 
sessions lioll.iiulaiscs.  Os  puys,  prnscnl  les  liclics  n»''L;o(i;inls  n'-si- 
(]<-inl  à  Siii^;i|)oi'(',  doivcnl  .iliincnlcr  le  counncrcc  de  h'iu'  |)ort,  en 
y  lins.'ini  convci'pM'  Ions  leurs  produits,  cai',  SiuLiapore  esl  un  îlol, 
un  |)elil  ilol  (pii  ne  produit  lien,  ahsoluincnl  licn  lui-nirnic 

Ollc  \(M'il(''  ne  saurait  l'Irc  soulii^ni'C  li'op  souvent  poui'  le  puhlic 
en  l'Vanee. 

Maliiri'  tous  les  ellbits  de  TAdminisIration  poui'  favoriser'  les  rela- 
tions dii-eeles  de  noire  |)aysavee  la  France,  leehiiïVc  de8ex[)Oi*lalions 
avec  la  colonie  voisin(*  de  SiuLiapoi'c  est  encore  beaucoup  trop  lirand 
et  cela  tien!,  comme  je  viens  de  vous  U)  dire,  soil  à  c(î  cpie  nos  pro- 
diiils  sont  encore  trop  peu  connus  en  France,  soil  à  ce  l'unesle  pré- 
jugé d'achcler  en  j)ays  anizlais  ce  que  nous  pouvons  Fournil'  aussi 
bien  d'ici. 


Riz.  —  Le  l'iz  est  le  princi|)al  article  (Texporlation  de  Saigon,  et 
la  proportion  des  alïaires  avec  la  Fiance  sur  la  lolalilé,  est  d'un 
dixième  environ.  Le  riz  est  exempt  de  droits  en  France,  et  c'est  grâce 
à  cette  mesure  de  protection,  que  ce  commerce  a  pu  se  créer.  Mais 
il  est  susceptible  d'augmenter  encore  beaucoup.  Notre  riz  est  sinon 
aussi  bon  que  celui  des  autres  pays  productiques,  mais  au  moins  très 
présentable,  et  si  les  acheteurs  en  France  voulaient  seulement  se 
décider  à  le  payer  un  peu  plus  cher  qu'actuellement,  la  Cochinchine 
pourrait  leur  fournir  de  l3elles  qualités.  Payez-nous  seulement  Iç 
prix  nécessaire,  vous  n'aurez  pas  à  vous  plaindre. 

Certains  districts  de  la  Cochinchine  produisent^  quand  le  temps 
est  favorable,  un  fort  joli  grain.  Dans  notre  pays,  tout  dépend  du 
temps  et  des  pluies  qui  doivent  tomber  au  moment  propice.  Dans 
des  conditions  normalement  favorables,  les  arrondissements  de 
Gocong  et  de  Sadec  produisent  un  riz  rond,  qui  peut  parfaitement 
rivaliser  avec  les  grains  de  Rangoon.  Ici  serait  peut-être  le  moment 
de  parler  pendant  quelques  instants  des  essais  faits  par  la  Chambre 
de  commerce  qui  a  tenté  de  faire  prendre  le  paddy  de  Birmanie  en 
Cochinchine.  Je  peux  vous  alïirmcr,  Messieurs,  que  ces  essais  qui 
dui'cnt,  du  reste,  déjà  depuis  trois  ans  sans  succès,  sont  voués  à  un 
échec  complet.  Le  sol  de  la  Cochinchine  ne  se  prête  pas  à  l'adoption 
d'un  nouveau  grain  et  je  considère  ces  essais  comme  complètement 
inutiles  et  l'argent  dépensi'  à  cet  etfet  perdu. 

Ce  que  l'Administration  ou  la  Chambicdecommercedoiventtàcher 
d'obtenir,  c'est  l'amélioration  de  notre  grain,  de  notre  propre  grain 
et  non  pas  la  substitution  des  grains  «Hrangers.  Je  veux  vous 
in(li(pier  deux  moyens  j)oui'  ai'iivei"  à  ce  n'-sullat  :  b^  (pie  les  Anna- 
mites fasseni  en  sorte  (pie  la  jeune  plante,  au  moment  du  repi(piage, 
c'est-à-dire  au  moment  où  on  la  tire  du  sol  pour  la  replanter  de  dis- 
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tance  en  distance,  soit  soigneusement  nettoyée  dans  ses  racines  de 
toutes  matières  étrangères  y  adhérentes.  Aujourd'hui,  les  Annamites 
se  contentent  de  la  secouer  un  peu  à  la  main  et  la  repiquent  telle 
(juelle  dans  le  sol.  Cela  ne  suffit  pas.  Il  faut  que  la  jeune  plante  soit 
hien 


ques  travaux  d'irrigation  ;  enfin,  que  l'argent  dépensé  en  achats  de 
paddy  de  Birmanie  et  en  autres  frais  soit  donné  en  secours  à  ceux 
des  planteurs  indigènes  trop  pauvres  pour  Aiire  ces  travaux  ;  cela 
vaudra  mieux  que' d'acheter  de  nouveau  paddy.  Un  des  plus  grands 
usiniers  de  la  place  m'a  dil  ({ne  le  paddy  produit  avec  les  grains  de 
Birmanie  est  trop  mou  et  s(î  trouve  broyé  dans  les  machines,  se 
réduisant  presque  en  farine.  Gela  prouve  donc  que  le  sol,  ici,  ne 
se  prête  pas  à  l'implantation  de  ce  paddy  étranger. 

Laissons  le  nouveau  grain  de  côté  et  tâchons  d'améliorer  le  grain 
que  nous  avons  ici.  Qu'un  jury  soit  nommé  pour  se  prononcer  sur 
les  meilleurs  lots  de  paddy  obtenus  par  les  Annamites  et  leur  accorder 
une  prime.  L'argent  ainsi  employé  donnera  de  meilleurs  résultats 
que  les  essais  avec  le  grain  étranger.  La  preuve  de  ce  ([ue  j'avance 
est  dans  le  fait  que  depuis  trois  ans  les  essais  n'ont  pas  encore 
réussi. 

Ne  nous  aventurons  pas  trop  dans  les  questions  agricoles  ;  lais- 
sons faire  les  Annamites  ;  si  la  saison  est  bonne,  le  grain  sera  beau, 
et  le  contraire  se  produira,  si  elle  est  défavorable  :  nous  n'y  chan- 


gerons rien 


Mais  si  vous  voulez  dépenser  de  l'argent,  dépensez-le  tout  au  plus 
sous  forme  de  primes  à  ceux  qui  présentent  le  meilleur  grain  et  le 
plus  joli  comme  aspect. 


Poivre.  — Après  le  riz,  le  principal  produit  (je  parle  toujours 
de  ceux  qui  intéressent  plus  particulièrement  le  commerce  euro- 
péen, laissant  de  côté  les  poissons  et  autres  produits  consommés  en 
l^]xtreme-Orient),  le  principal  produit,  dis-je,  est  le  poivre,  qui,  en 
(iOchinchine  et  au  Cambodge  est  vraiment  d'ime  fort  belle  qualilé. 
Avant  qu'on  ait  voté  la  loi  du  11  janvier  181)^  par  hiquelle  on  n'a 
à  payer  que  la  moitié  des  droits  d'entrée,  on  connaissait  ta  peine 
notre  poivre  en  France.  C'est  le  moment  de  dire  à  nouveau  qu'il 
est  regrettable  qu'il  fallait  le  puissant  moyen  de  l'intervenlion 
gouvernementale  pour  que  le  puljlic  s'apercùt  que  nous  avons  de 
très  beau  poivre  ici.  Avant  cette  loi,  notre  poivre  allait  bel  et  bien  à  - 
Singapore  pour  alimenter  les  atïaires  de  nos  bons  voisins  les 
Anglais.  Notre  poivre  n'est  peut-être  pas  aussi  lourd  que  celui  des 
colonies  hollandaises  et  de  la  presqu'île  de  Malacca  ;  mais  je 
trouve  qu'il  a  plus  d'arôme. 
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Coton.  --  L<'  ('Miiiihod^c  pioduil  de  i^iiiiwlcs  (jiianlil/'.s  (ic, 
colon  (I'cxccINmiIc  (Hi.il'ili'.  (l'csl  ciiroïc  une  l(\urii(|(!  de  dire  (juc 
noire  colon  ii'e>l  p.is  hon. 

L.'i  l'.iison  pour  laipielle  il  ne  va  pas  en  Krance,  c'est  (jue  le, 
Japon,  (jiii  esl,  l)eancon|)  moins  ('loi«iri(''  (jne  rKnrope  peu!  paver 
l)eaiicoup  plus  cliei'  à  cause  d'un  |)lus  laihle  Irel.  Si  la  (locliincliine 
élail,  plus  |)rès  de  la  France,  noin;  colon  irail  en  Fiance,  c'est 
évideni,  mais  la  dilIV'rence  enli'e  Sai,uon-Marseille  ou  SaiL^on-Ifavi'e 
el  Saiiion-Vokoliama  esl  considi'iahle  et  motive  amplenuMit  la 
direction  prise.  On  dislin^u(î  dans  le  commerce  le  coton  non 
éj»rené  et  le  coton  égrené,  ce  dernier  valant  environ  trois  l'ois  le 
premier.  Fe  colon  ('«^rerK'  se  subdivise  en  coton  ('«irenéà  la  machine 
et  celui  qui,  est  éi'i'eiK;  à  la  main,  ce  deiniei'  étant  encoi'e  j)lus  fin 
et  valant  4  à  5  0/0  plus  cher. 


Coprah.  —  Saiij;on  exporte  beaucoup  de  coprah.  Cet  ai'ticle 
est  la  partie  intérieure  de  la  noix  de  coco  et  sert  en  France  à  la 
fal^rication  du  savon  et  des  bougies.  On  a,  à  Marseille,  un  prf\jugé 
inexplicable  contre  les  coprah  de  Saigon  et  on  les  paie  de  Ofr.  50 à  1  fr. 
en  moins  par  0/0  kilos  que  les  coprah  venant  de  Singapore. 

C'est  Tarrondissement  de  Mytho  qui  nous  envoie  les  meilleurs 
coprah  d'une  blancheui*  parfaite  et  d'une  bonne  odeur. 

J'ai  cherché  un  peu  dans  les  statistiques  et  je  dois  vous  dire, 
hélas  !  messieurs,  qu'en  1895  pas  moins  de  45,575  piculs,  c'est- 
à-dire  environ  1,000  tonnes  (1  million  de  kilogrammes)  sont  allés 
à  Singapore  par  les  vapeurs  faisant  les  voyages  entre  Saigon  et  ce 
port  voisin.  Eh  bien  !  ces  1,000  tonnes  n'ont  pas  été  consommées 
à  Singapore  :  les  Anglais  ne  les  ont  pas  mangées,  je  suppose  ;  elles 
ont  été  réexpédiées  à  Marseille  sous  l'étiquette  «Coprah  de  Sin- 
gapore »  et  les  Marseillais  les  ont  payées  plus  cher. 

Je  vous  prie  de  croire  qu'on  s'est  bien  gardé,  à  Singapore,  de  dire 
que  ce  million  de  kilos  venait  de  Saigon.  Cela  ne  devrait  pas  être  ! 
Le  public,  en  France,  devrait  savoir  que  c'est  nous  qui  produisons 
ce  coprah  et  que  c'est  à  Saigon  qu'il  doit  être  acheté  au  même  pi'ix 
que  le  coprah  dit  «  de  Singapore  ». 


Peaux.  —  La  même  observation  est  à  faire  pour  les  peaux  de 
bullles,  boiufs  et  cerfs.  On  estime  beaucoup  plus  en  Europe  les 
provenances  de  Singapore,  alois  qu'une  bonne  partie  de  ce  qu'ex- 
|)orte  ce  port  a  été  fournie  par  l'Indo-Chine  elle-même. 

J'ai  déjà  signalé,  dans  une  séance  précédente,  le  peu  de  soins 
que  les  indigènes  apportent  dans  le  dépouillement  des  animaux  et 
c'est  là,  peut-être,  une  raison  pour  laquelle  nos  peaux  ne  sont  pas 
aussi  estimées  que  celles  de  l'étranger.  Je  suis  heureux  de  pouvoir 
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conslaloi'  (|ii('  ni(^s  ()])S(MTalions  à  co  sujcl  ont  eu  |)onr  onVi  que  M. 
Je  LieulenaiiUjouvei'neui"  a  adressé  aux  adniiiiislraleurs  de  la 
(iOrhineiiine  la  circulaire  qui  se  Irouve  dans  le  Journal  of/iriel  du  4 
juin  1(S9()  el  don!,  voici  le  lexle  : 


Cochintliine  française.  —  Sécrétai ial  du  Gouvernement.  —   3*^  Bureau,  n"  14. 

CfUCULAIBE  :  Note  sur  l'exportation  des  peaux  de  buf/les. 

Saigon,  le  30  mai  1896. 

M.  SANDRET,  Lieutenant-Gouverneur  p.  i.  de  la  Cochinciiine, 

à  MM.  les  Administrateurs. 

Monsieur  l'Administrateur, 

M.  le  Président  de  la  Chambre  de  commerce  m'informe  qu'à 
maintes  reprises,  la  Chambre  de  Saigon  a  été  saisie  de  plaintes  des 
négociants  importateurs  des  peaux  de  la  Cochinchine.  Ils  signalent 
tous  la  dépréciation  considérable  que  ces  peaux  subissent  par  suite 
du  pliage  en  usage  parmi  les  indigènes  et  qui  occasionne  des  cassu- 
res suivant  les  plis,  lors  de  l'opération  du  tannage. 

Il  y  aurait  donc  intérêt  à  faire  comprendre  à  la  population  que 
la  valeur  marchande  des  peaux,  surtout  de  buffles,  serait  augmen- 
tée si,  lors  du  dépouillement  de  l'animal,  les  précautions  suivantes 
étaient  prises  : 

Etendre  avec  soin  la  peau  sur  le  sol  en  la  fixant  avec  de  petits 
piquets  en  bois,  puis  la  rouler  au  lieu  de  la  plier,  ou  tout  au  moins 
ne  faire  qu'un  seul  pli. 

Il  est  certain  que  le  transport  de  cette  peau  ainsi  roulée  serait 
moins  facile  qu'avec  le  mode  de  pliage  actuellement  en  usage  ;  mais 
le  relèvement  de  la  valeur  marchande  compenserait  largement  ce 
léger  inconvénient. 

Il  est  utile  encore  de  faire  connaître  aux  indigènes  que  la  queue 
et  les  oreilles  des  animaux  n'ont  aucune  valeur  marchande  et  ne 
font  que  déprécier  la  marchandise,  car  on  constate,  par  suite  de  la 
présence  de  ces  parties,  près  de  15  pour  cent  de  poids  sans  valeur. 
Il  y  a  donc  lieu  de  recommander  aux  indigènes  de  couper  sans  hési- 
tation la  queue  et  les  oreilles. 

Il  sera  bon  de  leur  rappeler  également  que  le  séchage  au  fourneau 
brûle  les  peaux  et  les  rend  inutilisables.  Aussi  les  acheteurs,  experts 
en  la  matière,  refusent-ils  radicalement  les  peaux  préparées  dans 
ces  conditions. 

SANDRET. 


Vous  \(»\('/,  .Messieurs,  ce  soiil  ;'i  peu  piV's  les  iiKMiies  (ci'iiio  duiil 
je  iii'(''l;ii,s  S('i\  i  (l;iii>  1.1  iKtIe  (|iie  je  nous  :ii  lue  diiiis  l;i  s/'iiiiee  du 
"i:>.iii;ii  1(S!)(;. 

Il  n'eu  esl  p.is  moins  vr.ji  (jue  nos  pe;iu\  s'en  vont  p.ir  Liivindes 
(juanlih's  m  SinL;.ipoi'<'.  \]\  p()ur(pioi  '.' 

On'on  sache  donc,  eu  l'Vance,  (pie  les  \asles  plaines  de  la  (locliiu- 
cliine,  (jue  les  iniineiises  joit^'is  du  Cainhodiic  ahoiuleni  de  hullles, 
(1(^  hoMds,  de  ceiis,  el  (pTil  l'aul  siniplenienl,  diii^ci'  les  demandes 
adi'ess('es  à  Siniiapoi'e  à  Siiij^on,  le  vi'ai  |)ays  de  produclion. 


Cornes.  —  Les  cornes  do  hiifnes  et  de  cerfs  que  nous  expoilons 
de  Saiiion  sont  de  meilleure  qualih;  que  celles  qui  s'exporleni  de 
Sini;apore.  Je  me  rappelle  que  les  connaisseurs  veulent  toujouis 
avoir  les  cornes  de  Saigon,  sans  mélange  de  cornes  du  Siam  ou  de 
la  Chine,  nos  cornes  étant  très  rechei'chées  à  cause  de  leur  finesse. 
Le  fait  est  peu  connu  et  doit  être  largement  répandu  parmi  les 
consommateurs  en  l^^rance  :  les  cornes  de  bullïes  de  Cochincliine, 
avec  leurs  pointes  allongées,  se  prêtent  merveilleusement  à  l'indus- 
trie. 


Gomme- gutte.  — J'ai  à  vous  parler  encore  de  quelques  arti- 
cles de  grande  valeur  qui  sont  presque  uniques  à  nos  pays,  aucun 
pays  du  monde  ne  les  produisant  d'aussi  belle  qualité.  C'est  d'abord 
la  gomme-gutte,  produit  du  Cambodge.  La  gomme-gutte  est  la  sève 
de  plusieurs  arbres  de  la  famille  des  guttifères  ;  elle  est  obtenue  au 
moyen  d'incisions  dans  Fécorce  de  ces  arbres,  dont  la  sève  coule 
alors  dans  des  bambous,  qui  sont  coupés  aussitôt  que  la  gomme- 
gutte  s'est  durcie.  11  y  en  a  de  plusieurs  qualités  :  la  première,  deux 
ibis  pétrie,  est  en  rouleaux  et  tout  à  fait  pure  ;  la  deuxième,  creuse 
à  l'intérieur,  montre  encore  les  traces  des  bambous  ;  la  troisième, 
plus  ou  moins  sombre  à  cause  de  l'eau  qui  y  est  mélangée  avec  des 
matières  étrangères.  La  gomme-gutte  est  si  bien  un  produit  essen- 
tiellement de  nos  pays  que  les  Anglais  l'appellent  «  gamboge  ». 

Ilélas  !  presque  toute  la  gomme-gutte  de  l'intérieur  s'en  va  à 
Singapore. 


Gommte-laque.  —  La  gomme-laque  est  une  production  d'un 
arbre  de  la  famille  des  ficus  et  est  causée  par  la  piqûre  d'un  pelil 
in.secte  rouge,  qui,  en  s'aggiomérant  sur  les  branches,  s'entoure  de 
cette  résine  et  forme  la  laque  en  bâtons.  Notre  cire  à  cacheter  est 
faite  avec  cette  laque,  produite  en  grande  quantité  par  le  Cambodge, 
mais  qui  va  aussi  en  majeure  partie  alimenter  le  commerce  de 
Singapore. 
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Colle  de  poisson.  —  Nous  avons  on  Codiinchino  deux  ospècos 
(le  t'ollc  dit  |)oisson  (vessies)  d'excellenle  qualilé  el  d'une  i^rande 
valeur,  mais  qui  sonl,  paraît-il,  lotalenient  inconnues  en  France. 

Ces  vessies  donnent  une  excellente  i>élatine  ;  on  en  distingue  deux 
espères  :  les  loni>ues  d'une  i^rande  pureté,  et  les  rondes  un  peu 
moins  bonnes.  Ovs  articles  sont  excessivement  chers  :  actuellement 
les  longues,  valent  300$  par  picul,  c'est-à-dire  5  $  par  kilo  et  les 
rondes  180  $,  c'est-à-dire  3$  par  kilo.  Le  débouché  en  est  presque 
exclusivement  rAngieterre,  où  elles  sont  connues  sous  le  nom  de 
((  vessies  de  Saigon  ».  La  gélatine  est  de  première  qualité,  mais  je 
n'ai  jamais  pu  en  vendre  en  France. 

Une  autre  qualité  plus  petite  nous  vient  du  Cambodge  et  s'appelle 
((  poches»;  elle  s'exporte  en  quanti  tés  assez  grandes  aussi,  principale- 
ment à  Londres. 

En  France,  on  ne  sait  pas  ou  on  ne  veut  pas  savoir  quelle  belle 
série  de  produits  nous  avons  ici.  Nous  ne  saurions  donc  trop  sou- 
vent insister  sur  la  richesse  et  la  variété  des  articles  d'exportation 
qui  se  trouvent  chez  nous. 

KLOSS. 


c-i^?if^^fïèâdfe>^ 


/ 

/ 


i 


istotte: 

É 

SUR  LA 


SOIE  FINE  ET  LES  PEAUX  DE  BOFFLES 

PAR 
M.  KLOSS,  négociant. 


isr  ote: 

SUR  LA 
SOIE  FINE  ET  LES  PEAUX  DE   BUFFLES 

par  M.  KLOSS,  négociant. 
(Séance  du  15  mai  i896) 


■^^s^^ 


La  soie  line  (soie  grège)  de  ces  pays  ne  va  presque  jamais  en 
France,  parce  que  les  acheteurs  de  la  Métropole  exigent  que  cette 
soie  soit  redévidée,  c'est-à-dire  que  chaque  paquet  puisse  être  mis 
sur  un  moulin  et  puisse  être  déroulé  afm  de  faire  un  long  fil. 

Or,  la  soie  de  ces  régions  ne  possède  pas  cette  qualité  et  est  si 
mal  faite,  que  le  paquet,  si  l'on  veut  le  dérouler,  devient  un  nœud 
inextricaljle  et,  par  conséquent,  sans  valeur. 

Les  maisons  de  Saigon  ne  font  pas  et  ne  peuvent  pas  faire  ce 
travail  et,  à  ma  connaissance,  un  essai  l'ait  il  y  a  déjà  nombre 
d'années,  a  échoué. 

Si  l'on  fait  observer  ce  défaut  aux  Chinois  qui  traitent  la  soie 
grège,  ils  répondent  que  telle  qu'elle  vient  de  l'intérieur,  elle  trouve 
lin  débouché  facile  à  Singapore,  d'où,  nous  dit-on,  elle  s'expédie 
à  Rangoon. 

On  doit  donc,  avoir  des  moyens  à  Rangoon  pour  utiliser  la  .soie 
grège  telle  qu'elle  est  aujourd'hui. 

Mais  il  n'en  est  pas  moins  certain  que  si  les  exportateurs  à 
Saigon  pouvaient  garantir  aux  acheteurs,  en  France,  que  les  paquets 
de  soie  line  sont  redévidés,  c'est-à-dire  peuvent  se  dérouler  en  un 
seul  fil,  il  n'en  est  pas  moins  certain,  dis-je,  qu'on  achèterait 
volontiers  notre  soie  fine  qui,  en  somme,  est  de  fort  belle  qualité. 

Naturellement,  un  article  si  cher  doit  être  utilisable  jusqu'au 
dernier  kilo,  tandis  qu'en  l'état  actuel,  on  ne  sait  jamais  jusqu'à 
quel  point  le  paquet  peut  être  déroulé.  On  cotait  il  y  a  quelque 
temps  cette  soie  fr.  18  le  kilo,  mais  il  y  a  eu  baisse  depuis. 

La  valeur  des  peaux  de  buftles,  qui  s'exportent  en  grandes 
quantités  de  Saigon,  pourrait  être  beaucoup  augmentée,  si  les 
indigènes,  en  dépouillant  l'animal  soignaient  un  peu  mieux  la 
peau.  Le  grand  défaut  des  peaux  qu'on  reçoit,  est  qu'elles  ont  trop 
de  plis,  ce  sont  quelquefois  de  véritables  colis  carrés  ayant  G  ou 
8  plis,  que  les  indigènes  apportent  sur  leurs  tètes. 
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Or,  on  Kiirofx'  cos  plis  devionnonl  la  cause  que  la  peau  se 
casse  pendant  le  lannage  el,  il  est  impossible,  malî:,Té  un  s(3Jour 
[)roloni;é  dans  l'eau,  el  malgré  toute  la  tension  qu'on  donne  à  la 
peau,  de  faire  disparaître  les  traces  de  ces  plis.  Il  est  aussi  facile, 
me  seml)le-l-il,  d 'étaler  la  peau  sur  le  sol  en  la  lixant  sur  de  petits 
hâtons  en  bois  et  de  la  l'ouler  après,  ou  tout  au  plus  de  la  plier 
une;  fois  seulement  que  de  procéder  comme  on  l'a  fait  jusqu'à 
présent. 

Il  est  vrai  que  c'est  moins  commode  pour  le  transport,  mais  la 
valeur  de  la  mai'chandise  augmenterait  singulièrement  par  un 
m(îilleur  tiaitement,  et  l'Administration  a  tout  intérêt  d'atlirer 
l'attention  des  Annamites  sur  ce  point-là. 

Notre  maison  est  connue  comme  donnant  une  très  bonne  qualité 
de  peaux  à  Londres,  mais  je  peux  dire  que  le  travail  d'ouvrir  les 
peaux,  de  les  plonger  dans  l'eau  et  de  les  faire  tendre  sur  des 
bâtons  est  vraiment  terrible,  ces  peaux  ayant  quelquefois  la 
dureté  du  bois,  et  il  faut  alors  plusieurs  jours  de  travail  pour  de 
petites  quantités. 

Un  autre  défaut  est  que  les  peaux  (et  spécialement  celles  de 
taureaux)  sont  quelquefois  brCdées,  c'est-à-dire  séchées  devant  un 
fourneau,  au  lieu  d'être  séchées  au  soleil. 

Les  connaisseurs  qui  traitent  les  peaux,  peuvent  facilement 
reconnaître  ce  mode  de  séchage  par  la  présence  de  rainures  qu'il 
produit  et  nous  les  refusons  invariablement. 

Un  autre  point  à  noter  est  que  les  queues  et  les  oreilles  que  les 
Annamites  laissent  adhérer  aux  peaux  ne  sont  d'aucune  valeur  et 
n(3  font  que  déprécier  la  marchandise.  Nous  avons  constaté  jusqu'à 
15  0/0  de  perte  de  poids  pour  la  préparation,  et  il  serait  utile  que 
les  indigènes  coupassent  carrément  les  queues  et  les  oreilles  comme 
étant  sans  valeur. 

La  plupart  des  peaux  de  buftles  viennent  de  Pnum-Penh  et  de 
Battambang  ;  c'est  donc  plutôt  le  Gouverneur  général  qui  pourrait 
attirer  l'attention  des  producteurs  sur  ces  défauts. 


»■■»  « —  — 
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VISITE  A  LA  PLANTATION  DE  POIVRE 

De  M.  Jûrgensen 

A  TANHUYEN,  ARRONDISSEMEHT  DE BIENHOA. 
en  novembre  1895 

PAR 

M.  Commençais,  payeur  adjoint  au  trésor. 


VISITE  A  LA  PLANTATION  DE  POIVRE 

de    Ai.    Ju.r^genseo, 

A    TAN-HUYEN,    ARRONDISSEMENT     DE     BlENHOA 

en  novembre  1895 

M.  COMMENÇAIS,  payeur  adjoint  au  Trésor. 
{Séance  du  i5  mai  i896) 


C'osI  à  Tan-Loi,  à  rinq  kilomètres  environ  au  nord-oiiesl  du  village 
de  Tan-Huyèn,  arrondissement  de  Bienhoa,  en  pleine  foret,  que  se 
trouve  située  la  plantation  de  poivriers  créée  par  M.  Jïirgensen. 
Tan-IIuyên  est  situé  sur  la  rive  droite  du  Donnai,  à  17  kilomètres 
environ  du  chef-lieu  de  l'arrondissement  et  à  40  kilomètres  de 
Saigon.  L'on  y  accède  par  une  jolie  route  aux  rampes  peu  accentuées^ 
qui,  à  partir  de  Bienhoa,  traverse  une  plaine  presque  sans  maré- 
caoes'et  très  bien  cultivée. 

L'on  remarque  surtout  dans  cette  région  des  champs  de  canne  à 
sucre  dans  les  parties  non  inondées  et  des  rizières  dans  les  bas-fonds. 

La  contrée  est  peuplée  ;  à  moitié  chemin,  près  de  l'intersection 
de  la  route  de  Triant,  se  trouve  un  marché  assez  important  qui  se 
tient  trois  fois  par  semaine  en  pleine  campagne  et  est  très  fréquenté. 

L'on  peut,  pour  revenir  à  Bienhoa,  suivre  le  fleuve  en  bateau  ;  la 
descente  est  facile,  le  lit  est  large  et  régulier  et  la  marée  ne  se  fait 
plus  sentir  à  Tan-Huyên  pendant  la  saison  des  hautes  eaux. 

Quelques  ilôts  rocheux  et  boisés  se  trouvent  sur  le  parcours  et 
contribuent  à  égayer  la  monotonie  de  la  route. 

En  1892,  M.  Jïirgensen  qui  avait  déjà  fait  plusieurs  essais  deplanta- 
tion  dans  cette  région  du  haut  Donnai,  essais  qui  n'avaient  pu  être 
conlinués,  l'Administration  n'ayant  pas  concédé  les  terrains 
demandés,  vint  s'établir  à  Tan-Loi,  où  cent  hectares  débroussailles 
venaient  de  lui  être  accordés.  Il  se  mit  courageusement  à  l'œuvre  ; 
une  maison  d'habitation  et  des  hangars  pour  magasins  furent  cons- 
truits. 

Les  éclaircies  et  les  diîfrichcments  pratiqués  dans  la  brousse,  per- 
mirent en  deux  ans,  1893  et  1894,  la  plantation  de  60.000  poivriers, 
sur  une  surface  de  33  hectares. 
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Les  plants  les  plus  âgés  ayant  à  peine  trois  ans  actuellement,  sont 
de  toute  beauté  et  portent  déjà  de  nombreuses  grappes  de  la  plus 
belle  venue. 

Le  système  d'aménagement  de  la  plantation  est  très  bien  raisonné  : 
des  arbres  ont  été  épargnés  dans  le  défrichement  pour  servir  de 
tuteurs,  et  leur  ombrage  protège  les  jeunes  plants.  Cet  ombrage  a 
été  ménagé  dans  une  juste  mesure,  car  le  poivre,  dans  un  terrain 
trop  frais  et  trop  couvert  pousse  trop  vigoureusement,  les  grappes 
coulent  et  il  n'y  a  plus  de  fruit  à  la  récolte. 

Des  puits  ont  été  creusés  sur  toute  la  surface  du  terrain  planté  ; 
ils  sont  disposés  de  façon  à  permettre  l'arrosage  des  plants,  chaque 
jour,  sans  qu'il  soit  nécessaire  d'aller  prendre  l'eau  à  de  trop 
grandes  distances. 

L'on  pourra  à  peu  de  frais,  lorsque  les  cent  hectares  de  la  con- 
cession seront  mis  en  valeur,  ce  qui  ne  tardera  pas,  conduire  à  tra- 
vers la  plantation  un  canal  de  dérivation,  pris  à  un  gros  ruisseau 
aux  eaux  claires  qui  coule  en  toute  saison  et  borde  la  propriété  dans 
toute  sa  longueur. 

Les  coolies  employés,  au  nombre  de  50  environ,  sont  groupés  en 
un  village  bâti  par  eux  près  de  la  maison  du  maître,  dans  un  bel 
emplacement  d'où  la  vue  s'étend  sur  les  forêts  environnantes.  Ils 
ont  avec  eux  leur  famille  et  sont  dirigés  d'une  façon  intelligente 
par  les  caporaux  ou  chefs  de  culture  qui,  au  moyen  d'une  discipline 
bien  ordonnée,  obtiennent  avec  eux  des  résultats  remarquables 
comme  travail. 

Une  pépinière  ombragée  par  des  claies  et  des  paillotes,  a  été  créée 
près  de  ce  village  ;  elle  contient  au  moins  cent  mille  boutures  très 
bien  prises  et  n'attendant  que  le  moment  d'être  mises  en  pleine  terre. 

Ce  que  nous  avons  vu  est  absolument  remarquable  et  fait  le  plus 
grand  honneur  au  travail  intelligent,  à  la  persévérduce  de  ce  colon, 
qui,  grâce  à  des  procédés  de  culture  dont  il  est  jaloux  de  conserver 
le  secret,  est  en  train  d'obtenir  des  résultats  merveilleux,  méritant 
les  encouragements  de  l'Administration. 
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PROCËS-VRRBAUX  DES  SÉANCES 


2""-"  Trimestre  1896 


Séance  du  3  avril  1896. 

Ouverture  de  la  séance  à  cinq  heures  trente  sous  la  présidence 
de  M.  Pont,  vice-président. 

Membres  présents  :  MM.  Pont,  Péralle,  Gounillon,  Davoine,  Dupla, 
Nathan,  Giroux,  Carrère. 

MM.  KIoss  et  Commençais,  arrivés  à  cinq  heures  quarante-cinq, 
et  M.  Boscq, arrivé  à  six  heures  quinze. 

Le  Secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  séance  du  27  mars.  Adopté. 

M.  Carrère  fait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  der- 
nier courrier. 

On  procède  ensuite  au  dépouillement  des  votes  pour  l'élection  de 
M.  Pech  Ferdinand.  M.  Pech  est  élu  à  Tunanimité  des  suffrages 
exprimés.  Avis  lui  en  sera  donné  en  la  forme  ordinaire. 

La  parole  est  donnée  à  M.  Counillon  pour  sa  léponse  au  travail  de 
M.  Dupla:  (c  A  propos  d'enseignement)).  M.  Counillon,  prenant  la 
contre-partie  du  principe  formulé  par  M.  Dupla  :  (c  Enseignement  du 
français  par  le  français))  dit  qu'il  ne  pense  pas  que  les  résultats  don- 
nés par  cette  méthode  soient  aussi  probants  que  l'a  soutenu  son 
honorable  collègue. 

Le  travail  de  M.  Counillon  se  compose  de  deux  parties  :  dans  la  i^^, 
il  expose  les  moyens  à  employer  pour  réformer  l'enseignement  en 
Cochinchine  et  dans  la  2<^,  il  parle  de  leur  application.  L'orateur 
demande  à  ajourner  la  lecture  de  la  2^  partie  à  la  séance  prochaine. 

M.  Carrère  donne  lecture  d'un  travail  de  M.  Jammes  sur  la  mé- 
decine et  les  médicaments  annamites. 

Ce  travail  fort  intéressant  sera  inséré  dans  un  des  plus  prochains 
bulh'lins.  M.  Boscq  s'engage  à  communiquer  à  l'assemblée,  dans  la 
prochaine  séance,  une  série  de  proverbes  annamites  avec  leur  tra- 
duction. 

L'assemblée  règle  ensuite  l'ordre  du  jour  de  la  prochaine  séance. 
La  séance  est  levée  à  six  heures  cinquante. 


-  en  - 
Séance  J/rlO  avril  1890. 

Kii  ral)s(Mir('  (lu  Pn'sidciil  cl,  (les  Vice-]*iN;si(J(;nls,  M.  (iOmnioiirais, 
(lovcii  (les  jiKMribres  du  bureau  présents,  ouvre  la  séance  à  cin([ 
lieunv^  (|uaran(('. 

.Membres  |)r('senls  :  MM.  (k)nimen(;ais,  Péralle,  Peili,  Dupla, 
Nalhau,  (louiiillon,  iJlanc,  Hoscq  et  Carrère. 

M.  Paj)il'au(l,  nulacteur  de  ((  Kn  route»  assiste  à  la  séance. 

^[.  Poul  se  lait  (^xcusci*  et  adresse  au  Président  une  lettre  de 
M.  Sellier,  adniinislialeur  à  uocoiii;",  par  laquelle  M.  Selliei'  donne 
sa  démission  ;  eetie  d{'niission  est  acceptée. 

M.  l\ha!l<'  l'ait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dei'nier  courrier. 

A  cinq  heures  (piaranle-cinq  arrivent  M.  KIoss,  puis  M.  Paris  au- 
quel M.  Connnencais  cède  le  laubMiil  de  la  présidence. 

La  pai'ole  est  donnée  à  M.  ('.ounillon  pour  la  suite  de  son  travail 
sur  renseipienienl  : 

M.  Counillon  voudrait  qu'il  fut  institua'  des  primes  pour  les 
colons  qui  apprennent  Fannann'le,  mais  qu'on  ne  suppiimàt  pas  ces 
pi-imes  loi'squ 'elles  commenceraient  à  rendre  des  services,  comme 
on  l'a  l'ail  maintes  l'ois,  notamment  pour  îa  culture  du  cacao.  A  ce 
])ropos,  rassend)li'e  interrompt  M.  Counillon  et  émet  le  vœu  qu'un 
membre  de  la  Sociéti''  compétent  lasse  une  étude  snr  cette  dcmrée 
dont  le  développement  en  Cochinchine  laisse  à  désirer  par  suite  de 
la  réduction  ou  de  la  suppression  des  prim(\^  avant  que  le  marché 
n'(Mi  l'ùt  établi.  ^ 

M.  Counillon  reprend  sa  lecture.  Il  réclame  le  i^allachement  des 
écoles  canlonaies  à  la  direction  de  l'Enscii^nement  et  lait  une  étude 
approfondie  des  deux  brochures  écrites  sur  la  matière  par  MM.  Aymo- 
nier  et  Paris. 

Il  s'élève  conire  l'idée  de  la  suppression  des  sciences  élémentaires 
dans  renseignement  des  indigènes. 

M.  Boscq  n'admel  pas  toutes  les  idées  développées  par  M.  Cou- 
nillon, il  pi'omet  un  travail  sur  la  matière. 

M.  Dupla  relève  (pielques  points  du  travail  de  M.  Counillon  et 
revi(Mit  sur  renseignement  dans  les  écoles  de  Tahiti  qu'il  persiste  à 
vouloir  prend r(^  comme  modèles  d'écoles  coloniales. 

11  nous  donne  lecture  d'un  rapport  du  président  de  la  commission 
scolaire  de  celle  île,  qui  conslah^  les  si'rieux  progrès  accomplis  par 
l(\^  élèves  des  deux  écoles  de  Para  dirigées.  Tune  par  Monsieur, 
l'autre  par  Madame  Dupla. 

La  parole  est  donnée  au  secrétaire  pour  la  lecture  de  l'ordre  du 
jour  d(^  la  prochaine  séance. 

Le  ti'avail  de  M.  Doscq  qui,  vu  l'heure  avancée,  ne  peut  pas  être 
communiqué  aujourd'hui,  est  mis  en  tête  de  cet  ordre  du  jour. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures  cinq. 
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Smnœ  du  17  avril  189(). 

Oiivciliiiv  (le  l.i  s(';mc('  à  ciiKj  liciircs  liciilc  sous  la  prt'sidciirc  de 
M.  IViris. 

Mcmhivs  piN'stMils:  MM.  PAi-is,  IN)iil,  ('.omrnciu'ais,  (icndi'ol,  INmIi, 
hiipla,  NalliMii,  KIoss,  Lacliajx'llc,  Uosccj,  Cai'ivi'c. 

Le  SiMit'Iaiiv  lil  le  prociVs-v^M'hal  (le.  la  SiMincn  du  II)  avril.  Adoph; 
apr(>s  Mlle  inodilicalioii  df^mundiie  p;ir  M.  Diipla. 

.M.  Nalliaii  l'ail coiiMaîIre  (pruu  colon  (pii  s'(''lail  occupe''  du  cacao, 
a  dû  ivnoïKMM^  à  celle  cullurc  j)ar  suilc  (ii's  uonihrcux  ohsiacics  (ju'il 
a  l'cMcoiiIrc's. 

M.  le  Pi'ésidciil  doMMc  lecture  d'une  lellre  de  démission  de 
M.  HoiMiel,  géonièlre,  ap|)elé  ;ï  servir  nu  riaml)odL»e.  l.'acce[)talion  de 
celle  di'uiission  est  ajour'iK'c  à  la  prochaine  séance,  alin  de  s'assurei' 
(pie  le  niiMnhiedrMnissionnaireeslen  règle  avec  la  caisse  el  la  hihlio- 
Ihèfpie. 

M.  Carrèrc  lait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  der- 
nier couiM'ier. 

Li  parole  est  donnée  à  M.  Boscq  pour  sa  communication  sur  quel- 
ques proverbes  annamites.  L'assemblée  écoute  avec  plaisir  la  lecture 
de  quelques-uns  de  ces  proverbes  et  dictons  qui  sont  pour  la  plu- 
|)arl  pleins  de  poésie. 

M.  IVu'is,  raconte  le  voya<j;e  qu'il  vient  de  (aire  à  la  montagne  de 
Tay-ninh.  Peu  d'Européens  en  ont  fait  l'ascension  complète  ;  quant 
aux  dames,  deux  seulement  sont  allées  au  sommet.  M'n^^  Lasalle  et 
Paris. 

M.  Séville,  administrateur  de  l'arrondissement,  a  fait  exécuter 
quelques  ouvrages  qui  diminuent  en  partie  la  difficulté  de  la  montée  ; 
une  maison  de  repos,  construite  par  ses  soins,  offre  au  touriste  un 
conlbi'lable  suffisant. 

M.  Paris  a  constaté  sur  la  montagne  l'existence  d'une  très  grande 
espèce  de  bambou  non  épineuse  et  celle  de  quelques  arbres  que  l'on 
ne  trouve  pas  dans  le  reste  de  la  Cochinchine. 

Au  sommet  (884m),  la  température  est  assez  basse,  surtout  pen- 
dant la  nuit.  Un  brouillard  intense  a  empêché  notre  touriste  de 
prendre  des  vues  photographiques. 

M.  Paris  croit  qu'il  suffirait  d'aérer  quelque  peu  la  foret  pour  pré- 
parer la  montagne  à  recevoir  un  sanatorium  qui  pourrail,  pour 
certaines  maladies,  être  préférable  à  celui  du  Cap. 

M.  Lachapelle  rappelle  qu'à  une  certaine  hauteur  (^50 '"environ), 
près  de  l'habitation  du  bonze,  se  trouve  une  ouverture  de  laquelle 
s'échappe  un  courant  d'air  frais,  ce  qui  semblerait  indiquer  (prelle 
est  en  commuqication  avec  une  source  ou  avec  le  bas  de  la  montagne. 

D'après  une  légende,  il  y  aurait  un  lac  sous  la  montagne,  mais  cela 
n'est  pas  encore  vérifié. 

Enlin,  la  n^onlagne  de  Tay-ninh  paraît  contenir  {U'<  minerais 
d'argent. 
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M.  Pont  annonciMi  110  les  (épreuves  fin  4*'  Ruilolin  do  1805  sont 
tirées. 

M.  Paris  engage  à  noiivonii  la  Soriolô  à  s'occupor  de  la  ciilriiro  dn 
cacao. 

M.  Pech  fait  connaître  que  la  prime  d'encouia[»emenl  est  encore 
payée  au  Secrétari;d  du  (iouvernement,  lorsque  les  Annamites  y 
apportent  leur  récolle. 

[/assemblée  règle  Toi^dre  du  jour  d<'  la  prochaine  sisuice. 

f.a  s<'ance  est  levée  à  six  heui'es  quarante. 


Séance  du  24  avril  1890. 

Ouverture  de  la  s(''ance  à  cinq  heures  trente  sous  la  présidence  de 
M.  Paris. 

Membres  présents  :  MM.  Paris,  Meni'in,  Péralle,  Gonmiencais, 
Lachapelle,  Nathan,  Counillon,  Kloss  et  Cai*rère,  puis  MM.  Pont, 
Pech  et  Davoine,  arrivés  à  cin(|  heures  quarante-cinq  et  M.  Dupla, 
à  cinq  heures  cinquante-cinq  . 

Le  Secrétaire  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  Adopté. 

M.  le  Président  donne  lecture  d'une  leltic  de  .M.  Legras,  adressée 
au  secrétaire,  et  par  laquelle  il  annonce  qu'il  sera  à  Saigon  dans 
quelques  jours  et  qu'il  profitera  de  son  passage  dans  cette  ville  pour 
se  mettre  en  règle  avec  la  caisse  de  la  Société. 

M.  le  Trésorier  communique  la  liste  des  membres  qui  négligent 
depuis  quelque  temps  de  payer  leurs  cotisations. 

M.  fY»ralle  fait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

A  propos  de  rinslallation  de  cables  sous-mnrins  entre  la  France 
et  les  colonies,  M.  Paris  l'ait  connaître  qu'une  com})agnie  a  proposé 
au  Gouvernement  français  de  reliei'  ainsi  la  Cochinchine  à  la  mé- 
tropole, à  condition  qu'il  lui  garantisse  50.000  mots  pai'an  h  5  francs 
le  mot. 

Quelques  membres  font  remarquer  ({u'à  ce  prix  plus  abordable 
que  celui  qui  est  demandé  actuellement,  la  correspondance  télégra- 
phique ne  tendrait  ([u'à  se  dév(dopper  et  que  la  garantie  du  Gouver- 
nement pounait  bien  n'être  que  de  pure  forme. 

M.  Mengin  fait  le  conq)te  rendu  i\es  brochures  scientiliques  reçues  : 
il  attire  l'attention  de  l'assemblée  sur  deux  inventions  et  découvertes 
l'écentes  :  le  bateau  sur  roues  de  M.  Bazin  et  ki  congélation  des 
rayons  lumineux  dans  les  matières  phosphorescentes. 

On  procède  ensuite  à  Félection  de  M.  Lamouroux. 

A   l'unanimité,  M.  Lamouroux  est  élu  membre  correspondant. 

M.  Counillon  annonce  que  la  prime  sur  le  cacao  qui  était  primi- 
tivement de  0  $  10  est  aujourd'hui  de  0  $  (H. 
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"W.  PoFil  pi'oposi' (pie  les  pliolo^^i'.jvuics  (jiii  doivciil  ;i((oinp;»Liri('r 
le  li\Mv;iil  (le  M.  Adcilliac,  siii'  Li  iinisiipic  cxIrriiH'-oiiciil.'ih'  soient 
('\('miiI(''('s  v\\  Kiiincc  sons  I;i  surveillance  (le  raiilcui".  M.  Adeilliac  fera 
liivr  OOO  e\eni|>laii'es  de  (iiafpic  plioloj^ravuro  el  nous  lf;s  enverra  ; 
le  li'i'soi'iei'  lui  leia  parvenii*  le  monlani  de  la  raehire.  Adoph'. 

M.  (ïonnillon  lail  encore  cpiehpies  ohservalions  sur  le  deinier 
travail  de  M.  Dnpia  :  ce  A  |)i'opos  (renseij^iienienl  ».  Il  essaye  de 
inonli*er(piece(pii  se  lail  à  Tahiti  ne  peut  nnllenienl  servir  d'ex(;ni[)le 
pour  !a  (lochincliine,  où  I*'  rappoil  par  exemple  de  la  population 
euiopf'enne  à  la  population  indigène  est   loin  d'être  le  même. 

M.  IN'ralle  aimonce  (pi'il  lêra  à  la  prochaine  séance  une  commu- 
nication sui'  le  même  sujet. 

l/assemhlêe  rêj»le  l'ordi'e  du  jour  de  la  prochaine  séance. 

La  s('ance  est  levée  à  s(*pt  heures. 


Séance  du   l^^  mai  1896. 

La  s('ance  est  ouverte  à  ciiKj  heures  et  demie  sous  la  pi'ési  ience 
de  M.  I^ont,  premier  vice-président. 

Membres  présents  :  MM.  Pont,  Péralle,  Lachapelle,  Truong-minh- 
Ky,  Counillon,  Mézynski,  Commençais,  Dupla,  Nathan,  Giroux  et 
Carrère. 

M.  Carrera  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté. 

Lecture  d'une  lettre  de  M.  Quaintenne  qui  envoie  18  piastres  et 
donne  sa  démission  de  membre  de  la  Société. 

Le  Secrétaire  est  chargé  d'écrire  à  M.  Quaintenne  pour  lui  taire 
savoir  que  la  mesuie  ([ui  a  été  prise  envers  les  membres  qui  négli- 
gaient  de  payer  leurs  cotisations  est  générale,  et  le  prier  de  revenir 
sur  sa  détermination. 

Lettre  de  M.  Masse,  administrateur  à  Vinhlong,  demandant  qu'on 
lui  envoie  des  Revues  littéraires  et  scienfifi(|ues  et  quelques  bro- 
«hures  en  langues  éti'angères. 

.M.  Paris  entie  en  séance  à  cinq  heures  cin(|uante  minutes  et  prend 
la  pn'sidence. 

Connue  M.  Masse  a  déjà  beaucoup  de  livres  de  la  Société,  on  lui 
enveira  ce  qu'il  demande,  mais  en  le  priant  de  ne  pas  conserver  les 
brochuies  plus  d'un  mois,  ainsi  que  cela  est  indiqué  dans  le  règle- 
ment concernant  la  bibliothèque. 

.M.  Carrère  lait  le  compte  rendu  des  brochui'es  lecues  par  le  der- 
nier courrier. 

Sur  le  lapport  du  Tn'soi'ier,  MM.  Laçant,  Fontaine,  Mouchan, 
Diitrey,  Pi(pies,  Lorin  (pii  depuis  longtemps  ne  pavent  pas  leurs 
cotisations,  sont  considér(''s  comme  (h'-missionnaires. 
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M.  Hoscq  ,1  ciivoyi'  la  siiilc  de  son  travail  siii'  les  provcihc.^  amia- 
miios;  la  Iccliirc  m  est,  ajcmiiKM^  à  la  piocliaiiic  sf'aiicc. 

La  ])ai'ol<'  csi  donrK'c  à  M.  (N'iallc  pour  la  Icchiic  de  son  travail 
sur  rciisciL'ncnHHil  en  (locliincliiiic. 

M.  Pi'rallo  n'aj)f)roiivo  ni  l'oinploi  cxclnsildu  IVanrais,  ni  remploi 
excliisil'  (lu  (pioc-iiiiir.  dette  (lernièr<'  UK'Iliode  est  exeellenlc  pour' 
l(î.s  di''huls,  la  !'•'  n'esL  avantai^euse  que  lorscpie  les  élèves  savent  (h'Jà 
les  éh'inenis  du  l'raneais.  Il  faudra  doue  les  employer  sucrossivement, 
se  servant  du  ((uôc-nL^uMrabord  j)ourarrivei' ensuite  progressivement 
à  l'emploi  prescjue  exelusil'du  Iraiirais. 

l/asseml)l(''(!  vole  l'insei'lion  de  ce  travail  au  Hidletin. 

Klle  eliai'ge  le  BibliotlK'caire  de  demand(u^  à  M.  le  Secrétaire 
général  de  l'Indo-Chine  Tenvoi,  à  titre  gi'acieux,  de  la  série  des 
Mulletins  du  Comit('  (Tétudes  agiMcoles,  industrielles  et  conunerciales 
de  l'Annam  et  du  Tonkin,  Comité  (|ui  est  disparu  après  avoii'  louini 
(piel(|ues  travaux  très  intéressants. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  l'assemblée  règle  celui  de  la  pro- 
chaine séance. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  8  mai  1896. 


Avant  l'ouvert uie  de  la  séance,  M.  Lachapelle  a  photographié  en 
groupe  les  membres  présents. 

Ouverture  de  la  séance  à  cinq  heures  tiente  sous  la  présidence  de 
M.  Paris. 

Membres  présents  :  MAL  Paris,  Péralle,  Commençais,  Counillon, 
Kloss,  I^oscq,  Dupla,  iVIézynski  et  Carrère. 

Lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  Adopté. 

Lecture  d'une  lettre  de  M.  Masse,  annonçant  qu'il  nous  envoie 
quelques  livres  appartenant  à  la  Société. 

M.  Péralle  l'ait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  der- 
nier courrier. 

M.  Boscq  continue  sa  communication  sur  les  proverbes  annamites. 

M.  Carrère  demande  un  suisis  de  quinze  jours  ])our  son  travail 
sur  Ijangkok. —  Accordé. 

M.  le  Président  l'appelle  que  l'an  dernier  la  Société  avait  nommé 
une  commission  pour  l'achat  d'un  appareil  à  projections;  rap})areil 
a  été  ou  a  du  être  commandé,  mais  cette  commande  n'a  pas  eu  de 
suite;  il  a  reçu  la  visite  de  deux  membres  de  la  Société  qui  lui  ont 
rappelé  ce  fait.  M.  Counillon,  partant  pour  France,  est  chargé  de 
s'occuper,  à  Paris,  de  celte  acquisition.  Une  lettre  lui  ser^  remise 
par  M.  le  Président,  pour  lui  permettre  de  voir  fonctionner  un 
appareil  de  ce  genre  à  la  Société  de  Géographie  commerciale  de  Paris. 


M.  ll(iM<|  |ii(tjM>S('  (le  (Icm.'iiidf'i'  ;"i  M.  le  Scci'i'hiirc  Li('ii('i;il  (1(3 
riiido-Cliiiii',  l.'i  ciillcilioii  (In  .loiiniiil  .-iiiii;iiiiili>  (!ii  Toiikiii  cl  les 
(•(illcclidiis  (les  !)iilicliii>  (le  l.'i  (lli.'îiiihrc  (r,-i!;iicii  lliirc  (!ii  T()ii!;iii  cl 
(In  Syndical  {\r^  pliiiilcnrs  de  rAnn.-ini. 

Le  l)il)li()lli('(';nre  c>l  cIi.'iilm''  de  liiirc  celle  dciii.'ttidc. 

M.  DnpJM  propose  (j ne,  l()rs(pi'nn  Irav.'iilcsj  (•()iii!iiiiiii(pi('  en  s('aiice, 
son  iiiserlion  an  ilidleliii  ne  soil  mise  an\  voix  (pie  hnil  joiîi's  api'ès 
le  d('p(M  (In  inaiinsci'il  ;  de  la  sorle,  on  n'anra  |)as  voh'  iiinlilenieni 
rinxM'lioii  an  llnllclin  de  lia\a;i\  (pii,  liis  en  si'aiicc,  ne  soni  jamais 
pai'acliev('>  el  (li'posi's.  De  pins  on  poniia  les  consnlLci',  si  Ton  croil 
niile  (Ty  l'aire  (jnehpies  i'(Mnai({nes. 

.M.  Connillon  pi'o|»ose  (pie  ion!  (ra\ai!  soi!  In  à  denx  si'anccs 
(•(Mis('cnlives. 

l/assend)li''e  (h'cide  de  i^ai'dei'  \{'  slaln  (jh;).  On  volera  sni'  Tinser- 
lioii  a|)r(''s  rnni(pie  Icelni'e  en  si'ance. 

Les  memhi'cs  (pn  di'sireroni  considier  les  Iravanx  d('pos('s,  n\'in- 
ronl  (pTà  demaiidei'  conminincalion  {\('s  oi"iginan\  an  menihre  (pii 
es!  cliariic  do  la  ])r('paralion  dw  Ihillelin. 

M.  KIoss  annonce  (pi'il  l'era,  à  la  procliaim'  sî'ance,  nne  coinmn- 
iiicalion  sur  la  tulUiio  du  cacaoyer. 

L'assenibk^e  rq;lo  Tordro  du  jour  de  la  S(kmce  suivante. 

La  s('anee  est  Iev(je  à  sept  heures. 


Séance  du  15  mat  1S96. 

La  S('anee  est  ouverte  à  einq  heures  trente  sous  la  pn'sidence  do 
M.  IViris.  ^ 

Membres  piV'senls  :  MM.  Paris,  Pont,  Commen(:ais,  Péralle, 
r)ni)la,  KIoss,  Mozyjiski,  ^alhan,    Roque  el  Canvro. 

Leclure  du  pi'0c(''s-verl)al  do  la  deiTii('re  S(''auce.  — Ado|)(('. 

M.  le  Pr('si(lent  donne  leclure  do  la  lettre  d(^  démission  de 
M.  Dejean  de  la  Hàlie.  —  Cette  démission  est  acceplée. 

M.  ilanher  enire  en  séance  à  cinq  heures  (luaianle. 

.MAI.  Lerèvreel  Viand  ayant  cessé  depuis  lonpiemps  de  paver  leurs 
(•(Misa! ions  sont  consid('r('s  comme  démissionnaires. 

Al.  Cai'ivre  conununiquo  les  deux  plioloiirapliies  exéculées  pai' 
M.  Lacliajx'lle  cl  annonce  à  la  Société  que  k^  clicliés  sont  déposés 
chez  .M.  Pestel,  qui  li(Mil  à  la  disposition  ih^^  membres  de  la 
N)ciét(:'   di's   épreuves   mont('es   sur  bristol  au  prix  de  0$  50  pièce. 

.M.  Carrère  lait  le  compte  rendu  des  jjrocliuros  reçues  par  le 
deinior  couri'ior. 

.M.  P.osc(|  ('lanl  abseiilja  snile  de  son  Iravai!  est  ajournée  à  la 
procliaine  séance. 
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La  parole  est  donnée  à  M.  Commençais  pour  la  lecture  de  son 
travail  sur  les  poivrières  de  M.  Jurgensen,  planteur  à  ïan-lluyôn 
(Bienhoa).  M.  llafTner  a  visité  la  propriété  en  181H  ;  elle  ne  parais- 
sait pas  alors  promettre  d'aussi  bons  résultats. 

La  communicalion  de  M.  Commençais  sera  insérée  dans  le 
Bulletin  à  la  suite  du  présent  procès-verbal. 

La  parole  est  donnée  à  M.  Kloss. 

M.  Kloss  croit  fermement  à  l'avenir  de  la  culture  du  cacao  en 
Cochincbine  ;  il  voudrait  envoyer  quelques  échantillons  aux  diffé- 
rents marchés  d'Europe  et  demander  le  prix  qu'on  pourrait  tirer  de 
cette  denrée.  Si  l'opération  lui  paraît  devoir  réussir,  il  publiera  en 
Cochincbine  qu'il  est  prêt  à  acheter  tout  le  cacao  que  les  Annamites 
ou  les  colons  récolteront.  Le  cacao  de* Cochincbine  bénéficie  d'une 
réduction  de  50  p.  0/0  sur  les  droits  d'entrée  en  France  ;  cette 
diff'érence  de  prix  avec  celui  des  autres  pays  pourra  encourager  les 
acheteurs  et,  par  suite,  si  un  négociant  de  Saigon  s'engage  à  payer 
comptant,  les  indigènes  se  livreront  à  la  culture. 

M.  Counillon  entre  en  séance  à  six  heures. 

M.  Kloss  présente  à  l'assemblée  des  graines  de  cacao  récoltées  en 
Cochincbine  ;  ce  cacao  a  très  bon  goût. 

M.  Kloss  lit  ensuite  une  note  sur  la  soie  grège  et  les  peaux  de 
buffles. 

Cette  note  sera  insérée  dans  le  Bulletin,  à  la  suite  du  présent 
procès-verbal. 

M.  Nathan  rappelle  qu'il  a  été  question  d'acheter  une  maison  en 
ville  pour  servir  de  local  définitif;  quelques  membres  font  observer 
que  la  maison  en  question  est  bien  petite  et  que  nous  avons  tout 
intérêt  à  rester  dans  notre  local  actuel. 

M.  Péralle  donne  une  liste  de  quelques  livres  à  acheter. 

Cette  liste  est  approuvée. 

Le  Président  donne  lecture  de  l'ordre  du  jour  de  la  prochaine 
séance. 

La  séance  est  levée  à  six  heures  quarante. 


Séance  du  22  mai  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  trente  sous  la  présidence  de 
M.  Paris. 

Membres  présents  :  Paris,  Commençais,  Péralle,  Quaintenne, 
Blanc,  Boscq,  Du  pi  a,  Davoine,  Pech  et  Carrère. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

Le  Président  donne  lecture  d'une  lettre  de  MM.  Flammarion  et 
Vaillant,  par  laquelle  ces  Messieurs  réclament  le  payement  d'une 
facture  que  notre  trésorier  suppose  avoir  été  payée.   M.   Commen- 
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rais  est  char^r  dr   liiiio  N's    iccIkm'cIk's   nécossaires   pour  ('liiddcr 
(■('fl('  (incslion. 

Knii  la  rarliiiv   de   .M.    Kn'inonl    pour   iiohv   aboiinfîinciil   à   la 
(iCiuivaphiv. 

l\i.  IVM'alIc  l'ail  k  (•om|)l('  ivikIu  {\v^  hrochiires  rcrucs  par  l<' 
(l(M'ni<M'('oiii'ri(M\ 

Le  binvau  piocrdc  (Misnilc  au  dcpouillcniciil  du  scrulin  pouj' 
rôloclion  (ic  iM.  Dcrraiicc. 

M.  Dcfrancf^  est  rln  à  ruiianiniiié  d(\^  sulVra^iCS  exprimés. 

M.  Hos((i  r.MiKM  au  Prrsidcul  la  suilo  {\v  son  travail  sur  les 
proveii)es  anuaniiles. 

Le  travail  (l(^.  M.  I>oscq  sera  inséré  au  Bulletin. 

M.  KIoss  entre  en  séance  à  six  heures  quinze. 

Sur  la  demande  de  M.  Paris,  l'assemblée  ronseni  à  pièter*  son 
local  au  Syndicat  des  AL;riculteurs  pour  ses  séances. 

M.  Garrere  donne  lecture  de  son  travail  sur  Bani^kok.  L'assem- 
hlée  en  vote  l'insertion  au  Bulletin. 

Le  Secrétaire  est  cliarL»é  de  prier  M.  Counillon  de  prendre*  aui)rès 
du  Secrétaire  i>énéral  de  la  Société  de  liéot'raphie  (commerciale  de 
Paris  des  renseignements  pour  l'achat  d'un  appareil  à  projections 
et  d'en  faire  à  M.  Molteni  la  commande  an  nom  de  la  Société. 

Tn  membre  fait  remarquer  le  retard  qui  est  apporte'^  à  la  publi- 
cation du  Bulletin  ;  sur  la  demande  de  M.  Pech,  l'examen  de  la 
situation  de  la  Société  vis-à-vis  de  son  éditeur  est  mis  à  l'ordre  du 
jour  de  la  séance  suivante. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  de  cet  ordre  du  jour  et  la  séance  est 
levée  à  sept  heures. 


Séance  du  29  mai  1896. 

Ouverture  de  la  séance  à  cinq  heures  trente  sous  la  présidence  de 
M.  Paris. 

Membres  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Péralle,  Commençais,  Dupla, 
Giroux,  Defrance,  Kloss,  Nathan,  Garrère. 

M.  Boscq  s'est  fait  excuser. 

M.  le  Président  donne  lecture: 

jo  D'une  lettre  de  M.  Mengin  donnant  sa  démission  de  (ousei- 
vateur  du  Musée.  (Acceptée). 

:>'>  D'une  lettre  de  M.  le  Lieutenant-Gouverneur  priant  la  Société 
de  nommer  un  représentant  pour  le  comité  de  piéparation  de 
l'Kxposilion  de  1.1)00; 

La  (h'signalion  de  ce  représentant  se  fera  à  la  prochaine  séance. 

3»  D'une  lettre  de  la  Société  scienlili(jue  du  Ghili  réclamant  l'en- 
voi du  Bullrlin  du  P*''  Semestre  de  1804. 

M.  le  Bibliothécaire  donnera  suite  à  cette  demande. 
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4"' D'une  Iclli'c  (le  M.  J.  \V.  Jiislcn  ([iii  ivincicic  la  So(i(''l(''  pour 
son  ('leclion  de  mrnibro  ('orirs])on(JanL  cl  envoie  sa  colisalion. 

50  De  la  rt'ponsc  à  la  lelli'e  de  M.  Flammarion,  préparée  par  le 
Trésorier. 

M.  Du|)la  donne  la  liaduclion  d'un  discours  [)rononcé  à  la  Socii'h' 
de  gcoL^ra[)liie  de  Madrid.  L'assemblée  est  surpi'ise  âo^  scnlimcnls 
manifcsLés  dans  ce  discouis  où  l'auleur  essaie  de  (h'monlrei'  (pie  la 
France  aurai!  une  allilude  ai^ressive  vis-à-vis  de  l'Espat^ne. 

M.  C.arrère  l'ail  le  comple  r(Midu  {\vi<  brochures  l'ccues  pai'  le  der- 
nier courrier. 

MM.  (iamalle  cL  Jannerel  entrent  en  séance  à  cinq  lieuresquaranle. 

M.  Carrère  remet  à  la  Société  l'ouvrai»e  de  M.  Micliel,  sulislilul 
du  Procureur  ij^énéi'al  (llecueil  des  circulaires,  elc ),  ollért  gra- 
cieusement par  l'auteur  à  la  Société. 

L'asscnd)lée  chari;e  le  Secrétaire  de  remercier  M.  MicJiel. 

M.  le  Président  conununique  un  exemplaire  de  la  P»evue  coloniale, 
éditée  par  le  Minislère  des  colonies. 

L'assemblée  décide  d'en  demander  le  service  à  M.  le  Ministre. 

M.  Péralle  donne  à  nouveau  lecture  de  son  intéressante  étude  sui' 
la  médecine  en  (lochincliine,  étude  qu'il  avait  déjà  communiquée  à 
la  Société,  mais  qu'il  a  complétée  depuis  par  suite  de  renseignements 
qui  lui  ont  été  fournis. 

Ce  travail  sera  publié  dans  un  des  plus  prochains  Bulletins. 

M,  Mézynski  entre  en  séance  à  six  heures  trente. 

Le  Secrétaire  est  chargé  d'écrire  à  M.  Gaudit,  ostréiculteur  à  Mar- 
seille (Rue  Yacon,  15)  pour  lui  demander  de  nous  envoyer  un  tra- 
vail sur  l'ostréiculture. 

Un  travail  sur  cette  matière  auquel  il  avait  participé  a  été  lu  dans 
une  séance  de  rann('e  dernière;  il  devait  paraître  dans  notre  Bulle- 
lin,  mais  il  est  disparu  au  monient  où  on  allait  l'éditer. 

Jl  demandera  aussi  à  M.  Péi'igaud  son  très  intéressant  travail  sur 
le  cocotier,  travail  lu  en  séance  et  dont  l'insertion  au  Bulletin  a  été 
votée. 

En  l'absence  de  M.  Guriol,  l'examen  de  la  situation  de  la  Société 
envers  son  imprimeur  est  ajournée. 

M.  Mézynski  annonce  qu'il  quitte  Saigon  ;  il  met  pendant  son 
absence  \me  presse  lilhogi'af)lii(ju(*  à  la  disposition  de  la  Société. 

La  Société  remercie  M.  Mézynski. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  5  juin  1896, 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  quarante-cinq  sous  la 
présidence  de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Dupla,  Lachapelle,  Nathan, 
Kloss,  Genêt  et  Péralle. 
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M.  (laiTH'c,  .ihscnl,  s'csl  liiil  excuser. 

Le  pi'ocès-veih.'il  de  l.i  deiiiière  S(';iiiee  e.s|  In  e|  .Hlopli'. 

.M.  le  Pi"('si(leiil  (l(Uiiie  lecliirede  Im  eon'esjioiid.'iiiee  : 

I"'  ITmie  lellre  de  r;uie-|i;ii  1  de  .M.  (Jiiiiiiileiliie,  ;iim(>ile;iiil  l;i  peilo 
ci'uelle  (|u'il  vient  de  linre  en  l.i  personne  de  .M"""  (Jn;nnleniie.  L;i 
S()ei('l('  lui  ndresse  .ses  senliinenls  de  eondoN'.'inee; 

d'^  D'une  lellre  de  .M.  JN'-i  iii.nnl  pn-venanl  (pi'il  reinelliii  d.'ins  l:i 
liuilnine  son  lr;iv;nl  sur  le  eoeolier. 

.M.  iN'i'.'dle  lail  le  eoniple  ivndn  i\('^  hi'oelnires  reeiios  j).'ir  U\ 
deiMiiiM- eonniei'.  .M.  Dupla  donne  la  liadiielion  du  l^ulc/r  v\\  usa;^e 
dans  la  rn''pul>li(pie  AiytMiline  el  doiH  la  loi  mule  dillère  sensihienieni 
de  la  |)iière  latine. 

M.  IN'i'alle  l'ait  reinarcpier  (jue  la  Nr/>/^a'y)o/(/"/o//.v  nous  cslloujouts 
a(li'ess<r,  bien  (pie  ralionnenienl  n'ait  f)as  ('t('  renouveh'  en  janvier 
derniei'. 

lue  lettre  sera  a(lress('e  au  hireeleur  de  ce  journal  pour  le  piv- 
venir  (Tavoii'  à  cesser  tout  envoi. 

.M.  Iloscfj  ('tant  absent,  son  ti'avail  est  remis  à  une  s('ance 
ult('rieui'e. 

.MAL  fiiroux  et  Commençais  (utrent  en  si'ance  à  six  heures  dix. 

M.  Dupla  lil  un  travail  sur  Tahiti  et  la  Polynésie,  où  il  a  habité 
[)lusieurs  années.  Il  l'ait  circvderen  même  temps  quelques  jolis  por- 
traits et  vues  de  ce  pays. 

L'assemblée  jugeant  le  travail  intéressant,  en  vote  l'insertion 
dans  le  Bulletin. 

M.  le  Président  demande  si  l'on  ne  pourrait  pas  le  i-enseij^ner  sur 
la  présence  du  corail  dans  les  mers  baignant  la  Cochinchine. 

MM.  Pont  et  Nathan  lépondent  qu'il  existe  près  des  îles  de  Phu- 
(pioc  et  de  la  Tortue. 

M.  Nathan  s'ollre  du  reste  de  demander  des  renseignements  auprès 
de  personnes  (ju'il  connaît  et  (pu  pourront  les  lui  lournii\ 

(In  procède  à  la  nomination  du  délégué  de  la  Société  à  la  commis- 
sion d'organisation  de  l'Exposition  univciselle  de  1000. 

!''•■  tour  du  scrutin  :  M.  (ienet  5  voix,  M.  Dupla  ^,  diverse,  sur 
10  volants. 

-i''  tour  :  M.  (ienet  4,  M.  Dupla  i,  divers  :2. 

Au  bénélîce  de  l'àgv,  M.  Diqda  est  nommé  membre  délégué  de  la 
Soci('l('  (\cs  Etudes. 

Kn  vertu  de  Tarlicle  \\)  des  Statuts,  le  Bureau  choisit  M.  Nathan 
connue  conservateur  du  Mu.sée  en  remplacement  de  M.  Meiigin, 
d('missionnaii'<\ 

Avaid  de  levei-  la  s('ance,  M.  (lii-oux  promet  un  travail  sur  h^s 
dé'corli<|ueries  de  Cliolon  et  M.  KIoss  un  liavail  sui'  les  produits 
d'exportation  de  la  Cochinchin(\ 

L'as.semblée  se  sépare  à  sept  heures,  apiès  avoir  réglé  Tordre  du 
jour  de  la  prochaine  séance. 
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Séance  dic  \'l  juin  1896. 

La  séance  esL  ouvorte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Klaient  présents  :  MM.  l^àris,  Pont,  (loiiiniencais,  Nathan,  Lacha- 
pelle,  Dupla,  KIoss,  Gendrol,  Péralle. 

M.  Péralle  donne  lecture  du  procès-veibal  de  la  dernière  séance. 
Adopté. 

M.  le  Pi'ésident  doinu.'  leclure  de  la  coi'respondance  : 

1"  D'une  lellre  d'avis  de  Tenvoi  par  le  Ministre  du  livre  el  de 
l'atlas  sur  la  Géologie  de  la  Cochinchine^  par  M.  Petiton. 

Une  lettre  de  renaerciements  sera  envoyée  au  Ministre  del'Instruc- 
tion  publique. 

:2^  D'une  lettre  de  M.  U. Mercier,  demandant  s'il  peut  se  considérer 
comme  membre  titulaire,  ayant  veisé  la  somme  de  4  $  avant  son 
départ  pour  France. 

Il  lui  sera  répondu  que  son  domicile  n'étant  plus  en  Cochinchine, 
il  ne  peut  plus  être  considéré  que  comme  membre  correspondant  ; 
que  toutefois,  en  raison  de  son  versement,  la  Société,  sur  la  propo- 
sition de  M.  Commençais,  le  considérera  comme  titulaire  jusqu'au 
1<"'- janvier  1897. 

3"  D'une  lettre  de  M.  Ca^rére,  s'excusant  de  ne  pouvoir  assister  à 
la  séance. 

4<^  D'une  lettre  de  M.  Boscq,  empêché,  mais  envoyant  de  nouveaux 
pimerbes  annamites,  dont  M.  Péralle  donne  lecture. 

M.  Carrère  étant  aljsent,  le  compte  rendu  des  brochures  reçues 
t)ar  le  dernier  courrier  ne  peut  être  donné. 

M.  Dupla  donne  lecture  d'une  traduction  d'un  article  en  ani^lais, 
à  propos  des  Ainos,  peuplade  habitant  une  ile  située  au  nord  du 
Japon,  et  vestii»e  qui  disparaîtra  sous  peu  des  aborii;ènes  de  ce  pays. 

M.  Paris  propose  d'extraire  de  la  collection  des  Bulletins  du 
Comité  agricole  et  de  la  Société  des  Etudes,  tous  les  articles  ayant 
trait  à  raoricullure,  au  commerce  et  à  l'industrie  et  d'en  lormer  s'il 
y  a  lieu,  deux  volumes  d'une  utilité  incontestable  et  qui  seraient 
mis  en  vente. 

L'assemblée  accepte  en  principe  cette  proposition,  el  M.  Péralle 
est  charité  d'en  examiner  les  conditions  d'exécution. 

M.  Roucoules,  directeur  du  collège  Chasseloup-Laubat,  })résenté 
par  MM.  Pont  et  Péralle,  est  admis  comme  membre  titulaire  à  l'una- 
nimité des  membres  votants. 

Il  est  six  heures  vingt  ;  l'assemblée  décide  d'entendie  la  h^clure 
d'un  travail  de  M.  Kloss,  sur  les  })roduits  d'exportation  de  la  Cochin- 
chine,  bien  que  ce  travail  ne  soit  pas  porté  à  l'ordre  du  jour. 

Il  renferme  une  foule  de  renseignements  dont  la  connaissance  en 
France  ne  pourra  qu'être  très  prolilable  à  notre  colonie. 

L'assemblée  en  vote  l'insertion  dans  le  Bulletin  i^t  se  séj)aiv  à 
sept  heures  moins  dix,  après  avoir  préparé  l'ordre  du  jour  de  la 
prochaine  séance. 
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Séance  du  19  juin  180f). 

OiiviM'Iuic  (le  la  si-aiicc  à  ciiKi  liriir<'s  li'(;nlf'-(:iri(f  sons  la  pi'f'sidc.rico 
i\v  M.  Paris. 

.Mrmbivs  pn'sciUs  :  \LM.  Paris,  IN>iil,  (iOmmfMU'ais,  Nallian,  KIoss, 
hiipla,  Lachapcllc,  (lai  ivre. 

Le  Sccivlaiic  lil  le  procrs-vcrhal  de  la  doniiric  Sf'aiicf.  Adopl,' 
apivs  une  li'i^vro  inodilicalioii. 

M.  lo  Présidoiit  donne  lecture  : 

1'>  IVnne  lellre  de  M.  le  Secrélaii'e  '•énéral  de  l'Indo-Chine  nous 
annoneaiil  (pTil  envoie  ([uehpies  broehures  à  la  Société  ; 

±^  D'une  Icllre  de  M.  hosccf,  s'excusant  de  ne  pouvoir  assister  à 
la  8éanc(*  ; 

.>  D'une  lettre  de  M.  Péralle,  s'excusent  aussi  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  séance  ; 

40  D'une  lettre  de  M.  Koucoulcs,  remerciant  la  Société  de  son 
a(]  mission. 

[.a  parol(*  est  donnée  à  M.  Nathan,  puis  à  M.  Dupla,  pour  le 
compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  dernier  courrier. 

M.  ('.arrère  donne  lecture  de  la  traduction  de  quelques  chansons 
annamites  envoyée  par  M.  Boscq  et  remet  ce  travail  à  M.  PonI, 
«harLié  de  l'impression  du  Bulletin. 

L'assemblée  rè^le  l'oidre  du  jour  de  la  prochaine  séance. 

M.  Nathan  promet  un  travail  sur  le  commerce  des  Chinois  en 
t'ochinchine. 

M.  Lachapelle  donnera  à  la  prochaine  séance  la  relation  de  son 
voyatie  de  Thudaumol  à  Kratié  ([u'il  a  l'ait  à  bicvclette. 

M.  Gendrot  promet  pour  le  5  juillet,  un  travail  sur  les  relations 
conmierciales  l'utui'es  entre  l'Indo-Ghine  et  Singapore. 

La  s(''ance  est  levée  à  six  heures  quarant(^-cin(|. 


Séance  du  26  jmn  181J6. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie,  sous  la  présidence 
d.' M.  Paris.  * 

.Membres  présents  :  MM.  Dupla,  KIoss,  Nathan,  Commençais  etCar- 
rère. 

M.  Carrcre  j)artant  pour  France  par  le  couriMcr  du  surlendemain, 
fait  SCS  adieux  à  la  Société  qui  lui  souhaite  un  bon  vovai»e. 

.M.  Connnençais,  trésorier  est  prié  par  M.  le  Président  de  vouloir 
bien  remplir  les  fonctions  de  secrétaire  pour  le  compte  rendu  de  la 
séance. 

Lecture  est  faite  du  procès-verbal  de  la  séance  du  1!)  juin  ;  adopté, 
après  sa  mise  aux  voix  par  M.  le  Président. 
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Compte  rendu  fait  par  MM.  Diipla  et  Nathan  des  brochures 
reçues  par  le  dernier  courrier. 

[]m  discussion  s'eni>age  entre  plusieurs  membres  au  sujet  du 
fonctionnaire-colon. 

M.  Kloss  exprime  l'avis  que  l'Administration  devrait  interdire 
d'une  façon  formelle  à  ses  fonctionnaires  tout  essai  de  culture  ou 
de  plantation. 

M.  Commençais  lui  répond  qu'il  comprendrait  parfaitement  son 
desideratum  si  les  fonctionnaires,  trop  peu  nombreux,  hélas  !  qui  en 
Cochinchine  se  sont  livrés  à  ces  essais,  pouvaient  porter  le  moindre 
préjudice  aux  colons  planteurs  proprement  dits,  soit  dans  la  distri- 
bution des  concessions,  soit  par  l'accaparement  de  la  main-d'œuvre 
indiL^ène.  Mais  en  dehors  de  quelques  fonctionnaires,  personne  n'est 
encore  venu  metti'c  les  terres  de  la  Cochinchine  en  valeur,  personne 
n'a  encore  entrepris  de  défrichements,  sauf  deux  ou  trois  colons  diri- 
geant des  essais  de  plantation  pour  le  compte  de  Sociétés  étrangères. 

D'ailleurs  fonctionnaires  et  colons  peuvent  se  mettre  à  l'œuvre, 
il  reste  encore  plus  de  la  moitié  du  sol  de  la  Cochinchine  à  trans- 
former en  rizières,  sans  gêner  les  indigènes;  de  longtemps  encore 
il  y  aura  place  pour  toutes  les  bonnes  volontés. 

M.  Nathan  fait  une  très  intéressante  lecture  surle  commerce  chinois 
qui  draine  tous  les  produits  indigènes  de  l'intérieur;  il  étudie  les 
moyens  pour  l'Européen  de  se  substituer  au  Chinois  :  ce  résultat 
pourrait  être  obtenu  par  des  colons  cultivant  et  habitant  à  côté  de 
rindigène,  et  qui  seraient  en  mesure  de  lui  faire  des  avances  de 
fonds  sur  récoltes. 

Mais  en  Cochinchine,  la  propriété  indigène  est  très  mal  définie  et 
offre  trop  peu  de  sécurité  au  bailleur  de  fonds  qui  peut  être  fi\cile- 
ment  trompé. 

A  la  longue,  par  la  colonisation  européenne  et  une  connaissance 
plus  approfondie  du  sol  et  de  ses  habitants,  le  Chinois  sera  obligé 
sans  doute  de  céder  la  place. 

M.  Lachapelle  lit  à  la  Société  la  relation  de  son  voyage  à  bicyclette 
de  Saigon  à  Kratié  par  la  route  de  Thudaumot. 

L'assemblée  à  l'unanimité  vote  l'impression  de  son  récit. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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LA  MORT  CHEZ  LES  ANNAMITES 

PsLi-  M.  L.    JAMMES,  publiciste. 

-^ 

L'Enfer  et  le  Paradis.  —  Le  lendemain  de  la  7nort.  —  Les  supplices 
des  damnés.  —  Croyances  populaires .  —  Un  grand  philosophe 
annamite. 

Tous  les  peuples  sans  exception,  ont  éprouvé  devant  la  mort  un 
sentiment  d'horreur  et  de  profonde  tristesse  !  Tous,  depu*.:'  le 
sauvage  farouche  des  hauts  plateaux  de  l'Annam,  jusqu'à  l'hoi  '  'c 
civilisé  de  la  vieille  Europe,  muni  d'un  système  reliî^ieux  assez 
élevé  et  en  rapport  avec  le  degré  qu'il  occupe  dans  l'échr"  "s 
races,  tous,  dis-je,  ont  considéré  cette  décomposition  finale,  ,tC 
désagrégation  des  éléments  comme  une  punition,  un  maliieur 
inéluctable,  devant  lequel  l'humanité  est  sans  armes  et  sans 
recours  !  ! 

Mais,  si  tous  les  peuples  ont  peur  de  la  mort,  en  quelque 
manière,  tous  ne  vont  pas  vers  ce  terme  fatal  avec  la  même 
appréhension  ;  chacun,  enfin,  possède  une  façon  variée  d'envisager 
l'horreur  et  l'effroi  qu'il  inspire. 

Ce  sentiment,  on  le  comprendra  sans  peine,  est  étroitement  lié 
à  l'éducation  qu'à  reçue  ce  peuple,  à  ses  croyances  religieuses  et, 
smlout,  à  l'idée  qu'il  se  fait  du  lendemain  de  la  mort. 

Malgré  la  haute  philosophie  dont  se  targuent  les  savants  anna- 
mites, les  incroyants  et  les  impies  sont  excessivement  rares  dans 
ce  pays. 

Il  est  donc  curieux  de  rechercher  comment  ce  peuple  enfant 
envisage  le  terme  fatal  de  toutes  choses  et  avec  quel  état  d'âme  il 
affronte  la  mort  ! 

Les  philosophes  qui  ont  étudié  cette  question  ont  prétendu  que 
notre  système  religieux  admettant  l'élornité  des  peines,  a  rendu 
effroyable  aux  yeux  du  vulgaire  le  moment  du  trépas.  Je  ne  saurais 


me  prononcer  là-dessus,  mais  je  constate  cependant  que  chez  les 
Annamites,  les  supplices  réservés  aux  méchants  dans  l'autre  vie, 
pour  n'être  pas  éternels,  n'en  sont  pas  moins  alï'reux  ! 

L'Annamite  ne  peut  pas  concevoir,  comme  nous,  l'idée  de 
l'éternité  ;  un  chiffre  suivi  d'une  série  quelconque  de  zéros  reste 
incompris  des  plus  intelligents,  des  plus  capables.  Il  n'est  pas  bien 
sûr,  même,  que  les  Annamites  chrétiens  se  représentent  claii'emenl 
ce  dogme  de  notre  religion. 

Dans  tous  les  cas,  interrogeons  un  Annamite  policé  des  villes  et 
demandons-lui  ce  qu'il  deviendra,  au  lendemain  de  la  mort.  Très 
nettement  il  vous  répondra  que  son  corps  ira  se  décomposer  dans 
la  terre  et  que  son  àmc  descendra  chez  Am-phu  pour  y  être  jugée. 

Am-pliu,  c'est  le  maître  du  royaume  des  Ombres,  des  Enfers, 
des  lieux  inférieurs  des  anciens.  Là^  suivant  que  l'homme  aura 
bien  ou  mal  fait  sur  la  terre,  qu'il  aura  été  bon,  compatissant  ou 
dur  envers  les  malheureux,  il  sera  puni  ou  récompensé  selon  ses 
œuvres. 

Ne  demandons  pas  à  cet  annamite  ce  qu'il  entend  par  récom- 
pense ;  c'est  une  idée  fort  embrouillée  que  nous  traiterons  à  part. 
Contentons-nous,  pour  le  moment,  de  faire  un  voyage  aux  Enfers 
des  Annamites  et  de  jeter  un  coup  d'œil  rapide  sur  les  supplices 
épouvantables  qu'y  subissent  les  méchants. 

Tous  les  tourments  inventés  par  l'imagination  en  délire  des 
fondateurs  de  religion  sont  à  la  portée  de  nos  regards,  au  fond  de 
cette  sombre  demeure. 

Une  peinture  naïve,  qu'un  dessinateur  annamite  nous  a  pro- 
curée, montre  avec  beaucoup  de  détails  toute  la  série  des  supplices 
que  les  tortionnaires  de  l'autre  monde  font  subir  aux  coupables, 
dans  le  royaume  d'en-bas. 

Ici,  un  voleur  a  les  poignets  coupés  par  un  bourreau  à  face  de 
tigre. 

Plus  loin,  le  marchand  qui  a  trompé  les  acheteurs  sur  le  poids 
et  la  valeur  de  la  marchandise  est  accroché  à  une  immense 
balance,  jusqu'à  ce  qu'il  ait  expié  ses  méfaits. 

La  femme  adultère  est  sciée  entre  deux  planches  par  des 
hommes  rouges  et,  à  côté  d'elle,  son  complice  chargé  de  chaîner 
est  dévoré  tout  vivant  par  des  vautours  affamés. 

Le  bourreau  crève  à  l'aide  d'une  vrille  rougie  au  feu  les  yeux  de 
celui  qui  a  convoité  l'épouse  de  son  voisin  ;  les  femmes  publiques 
sont  plongées  dans  un  bassin  d'huile  bouillante.  Le  traître  à  son 
roi  est  pilé,  réduit  en  bouillie  dans  un  mortier  mécanique  ;  le 
parjure  subit  le  supplice  de  la  bastonnade  et  de  la  cangue  pendant 
que  ses  pieds  grillent  sur  des  charbons  ardents.  Et  ces  tourments 
recommencent  tous  les  jours,  jusqu'à  ce  que  l'expiation  soit 
complète. 
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Dos  voyagours  qui  ont  visiUi  en  détail  la  capitale  de  la  Chine, 
m'ont  .iriinnr'  (jiin  cps  snpplicrs  h.'irbarcs  existent  encore  aujour- 
d'iiui  dans  les  prctuires  de  Pckini^. 

Malgré  l'horreur  que  peuvent  inspirer  aux  croyants  ces  peines 
aHV(MLses,  les  Annamites,  en  général,  alfrontent  la  mort  avec  un 
calni(M>t  une  IraïKpiillité  d'àmc  inconnus  aux  peuples  de  l'Occi- 
dent. S'ils  ne  la  (h'sircut  poini,  ils  ne  la  craignent  pas  davantage, 
convaincus  de  l'inulilih!  (le  leurs  récriminations  et  de  leurs  plaintes, 
quand  le  terme  fatal  est  arrivé.  ((  Le  ciel  l'a  voulu  ainsi  ;  le  chiffre 
était  ('cril,  nous  ne  ])Ouvons  rien  y  faire  »,  répètent-ils  quand  un 
des  leurs  (piille  la  vie  ! 

C'est  peut-être  à  ce  sentiment  iataliste  que  sont  dus  les  rares 
actes  de  déses|)oir  et  les  suicides  que  nous  remarquons  chez  les 
Annamites. 

La  mort  est  une  délivrance,  un  repos  bien  gagné.  Ils  sont  totale- 
ment lamiliarisés  avec  elle,  et  les  pleurs  qu'ils  versent  lorsque  le 
d('funl  (piille  la  maison  mortuaire,  sont  plutôt  pour  satisfaire  à  une 
vieille  habitude  que  pour  regretter  celui  qui  est  parti. 

Dans  les  rues  les  plus  fréquentées,  les  marchands  de  cercueils 
étalent,  à  grands  frais,  leur  lugubre  marchandise.  On  vient  acheter 
son  cercueil  comme  on  achèterait  un  objet  d'art  ou  de  luxe.  Les 
riches  conservent  religieusement  dans  leurs  demeures  les  bières 
somptueuses,  bariolées  et  sculptées  sur  les  bords,  que  des  parents 
pieux  leur  ont  données  en  cadeau,  le  jour  de  leur  fête.  Ces  cer- 
cueils servent  souvent  de  meubles  !  Nous  en  avons  vu  que  l'on 
<?mployait  comme  garde-manger  !  !... 

Des  écrivains  sincères  ont  pu  écrire,  en  comparant  la  religion  de 
Bouddha  à  la  religion  chrétienne,  que  la  première  avait  donné  au 
monde  des  hommes  aussi  bons,  sinon  meilleurs.  Dans  tous  les 
cas,  les  maximes  que  nous  lisons  dans  les  livres  annamites,  qui  ont 
trrit  à  l'idée  que  l'homme  doit  se  faire  de  la  mort,  produisent  sur 
l'esprit  des  Occidentaux  un  étonncment  considérable. 

L'étude  d'une  des  belles  figures  de  ce  peuple  va  nous  donner  un 
aperçu  de  la  grandeur  du  caractère  de  quelques-uns  : 

(k  Phan-thanh-Giang,  grand  général  annamite,  conclut  la  paix  et 
obtint,  par  son  habileté  diplomatique,  la  rétrocession  de  la  pro- 
vince de  Vinh-Long.  Il  fut  alors  envoyé  en  ambassade  à  Paris,  puis, 
à  son  retour,  nommé  vice-roi  des  trois  provinces  orientales. 

(k  C'était,  quand  nous  l'avons  connu,  dit  Luro,  un  beau  vieillard 
plein  d'imposante  distinction,  à  l'aspect  noble  et  à  la  physionomie 
spirituelle. 

((  Cet  homme  remarquable  avait  depuis  longtemps  compris  qu'il 
était  impossil)le  de  résister  à  la  France  et  jugeait  inutile  une  lutte 
où  ne  coulait  que  le  sang  des  Annamites.  Il  espérait  que  ce  traité 
de  paix  serait  fidèlement  exécuté,  que  ses  compatriotes  devien- 
draient nos  élèves  et  comme  les  disciples  de  notre  civilisation. 
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((  Ces  revcs  des  grands  cœurs  se  réalisent  rarement  ;  ce  n'est  pas 
sans  des  ébranlements  profonds,  sans  des  luttes  prolongées  et 
douloureuses,  qu'une  civilisation  en  absorbe  une  aulre.  Le  Gouver- 
nement franrais,  las  des  attaques  perpétuelles,  incorpora  les  trois 
provinces  à  la  Cochinchine  française. 

Phan-thanh-Giang  ne  fit  pas  une  résistance  qu'il  savait  inutile. 
Il  ordonna  de  rendre  la  citadelle  aux  troupes  françaises,  et  fut 
obéi.  Mais,  fidèle  à  son  roi,  et  pour  se  punir  de  ce  qu'il  n'était  pas 
en  son  pouvoir  d'empêcher,  il  refusa  les  offres  généreuses  du  vain- 
queur, et,  avec  la  sérénité  d'un  vieux  Romain,  prit  un  breuvage 
empoisonné. 

a  Le  vice-roi  des  trois  provinces  mourut  dans  une  pauvre  maison 
de  chaume  qu'il  avait  habitée  pendant  le  temps  de  son  gouverne- 
ment. 

«Après  avoir  pris  le  poison,  il  consacra  les  moments  qui  lui 
restaient  à  vivre,  à  dicter  ses  dernières  volontés  et  à  écrire  des 
maximes  philosophiques  sur  la  vanité  de  l'existence  et  Tinanité  des 
grandeurs  de  ce  monde  que  nous  tenons  provisoirement  du  ciel  ». 

Un  dernier  trait  montrei^a  jusqu'à  quel  point  la  mort  est  méprisée 
chc:^  îos  indigènes,  même  illettrés,  des  campagnes  annamites. 

l  la  première  année  de  mon  séjour  dans  ce  pays,  j'eus 
l'occasion  d'assister,  à  Bien-hoa,  à  une  exécution  capitale.  Six 
maliàiteurs,  les  mains  liées  derrière  le  dos,  attendaient  sur  les 
glacis  de  la  citadelle  que  le  bourreau  eût  terminé  ses  préparatifs. 
Tous  étaient  jeunes,  bien  musclés  et  pleins  de  vie.  Malgré  les  dures 
soiL lances  du  cachot,  leurs  traits  sereins  trahissaient  une  tran- 
quillité d'âme  peu  commune  ;  on  se  doutait  cà  peine,  à  l'inspection 
de  leur  visage,  que  ces  jeunes  hommes  allaient  mourir. 

Ils  étaient  accusés  de  piraterie  et  avaient  brûlé  une  chrétienté 
du  voisinage,  après  avoir  pillé  et  violé  à  qui  mieux  mieux. 

Le  plus  jeune  des  six  condamnés  k  mort  avait  à  peine  20  ans  ! 
A  ses  côtés,  une  vieille  femme  annamite,  l'œil  humide,  parlait  à 
voix  basse,  roulant  de  temps  en  temps  des  cigarettes  qu'elle  tendait 
au  condamné.  C'était  sa  mère  !  Nous  nous  approchâmes  discrète- 
ment et  entendîmes  les  courageux  conseils  donnés  par  cette  vieille 
femme  à  cette  heure  suprême  de  la  mort.  Une  envie  de  pleurer, 
un  de  ces  courants  irrésistibles  de  pitié  étreignit  l'amedes  quelques 
témoins  européens  de  cette  scène.  JXous  aurions  tous  signé,  des 
deux  mains,  le  recours  en  grâce  de  ce  malheureux  enliint. 

Il  passa  le  dernier  sous  le  sabre  du  bourreau,  à  la  demande 
expresse  de  sa  mère  qui,  sans  cesse,  lui  mettait  des  chiques  de 
bétel  à  la  bouche  et  roulait  jusqu'à  la  dernière  minute  des 
cigarettes  de  tabac.  Elle  l'embrassa  sans  faiblir  une  dernière  fois, 
et  se  détourna  doucement  pour  ne  point  voir  la  justice  des  hommes 
accomplir  son  œuvre. 


7  — 


(icilr  Icimnr  iiK'rilc  de  ]);iss(M' i'i  la  posh'-rih' î 

Nous  riMiloiiràmcs,  apirs  (ju'cllo  eut  rendu  J(îs derniers  devoirs 
à  son  lils,  et  nouseùmcsla  eonvietionqu(îqu(;lle  (|uesoitrenvelopf3e 
(|ui  r.ilti'ile,  le  eoMii'  d'une  mère  est  toujours  un  ahîrne  insondable 
d'amour  et  de  eliarité. 
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Les  Annamites  vivent,  pour  ainsi  dire,  au  milieu  de  leurs  morts. 
Aulour  des  villa<;es,  les  tombes  bordent  les  ehemins,  dans  les 
jardins  piMvés,  dans  les  eliamps  ensemeneés,  où  l'aïeul  dort  son 
dei'iiier  sommeil,  sous  la  verte  rizière.  Un  grand  riondjre  de  mai- 
sons annamites  sont  bâties  sur  des  tombeaux. 

Parfois,  à  travers  la  i)laine  monotone,  dans  l'immense  néeropolc 
qui  s'èlend  entre  Saigon  et  Cholon,  on  voit  serpenter  au  loin  des 
iiles  blanches  d'indigènes  portant  des  présents,  des  cierges  ou 
des  bàlonnets  odorants,  destinés  aux  funèbres  anniversaires. 
Dans  ce  pays,  la  mort  semble  un  prolongement  de  l'existence 
terrestre  et  sous  l'argile  noire  des  alluvions,  le  grand-père  endormi 
dans  sa  bière,  conserve  néanmoins,  pendant  de  longues  années, 
sa  place  habituelle  au  foyer. 

Légende  de  l'image 

Nous  avons  reproduit  dans  ce  petit  travail,  à  l'aide  de  la  photo- 
lypie,  quelques  supplices  de  la  religion  sino-annamite.  Ces  cinq 
planches  formant  un  tout,  il  n'est  pas  inutile,  pensons-nous,  d'en 
rendre  ici  la  compréhension  facile  au  lecteur. 

La  Pagode  des  Supplices,  ta  Canton,  porte  sur  ses  murs  un  véri- 
table poème  où  l'immense  variété  des  tortures  se  déroule  à  l'infini, 
tout  à  côté  de  l'Eden  merveilleux  que  la  divinité  réserve  à  ses 
fidèles. 

Nous  en  avons  conservé,  suivant  reproduction,  le  cadre  enfantin, 
})Our  permettre  au  lecteur  de  suivre  la  genèse  de  l'idée  religieuse, 
à  travers  les  lugubres  demeures  d^Am-phu. 

Le  premier  tableau  représente  la  Déesse  de  la  Vie,  assise  à  gau- 
che, devant  une  table  sur  laquelle  elle  dépose  les  êtres  vivants. 
A  Faide  d'une  loupe  de  moyen  grossissement,  le  lecteur  pourra 
distinguer,  devant  la  divinité,  la  Boue  de  la  Fortune,  qui  tourne 
sans  cesse,  emportant  dans  son  mouvement  les  hommes  et  les 
animaux. 

L'être  vivant  auquel  la  déesse  vient  d'insuliller  la  vie,  sera  cheval, 
poisson,  insecte  ou  bipède.  S'il  est  homme,  sa  bonne  étoile  le 
l'endra  heureux  mandarin  ou  pauvre  travailleur  des  champs. 

L'honmie  naîl,  croît,  grandit  et  meurt  ;  c'est  la  loi  commune. 
Le  voici  à  la  planche  2,  devant  Am-phu,  le  grand  juge  des  Enfers. 
Il  se  débat  l'uiicusemcnt  entre  deux  avocats,  celui  du  Bien  et  celui 
du  Mal,  (pii  chei'chcnt  chacun  de  leur  côté  à  gagner  la  cause. 
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C'était  écrit  ;  il  est  condamné  à  souffrir  un  genre  déterminé  de 
supplice  que  doit  définir  à  la  planche  3  le  suprême  comptable  de 
l'autre  monde,  chargé  de  peser,  dans  des  balances,  les  bonnes  et 
les  mauvaises  actions.  Ici,  rien  n'est  oublié,  rien  ne  reste  caché 
aux  yeux  scrutateurs  des  juges  inaccessibles  à  la  pitié  ou  à  la 
colère. 

Nil  inultum  remanebit  ! 

Et  puisqu'il  a  été  trouvé  trop  léger  dans  la  balance,  les  bour- 
reaux des  planches  3,  4  et  5  vont  l'emmener  pour  lui  faire  subir 
l'arrêt.  On  voit  le  voleur  les  poignets  tranchés  à  coups  de  sabre, 
tandis  que,  plus  bas,  les  jouisseurs  sont  précipités  dans  le  lac 
ténébreux  du  remords,  séjour  glacial,  sans  espérance. 

Combien  de  temps  resteront-ils  dans  cette  situation  ? 

L'avare  est  condamné  à  tomber  du  haut  d'une  tour  carrée,  sur 
des  pieux  acérés  où  il  s'empale  vivant,  devant  ses  parents  et  ses 
amis  déjà  morts,  qui  pleurent  sur  son  infortune, 

La  planche  4  représente  un  pirate  condamné  à  perdre  la  tète. 
Ses  amis  et  ses  proches  assistent  à  l'exécution,  près  du  héraut  pro- 
clamant la  sentence. 

Un  mandarin  concussionnaire  est  promené  dans  une  boîte 
remplie  de  clous  brûlants.  Sur  sa  tête,  le  bourreau  dépose  le 
chapeau  de  l'infamie  qui  le  voue  au  ridicule  des  foules. 

Dans  un  bassin  d'huile  bouillante,  des  femmes  de  mauvaise 
vie  expient  leurs  forfaits.  Les  bienheureux  se  rendant  au  Paradis, 
passent  sur  le  pont  des  Soupirs  et  assistent  à  leur  supplice. 

La  planche  5  donne  libre  carrière  à  la  triste  besogne  des  tortion- 
naires, par  la  variété  des  supplices  qui  y  sont  contenus.  La  mise 
en  croix  pour  certains  méfaits  de  piraterie,  l'ouverture  du  ventre, 
le  dépècement  et  le  percement  des  yeux  de  l'envieux,  côtoient  les 
tortures  infligées  aux  pédérastes  liés  à  un  tuyau  rougi  par  le  feu  ! 
Des  chiens  dévorent  les  hommes  haineux  et  des  corbeaux  mangent 
la  cervelle  des  parjures. 

La  planche  1  montre  une  cage  où  des  pères  sans  entrailles  ont 
été  changés  en  chiens,  chats,  poulets  ou  canards.  Le  bourreau 
donne  la  pâture  à  cette  basse-cour  d'un  nouveau  genre, 

Rnppelons-nous,  loutefois,  que  toutes  ces  tortures  ne  sont  que 
temporaires  et  que,  seules,  les  religions  d'origine  sémitique,  telle 
que  la  religion  chrétienne,  ont  admis  l'éternité  des  peines,  comme 
article  de  foi. 

L.  JAMMES. 
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RAPPORT 

PUÉSENTÉ  A 
M.  le  Lieutenant-Gouverneur 

Par  MM.   LAGMAPELLK  et  FONTAINE,  professeors, 
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DE  SAIGON  A  KRATIÉ 


lini)fKn(  jursctilé  à  M.  te  Liculenant-Goiiveriieurpiti  MM.  Luclut  pelle 

et  Fontaine  y  professeurs. 
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Monsicurle  Gouverneur, 

Nous  prenons  la  liberté  de  vous  rendre  compte  du  voyage  (|iir 
nous  venons  d(»  faire  deSaii»on  à  Kratié  par  voie  de  terre. 

Les  nombreuses  relations  qui  ont  paru  ces  temps  derniers  sur 
(•(»ll(!  voie  (le  piMiétration  qui  vient  d'être  ouverte  sous  vos  auspices, 
|)ar  M.  rA<hninistrateur  de  Tbudaumot,  m'ont  déterminé  à  essayer 
d(;  l'aire  ce  voyage  à  bicyclette.  M.  Fontaine,  que  je  rencontrai  à 
Tluidaumol,  a  bien  voulu  m'accompagner.  Son  concours  devait 
iifèire  utile,  étant  donné  sa  connaissance  des  pays  que  j'avais  à 
traverser,  ainsi  que  de  la  langue  cambodgienne  parlée  par  les 
h'ibus   Stiengs  à  partir  du  Ganlé-Trou  (alias,  poteau  n^  1). 

M.  Fontaine  devait,  du  reste,  se  rendre  dans  cette  région  pour  se 
procurer,  au  nom  et  pour  le  compte  de  la  Direction  de  l'Enseigne- 
ment des  objets  :  armes,  instruments  d'agriculture,  outils  divers 
en  usage  chez  les  Mois  et  les  Stiengs,  objets  destinés  à  être  envoyés 
à  l'Exposition  internationale  qui  va  s'ouvrir  à  Lyon  en  mai  1894. 

Moi-même,  j'avais  été  chargé  par  M.  le  Directeur  de  l'Enseigne- 
ment de  prendre  des  vues  à  Phu-Cuong  et  dans  l'arrondissement 
de  Tbudaumot  pour  l'album  de  photographies  qui  figurera  au 
musée  scolaire  que  la  colonie  installe  à  l'Exposition  de  Lyon. 

Je  suis  parti  de  Saigon  k  bicyclette  le  25  décembre  1893,  à 
5  heures  du  soir. 

A  6  heures  85,  j'étais  à  Tbudaumot  (33  kilomètres)  ;  j'en  repartis 
à  10  heures  du  soir  par  un  temps  superbe,  très  clair  ;  je  ne  mis 
qu'une  heure  cinq  minutes  pour  parcourir  les  21  kilomètres  qui 
séparent  Tbudaumot  de  Bencat. 

M.  Outrey  avait  gracieusement  mis  à  ma  disposition  l'apparte- 
ment qu'il  possède  dans  cette  localité.  Bencat  doit  être,  provisoire- 
ment (lu  moins,  le  point  terminus  du  chemin  de  fer  de  Khône  à 
Saigon. 

C'est  là  que  j'attendis  l'arrivée  de  mon  compagnon  de  route, 
M.  Fontaine,  qui  avait  quitté  Tbudaumot  en  même  temps  que  moi, 
mais  qui  voyageait  avec  le  convoi,  composé  de  cinq  charrettes  à 
bœufs  conduites  par  des  Cambodgiens  du  Canlé-Trou  et  apparte- 
nant au  huyên  Noupe. 

Le  2(),  à  3  beiires  du  matin,  M.  Fontaine  arrivait  à  Bencat  où 
il  ne  restait  cpie  cinq  minutes,  le  temps  de  me  donner  rendez- 
vous  à  (ihontbanh  pour  l'heure  du  déjeuner. 

La  distance  entre  Bencat  et  Chonthanh  n'étant  que  de  32  kilo- 
mètres, je  ne  jugeai  pas  utile  de  partir  avant  huit  heures  du 
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matin,  certain  que  j'étais  d'arrivor  ni  rnomo  temps  (|ii('  les  cliar- 
l'ettes  attelées  de  bœufs,  dits  coMi-eurs,  l)i(Mi  ((iTils  ne  ((uiiciil  pas 
(je  parle  de  ceux  (pje  nous  avions).  I>e  convoi  avait  mis  en  cilrl 
5  h(Hn'(\s  poui' l'ain»  :2I  kilomèlres,  de  Tlindanmol  à  Bencat,  la 
veille.  Nos  boMils  avaient  donc  marché  à  raison  (ie  A  kilomètres 
4  liectomètres  à  l'heure. 

Je  partis  à  8  heuiM's  ,')()  du  malin,  le  ilC)  (lécend)i'e,  pour  Chon- 
thaidi  où  j'arrivai  à  I  1  heures.  La  route,  très  sablonneuse,  jivail 
été  assez  latitiante  pour  le  bicycliste  encore  peu  habitué  à  pixlaler 
sur  un  chemin  non  empierré. 

Déjeuner  chez  M.  Foutrel,  i^arde  forestier  à  Chonlliaidi,  où  nous 
rencontrons  M.  Cannavai>gio,  commis  des  travaux  publics,  venu 
pour  examiner  les  travaux  du  fort  construit  en  remplacement  de 
celui  de  Thi-ïinh  et  qui  doit  être  incessamment  livré  aux  tirailleurs. 

Dans  l'après-midi,  j'ai  pris  (piatre  vues  à  C.honlhanh:  b'  le  fort;  2'» 
la  maison  commune;  o^>  l'école;  4'>  l'habilation  du  i^ai-de  forestier. 

A  5  heures  de  l'après-midi,  nous  partions  pour  ]b)n-Ouan.  .l'y 
arrivai  à  7  heures  (28  kilomètres),  M.  Fontaine  me  rejoignait  vers 
minuit  chez  M.  ^'olJacci,  i^arde  forestier,  qui  nous  avait  autorisés, 
en  son  absence,  à  nous  considérer  chez  lui  comme  chez  nous. 

Nous  coudions  dans  de  bons  lits. 

((  —  C'est  prol)ablement  la  dernière  fois  (pie  cela  nous  arrivera 
jusqu'à  Kratié  )\  me  dit  mon  camarade  de  route. 

Le  27,  dans  la  matinée,  je  photoi'raphiai  à  Ilon-quan  :  !«  le 
fort,  occupé  par  des  miliciens  originaires  du  pays  Moi  ;  2"  le  villai»e 
de  Ilon-quan,  situé  à  o  kilomèUes  environ  du  poste  ;  :P  un  groupe 
de  notables  pris  dans  ce  village. 

I^endant  la  sieste,  après  avoir  chargé  quelques  châssis,  je  pris  : 
1o  un  groupe  d'indigènes  avec  une  partie  du  convoi  devant  la 
maison  du  garde-forestier  :  2"  cette  maison  elle-même  que  vous  con- 
naissez. Monsieur  le  Lieutenant-Gouverneur,  |)uisque,  m'a-t-ondil, 
vous  y  êtes  venu,  il  y  a  peu  de  temps,  avec  le  M.  Gouverneur  général 
et  quelques  hauts  fonctionnaires  de  Saigon,  pour  vous  rendre  compte 
de  l'utilité  qu'il  y  aurait  à  construire  la  voie  ferrée,  aussi  bien  que 
pour  constater  (/c  i'/.s7(  l'impor'tance  du  liavail  exécuh'  dans  cetle 
région  sous  la  direction  de  M.  Outrey,  administrateur  de  Thudaumot. 
Je  quittai  Ilon-quan  vei*s  trois  heures  de  l'après-midi  pour  m'aïaèter 
à  Srock-bê  (distance  :  I  kilomètres).  Je  pris  dans  ce  village  :  b»  une 
maison /><o/;  ;  2<Min  groupe  de  femmes  et  d'enfants  que  j'amenai, 
avec  quelques  pièces  d'argent,  à  poser  devant  mon  a})})areil  qui 
n'était  pas  sans  leur  inspirer  quelque  terreur. 

A  5  heures  et  demie,  je  repris  ma  route  pour  atteindre  le  Gaulé- 
Trou  à  0  heures  (G  kilomètres)  (()8  de  Dencat). 

Une  heure  après,  M.  Fontaine  me  rejoignait,  et  comme  nous 
n  avions  emmené  m  cuisinier  ni  boy,  nous  procf'dàmes  nous-mêmes 
à  notre  installation  chez  le  huyên  Noupe,  après  avoii*  prépaiV'  un 
dinar  dont  je  ne  détaillerai  pas  le  menu par  pure  modestie. 


L(î  :2(S  (IcMMMiihrc,  silùl  ((lie  le  soleil  me  le  pPiiiiil,  j(;  pi'is  les 
|)li()l()«ii\i|)lii('s  sniv.nilcs  :  I"  le  poiil.  jch'  il  y  ;i  un  ,'iii  ciivii'ori  sur 
la  ii\irn' (je  Sai«;(Hi  (^aussi  apix'li'c  (laiili')  |>ai'  .M.  Oiilrcv  ;  2"  un 
(ronron  de  l'ancliMiiK^  roule*,  moi,  près  de  ce  pnni,  avec,  dans  la 
rivière,  des  indi<;ènes  j)uisanl  de  l'eau  dans  des  hanihous  ;  8"  la 
maison  du  liuyèn  Noupe,  chez  lecpud  nous  avons  ('1/'  paifailement 
reçus  pai'  un  de  ses  honunes,  wuo  sorle  (rinlendani,  en  Tahscnce 
du  inaiire  de  la  maison. 

Le  :28  d(3cend)ro,  nous  quillons  lo  (^anlé-Trou,  à  8  heures  du 
malin.  Au  mouKMil  où  nous  nous  niellions  en  l'outo,  une  panthère  la 
traverse  à  \~){)  mètres  de  nous  ol  disparait  dans  la  l'orèt. 

Le  hac<'  du  Canlé-Trou  au  Canhî-Chiani  est  celui  qui  comporte  le 
plus  (raccidents  de  terrain.  C'est  une  succession  de  collines  à 
ptMiles  raid(*s  A  10  heures  et  demie,  j'arrivai  au  Canlé-Chiam  où 
j'ai  tendis  les  charrettes  (41  kilomètres). 

Sur  la  droite  et  sur  la  gauche  de  la  route,  j'avais  laissé  les 
villages  de  Srok-Ngowa,  Srok-Veul,  Cheram-Touté,  Moriel,  Srok- 
llan-Xui  et  d'aulres  de  moindi'c  importance. 

Je  venais  à  peine  de  m'installer  dans  le  runr/  (1)  qui  avait  servi 
aux  coolies  ayant  travaillé  à  la  route,  que  je  vois  arriver  une 
caravane  de  Stiengs  avec  deux  éléphants,  un  mâle  et  une  femelle. 
Celte  caravane  était  composée  d'un  chef  et  d'une  vingtaine 
dlionnnes  venant  de  Bd'jorr  (à  l'est  et  à  50  kilomètres  environ  de 
la  route). 

Aussitôt  arrivés,  ils  allument  2  ou  3  feux.  Les  uns  vont  puiser 
de  l'eau  dans  des  bambous  de  2  mètres  environ  de  longueur, 
d'autres  prennent  des  bambous  plus  courts  (50  à  60  centimètres) 
dans  lesquels  ils  introduisent  les  aliments  et  les  placent  en  plein 
feu.  i]n  (|uai't  d'heure  après,  le  déjeuner  est  servi.  On  s'accroupit. 
Le  chef  me  donne  sa  place,  et  m'olïre  de  prendre  part  au  repas. 
J'en  fus  bien  aise,  car  j'avais  grand'faim,  et  le  convoi  devait  être 
encore  bien  éloigné. 

(y^^i  à  midi  et  demi  que  je  le  vois  arriver.  Je  prépare  immédia- 
tement le  (h'jeuner  et...  je  me  remets  à  table.  A  1  heure  et  demie, 
nous  étions  prêts  pour  la  photographie.  Ma  première  plaque  est 
pour  les  deux  éléphants.  Je  prends  ensuite  le  pont  du  Canlé- 
Lhiam  et  enlin  un  groupe  de  Stiengs  et  de  Cambodgiens  massés 
devant  le  cani[)ement  que  nous  allions  abandonner. 

Le  chef  Slieng  met  à  notre  disposition  ses  deux  éléphants  qui 
nous  conduiront  jusqu'à  Kratié. 

A  2  heures  et  demie,  je  remonte  sur  ma  bicyclette.  Les  indi- 
gènes me  suivent  en  courant  et  en  criant  «  Anéroiéphlœunrj  ))  (voici 
le  chemin  de  1er)  (Littéralement  :  Voici  voiture  feu).  M.  Fontaine 
ossîiye  de  les  détromper  et  de  leur  expliquer  la  dilTérence  qu'il  y  a 
en  Ire  une  bicvclette  et  une.  locomotive. 


(I)  Rung  signifie  en  camboilgien,  hangar,  abri  (pron.  :  roioin). 


—  ir.  ~ 

A-t-il  réussi  ?  Ces  gens-là  paraissaient  bien  convaimiis  (jiic  m;i 
machine  était  le  a.  Boté-phlœKiKj  »  annoncé. 

Je  passe  «à  Noyé,  où  se  trouve  un  ininiense  run;/  (ki.'onirhe  î)i  ;i 
})artir  de  Bencat). 

Nous  dînons  et  nous  couchons  en  })lein  air  à  Koïnpomj-Talaui, 
sur  le  Prek-Chrieit,  où  nous  trouvons  le  Dôi-Liui  (1)  char*-;;  de  l;i 
direction  des  Stien<_»s  qui  entretiennent  la  route. 

Distance  entre  h;  (^anlé-Chiam  et  le  Prek-Chrieu  :  18  kilonièlres. 

Du  (ianlé-Ghiam,  nous  avions  renvoyé  au  Canlé-Trou  deux  char- 
rettes dont  les  bœufs  étaient  fatitiués  et  qui  du  reste  ne  nous  sem- 
blaient plus  nécessaires,  le  Dôi-Lua  devant  nous  en  fournir  d'autres 
sur  la  présentation  d'un  trat  (^)  de  M.  l'Administrateur  de 
Thudaumot. 

Le  ^7  au  matin,  après  le  petit  déjeuner,  je  prends  la  pholoiira- 
phie  d'un  groupe  de  travailleurs  Stiengs  avec  le  Dôi-LHu  et  celle  de 
notre  campement  avec  les  deux  éléphants.  Nous  renvoyons  deux 
autres  charrettes  au  Canlé-Trou  et  nous  les  remplaçons  par  les 
deux  réquisitionnées  chez  le  Dfà-Lua. 

Un  papier  est  délivré  aux  conducteui's  camliodgieiis  j)our  se 
faire  payer  à  Thudaumot  et  nous  reprenons  notre  roule  avec  les 
deux  éléphants,  trois  charrettes  et  trois  conducteurs  cambodgiens 
du  Canlé-Trou,  qui  ont  demandé  à  nous  accompagner  jusqu'au 
bout,  ce  qui  prouve  que  ces  gens-là  ont  quelque  reconnaissance 
pour  ceux  qui  les  traitent  convenablement  et  avec  justice. 

Le  pont  du  Prek-Chrieu  est  situé  à  108  kilomètres  de  Bencat 
(\5\  de  Saigon).  Nous  voyons  sur  la  route  des  traces  d'éléphants 
sauvages  sur  un  parcours  de  150  mètres. 

A  2  kilomètres  de  là,  les  cornacs  conduisent  les  éléphants 
dans  une  mare.  Ces  pachydermes  y  boivent  et  s'ablutionnent. 
Nous  continuons.  Depuis  le  kilomètre  110,  la  roule,  quoiqu'un 
peu  envahie  parles  arbustes  est  très  véloçable  quand  même. 

Cet  envahissement  ne  dure  pas. 

Au  kilomètre  111,  la  route  redevient  ce  qu'elle  était.  Nous 
sommes  en  forêt  claire.  Depuis  le  Canlé-Chiam,  on  se  croirait  au 
bois  de  Boulogne.  Avant  le  Canlé-Chiam  et  depuis  Xatrat  (rj)  on 
était  en  pleine  mer  de  bambous. 

Au  kilomètre  112,1a  foret  devient  plus  louflue  ;  elle  revêt  un 
caractère  plus  sauvage. 

De  superbes  Banians,  des  Bang-lang  à  l'écorce  blanche,  des 
palmiers  fournissant  la  paillote  des  Mois,  des  bambous  Le,  des 
Chelek-Trang,  des  Tionicat  se  serrent  les  uns  contre  les  autres  et 
font  de  cette  région  un  Kden  qui  dispose  à  la  rêverie. 

A  partir  du  kilomètre  11  i,  la  forêt  devient  plus  claire  ;  le  paysage 
n'est  plus  le  même,  des  Sao  et  des  Dàii  de  haute  futaie  s'étendent, 

(1)  Dôi  signifie  en  annafiiite  :  sergent. 

(2)  Triit  signifie  en  annamite  :  ordre  écrit, 
{d)  Les  lerres  rouges  commencent  à  Xatral. 
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à  perle  de  vue,  sni'  les  deux  rolés  de  la  route. 

l'n  peu  plus  loin,  la  route  est  euvaliie  ])ar  des  bandjous  sur  la 
moitié  de  sa  largeur. 

Kilo  n'en  (\st  pas  moins  très  véloeable  sui"  \\n  sentier  de  .'U)  à 
r).")  cenlimèli'es,  l'eiidu  dur  (M  uni  pai'  le  passade  des  charrettes  à 
hd'uls  ()[  à  hullles  et  surtout  par  le  va  et  vient  continuel  des 
indigènes  (pii  ne  se  résoudront  pas  do  sitôt  à  ne  pas  marcliei"  en 
iile  iudieiuie. 

lîne  ii'paialion  insi*>nifianle  rendrait  la  route  très  carrossable, 
sans  dani^cr  pour  (l(!s  voitures  à  ressorts,  s'entend.  Cet  état  de  la 
l'ouli^  dur(\jus(prau  kilomètn»  1 18  (à  partir  de  Bencat).  A  midi  et 
demi,  les  éh'pliants  et  les  charrettes  arrivent  à  Cam-Lek,  village 
dislant  de  10  kilomètres  du  Preh-Chrieu.  Nous  nous  installons 
dans  un  rang  immense  ayant  servi  d'abri  aux  ouvriers  qui  travail 
laient  dans  ces  parages,  il  y  a  3  ou  4  mois,  sous  la  direction  de 
MM.  (lonmiinet,  conducteur  des  travaux  publics,  et  Jame,  garde- 
Ibi'eslier. 

Nous  rencontrons  un  mandarin  cambodgien  nommé  Thwea-Rong. 
11  était  là  accroupi  sur  la  claire-voie  du  rung,  ayant  autour  de  lui 
cinq  ou  six  hommes  de  sa  suite  et  un  superbe  éléphant.  Nous  nous 
informons.  Ce  mandarin  vient  de  Traï  ;  il  va  à  Tiereye.  Son  but  est 
de  changer  d'air  ;  il  va  voir  un  de  ses  parents.  C'est  du  moins  ce 
qu'il  a  dit  aux  habitants  de  Cam-Lek. 

Nous  allions  lui  demander  de  vouloir  bien  nous  confirmer  ces 
renseignements,  quand,  sur  une  observation  un  peu  vive  qu'il 
s'attire  de  notre  part  par  sa  faç<)n  d'être  et  de  parler  impertinente 
au  premier  chef,  il  lève  précipitamment  le  siège  et  remonte  sur 
son  éléphant. 

La  cage  contenait  une  sonnette  qui  tintait  continuellement, 
secouée  qu'elle  était  par  le  pas  lourd  et  cadencé  du  pachyderme. 

A  ce  signe,  nous  avons  reconnu  que  le  TImea-Rong  était  un 
collecteur  d  impôts  envoyé  en  mission  par  le  mandarin  de  la 
province,  sur  un  ordre  du  roi  du  Cambodge  probablement  (5). 

Le  maire  de  Cam-Lek  vient  nous  saluer  avec  les  notables  du 
village  ;  ils  se  mettent  entièrement  à  notre  disposition. 

Nous  tenons  à  signaler  ici  l'attitude  tout  à  fait  correcte  du  maire 
de  Cam-Lek. 

Ania-Mouye  (c'est  son  nom)  est  très  sympathique.  Une  physio- 
nomie très  intelligente,  très  ouverte.  Il  paraît  bien  disposé  pour 
les  Européens.  Il  nous  déclare  avoir  conservé  le  meilleur  souvenir 
des  Français  préposés  à  la  construction  de  la  route.  Les  habitants 
de  son  village  se  prétendent  purs  Stiengs.  Ils  se  distinguent  pour- 
tant de  leurs  congénères  de  Bd'jorr  par  exemple.  Les  premiers 
s'habillent  à  la  cambodgienne  ;  les  seconds  portent  simplement  un 


^0)  Assez  souvent,  trop  souvent  même  les  Missi  dominici  qui  parcourent  les 
provinces  Khmères,  opèrent  pour  leur  propre  compte.  Une  surveillance 
rigoureuse,  un  contrôle  sérieux  empêcheraient  ces  exactions. 
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modcsln  petit  morceau  d'étoffe  à  la  ceinture  à  la  façon  des  sauvages 
du  conlinenl,  noir.  Les  indiL>V'nes  du  Cam-Lek  ])ort(!nt  les  clieveux 
courts  ;  ils  sont  propres  ;  leui'  corps  est  exempt  de  toutes  ces 
maladies  de  peau  malheureusement  trop  rép.Mudues  dans  ces 
reliions  ;  ils  ne  portent  pas  de  boucles  d'oreilles,  ornement  tou- 
jours aOreux  chez  les  liommes. 

Ceux  de  Ud'jorr  ont  les  cheveux  longs  à  la  mode  annamite  ;  la 
plupart  ont  le  corps  couvert  de  dartres,  d'herpès,  voire  de  lèpre. 

Les  oreilles,  lari;ement  percées,  sont  ornées  de  boucles  en  corne, 
quelquefois  en  ivoire.  Des  peii^nes  grossiers  retiennent  leur  chi- 
gnon. Ces  braves  gens  estiment  probablement  que  cela  convient  à 
leur  genre  de  beauté N'insistons  pas  ! 

A  Cam-Lek,  nous  faisons  un  bon  déjeuner  toujours  préparé  par 
nous-mêmes.  Nous  distribuons  à  ces  Stiengs,  qui  décidément  nous 
plaisent,  deux  ou  trois  bouteilles  de  chouïn-choum  (i)^  ce  qui 
paraît  leur  convenir  fort. 

A  3  heures  de  relevée,  nous  nous  rendons  au  village  de  Cam- 
Lek,  à  quelques  minutes  du  rnng,  avec  l'appareil  photographique. 
Nous  prenons  un  groupe  de  23  Stiengs  et  un  autre  de  femmes. 
Tous  ces  gens-là  ne  font  aucune  difficulté  pour  poser  ;  ils  ne  se 
font  pas  prier  comme  ceux  que  nous  avions  vus  précédemment. 

Nous  quittons  Cam-Lek  à  5  heures.  La  route  est  de  plus  en  plus 
envahie  par  la  brousse.  Je  passe  malgré  tout  à  bicyclette  au  grand 
ahurissement  des  indigènes  qui  essayent  en  vain  de  suivre  le 
roté-phleung  (2). 

J'arrive  au  Preh-Krong  où  j'attends  le  convoi  qui  me  rejoint 
vers  1)  heures  du  soir.  Distance  de  Cam-Lek  au  Prek-Kruny  : 
8  kilomètres;  de  Bencat,  126.  Nous  campons  au  bord  de  la  route, 
en  pleine  forêt.  De  grands  feux  sont  allumés  autant  pour  égayer  le 
pnysnge  que  pour  éloigner  les  fauves.  Panthères,  léopards  et  tigres 
alïèctionnent  ces  régions. 

Le  lendemain,  30  décembre,  dès  l'aube,  nous  nous  mettons  en 
route  pour  le  Prek-Chlong.  J'y  étais  depuis  2  heures  environ  quand 
M.  l^nhiinem'n  rejoint  à  8  heures  et  demie  du  matin,  après  avoir 
parcouru  à  pied  les  14  kilomètres  qui  séparent  le  Prek-Kvong  du 
Prek-Chlong.  Le  convoi  était  resté  en  arrière. 

Lg  Prek-Chlong  se  ivou\c  ii  140  kilomètres  de  Bencat,  ICI  de 
Thndaïuifot  et  11H  de  Saigon. 

Nous  nous  trouvions  en  face  d'une  véritable  rivière  de  80  à 
100  mètres  de  largeur.  Le  pont  qui  doit  unir  les  deux  rives  n'est 
pas  encore  en  place.  Après  un  quart  d'heure  de  recherches,  nous 
li'ouvames  un  gué  qui  nous  permit  de  passer  et  de  faire  passer 
iiotnî  convoi  sans  dommages  appréciables.  La  halte  pour  le  déjeu- 
ner et  pour  la  sieste  fut  faite  sur  la  rive  droite,  en  territoire  cam- 
bodgien. 

(1)  Chovm  clwnm,  en  annamite  :  Eau-de-vie  de  riz. 

(2)  i\'oul)lions  pas  que  le  roté-phleung  est  le  chemin  de  fer. 
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.ri'l.iis  ;iriiv('  .iii  Iciiiic  de  mon  V()y;i<;('  ;'i  hicvclcllc.  La  l'oiilc 
>\inv|i'  en  cll'cl  au  Prch-illilonti.  M.  Oiilri^y  cl  ses  (J(h()ii(;s  collalx)- 
ralcnis  oui  aclKnr  en  un  Iciiips  n^laliviuncjil  très  courl  la  jjarlii; 
(lui  l(>ui' iucoinhail,  la  i)arl,i(i  cocliincliinoisc.  M.  l'AdminisIralour 
(1(>  Tliudaiiiuol,  L^ràco  à  sou  aciivil/',  à  son  (It^voùincnL  aux  inléi'fHs 
(le  la  colonie  cl  aussi  au  concom's  [)uissanl  ([ii'il  a  Irouvô  cficz 
M.  le  Li(Mil(MianUlouvorn(uii'  Kourès,  a  pu  n^icncr  à  bien  l'cxccu- 
lion  d'un  liavail  dont  rimporlancc  n'cclia[)pora  à  personne  et  (jui 
liiil  le  plus  <;iand  honneur  à  tous  ceux  qui  s'en  sont  occupés. 

Cambodge 

A  pari  il-  du  Prek-Clilong,  ma  bicyclette  ne  pouvant  plus  me 
sei'vir,  je  la  confie  à  un  conducteur  de  charrettes  à  bœufs  et  je 
poursuis  mon  voyage  à  dos  d'éléphant,  non  sans  avoir  pris  deux 
vu(^s  au  Prck-Çhloncj  :  1»  le  campement  pendant  la  sieste  ;  le  gué 
avec  M.  Fontaine  au  milieu  de  la  rivière. 

A  2  heures  et  demie,  nous  arrivons  à  Som-ronrj^  éloigné  de 
o  kilomèlres  environ  du  Prek-Chlong.  Le  temps  de  prendre  une 
vue  du  village  avec  le  convoi,  et  à  8  heures  nous  repartons  dans  la 
direction  du  Prek-Té.  Nous  couchons  à  Swai-Tiera^  joli  village 
cand)odgien  où  nous  sommes  arrivés  à  huit  heures  du  soir.  Les 
habitants  nous  reçoivent  de  leur  mieux  ;  nous  n'avons  eu  qu'à 
nous  louer  d'eux. 

Le  31  décembre,  nous  quittons  Sivai-Tiera  à  huit  heures  du 
matin,  après  avoir  photographié  :  i^  le  village;  2»  un  groupe 
d'habitants  avec  le  maire.  Vers  10  heures,  nous  rencontrons  une 
équipe  de  Cambodgiens  qui  travaillent  à  la  route  sous  la  conduite 
d'un  Tagal,  M.  Ortega,  employé  des  Travaux  publics.  A  midi,  nous 
arrivons  au  Prek-Té:  32  kilomètres  du  Prek-Chlong . 

Ces  deux  rivières  se  ressemblent,  comme  profondeur,  comme 
largeur  et  comme  courant.  Toutes  deux  se  jettent  dans  le  Mékong. 
L'(;ndroit  où  elles  prennent  leur  source  n'est  pas  encore  définiti- 
vement fixé. 

Comme  au  Prek-Chlong,  le  pont  qui  doit  être  jeté  sur  le  Prek- 
Té  n'étant  pas  encore  posé,  il  a  fallu  traverser  la  rivière  et  faire 
passer  le  convoi  comme  la  veille. 

J'ai  i)ris  au  Preck-Té  :  1»  une  vue  du  convoi  franchissant  le  gué  ; 
2<^  une  vue  de  la  Sala  (I)  sise  sur  la  rive  droite  de  la  rivière,  %a/^« 
très  propre  et  bien  construite  qui  nous  a  abrités  pendant  notre 
halte  en  ce  lieu. 

A  -4  heures  de  l'après-midi,  en  route  pour  Chravas  où  nous 
l)assons  la  nuit. 

La  sala  de  Chravas  est  également  remarquable  par  le  confort 
(jirelle  oilre  aux  voyageurs. 

Le  l''"- janvier  181)4,  nous  laissons  ce  village  pour  nous  rendre  à 
Kralié  où   nous   arrivons   vers   midi.  Avanl  de  quitter   Chravas, 

(1)  Sala  signitie  en  camijodgien,  salle  publique,  maison  de  repos. 
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j'avais  pris  quatre  vues  :  1°  une  du  village  ;  2°  une  deuxième  d'une 
maison  au  milieu  d'une  rizière  avec  des  animaux  en  Irain  de 
paître  ;  3^  une  de  notre  mla  ;  4°  une  du  pont  en  l'ace  de  la  mla. 

La  distance  entre  le  Prck-Té  et  Kratié  est  de  30  kilomètres. 

Une  équipe  d'ouvriers  dirigée  par  M.  Evrard,  conducteur  dès- 
Travaux  publics,  travaille  à  la  construction  de  la  route  et  dans  un 
an  environ  la  partie  cambodgienne  se  soudera  au  Prek-Cblong  au 
tronçon  cochinchinois.  J'ai  pris  à  Kratié  un  cliché  du  chantier  de 
M.  Evrard,  c'est  la  dernière  photographie  que  j'ai  faite  se  rappor- 
tant à  la  route  Thudaumot-Kralié. 

Avant  de  terminer  cette  relation,  nous  croyons  intéressant  de 
donner  des  chiffres  exacts  sur  la  marche  d'un  éléphant  allant  au 
pas  ordinaire  sur  une  route  kilométrée. 

Voici  un  extrait  des  indications  relevées  ad  hoc  par  M.  Fontaine, 
au  cours  du  trajet  de  Prek-Chrieu  à  Cam-Lek. 

Le  28  décembre,  à  W^W  du  matin,  M.  Fontaine  relevait  le 
111«  kilomètre. 

10h46'  kilomètre  111  llt'37'  kilomètre  115 

11  03        —       112  11  50         —      116 

11  13        —       113  12  04        —      117 

11  25        -       114  12  20        —       118 

Donc,  cet  éléphant  a  fait  7  kilomètres  en  1  heure  34  minutes. 
Ce  qui  donne  une  moyenne  de  4  kilomètres  400  à  l'heure,  exacte- 
ment, 4  kilomètres  440. 

Tableau  des  distances  entre  Saigon  et  Kratié 

De  Saigon  à  Thudaumot 33  kilomètres. 

Thudaumot  à  Bencat 21  — 

Bencat  à  Chonthanh 32  — 

Chonthanh  à  IIon-Quan 28  — 

Hon-Quan  à  Srok-Bé 4  — 

Srok-Bé  à  Ganlé-Trou 0  ^ 

Canlé-Trou  à  Canlé-Ghiam 21  — 

Canlé-Ghiam  à  Prek-Chrieu 18  — 

Prek-Chrieu  cà  Cam-Lek 10  — - 

Cam-Lek  à  Prek-Krong 8  — 

Prek-Krong  à  Prek-Chlon  <; 18  — 

Prek-Chlong  à  Prek-Té ../.... .  32  — 

Prek-Té      '  à  Kratié 30  — 

Total 257        — 
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3-^    TRIMESTRE 


Séance  du  3  juillet  1896. 

La  séance  esl  ouverte  à  cinq  heures  trois  quarts  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Commençais,  Dupla,  Pech, 
Kloss  et  Péralle. 

M.  Lacliapelle,  malade,  se  fait  excuser  et  informe  la  Société  qu'il 
ne  peut  terminer  son  travail,  une  partie  de  ses  notes  et  photogra- 
phies étant  en  France. 

M.  le  Président  prévient  l'Assemblée  que  le  Bureau  a  désigné 
M.  Gendrot  pour  remplir  les  fonctions  de  Secrétaire  en  remplacement 
de  M.  Garrère,  parti  en  congé. 

M.  Commençais  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance  :  adopté  sans  modification. 

Dépouillement  de  la  Correspondance: 

10  Une  lettre  de  M.  Masse,  prévenant  de  l'envoi  des  livres  qu'il 
rend  à  la  Bibliothèque  ;  un  accusé  de  réception  lui  sera  envoyé. 

2o  Une  lettre  de  laire-part  annonçant  la  mort  de  M.  Colombier, 
le  doyen  des  colons  de  Cochinchine.  Une  carte  de  condoléance  a 
déjà  été  envoyée  à  la  famille. 

3^^  Un  numéro  spécimen  du  journal  L'Exportateur. 

L'assemblée,  consultée,  ne  juge  pas  à  propos  de  s'abonner  à  cette 
feuille  bi-mensuelle. 

M.  Péralle  fait  le  compte  rendu  des  brochures  et  journaux  reçus 
par  le  dernier  courrier. 

11  signale  spécialement  un  article  des  Annales  agronomiques  où 
l'auteur  cherche  quelle  a  pu  être  l'intluence  de  la  baisse  de  l'argent 
sur  les  prix  des  produits  agricoles  de  France. 

M.  Kloss  lit  un  travail  où  il  émet  ses  idées  sur  la  question  du  fonc- 
tionnaire-colon. L'auteur  cherche  d'abord  à  définir  ces  deux  mots. 

Si  aucune  objection  n'est  à  faire  sur  le  sens  du  premier,  il  n'en 
est  pas  de  même  pour  le  second  qui  ne  s'entend  en  Cochinchine 
dans  aucun  des  quatre  sens  donnés  par  le  Larousse.  «Un colon,  ici, 
nous  dit-il,  est  un  homme  qui  n'a  aucune  atlache  avec  l'Administra- 
tion, qui  vit  de  sa  science  comme  les  avocats,  les  médecins,  de 
ses  entreprises  commerciales  ou  agricoles,  comme  les  com- 
merçants, les  planteurs,  etc.,  et  qui  ne  touche  pas  d'appointements 
fixes  à  des  époques  fixes,  ))  l'homme  qui  n'est  pas  fonctionnaire 
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autromont  dit.  Or,  on  Cochincliino,  aucun  Euro|)(';cri,  à  (;aus(i  du 
climat,  n'est  capable  de  cultiver  la  terre  par  lui-même,  ni  d'exploiter 
le  sol.  Dans  le  sens  donné  par  Larousse,  il  n'y  aurait  pas  ici  de 
colons.  Au  lieu  donc  de  «  fonctionnaire-colon  »,  il  paraîtrait  plus 
juste  à  M.  KIoss  de  dire  ((  fonctionnaire-commercant-planteur  ». 

Ceci  établi,  M.  KIoss  croit  devoir  rappeler  que  le  fonctionnaire, 
employé  de  l'Etat,  lui  doit  tout  son  temps,  toute  son  énergie,  tou- 
tes ses  aptitudes  et  qu'en  aucun  cas,  il  ne  peut  disposer  de  ses  qua- 
lités en  sa  faveur  propre.  Car  s'il  utilise  ses  heures  de  loisir  pour  un 
travail  personnel,  il  se  fatigue  et  peut  ne  plus  rendre  les  mêmes  ser- 
vices à  l'Administration  qui  se  trouve  y  perdre. 

Gomme  chef  de  maison,  M.  KIoss  dit  qu'il  n'hésite  pas  à  renvoyer 
ses  employés  qu'il  trouve  habituellement  fatigués  par  suite  d'un  tra- 
vail fait  en  dehors  des  heures  de  service  pour  leur  compte  person- 
nel. Or,  l'Etat  n'est  qu'un  grand  employeur  et  doit  avoir  les  mêmes 
exigences. 

D'autre  part,  en  Cochinchine,  les  fonctionnaires  jouissent  d'avan- 
tages nombreux  que  sontloin  d'avoir  les  commerçantsetles  planteurs. 

Outre  de  larges  appointements,  ils  peuvent  jouir  tous  les  3  ans 
de  6  mois  de  congé  en  France,  tout  en  étant  payés  ;  en  cas  de  fati- 
gue, de  maladie,  l'Administration  leur  accorde  des  jours  de  repos, 
le  sanatorium  du  Gap  ou  même  quelques  mois  passés  au  Japon,  etc. 

M.  KIoss  estime  alors  ((  que  les  fonctionnaires  sortent  absolument 
de  leur  rôle  et  dépassent  les  limites  de  la  tolérance  en  se  faisant 
eux-mêmes  commerçants,  ou  propriétaires  d'une  plantation,  parce 
qu'ils  font  une  concurrence  d'autant  plus  redoutable  aux  hommes 
qui  viennent  dans  le  pays  pour  y  créer  une  entreprise  par  leurs  pro- 
pres forces,  qu'ils  ont  l'avantage  d'un  revenu  certain,  qu'ils  ont 
l'expérience  et  l'habitude  du  pays  et,  en  dernier  lieu,  qu'ils  ont  un 
large  crédit,  rien  que  par  le  fait  d'être  fonctionnaires,  crédit  que 
l'homme  libre  doit  d'abord  se  créer  par  sa  conduite.  » 

Et  notre  collègue  cite  un  passage  d'une  circulaire  de  M.  Delcassé, 
alors  ministre,  où  il  lui  semble  qu'il  est  recommandé  aux  fonction- 
naires de  protéger  les  colons  et  non  de  venir  leur  faire  concurrence. 

Mais  alors  que  feront  les  fonctionnaires   de  leurs  économies? 

M.  Klossdemande  qu'ils  les  emploient  en  achats  de  titres  de  rentes 
ou  de  maisons  dont  ils  confieront  la  gestion  à  des  tiers.  Il  estime  que 
s'ils  veulent  sacrifier  leur  temps  à  des  entreprises  commerciales  ou 
agricoles,  ilsdoivent  quitterl'Administration.((Et  nous  verrions,  dit- 
il  en  terminant,  de  plus  nombreux  colons  venir  en  Gochinchine, 
risquer  leurs  capitaux,  leur  énergie  et  leur  vie  même.  » 

M.  Pont  demande  à  présenter  quelques  observations  ;  il  croit  que 
M.  KIoss  est  trop  absolu  en  exigeant  du  foncfionnaire  qu'il  consacre 
tous  ses  instants  au  service  de  l'Etat.  Pour  lui,  ce  que  l'Etat  est  en 
droit  d'exiger,  c'est  que  le  service  commandé  soit  bien  fait  et  en 
temps  voulu  ;  il  ne  saurait  exercer  une  surveillance  de  tous  les  ins- 
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l.iiils  sur  la  vie  privée  pour  savoir  comment  le  fonctionnairo  emploie 
SCS  licuros  (le  i"('|)()s. 

.Nous  avons  riiahilndc  de  considérei'  lo  (bruiionriaire  comme  à 
peu  prrs  lihiv  cil  dcliofs  de  ses  licni-cs  de  s(;rvic(ï  ;  c'esl  aux  chels  à 
voii'  s'il  reinpiil  ses  ohiii^alioiis  cl  à  le  r('c()m[)ensei'  on  pnnir  scion 
le  Li'avail  (pTil  Ibnniil. 

.M.  Paris  dil  anssi  (pTil  lanl  l'ain;  une  (iislinclion  entre  les  coni- 
mcicanls  cl  les  |)lanteurs.  Poui*  les  premiers,  la  concurrence  scr'ait 
réelle  et  TAdminisIralion  a  pourvu  à  ce  que  les  ibncLionnaires  ne 
pussent  devenii'  connnercants.  l*our  les  seconds,  c'est  toutdilïerent. 
il  y  a  (Ml  Cochincliine  de  vastes  es[)aces  à  cultiver,  et, de  loni'temps, 
les  lonclionnaires  n'auront  accaparé  toutes  les  terres. 

M.  KIoss  croit  que  les  fonctionnaires-planteurs  enlèvent  aux 
colons  ridée  de  venir  en  Cocliinchine.  Il  y  a  dix  ans,  lui  est-il  répon- 
du, on  ne  donnait  pas  de  concessions  de  cultures  aux  Ibnctionnai- 
res  et  les  colons  ne  sont  pas  venus. 

Aloi's,  l'Administration,  très  large  et  comprenant,  du  reste,  ses 
intérêts,  a  permis  aux  fonctionnaires  de  s'occuper  de  culture.  Ceux- 
ci  font  des  essais  de  toute  nature  et  réussissent  plus  ou  moins,  mais 
c'est  une  expérience  acquise  et  dont  les  colons  n'auront,  qu'à  user. 
Que  quelques  fonctionnaires  finissent  par  s'amasser  une  fortune, 
alors  on  verra  arriver  les  colons  qui  seront  tout  heureux  de  profiter 
de  l'expérience  acquise.  11  n'y  a  pas,  il  ne  saurait  y.  avoir  concur- 
rence. Il  n'y  a  pas  non  plus  vol  vis-à-vis  des  indigènes.  S'il  se  pré- 
sente quelques  abus,  ils  ne  sont  pas  tels  qu'ils  doivent  faire  rejeter 
le  système.  Du  reste,  on  voit  des  fonctionnaires  se  démettre  de  leurs 
fonctions  pour  ne  plus  s'occuper  que  de  leurs  plantations  et,  d'un 
autre  côté,  ne  voit-on  pas  de  nombreux  colons  demander  régulière- 
ment des  secours  à  l'Administration,  à  laisser  croire  qu'ils  sont 
colons  fonctionnaires  ? 

M.  Paris  rend  compte  oralement  d'une  excursion  qu'il  a  faite  dans 
les  environs  de  Bienhoa,  jusqu'aux  rapides  de  Trian.  Ces  rapides  ne 
lui  ont  pas  paru  présenter  un  tableau  frappant  l'imagination,  comme 
certaines  descriptions  le  lui  avaient  donné  à  penser;  il  croit  qu'il 
serait  possible  et  avantageux  de  creuser  un  chenal,  ce  qui  permet- 
trait d'exploiter  les  forets  qui  possèdent  des  essences  remarquables. 
Quelques  observations  sont  fliites  à  ce  sujet  :  dans  la  saison  sèche, 
les  rapides  présentent  un  tout  autre  aspect  et  vu  leur  longueur,  la 
création  de  ce  chenal  présenterait  probablement  de  très  grandes 
difiicultés. 

M.  Dupla  montre  quelques  produits  nouveaux  obtenus  par 
M.  Pelleau,  entre  autres  une  peinture  blanche  qui  paraît  fort  belle. 

Il  sera  encore  question  de  ces  produits  à  la  séance  prochaine. 

M.  Péralle  demande  l'achat  de  deux  livres  sur  la  culture  du 
cacaoyer  et  sur  celle  du  café.  —  Adopté. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures  dix  minutes. 
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Séance  du  10  juillet  i896. 

La  séance  csl  ouverte  à  six  heures. 

Ktaionl  prcsonls  :  MM.  Commençais,  Docteur  Baurac,  Dupla, 
Gendrot,  Kloss,  Paris,  Péralle  et  Roucoules. 

M.  Paris  prend  la  présidence  et  introduit  M.  Gendrot  dans  ses 
nouvelles  fonctions  de  secrétaire. 

M.  Roucoules  j)résente  ses  remerciements  au  sujet  de  son  admis- 
sion comme  memhi'c  de  la  Société. 

M.  le  Président  donne  lecture  d'une  lettre  de  M.  Nathan  s'excu- 
sant  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance  et  d'une  lettre  de  M.  J.-M. 
Blanc  offrant  sa  démission  de  membre  de  la  Société.  Cette  démission 
est  acceptée. 

M.  Péralle  rend  compte  des  journaux  et  brochures  reçus  par  le 
dernier  courrier;  il  signale  l'envoi  fait  de  leurs  Bulletins  parla 
Société  géographique  de  Marseille  et  la  Société  de  géographie 
commerciale  de  Bordeaux. 

H  donne  lecture  d'un  article  de  la  Bévue  scientifique  deM.  Wahl 
sur  la  lutte  pour  l'extension  de  la  langue  française. 

A  ce  propos,  M.  Roucoules  fait  observer  que  M.  Wahl  n'a  rien 
innové  en  ce  qui  concerne  son  programme  d'études  à  appliquer 
en  Indo-Chine  aux  écoles  cantonales  ;  il  ajoute  qu'il  revendique  per- 
sonnellement la  priorité  sur  M.  Wahl  et  il  donne  lecture,  à  l'appui 
de  cette  .assertion,  d'une  partie  d'un  travail  qu'il  a  publié  dans  un 
des  Bulletins  de  la  Société  des  Etudes  indo-chinoises  de  1889. 

M.  Dupla  fait  observer  que  le  système  préconisé  par  M.  Roucou- 
les diffère  essentiellement  de  celui  de  M.  Wahl  en  ce  que  Pun  pro- 
pose l'enseignement  du  français  par  le  quôc-ngù  et  l'autre  du  fran- 
çais par  le  français. 

M.  le  docteur  Baurac  prend  la  parole  ;  il  rappelle  à  la  Société  la 
séance  dans  laquelle  M.  Adeilhac,  chef  d'orchestre  du  théâtre,  pen- 
dant la  dernière  saison,  a  été  admis  comme  visiteur  à  une  séance 
de  la  Société  et  a  bien  voulu  nous  exposer  ses  projets  sur  la  publica- 
tion d'un  ouvrage  concernant  les  instruments  de  musique  et  les  pro- 
cédés musicaux  en  usage  dans  l'Indo-Chine. 

M.  Adeilhac  affirma  au  cours  de  cette  communication,  qu'il 
considérait  comme  une  légende  l'existence  d'inslruments  à  vent 
dont  on  jouerait  en  aspirant. 

C'est  à  ce  propos  que  M.  le  docteur  Baurac  rappelle  ces  faits  à  la 
Société  :  ces  instruments  existent  et  sont  en  usage  chez  les  Mois,  et 
M.  Baurac  présente  à  la  Société  à  l'appui  de  ses  dires,  contraire- 
ment à  ce  qu'a  affirmé  M.  Adeilhac,  une  flûte  dont  on  n'obtient  des 
sons  vigoureux  qu'en  aspirant  ;  il  ajoute  qu'il  existe  également  un 
orgue  laotien  donnant  des  sons  très  doux  et  paraissant  venir  de 
loin,  dont  on  joue  également  par  aspiration. 

M.  Baurac  entretient  ensuite  la  Société  d'une  visite  qu'il  a  faite 
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(•liez  les  Mois  de  Tan-uyen,  liahiliinl  iiiic  ciisi'  coniniiirH;  de  pirs  de 
100  inôlrcs  (1<*  lon^^  o\  doiil  rii)l/'ii(Mn'  (Uail,  orn»'  de  iTiÂclioircs 
d'aiiiniaux  liK's  cl  d(i  IropiuM's  (1(;  [)lumo.s.  Il  trouva  dans  h*  lond 
de  ('(MU*  case  une  assenihléc^  assistant  au  son  (h;  la  musique  à  urir 
s('èn(*  de  sore(dleric  :  il  s'agissait  de  guérir  une  lenime  relevant  de 
coiielies,  e(,  pour  v  arriver,  on  faisait  eouclier  à  eût»';  d'elh;  sous 
\ine  eouvei'lure  une  autre  lenune  bien  portante,  chargée  de  lui 
eidevei"  une  })artie  de  son  mal.  La  cérémonie  s(;  continue  cliafjuf! 
soir  avec  une  personne  nouvelle  jusqu'à  ce  que  le  mal  ait  complè- 
tement disparu.  Durant  les  incantations  de  la  sorcière,  les  Mois 
prés«Mils  allair'Ut  à  tour  de  rôle  tiumer  du  vin  d(î  riz  à  l'aide  d'un 
bambou  ;  il  convient,  paraît-il,  en  cette  occasion,  de  ne  céder  la 
place  à  un  autre  que  lorsqu'on  est  ivre. 

M.  le  docteur  Baurac  termine  en  promettant  à  la  Société  de  lui 
faire  voir,  dans  une  des  prochaines  séances,  les  photOi>ra|)hies 
(ju'il  a  rapportées  de  l'Est  de  la  Cochinchine. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  il  juillet  1896 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Paris,  Commençais,  Davoine,  Dupla, 
Gcndrot,  Kloss,  Nathan,  Péralle,  Pont  et  Rabouhan. 

Lecture  est  faite  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance. 

M.  Dupla  demande  une  rectification  au  compte  rendu  de  la 
discussion  sur  l'enseignement  en  Indo-Chine  du  français  par  le 
français.  Le  procès-verbal,  rectifié,  est  adopté. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondance.  Il  signale  à 
la  Société  l'envoi  par  le  Ministre  de  l'Instruction  publique  du 
programme  du  35^'  Congrès  des  Sociétés  savantes,  la  participation 
à  ce  congrès  est  subordonnée  au  dépôt  fait  avant  le  30  janvier 
prochain  des  manuscrits  qui  devront  être  lus  en  séance. 

Le  compte  rendu  des  journaux  et  brochures  est  hit  par  le 
Secrétaire. 

M.  Pont  })rend  la  parole,  et  expose  à  la  Société  l'historique  de  sa 
participation  aux  Expositions  universelles  précédentes  ;  en  1878, 
le  Comité  a  publié  sur  la  Cochinchine  un  ouvrage  qui  est  encore 
une  source  précieuse  de  renseignements;  en  1889,  on  chercha 
infructueusement  à  produire  un  travail  analogue. 

Or,  nous  ne  sommes  plus  séparés  de  l'Exposition  de  1900  que 
par  trois  ans  et  demi,  et  déjà  des  comités  sont  constitués  de  toute 
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pari  pour  prépann'  la  pai  licipalioii  de  la  Oxliincliiiic  à  (('Ile 
Exposition  ;  la  Sociclc  ne  poul  donc  pas  rester  inaclive  cl  doit  se 
pi'(';oe('upcr  iinniédialement  de  celle  question. 

M.  Pont  es!  (Favis  qu'il  n'est  j)as  ni'cessaire  ([uc  la  Sociéh^  limite 
sa  j)ro(]uction  à  un(3  publication  documentaire  comme  en  l(S7(S. 
On  pourrait  par  exemple  chercher  à  innover  en  consultant  pai*  une 
circulaire  tous  les  membres  de  la  Société  et  en  leur  demandant  de 
fournir  des  projets  (jui  ne  pourraient  manquer  iVvlvo  varii's  et 
orii^inaux. 

Après  avoir  discuté  sur  ce  sujet,  la  Société  décide^  sui'  la  propo- 
sition de  M.  le  Président,  qu'avant  de  iixer  quels  seront  les  travaux 
qu'elle  Iburnira  pour  l'Exposilion  de  11)00,  elle  considtera  l'opi- 
nion de  tous  ses  membres  par  une  circulaire  que  le  bureau  sera 
charité  de  rédii»er. 

M.  Commençais  prend  ensuite  la  parole  pour  proposer  à  la 
Société  de  d('pouiller  les  urnes  pour  les  élections  de  MM.  Sard.i, 
Rabouhan  et  Asselin  ;  il  lait  remar([U(îr  que  si  l'on  attend  à  la 
prochaine  séance  pour  opérer  le  dé})Ouillement,  raHichaî^e  aura 
dépassé  la  durée  réglementaire  de  plusieurs  jours.  Cette  pi'oposi- 
lion  est  adoptée  et  on  procède  au  (hqiouillement  des  votes. 

M.  Sarda,  commis  du  Trésor,  est  nommé  à  l'unanimité. 

M.  Ilabouhan,  commis  du  Trésor,  est  nommé  à  l'unanimité. 

M.  Asselin,  commis  des  Douanes  et  Régies,  est  nommé  à  l'una- 
nimilé. 

M.  Ral)ouhan,  présent  à  la  séance,  remercie  la  Société  de  son 
admission. 

M.  le  Président  signale  ensuite  dans  la  Revue  coloniale  une 
('tud(î  sur  la  colonisation  de  la  Nouvelle-Cak'donie  ;  les  colons,  à 
leur  arrivée  à  Nouméa  sont  presque  immédiatement  dirigés  sur 
leur  concession  où  ils  trouvent  une  case  modeste  et  des  instruments 
de  labour,  le  tout  pour  une  laible  somme  ;  on  espère  que  cette 
tentative  de  colonisation  administrative  donnera  de  bons  résultats. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  six  heui'cs 
trois  quarts. 


Séance  du  2\  juillet  189G. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents    :    MAL    Paris,   Commençais,   Dupla,   Gendrot, 
Kloss,  iXathan,  Péralle,  Pont,  Rabouhan,  Roucoules  et  Sarda. 
M.  Asselin  s'excuse  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 


Lcchiic  (In  |U()crs-v(>rl);il  dr  l;i  (Iciiiinv'  S(','iii(('.  -- A(lo[)(,('. 
M.  le  l'r('si(l('iil  (loiiiic  Icchii'c  (le  |,-|  cori^cspoiKhiiicc. 

A  propos  (l'une  dcinjnidc  (riiiscrlioii  (r.'iniioiiccs  (l;iiis  le  lliillcliri 
(le  1.1  So(i('l(',  M.  le  IM(''si(l('iil  nicl  .iiix  voix  le  juiiicipc  de  radjoiic- 
lioii  à  nos  pi-ocliaincs  publications  d'une  Icuillc,  irscrvéc  aux 
annonces,  à  condition  qu'elles  nn  soient  pas  locales,  (le  principe 
csl  adoph'. 

I.eclure  es|  doniK'e  (rune  lellre  de  la  Hancjue  lloni;kon^-SliMn*:ai 
au  sujet  de  noire  compte  dvditeur.  M.  le  Tiésoriei"  est  ctiariiV;  d(i 
doiinei'  suile. 

Lecture  est  donnée  d'une  lettre  de  M.  le  Seci'étaire  gc'néral  de 
rindo-CJn'ne  i'('clainant  l'envoi  de  Bulletins  et  nous  transmettant 
une  collection  du  journal  du  Tonkin  en  cai'actères. 

liemis  à  M.  IVîralle,  bibliothécaire,  pour  suite  à  donner. 

M.  le  Président  donne  lecture  d'un  projet  de  circulaire  pour  la 
préparation  de  l'Exposition  de  lO(K)  ;  cette  circulaire  sera  aulo- 
i»iaphiée  et  envoyée  à  tous  les  membres  de  la  Société. 

Le  compte  rendu  (hi  courrier  est  fait  par  M.  Péralle  ;  M.  ])u[)la 
communi(iue  ensuite  à  la  Société  un  article  paru  dans  le  Journal 
officiel  des  établissements  français  de  l'Océanie.  Cet  article  se 
compose  d'une  lettre  delà  Chambi'e  de  commerce  de  Tahiti  au 
(l('l('L>ué  de  la  colonie  au  sujet  de  l'envahissement  proiiressif  de  nos 
établissements  par  l'élément  chinois  (jui  tend  à  accaparer  tout  le 
commerce  et  reste  toujours  un  très  faible  consommateur.  De  plus, 
les  Chinois  auraient  introduit  la  lèpre  en  Océanie.  M.  Paris  signale 
à  ce  sujet  la  grande  liberté  cjui  est  laissée  chez  nous  aux  commer- 
çants chinois  ;  toutes  les  réiilementations  tombent  en  désu('tude  et 
actucllemen-t  les  commenjants  chinois  ne  sont  plus  inscrits  au 
grelTe  du  Tribunal  de  commerce  qu'en  très  petit  nombre  et  conti- 
nuent à  avoir  en  guise  de  raisons  sociales  des  noms  imaginaires. 

M.  Pont  propose  ensuite  à  la  Société  de  s'abonner  à  la  Ilevne 
mensuelle  de  l'Ecole  d'anthropologie  de  Paris  dont  un  certain 
nombre  d'exemplaires  nous  ont  été  envoyés.  —  Abonnement  adopté. 

M.  Pont  propose  ensuite  à  la  Société  la  création  d'un  concours 
de  photographie  :  les  photographes  laisseraient  à  la  Société  la 
propriété  de  leurs  clichés  et  ainsi  nous  pourrions  constituer  une 
fort  belle  collection  destinée  à  servir  dans  des  séances  de  projec- 
tions ;  on  pourrait  établir  des  prix  et  des  mentions  en  nombre 
suffisant  pour  encourager  les  concurrents.  Le  principe  de  ce 
concours,  mis  au  vote,  ,est  adopté  ;  une  commission  composée  de 
MM.  Pont,  Péralle,  Lachapelle  et  Pestel  sera  chargée  de  préparer 
un  projet  de  n'^glement  du  concours,  il  est  décidé  que  les  réconi- 
})enses  à  accorder  ne  pourront  pas  dé|)asser  o  prix  et  ^  mentions. 

M.  Du])la  annonce  à  la  Société  que  AL  Pelleau  se  tient  à  sa  dispo- 
sition pour  expérimenter  lui-même  ses  dilïërents  vernis. 
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M.  Sarda  remercie  la  Société  de  son  élection.   L'cn-dre  du  jour 
étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  7  heures. 


Séance  du  31  juillet  1896. 

La  siîance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie. 
I^taient  présents  :   MM.  Paris,  Dupla,  Gendrot,   Kloss,  .Nathan, 
Péralle,  Pont,  Sarda  et  M.  Pelleau. 

Lecture  du  procès-verbal  . —  Adopt*'. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondancr'. 

M.  Nathan  lait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  ; 

M.  Kloss  dépose  sur  le  bureau  un  projet  pour  l'Exposition  de  1!)00. 

H  est  décidé  que  ce  projet  sera  communiqué  à  la  Société  dans  la 
prochaine  séance. 

M.  Pelleau  présente  ensuite  à  la  Société  différents  échantillons 
des  vernis  et  peintures  qu'il  fabrique  dans  son  usine  de  Bienhoa;  un 
vernis  à  chaud  dit  «  émailline  noire  ))  est  expérimenté  sur  une 
plaque  de  fer-blanc  et  donne  un  résultat  très  satisfaisant. 

M.  Pelleau  montre  également  à  la  Société  un  échantillon  de  ver- 
nis  copal  incolore  qui,  étendu  sur  une  couche  de  peinture  blanche, 
donne  un  vernis  blanc  glacé  en  usage  pour  peindre  les  cabines 
d'officiers. 

La  Société  décide  que  les  échantillons  de  produits  que  M.  Pelleau 
veut  bien  déposer  chez  elle  seront  exposés  dans  une  vitrine  ;  de 
plus,  il  est  convenu  que  le  catalogue  des  produits  Pelleau,  avec  le 
prix  de  revient  et  le  mode  d'emploi,  sera  annexé  au  présent  procès- 
verbal  et  reproduit  à  titre  d'annonce  dans  les  Jjulletins  de  la  Société. 

M.  Pont  propose  de  reproduire,  en  tète  de  chacun  des  Bulletins, 
les  Statuts  de  la  Société  ;  cette  proposition,  mise  au  voix,  est  adoptée . 

M.  Paris  se  retire  et  laisse  la  présidence  à  M.  Pont,  Ici-  Vice- 
Président. 

M.  Pont  demande  que  la  Société  s't^dresse  aux  différentes  Sociétés 
et  Assemblées  de  Gocbinchine  telles  que  :  Société  des  Métis,  Cham- 
bre de  commerce.  Syndicat  des  planteurs,  Société  colombophile, 
etc.,  pour  leur  demander  des  extraits  des  procès-verbaux  de  leurs 
séances  et  obtenir  en  même  temps  l'autorisation  de  reproduire 
dans  notre  bulletin  les  extraits  de  ces  procès-verbnux  qui  seraient 
jugés  intéressants  et  utiles  pour  la  Société. 

Cette  proposition,  mise  au  vote,  est  adoptée. 

M.  le  Président  remercie,  au  nom  de  la  Société,  M.  Pelleau,  pour 
les  expériences  auxquelles  il  s'est  livré  durant  la  séance.  M.  Pelleau 
promet  d'envoyer  des  échantillons  d'autres  produits. 

M.  Péralle  rappelle  à  la  Société  qu'il  av.dt  été  décidé  autrefois 
d'acheter  un  appareil  à  projections  lÂlolteni  et  qu'on  devait  charger 


-sa- 
lin inembrt'  de  la  SocicLc  (M.  Counilloii)  de  choisir  l'appareil  en 
Ki'ance. 

Après  (lismssioii,  an  m  ne  décision  n'es!  prise  à  ce  sujet. 

L'ordre  dn  joni'  l'Iant  ('pnisé,  la  s^'anceesl  levée  à  sept,  henres. 


(laid loij lie  (les  remis  et  peintures  J*etleiiu^  expérimentés  à  la  Société 
(tes  Etudes  Inilo-Chinoises,  le  31  juillet  1H96. 
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INOMS  DE>  VEUMS 


\  L'i'iiis  pour  |il)otographie 

—  poui-  métaux 

—  copal  u"  I   

—  copal  n"  ^ 

—  gr;is  pour  extérieur 

—  —    pour  intérieur 

—  —  blanc  pour  extérieur 

—  blanc  pour  nieubles 

—  —  —            supérieur. 

—  pour  voit  ut  es 

—  pour  CiuHographie 

—  pour  nnaison  eu  bois 

—  noir,  pour  meubles 

—  pour  éniiiillé  hoir,  bicyclettes., 
pour  émaillé  noir,  appliqué  à  cliaud 


PIASTRES 

SÈCHE  EN 

H 

00 

24  heures. 

1 

00 

1/2  journée. 

0 

GO 

2  heures. 

0 

()0 

2  heiu-es. 

(] 

40 

1/2  journée. 

0 

40  - 

1   journée. 

0 

60 

1   journée. 

0 

00 

Oh.  20  minutes 

0 

80 

2  heures. 

1 

00 

2  jours. 

2 

00 

1/2  journée. 

0 

35 

3  jours. 

0 

60 

1/2  heuie. 

2 

00 

2  heures. 

0 

30 

Instantané. 

Séance  <lu  7  août  1896 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heui^es  et  demie. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Dupla,  Gendrot,  KIoss,  Nathan,  Pé- 
ralle,  Rabouhan,  Roucoules,  Sarda. 

M.  Pont  pi  end  la  présidence. 

Lecture  du  procès-verbal. — Adopté. 

Compte  rendu  des  brochures  reçues,  par  M.  Péralle. 

M.  KIoss  demande  pour  quelle  raison  il  n'a  pas  paru  encore  de 
Bulletin  de  la  Société  pour  Tannée  1896. 

Ce  retard  s'explique  par  la  difiiculté  qu'on  a  eue  à  rassembler  les 
procès-verbaux  des  séances  de  1895. 

M.  le  Président  fa  il  donner  lecture  par  le  Secrétaire  des  procès- 
verbaux  des  réunions  du  Syndicat  des  planteurs  de  Cochinchine, 
dans  lesquelles  on  a  traité  la  question  du  recrutement  des  coolies 
pour  l'agriculture. 
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M.  Péralle  propose  à  la  Sociélc  Tachai  d'un  ouvrage  do  M.  Albert 
Tissandier,  intitulé  Ruines  Khmèr es  et  Javanaises  ;  cotte  proposition 
est  adoploe. 

M.  Roucoules,  inviliî  à  communiquer  à  la  Société  le  travail  (pi'il 
a  [)i^omis  sur  ronseii»nemont  du  fi'ancais  on  Cocliincliine,  déclare 
qu'il  n'est  pas  encore  prêt  et  (ju'il  pri'viendra  la  Société  de  la  dale  à 
la([uelle  il  en  donnei\'i  lecture. 

M.  Péralle  communique  à  la  Société  un  projet  de  rèiilementpour 
l'établissement  d'un  concours  pl)oto«»rapliique.  Certains  arlicles  au 
sujet  de  la  ])i'opriété  des  clichés  et  du  montant  des  prix  à  aU'eclei'  à 
ce  concours  donnent  lieu  à  discussion  ;  il  est  décidé  que  ce  projel 
modilié  sera  relu  à  la  pi'ochaine  séance. 

Au  sujet  de  ce  concours,  M.  Nathan  déclare  qu'il  s'engage  à 
Iburnir  un  modèle  de  diplôme  à  distribuer  aux  concurrents  primés. 

M.  Dupla  demande  ensuite  des  explications  sur  la  façon  doni 
s'opère  la  classification  des  travaux  des  sociétaires  destinés  à 
paraître  au  Bulletin. 

M.  le  Président  lui  répond  que  cette  classification  est  essen- 
tiellement chronologique  et  qu'on  procède  à  l'impression  chaque 
fois  que  le  nombre  des  travaux  déposés  fournit  un  Bullelin 
suffisant. 

M.  Dupla  se  déclare  satisfait  par  ces  explications. 
L'ordre    du  jour  élan!    épuisé,   la    séance    est    levée    à  sept 
heures  dix. 


Séance  du   14  août  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  six  heures  moins  le  quart  sous  la  prési- 
dence de  M.  Pont,  1<^'"  vice-président. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Nathan,  Dupla,  Kloss,  Pestel, 
Péralle. 

En  Tabsence  de  M.  Gendrot,  secrétaire,  M.  Péralle  lit  le  procès- 
verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté  sans  modification. 

M.  le  Président  donne  lecture  d'une  lettre  de  M.  Peschaud,  qui 
s'étonne  qu'on  lui  réclame  encore  des  cotisations,  ayant,  dit-il, 
donné  sa  démission  depuis  deux  ans.  Cette  démission  n'est  consi- 
gnée dans  aucun  procès-verbal. 

M.  Nathan  rend  compte  des  brochures  reçues  par  le  dernier 
courrier.  Il  signale  spécialement  le  récit  de  la  mission  dans  le 
Mékong,  du  lieutenant  de  vaisseau  Simon  ;  il  parle  ensuite  de  la 
valeur  de  nos  possessions  dans  le  Haut-Mékong,  de  la  visite  en 
Europe  de  Ly-hung-Chang,  devant  lequel  toutes  les  portes  s'ouvrent 
et  auquel  on  facilite  les  moyens  de  rénover  la  Chine,  ce  dont 
l'Europe  aura  peut-être  à  se  repentir  plus  tard. 
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On  p.issc  ;'i  1.1  discussion  du  pioict,  de  roncours  de  jiliolo-ir.ijiliir's 
AI.  IN'r.dlc  lil  le  li;iv;iil  (|iril  ;i  pn'piiiv'  à  co,  sujcL 
M.  KIoss  (l('siivi';iil  (pic  les  clicln's  lissciH  rcloiii'  ;in\  ;iina(ciir.s 
(|iii  prciidioiil  |);iil  ;m  coiicoiiis.  Sur  les  ohsfMvalioiis  de  AI.M.  I\)ri( 
PcsIcI  cl  JN'i'.illc,  (|iii  sonlicimcni  (|iic  l;i  Soci»'!/'  doil,  i-clii'ci-  ni'i 
av;iiil;iiic  {\{'s  sacriliccs  (ni'cllc  s'impose  ;  (pie,  dans  la  snile  on 
poinrail  avoii'  hesoin  de  ces  cMcIk's  pour  illnslrci'  les  Iravanx 
puhlii's,  TassiMnhli'c  di'cidc  (prils  resleionl  la  j)iï)pii("|('  de  |a 
S()ci('l('' des  |';iu(ies.  Le  pi'ojel  de  Al.  IN'ialhi  esl  a(lopl<5  ;  il  esl 
(l('M'id(' en  ouli'c  que  la  Sociélé  doinaiidci^îr  à  M.  Janinios  de  bien 
vouloii-  le  publier  dans  le  Courrier  de  Saigon  et  mt'uie  à  l'Adininis- 
iialioii  (pi'il  soil  ins('r('  dans  VOffidel  afin  (pie  le  plus  j'iand 
nombre  (Tamaleurs  ])holograplies  |)uissenl  en  être  infornif^s. 

AI.  Xalliau  présente  un  projet  de  diplôme;  les  moyens  d'e.\(;(:u- 
lion  seront  discutés  dans  la  prochaine  séance. 

Al.  Paris  entre  en  séance,  mais  simplement  pour  prévenir  la 
Société  que  de  pressantes  occupations  rcmpéclient  de  présider  la 
réunion,  et  il  se  retire. 
AI.  (lommen(;ais  entre  en  séance  à  six  heures  et  demie. 
Al.  le  Président  donne  lecture  :  lo  d'un  projet  de  AI.  Péralle,  sur 
la  particii)ation  de  la  Société  à  l'Exposition  de  1900  ;  2°  d'un  projet 
d(^  Al.  Kloss,  relatif  au  même  sujet. 

AI.  iV'ralle  demande  principalement  une  refonte  du  livre  :  la 
(locliinchineen  1878  pour  le  remettre  au  courant  des  progrès  faits 
jusqu'en  1000,  ]^)uis  une  collection  de  vues  de  la  Gochinchine  et 
une  histoire  de  Saigon. 

AI.  Kloss  insiste  spécialement  pour  que  le  livre  :  La  Gochinchine 
en  1£00  soit  dress('  avec  la  plus  i>randc  exactitude  et  édité  luxueu- 
sement. 

L'assemblée  attendra  la  remise  d'autres  projets  avant  de  se  pro- 
noncer sur  celui  qu'elle  devra  suivre. 

AI.  Dupla  pose  diverses  questions  :  1°  sur  une  modification  qui 
(levai!  être  apportée  au  récit  de  AI.  AVéber  qui  est  jiaiMi  dans  le 
dernier  Bulletin. 

AL  Pont  lui  donne  les  explications  nécessaires. 
2°  Au  sujet  du  paiement  des  cotisations  qui   ne  doit  pas  èira 
exigé  des  nouveaux  membres  admis  dans  la  dernière  quinzaine  du 
mois,  pour  le  mois  de  leur  admission. 

AI.  Commençais,  trésorier,  fera  le  nécessaire  pour  que  le  rèiile- 
ment  soil  appliqué. 

AL  le  Bibliothécaire  présente  à  l'assemblée  le  dernier  Bulletin 
qui  vient  de  pai'aitre,  le  Bulletin  n"  4  qui  vient  d'être  réimprimé, 
puis  une  série  de  livres  qui  avaient  été  commandés  depuis  3  mois 
environ  et  ({ue  le  libraire  a   envoyés. 

L'oi'dre  du  jour  élan!  ('puisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures 
dix  minutes. 
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Concours  de  photographie 


REGLEMENT 

Article  premier.  —  Dans  le  but  de  faire  connaître  les  curiosités 
naturelles  de  la  Cochinchine,  ce  qui  a  rapport  aux  mœurs  et  aux 
coutumes  des  habitants  du  pays,  la  Société  des  Etudes  indo-chi- 
noises ouvre  un  concours  de  photographie  auquel  tous  les  ama- 
teurs photographes  sont  invités  à  prendre  part. 

Art.  ^.  —  Pour  le  premier  concours,  les  épreuves,  accompa- 
gnées de  leurs  clichés  devront  parvenir  avant  le  P'"  novembre  hSDO 
au  siège  de  la  Société,  rue  Lagrandière,  16. 

Art.  3.  —  Le  format  des  épreuves  est  laissé  au  choix  des  concur- 
rents, sans  cependant  être  inférieur  à  8x9. 

Art.  4.  —  Chaque  amateur  pourra  envoyer  autant  de  sujets  qu'il 
lui  plaira  avec  un  minimum  de  3. 

Art.  5.  —  Une  notice  pourra  accompagner  chaque  photographie 
si  le  sujet  le  comporte. 

Art.  6.  —  Les  épreuves  seront  envoyées  non  montées,  et  les 
clichés  demeureront  la  propriété  de  la  Société  des  Etudes. 

Art.  7.  —  Cinq  prix  avec  diplômes  seront  décernés  aux  meilleurs 
travaux  ; 

ier  prix 50  $ 

2e  prix 30 

3e  prix 20 

4-e  prix Mention  honorable. 

5e  prix 2e      id.             id. 

Art.  8.  —  Le  jury  se  prononcera  sur  l'exécution  du  cliché  et  sur 
sa  valeur  artistique,  sur  l'intérêt  du  sujet  et  généralement  sur 
l'ensemble  du  travail  de  chaque  concurrent. 

Les  épreuves  pourront  être  envoyées  sur  albumine,  platine  ou 
autre. 

Art.  9.  —  Les  prix  seront  décernés  15  jours  après  la  clôture  du 
concours. 

Art.  10.  —  Les  photographies  pourront  être  reproduites  et  les 
notices  imprimées  avec  la  signature  de  l'auteur,  dans  le  Bulletin  de 
la  Société. 

Art.  11.  —  Le  jury,  composé  de  cinq  membres,  sera  choisi  en 
séance  ordinaire  parmi  les  membres  de  la  Société  des  Etudes  et  en 
dehors  des  concurrents.  Les  épreuves  porteront  une  devise  et 
seront  accompagnées  d'une  lettre  cachetée  portant,  sur  l'enveloppe, 
la  devise  et  destinée  à  reconnaître  les  auteurs  des  envois. 

Celte  lettre  ne  sera  décachetée  qu'après  l'attribution  des  prix. 
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Séance  du  21  août  1896. 

Klaiciil   présents   :    iMM.    Pcrallc,    Pestcl,    Haboulian,   Sarda  et 

(i(Ml(lrot. 

La  s('anrc  est  ouvortc?  à  six  hnuros. 

M.  Péralle  pK'nd  la  prcsidciiicc  <'t  donne  lecture  du  procès- 
verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté. 

M.  Dupla,  malade,  s'excuse  par  lettre  de  ne  [)ouvoir  assister  à  la 
séance. 

M.  Paris  entre  en  séance  et  prend  la  présidence  ;  il  donne  lecture 
d'une  lettre  de  M.  Kloss  au  sujet  d'un  incident  de  la  dernière 
séance  survenu  au  cours  de  la  lecture  de  son  projet  pour  la  parti- 
cipation à  l'Exposition  de  4900. 

Vne  deuxième  lettre  de  M.  Kloss  demande  la  remise  à  huitaine 
de  la  décision  concernant  le  diplôme  à  décerner  pour  le  concours  de 
photographie. 

Cette  remise  à  huitaine  est  accordée. 

Le  compte  rendu  du  dernier  courrier  est  donné  par  M.  le 
Secrétaire. 

M.  Péralle  fait  connaître  à  la  Société  que  les  articles  publiés  tant 
par  le  Comité  agricole  que  par  la  Sociétt»  des  Etudes  Indo-Chinoises  et 
concernant  le  commerce,  l'agriculture  et  l'industrie,  formeraient  un 
volume  de  800  pages  environ  dont  l'édition  à  400  exemplaires  coû- 
terait approximativement  1300  $.  Le  Président  fait  observer  qu'on 
pourrait  tirera  1.000  exemplaires  ;  le  produit  de  la  vente  devant 
selon  toute  probabilité  couvrir  la  dépense  tout  au  moins  en  grande 
partie. 

Après  un  échange  d'observations^  M.  Péralle  est  définitivement 
chargé  de  préparer  ce  volume. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  28  août  1S96. 

La  séance  est  ouverte  à  5  heures  1/2,  sous  la  présidence  de 
M.  Paris. 

Sont  présents  :  MM.  Péralle,  Commençais,  Sarda,  Rabouhan, 
Genêt  et  Dupla. 

Le  secrétaire,  M.  Gendrot,  étant  indisposé,  M.  Commençais,  tré- 
sorier, est  chargé  par  M.  le  Président  du  compte  rendu  de  la  séance. 

Lecture  est  faite  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  Adopté. 

Lecture  de  la  correspondance  et  compte  rendu  des  brochures  et 
ouvrages  reçus  par  le  dernier  courrier.  A  remarquer  un  article  de 
la  Revue  Rose  dans  lequel  est  préconisé  l'emploi  de  la  noix  d'arec 
comme  vermifuge. 

Lecture  de  deux  lettres  de  M.  Kloss  qui  présente  deux  projets  de 
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diplôme  pour  le  concours  de  photographie,  l'un  de  M.  Claude, 
imprimeur,  l'autre  de  M.  Sarazin  ;  l'assemblée  remet  sa  décision  à 
huitaine. 

A  l'unanimité  des  membres  présents,  il  est  décidé  l'échange  du 
Bulletin  de  la  Société  avec  celui  de  la  Société  de  géographie  d'Alger 
dont  nous  venons  de  recevoir  le  premier  numéro. 

M.  le  Bibliothécaire  est  prié  d'assurer  cet  échange. 

M.  Péralle  propose  l'achat  de  deux  vitrines  pour  ranger  les  col- 
lections, ainsi  que  l'achat  de  l'ouvrage  de  M.  Wahl  intitulé:  La 
France  aux  Colonies.  —  Ces  deux  propositions  sont  adoptées. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures 
quinze  minutes. 

Séance  du  4  septembre  1896 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence  de 
M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Commençais,  Dupla,  Giroux,  Gendrot,  Na- 
than, Pech,  Péralle,  Pont,  Babouhan,  Sarda. 

M.  Lachapelle  se  fait  excuser. 

M.  Commençais,  trésorier,  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la 
dernière  séance.  —  Adopté. 

M.  le  Président  communique  à  la  Société  un  projet  de  diplôme 
phototypié  pour  le  concours  de  photographie  présenté  par  M.  Kloss  ; 
la  dimension  maximum  serait  de  55  x  45. 

M.  le  Président  donne  également  lecture  d'une  lettre  de  M.  Mézyns- 
ki  relative  à  la  participation  de  la  Société  à  l'Exposition  de  1900. 

Le  Secrétaire  fait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier. 

M.  le  Président  consulte  ensuite  la  Société  sur  l'urgence  du  vote 
au  sujet  des  projets  de  diplôme  pour  le  concours  de  photographie  ; 
il  est  entendu  que  rien  ne  sera  décidé  avant  que  les  concurrents  aient 
présenté  des  projets  définitifs. 

On  passe  ensuite  à  l'étude  des  projets  de  participation  de  la 
Société  à  l'Exposition  de  1900.  Après  lecture  des  projets  qui  ont  été 
déposés,  la  Société  décide  qu'un  de  ses  membres  sera  désigné  pour 
dépouiller  l'ouvrage  de  1878  et  proposer  les  modifications  qu'il 
jugera  utiles;  le  Secrétaire  est  chargé  de  ce  travail. 

M.  Péralle,  bibliothécaire,  entretient  la  Société  des  vitrines  qui 
ont  été  commandées  ;  leur  prix  montera  à  40  $  ;  il  propose  ensuite 
l'achat  de  deux  exemplaires  de  la  Géographie  de  l' Indo-Chine,  par 
M.  Folliot,  professeur. —  Adopté. 

Il  est  décidé  enfin  qu'on  fera  copier  pour  la  Société  le  Cours  d'Ad- 
ministration de  Luro. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


^ 
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Séance  du  H  septembre  1<S06. 

La  séance  est  ouverte  à  ciiHi  heures  et  demie  sous  la  présidence 
dclAF.  Commençais,  trésorier. 

P'taicnl  présents  :  MM.  Dupla,  Gendrot,  Nathan,  Péralle, 
liahoiihaii. 

M.  Sarda  s'excuse  })ar  lettre  (Je  ne  pouvoir  assister  pendant (pi<d- 
que  Icmps  nux  séances  de  la  Société. 

L'ordre  du  jour  appelle  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  ; 
il  est  fait  par  M.  Péralle,  bibliothécaire. 

M.  Paris  entre  en  séance  et  prend  la  présidence. 

La  Société  est  consultée  sur  les  dispositions  à  prendre  au  sujet 
des  projets  de  diplôme  pour  le  concours  de  photographie  ;  après 
discussion,  il  est  décidé  que  M.  Nathan  terminera  son  projet  et  que 
les  projets  définitifs  seront  l'objet  d'un  vote  des  membres  du  Bureau. 

M.  le  Président  donne  ensuite  lecture  d'une  communication  de 
M.  Sarda  dans  laquelle  il  propose  à  la  Société  d'organiser  des  mis- 
sions ou  excursions  et  d'établir  des  concours  sur  des  sujets  choisis 
par  la  Société.  Sur  le  premier  point,  le  principe  de  l'établissement 
de  missions  ou  excursions  est  adopté  à  Tunanimité  ;  il  est  décidé, 
en  outre,  que  des  propositions  plus  particulières  devront  être  faites 
à  la  Société  sur  le  but  de  ces  excursions. 

Le  principe  de  concours  sur  des  sujets  choisis  par  la  Société  est 
également  adopté  ;  enfin,  il  est  convenu  que  la  communication  in 
extenso  de  M.  Sarcla  sera  adjointe  au  procès- verbal  de  la  séance. 

M.  Péralle  donne  une  liste  de  volumes  à  acheter. 

M.  Gendrot  propose  l'achat  du  dictionnaire  chinois-français  du 
père  Couvreur  et  de  la  traduction  du  Liic-imi-Tiên,  par  Abel  des 
Michels.  —  L'achat  de  ces  différents  volumes  est  voté  parla  Société. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


PROPOSITION  DE  M.  SAUDA 

Messieurs, 

Dans  une  des  dernières  séances,  les  membres  présents  ont  élé 
unanimes  à  constater  la  pénurie  des  travaux  présentés  à  la  Société, 
susceptibles  d'être  publiés  dans  son  Bulletin.  Toutefois,  la  même 
unanimité  s'est  retrouvée  pour  faire  observer  que  cet  état  de 
choses  ne  pouvait  être  imputé  enlièrement  aux  membres  de  la 
Société,  dont  la  bonne  volonté  et  le  dévoiiment  sont  Irop  souvent 
paralysés  par  les  exigences  de  leurs  occupations  journalières. 

Pour  atténuer  dans  la  mesure  du  possible  la  lacune  signalée  ci- 
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dessus,  lacune  d'autant  plus  regrettable  qu'elle  pourrait  encore 
subsister  au  moment  de  la  publication  du  Bulletin  illustré  destiné 
à  figurer  à  l'Exposition  de  1900,  j'ai  l'honneur.  Messieurs,  de  vous 
proposer  : 

1  °  D'organiser,  aux  époques  de  l'année  les  plus  favorables,  des 
missions  ou  excursions. 

Ces  missions  auront  pour  but  :  l'étude,  sur  place,  des  faits 
scientifiques,  économiques,  commerciaux,  capables  d'attirer  l'atten- 
tion publique  et  la  recherche  de  collections  dignes  de  figurer 
à  l'Exposition  de  1900,  telles  que  les  collections  de  Ijois,  de  plantes, 
de  monnaies,  de  porcelaines,  etc. 

(J'appellerai  surtout  votre  attention  sur  une  étude  des  forêts  et 
une  collection  complète  des  bois  de  la  Cochinchine.  J'entends  dire, 
depuis  mon  arrivée,  que  la  Cochinchine  possède  de  riches  forêts, 
des  bois  précieux  inconnus  de  la  Métropole  :  je  crois  qu'il  appar- 
tient à  la  Société  de  les  faire  connaître.) 

Les  missions  seront  composées  des  membres  de  la  Société  que 
leurs  occupations  laissent  momentanément  libres  et  que  leur 
compétence  désigne  particulièrement  à  votre  attention  ;  leurs 
comptes  rendus  seront  publiés  dans  le  Bulletin  de  la  Société. 
L'itinéraire  et  le  but  de  chaque  mission  seront  publiés  à  l'avance  ; 
les  étrangers  pourront  ainsi  se  joindre  aux  membres  de  la  Société. 

Les  frais  des  missions  seront  à  la  charge  de  la  Société. 

2°  D'ouvrir,  tous  les  six  mois  au  moins  des  concours  sur  des 
sujets  choisis  soit  par  les  membres  de  la  Société  réunis  en  xVssem- 
blée,  soit  par  une  Commission  spéciale  désignée  à  cet  effet. 

Ces  concours  seront  ouverts  à  toutes  les  bonnes  volontés  ; 
hommes  et  femmes  habitant  l'Extrême-Orient,  faisant  partie  ou 
non  de  notre  Société. 

La  date  de  l'ouverture  et  les  conditions  spéciales  de  chaque 
concours  seront  annoncées  un  mois  à  l'avance  par  la  voie  de  tous 
les  journaux  de  l'Jndo-Chine. 

Des  prix  en  numéraire,  à  fixer  au  moment  de  chaque  concours, 
seront  attribués  aux  trois  meilleurs  mémoires  présentés  par 
les  candidats  étrangers  à  la  Société  ;  les  mémoires  des  candidats 
membres  de  la  Société  pourront  être  récompensés,  selon  leur 
importance  et  leur  mérite,  sur  la  proposition  de  la  commission 
qui  sera  chargée  d'apprécier  et  de  classer  les  épreuves  reçues. 

Tous  les  mémoires  présentés  appartiendront  à  la  Société  ;  les 
meilleurs  pourront  être  réservés  pour  le  Bulletin  destiné  à  l'Expo- 
sition de  i900  ;  ceux  qui  présenteront  un  certain  intérêt  seront 
publiés  dans  le  Bulletin  semestriel. 

Indépendamment  des  avantages  que  je  viens  d'avoir  l'honneur  de 
vous  signaler,    les  missions  que  je   propose   d'organiser  et  les 
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ronronrs  <lii(' jr  vous  proposo  d'oiivi'ir  onl  In  doiihlo  but  d'onrou- 
r.'i^ci'  l'i'ludc  {\vs  (jiicslioiis  iiido-cliiiioiscs  r;l  de  l'air-c  la  plus 
}»i'.'Mid('  Imnirre  sui'  los  pays  de  rKxlrcmo-Oricnt  ouverts  à  la  civili- 
salioii  IVanraise  ;  c'esllà,  je  crois,  Messieurs,  le  hiil  principal  de 
noIiH*  Sociclé. 

Kii  ouli'c,  CCS  missions  cl  ces  conconi's  peu  onéreux  pour  la 
Sociélc,  conirihueroni,  puissamment  à  son  développement  en  lui 
apportant  les  précieux  travaux  de  toutes  les  personnes  rpr ;;;.;iiie 
l'amour  du  Nouveau  et  de  l'Inconnu. 

Ces  diverses  considérations,  quoique  rapidement  exposées,  plai- 
dent, je  crois,  en  laveur  de  ma  pro})Osition  ;  j'ai  donc  le  ferme  espoir 
que  vous  lui  accorderez,  Messieurs,  votre  bienveillant  examen. 

Le  11  septembre  1896. 


Séance  du  25  septembre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  cinquante  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Nathan,  De  Biasco  Fanti  et 
Péralle. 


[M.  Gendrot  et  Haffner  se  font  excuser. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté. 

Correspondance  :  1°  Une  lettre  de  M.  Ghéon  relative  à  sa  situation 
financière  vis-à-vis  de  la  Société.  Cette  lettre  sera  communiquée  à 
M.  le  Trésorier. 

2^  Une  lettre  de  M.  Sarazin  par  laquelle  il  prévient  la  Société  du 
retrait  de  son  projet  de  diplôme. 

M.  le  Président  fait  part  ta  la  Société  de  l'adoption  par  le  Bureau 
du  projet  de  diplôme  de  M.  Nathan. 

Cet  artiste  demande  un  mois  pour  le  mettre  au  point. 

M.  Pétrus  Ky  a  prévenu  M.  le  Président,  qui  en  fait  part  à  la  So- 
ciété, qu'il  se  met  à  notre  disposition  pour  la  confection  du  livre  de 
l'Exposition  de  1900  et  qu'il  se  charge  de    la  partie  concernant 
l'histoire  du  pays  depuis  le  XVIe  siècle,   ainsi  que  des  paragraphes 
relatifs  à  l'écriture  et  à  la  langue  indo-chinoises. 

Une  lettre  de  remerciements  lui  sera  adressée. 

Enfin  M.  le  Président  rapporte  une  conversation  qu'il  a  eue  et 
par  laquelle  on  lui  a  appris  que  M.  Naturel,  colon  à  Sadec,  aurait 
réussi  à  détruire  une  grande  quantité  de  rats  par  le  moyen  d'une 
maladie  microbienne  communiquée  à  ces  animaux.  Déplus  amples 
renseignements  seront  demandés  à  M.  Naturel. 

M.  Péralle  fait  le  compte  rendu  du  courrier  du  20  septembre. 
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M.  Paris  signale  dans  la  ^^Éfofyrt//7/r/ê  un  article  sur  l'élevage  des 
aigrettes  qui  pourrait  être  facilement  pratiqué  en  Cochincliine  ; 
cet  élevage  a  déjà  été  recommandé  dans  le  Bulletin  de  l'Union 
coloniale. 

La  Société  passe  à  la  discussion  des  projets  d'excursions  à  orga- 
niser. 

Les  membres  étant  en  nombre  trop  restreint,  quelques  idées  seu- 
lement sont  émises. 

M.  Péralle  parle  de  missions  avec  Tappui  de  la  Société  et  de 
l'Administration.  M.  Pont  préfère  les  excursions  volontaires,  la 
Société  se  contentant  de  donner  un  prix  aux  meilleures  études. 

M.  Paris  dit  que  nous  ne  manquons  pas  de  parties  insuffisamment 
explorées  comme  le  Laos,  Ghantaboun,  etc. 

La  suite  de  l'ordre  du  jour  est  remise  à  la  prochaine  séance  vu 
l'absence  de  M.  Gendrot. 

La  séance  est  levée  à  six  heures  trois  quarts. 
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EXCURSION 

A    LA    PLANTATION    DE    M.    MANSET 

Agent-voyer  de  Chaudoc, 
Par    M.    LAURENT,    comptable. 
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De  passage  à  Chaudoc  le  mois  dernier,  j'ai  mis  à  profit  les  quel- 
ques moments  que  j'avais  de  disponibles  pour  visiter  la  plantation 
de  iM.  Manset. 

Parti  le  matin  en  sampan  par  le  canal  de  Vinh-tè,  j'arrive  à  Cây 
Mit  à  onze  heures  environ,  j'y  trouve  une  charrette  à  bœufs,  qui  doit 
me  transporter  par  une  route  sablonneuse  et  peu  accidentée,  à  Trà- 
sia,  siège  de  la  plantation. 

Je  trouve  cette  route  bordée  de  fleurs  rouge  vif,  émaillant  un 
fouillis  de  feuilles  dentelées  et  poussant  à  40  centimètres  de  hauteur 
du  sol  ;  c'est  une  malvacée  qui  n'a  pas  encore  été  décrite  ;  elle  est 
voisine  de  sa  congénère  d'Europe  :  celle  à  fleurs  mauves  qui  est  mé- 
dicinale et  qui  pousse  aussi  spontanément  en  Cochinchine. 

On  sait  que  de  toutes  les  malvacées  mucilagineuses  telles  que 
celles  du  genre  sida,  les  médecins  indigènes  n'emploient  qu'une  seule 
variété,  VAbutilon  Indicum  de  Swelt  (chinois  :  Tong-Han-Tsay  et 
Tamoul  :  Permitubi)  ;  cette  dernière,  à  fleurs  orange  et  à  graines 
nombreuses,  sphériques,  laxatives  et  aphrodisiaques,  contenues 
dans  un  fruit  capsulaire  cylindrique  tronqué  à  divisions  régulières 
proéminentes. 

A  mon  arrivée  à  Tra-sw^  je  trouve  la  colonie  en  émoi  ;  l' avant- 
veille,  un  tigre  est  venu  à  la  fm  du  jour  s'emparer  d'un  veau 
attaché  à  la  palissade  devant  une  des  portes  de  la  concession. 

Trois  minutes  auparavant,  une  femme  de  coolie,  atteinte  de 
phtisie,  est  un  instant  sortie  de  la  maison,  elle  a  dû  passer  à  por- 
tée du  tigre  qui  guettait  sans  doute  sa  proie  à  ce  moment,  sa  mai- 
greur l'a  probablement  sauvée. 

Les  reliefs  du  repas  du  fauve,  les  quatre  pattes  et  la  tête  sont 
encore  dans  la  brousse  à  cinquante  pas  de  là.  La  veille,  les  coolies 
postés  à  côté  sur  un  mirador  de  branchages,  ont  tiré  sur  l'animal  une 
dizaine  de  coups  de  fusil  quand  il  est  venu,  comme  le  font  d'ordinaire 
ses  pareils,  pour  achever  son  repas;  blessé  sans  doute,  il  a  fui  cepen- 
dant ;  quelques  gouttes  de  sang  marquent  son  passagedans  les  hautes 
herbes. 
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Nous  faisons,  dans  l'après-midi,  une  battue  autour  des  montagnes, 

mais  sans  succès.  .,    ^     i    .«/.cMVmninr 

J'ai  remarnué  sur  la  roule  des  las  de  mâchefer  destines  a  I  empier- 
rement •  j'apprends  par  M.  Manset  que  toute  la  parlic  basse  seUi- 
mcnlairc''de  la  contrée  en  contient  une  nappe  d'un  mètre  environ  a 
60  centimètres  de  profondeur  sous  le  sable  „,„„pr,l,f. 

Cette  fonte  de  fer  naturelle  non  boursoufflce,  grise  et  amorplic 
comme  le  fer  de  Bienhoà,  témoigne  de  l'origine  ignee  des  montagnes 

""La'pÎMtaiion,  que  nous  parcourons  en  tous  sens,  contient  des 
plantes  de  haute  culture  :  quelques  m.  hers  de  P'ed?  de  café,  de 
poivriers  nombreux,   des  plants  de  bétel  (autre  piperacce),  des 

cocotiers  et  de  la  vanille.  .      •       j ;„c.  rUnQ 

Mais  je  doute  que  cette  dernière  culture  réussisse  du  moins  clans 
son  emplacement  primitif,  pour  deux  raisons. 

La  première  est  que  le  sol  est  complètement  foudle  a  cet  endroit 
parles  sangliers,  la  seconde  et  la  plus  importante,  est  que  les  arbres- 
supports  que  M.  Manset  n'a  pu  choisir,  ne  sont  pas  a  suc  lactescent 

t»n  sait  que  cette  orchidée,  qui  fait  l'ascension  des  arbre  a  1  aide 
de  racines  advenlives,  n'est  nourrie  par  le  sol  que  dans   a  jeunesse 

Plus  tard,  les  racines  terrestres,  devenues  inuti  es,  s  atrophient  et 
meurent  môme  souvent.  -  Si  la  plante  est  placée  contre  un  arbre 
non  lactescent,  comme  le  filao,  cette  cassarinee  q"\est  ut  1  sce  a 
Bourbon  à  cet  effet,  l'alimentation  que  l'ecorce  peut  fourmi  a  sa 
parasite  n'est  pas  siiflisante  pour  la  soutenir,  et  cette  dernière  végète 
péniblement  quand  par  accident  sa  racine  terrestre  vient  a  lui  man- 

•^"iTnC'erpïd'l'mémesirarbre-support  est  à  suc  lactescent  ; 
aussi  on  préconise  pour  cet  usage  les  ficacées,  le  ^«««/.,^f  ^'X^ -Pf^^ 
exemple'ci)  ;  sont  aussi  très  employés,  le  Lrolon  ^^î??"  "^' '^J,  "/  !^ 
commimo/YAœlypIia  /urfica  qui  n  est  que  le  thc  «n"^,'"'!;^'* 
rwna)  plantes  très  connues  et  le  /««ropAa  C«rc«  (Pignon  d  Inde). 
Ce  dernier  surtout  à  cause  de  sa  croissance  rapide  et  de  sa  puis- 
sance végétative  qui  est  telle  qu'une  section  de  'arbre  plan  ee  en 
terre  repousse  toujours  si  la  bouture  est  assez  longue,  quelle  que 

soit  la  grosseur  de  cette  bouture.  p„nlinr. 

Aussi  M.  Manset  va  planter  de  nombreuses  tiges  de  cette  Euplior 
biacée  hors  des  atteintes  des  sangliers  et  y  recommencer  sa  planta- 
tion de  vanilliers.  ,i;t -...'.  In  Hnçp 

Le  Jalropha  curcas  présente  du  reste  une  autre  ut''ite  .  ç  la  dose 
de  12  à  15  Muttes,  l'huile  de  ses  semences  est  un  purgatil  dia.lique 

O;:  a  objecté,   précisément,  que  les  Euphorbiacées  pouvaient 
infuser  leur  toxicité  aux  plantes  parasites  qui  étaient  appç  ces  a  y 
croître,  et  cela  l'a  fait  délaisser  dans  le  passe  pour    a  a    u.e  de  K 
vanille  ;  c'est  une  erreur,  l'expérience  en  est  ^'^ '^^JO"' '^ '^"''^^^^^ 
s'arrêter  à  cette  idée,  ce  serait  méconnaître  la  prévoyance  de  cette 


!l)  Annamite;  cdy  bo  de.—  Cambodgien  :  Pàn  Leac. 


i;ran(l(M^'4)ar;ilri(<',  la  iialiuc,  (jiii  y  a  pourvu  ;  his  sucs  drastiques  ou 
('nK'liqucs  des  lMi[)li()rl)(\s,  passant  dans  le,  myslérioux  alamhic 
(prelle  a  placé  dans  rappar(3il  nulrilildo  la  vaniINi,  comme  dans 
celui  do  loulcs  les  j)lanles,  y  perdenl  leur  caractènt  vénéneux,  pour 
devcMiir  au  conhaire  l/'condanLs  et  réij;énéraleu rs. 

Nous  louions  aux  piculs  des  champs  très  vast(!S  d'igname  (I)io.sco- 
rc((  (data)  que  les  Annamites  reclierchent  et  nomment  Klioaima  ;  de 
palates  (lidiatas  édulis),  en  Annamite  :  Khoai  lang  rnan^  (ju'ils 
rechercluMd  non  moins  et  de  cette  indispensable  Musacée,  le  bana- 
nier {Câji  l'huoi). 

J'ai  ici  l'occasion  de  donner  à  mon  hotc,  pour  développer  les 
bananes,  un  procédé  que  je  recommande  pour  sa  simplicité. 

(le  procéd(;  n'est  pas  nouveau,  mais  il  est  complètement  tombé 
dans  l'oubli  depuis  le  commencement  du  siècle,  époque  à  laquelle 
Mme  At»la(i  Adanson  avait  remarqué  qu'en  fendant  en  quatre  la  tige 
de  certains  produits  potagers,  l'artichaut  par  exemple,  juste  au- 
dessous  du  réceptacle,  et  en  maintenant  les  plaies  ouvertes,  à  l'aide 
de  petits  roseaux,  cette  division  de  la  sève  ralentissait  son  épanche- 
ment  et  retardait,  par  suite,  la  maturité  du  légume,  ce  qui  arrivait  à 
lui  faire  obtenir  des  produits  énormes  et  plus  savoureux  qu'à  l'or- 
dinaire. 

Elle  consigna  ce  fait  dans  son  livre  :  La  maison  de  campagne^ 
dont  les  exemplaires  sont  aujourd'hui  très  rares. 

Expérimenté  par  moi  sur  le  bananier,  le  résultat  a  dépassé  mes 
prévisions,  aussi  j'en  tente  encore  en  ce  moment  l'expérience  sur 
<à(t'^  choux-lleurs  qui  d'ordinaire  ne  produisent  pas  sous  ce  climat  et 
qui  peut-être  se  ressentiront  de  cet  arrêt  bienfaisant  dans  la  distri- 
bution de  la  sève. 

L'essence  forestière  qui  domine  dans  la  plantation  est  le  cam-xé 
(Xf/lia  dolabriformis)  qui  donne  un  bois  brunâtre  à  grain  fin,  dense 
et  dur,  très  apprécié  dans  la  menuiserie  indigène.  J'y  ai  aussi  remar- 
qué des  yao  ou  dâu  (Diptérocarpus)  de  plusieurs  variétés,  mais 
(^ncore  jeunes  ;  des  césalpiniées,  entre  autres  le  Casalpinia  sappau 
et  le  Peljftophorum  ferrnginum,  tous  deux  à  fleurs  jaunes  et  presque 
semblables  d'aspect  (cambodgien  :  Reang-Plinom;  hindou  : 
K/nnubthiay,  des  myrtacées,  le  Careya  arborea (Vang-Vung),  qui  est 
une  si  utile  ressource  pour  la  médecine  indigène  et  dont  la  résine 
sert  à  fabriquer  des  torches  odoriférantes. 

Parmi  les  fruitières,  je  remarque  des  manguiers  de  la  bonne 
espèce  {xoài-voi)  ou  mangue  éléphant,  la  seule  supérieure  du  pays, 
la  plupart  des  autres  ne  sont  que  des  variétés  plus  ou  moins  per- 
fectionnées du  mangotier  (Mavgifera  faciida)^  en  annamite  : 
xoài'hoi,  remarquable  à  ses  feuilles  très  grandes  et  à  son  fruit 
fibreux,  souvent  acide  et  saturé  de  térébenthine,  puis  des  arbres 
donnant  la  pomme-cannelle  {Anona  squamrnosa),  en  annamite  : 
nuîng-câu  ;  le  cœur  de  bo3uf  (Anona  rediculata),  en  annamite 
Cây  bïnh   bat  et  le  corossol  (xinona    mtiricata),   en    annamite  : 
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mâng-câu-xiêm,  fruits  très  répandus  et  fort  apprécies  en  Cochin- 
chine,  le  mangoustanier  (Garcinia  mcuir/ostami),  en  annamite  : 
ccu/-7nlmg-cul,  dont  une  espèce  sauvage  est  bonne  gultilèi'e  ;  le 
grenadier  (Pimica  granatum),  en  annamite  :  ctt?/Jirw^  qui  donne 
des  produits  identiques  à  ceux  d'Afrique. 

On  compte  aussi  une  espèce  naine  de  ce  dernier  arbre.  Chacun  sait 
que  le  produitpharmaceutique  si  précieux  qui  sert  à  détruire  letœnia 
ou  ver    solitaire,    la  pelletiérine,  s'extrait  de  l'écorce  de  grenade. 

Je  trouve  aussi  des  orangers  dits  de  Caïbé,  des  mandariniers, 
des  pamplemoussiers,  des  citronniers,  tous  arbres  d'un  bon  rapport, 
puis  des  jacquiers  (Artocarpus  intégrifolia),  en  annamite  :  cây- 
mit,  dont  le  fruit  fétide  à  maturité  est  délicieux  au  goût  et  fort 
recherché  des  indigènes. 

L'arbre  à  pain  (Artocarpus  incisa)  est  plus  rare,  mais  on  en  voit 
quelques  pieds  épars  dans  la  foret,  sur  les  flancs  de  la  montagne. 

Puis  un  arbre  modeste,  que  je  tiens  à  citer  ici,  car  quoiqu'il  soit 
très  répandu  partout,  on  en  ignore  généralement  les  propriétés, 
c'est  le  carambolier  (Averrhoa  carambola),  en  annamite  :  cây-khê, 
ou  bonnet  carré,  comme  on  l'appelle  à  Saigon;  son  fruit,  qui  con- 
tient une  forte  proportion  d'acide  oxalique,  peut  remplacer  l'oseille 
dans  les  bouillons  d'herbes  ;  pour  la  même  raison,  il  a  la  propriété 
d'enlever  les  taches  de  rouille  du  linge  et  de  décolorer  l'encre. 

Quant  aux  caféiers,  ils  sont  de  deux  espèces,  le  L^ftmrt,  qui  est 
reconnaissable  à  la  grosseur  de  ses  feuilles  et  de  ses  cerises  et  que 
VHémilia  vastalrix  épargne  à  Trà-sic,  et  le  café  Bourbon  qui  n'est 
qu'un  descendant  acclimaté  à  la  Réunion  du  Coffea  arabica  dont  la 
réputation  est  faite  en  Indo-Chine  où  il  pousse  avec  exubérance. 
Le  Castilloa  élastica,  qui  a  été  importé  de  Java  et  dont  j'ai  au  Cam- 
bodge découvert  un  pied  dans  la  forêt,  réussit  très  bien  à  Trà-su; 
où  on  ferait  bien  de  le  répandre. 

Je  ne  veux  pas  oublier  le  Callophyllum  inophyllum  ou  cây-mwu 
si  utile  aux  indigènes  pour  la  propriété  oléagineuse  de  ses  fruits 
sphériques. 

L'empirisme  annamite  en  a  fait  une  panacée  ;  on  peut  affirmer 
qu'entre  autres  qualités  cette  huile,  associée  h.  l'axonge,  guérit  radi- 
calement et  en  peu  de  jours,  non  seulement  les  blessures,  mais 
même  les  plaies  contagieuses  connues  dans  le  pays  sous  le  nom 
de  plaies  annamites. 

Quelques  papayers  (Carica  papaya,  en  Annamite  :  cây-du-dû, 
en  Cambodgien  :  Leliovg-phle),  existent  aussi  dans  la  concession. 

Cet  arbre  n'est  pas  plus  connu  du  public,  dans  ses  propriétés, 
que  le  précédent,  aussi  je  m'arrête  à  les  énumércr  ici. —  Le  latex  de 
la  plante  est  vermifuge  et  sert  dans  l'art  vétérinaire  contre  les  coli- 
ques des  chevaux  ;  le  fruit  contient  de  la  papaïne  qui,  administrée 
aux  dyspepsiques  à  la  dose  de  10  à  40  grammes  par  jour,  peut 
remplacer  la  pepsine  ;  de  plus,  il  suflit  de  mettre  pendant  deux 
heures  une  viande  que  l'on  veut  faisander  sous  ses  feuilles  pour 
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être  satisfail.  ;  f{U('lquos  miniUos  suffisent  pour  attendrir  la  ehair, 
pour  p(Mi  (jn'(^lle  soit  exposée  au  soleil,  bien  (întourée  de  feuilles. 
Ouaiit  à  la  racine^  pul\('risée,  elle  peut  remplaeer  la  moutarde 
dans  ses  a|)plieations  thérap(Mitiques. 

Un  autn^.  ai  bre  non  moins  intéressant  etproj)re  à  la  Cochinehine  se 
rencontre  aussi  à  Trà-su;^  c'est  le  cây-lrôni  (SlercAilia  fœtida^  (var.), 
qui  pousse  indifféremment  dans  les  sols  d'alluvion  ou  de  sédiment. 

Ses  semences  sont  oléifères,  et  sa  sève  descendante  (nimi-trôm), 
à  base  de  bassorine,  est  un  spécifique  puissant  contre  toutes  les 
maladies  inllammatoires  ;  bue  en  mucilage  obtenu  par  quelques 
beures  d'immersion  dans  un  verre  d'eau,  elle  est  tonique  et  rafraî- 
chissante à  un  baut  degré. 

Son  ingestion  après  ces  siestes  accablantes  qui  vous  laissent  sans 
force  et  sans  énergie,  procure  d'abord  l'illusion  d'un  morceau  de 
glace  dans  l'estomac,  puis,  après  peu  d'instants,  on  se  sent  revivifié. 
Très  employée  à  cause  de  ses  propriétés  toniques,  stimulantes  et 
régénératrices,  je  crois  cette  substance  un  succédané  de  la  Kola 
que  fournit  un  autre  arbre  africain  de  la  même  famille,  le  Stercidia 
acuminata  ;  aussi  j'en  ai  fait  l'objet  d'une  communication  à 
M.  Planchon,  directeur  de  l'école  de  pharmacie  de  Paris  ;  j'ignore 
actuellement  les  résultats  de  l'analyse. 

Quels  qu'ils  soient,  les  qualités  d'antidéperditeur,  de  médicament 
d'épargne,  ne  peuvent  être  refusées  au  mim-trôm^  dont  les  Anna- 
mites, surtout  les  vieillards,  font  une  grande  consommation,  ainsique 
le  témoignent  les  hachures  dont  le  Stercidia  cochinchinois  est  zébré. 
La  plus  grande  ressource  de  la  plantation  sera  sans  doute  le  cây- 
l'hanh  ou  cây-chanh-ba  (Sc/imidelia  cochenchinensis  de  Can- 
dolle  ou  Allophilhis  ternakis  de  Loureiro),  que  M.  Manset  a  répandu 
à  profusion  dans  sa  propriété. 

C'est  un  arbre  de  la  famille  des  sapindacées,  et  voisin  du  litchi, 
à  fruit  tricoque  ;  cultivé,  il  donne  une  pulpe  douce  et  savoureuse, 
très  recherchée  ;  on  en  fait  un  assez  grand  commerce  au  Cambodge, 
et  j'estime  que  la  proximité  du  canal  de  Vinh-tê,  permettra  d'écou- 
ler ce  produit  dans  toute  la  région  où  il  manque  totalement. 

Tout  le  monde  n'a  pas  les  moyens  de  s'offrir  de  la  quinine,  chez  les 
Annamites,  surtout  à  la  campagne,  aussi,  je  conseille  à  M.  Manset 
de  répandre  dans  sa  propriété  une  plante  fébrifuge,  qu'on  com- 
mence à  faire  pousser  en  Cochinehine,  UAyapana  ow.  Eupalorium 
titplinum  de  Wahl. 

Originaire  du  Brésil  où  on  la  présente  comme  une  panacée  univer- 
selle, cette  plante,  alexipharmaque  et  sudorif  ique,  se  prend  en  in  fusion. 
On  la  prétend  aussi  souveraine  en  application  contre  la  morsure 
des  serpents.    Elle  joint  à    ses  propriétés  médicinales  l'avantage 
d'être  aromatique  et  délicieuse  à  boire. 

Une  autre  plante  utile  qui  n'est  pas  rare  dans  la  brousse  avoisi- 
nante,  est  VAbrus  précaloriiis ^  kim  eau  des  Annamites. 


Cette  liane  remplace  le  Glyccyrrhiza  glabra,  car  elle  contient  de  la 
réglisse  non  seulement  clans  sa  racine,  mais  aussi  dans  sa  tige  ; 
béchique  pour  ce  fait,  elle  a  encore  une  autre  propriété:  ses  graines 
rouges  marquées  d'un  point  noir,  contiennent  un  lerment  très  actif, 
\sL  jeqiiirityzymaze.  On  emploie  ces  graines  en  macération  à  la  dose 
de  10  pour  500  gr.  dans  les  ophtalmies  purulentes. 

Le  Cissus,  appelé  vigne  de  Colombier  ou  de  Régnier  à  Saigon,  est 
répandue  à  profusion  dans  cette  partie  de  la  Cochinchine.  On  sait 
que  cette  vigne  sauvage  qui  pousse  annuellement  sur  des  tubercules 
qui  les  reproduisent  pendant  plusieurs  années,  donne  des  grappes 
de  14  à  16  kilog.  qui  n'ont  qu'un  seul  défaut,  c'est  d'être  incomcs- 
tibles,  à  cause  desraphidcs  d'oxalate  de  chaux  qu'elles  contiennent. 

Les  Cambodgiens  ont  pour  les  rendre  alimentaires,  un  procédé 
que  je  donne  ici  pour  ce  qu'il  vaut  ;  tenteront  l'expérience,  ceux  qui 
le  voudront. 

Les  grappes,  au  lieu  d'être  axillaires  et  terminales  comme  dans  la 
vigne  ordinaire,  sont  situées  dans  les  cissus  sur  un  prolongement 
ligneux  qui  continue  au  delà  de  la  grappe  la  plupart  du  temps. 
Aussitôt  que  cette  dernière  est  formée,  il  faut,  paraît-il,  sacrifier  ce 
prolongement  anormal,  et  bien  laisser  mûrir  le  raisin  noir,  qui,  dès 
lors,  perd  de  son  acidité. 

Une  des  ressources  les  plus  intéressantes  de  la  plantation  Manset 
est  un  parc  à  bœufs  contenant  une  centaine  de  têtes  de  bétail  uni- 
quement destinées  à  produire  de  l'engrais  et  qu'un  personnel  vigi- 
lant garantit  autant  que  possible  des  attaques  des  fauves. 

L'arrosage  qui,  au  moment  delà  saison  des  pluies,  est  nul,  est,  en 
saison  sèche,  assuré  par  un  puits  de  4  m  de  diamètre  et  de  8  »*  de  pro- 
fondeur au  fond  d'un  vallon  où  donne  accès  un  chemin  en  pente  douce. 
A  ce  puits  considérable  s'adjoint  une  pompe  à  bras,  à  levier  puissant, 
qui  remplit  constamment  les  réservoirs  d'un  véritable  château  d'eau, 
où  les  tonneaux  d'arrosage  métalliques  viennent  s'alimenter. 

Des  bâtiments  spacieux  ont  été  aménagés  pour  le  personnel  et  le 
bétail  ;  le  magasin  à  outils  est  en  mœllons  et  couvert  en  tuiles,  ce 
qui  constitue  une  dépense  considérable. 

En  un  mot,  tout  a  été  prévu  non  pour  le  présent  qui  est,  comme 
toujours,  aléatoire  et  incertain,  mais  pour  l'avenir  qui  réserve  à 
M.  Manset  de  larges  compensations  pour  les  lourds  sacrifices  qu'il 
s'impose  présentement. 

Quand  j'aurai  dit  que  les  poivres  de  M.  Manset  sont  très  beaux 
et  qu'il  n'a  pas  l'intention  de  laisser  aux  calaos  le  soin  de  faire  son 
poivre  blanc  si  rare  et  si  estimé,  j'aurai  fait  l'éloge  de  cette  planta- 
tion admirablement  située,  où  l'actif  agent-voyer  de  Chàudôc 
enfouit  annuellement  le  plus  clair  de  ses  économies. 

Puissent  les  futurs  colons  avoir  cette  persévérance  ;  qui  sème 
récolte,  dit  le  proverbe. 

L.  Laurent. 


CAUSERIE 


SUR  LES 


HOTES  MARINS  DES  MERS  DE  CHINE 


Par-  M.   JLAURENT,  Comptable. 


CAUSERIE 

SUU  LES 

HOTES  MARINS  DES  MEHS  DE  CIIIÎNE 


Ounnd,  pour  la  première  fois,  on  pénètre  dans  le  delta  du 
iMékoni;  après  avoir  été  ébloui  par  la  féerie  tro[)icale  des  îles 
de  la  Sonde  et  des  Indes  orientales,  qui  expliquent  par  la  gran- 
{leur  des  sites  et  la  beauté  des  littoraux  verdoyants  baignant  dans 
la  mer  bleue  des  Indes  sous  un  ciel  également  bleu,  les  fan- 
tasmagories des  faunes  terrestre  et  marine  qui  ont  éveillé  jadis 
votre  curiosité,  on  est  déçu  à  l'aspect  des  rives  uniformément 
plates  des  arroyos  cochinchinois. 

On  pressent  pénétrer  dans  une  zone  désertée  par  les  mani- 
festations habituelles  d'une  nature  originale  que  l'on  recherchait, 
et   que  l'on  s'attendait  d'abord  à  y   rencontrer. 

Ces  berges  boueuses  entre  lesquelles  s'écoulent  silencieuse- 
ment les  fleuves  limoneux  et  où  de  rares  buffles  et  quelques 
échassiers  épars  évoquent  seuls  l'idée  de  la  vie,  vous  mettent 
un  froid  au  cœur  ;  on  a  l'impression  d'entrer  dans  un  monde 
délaissé   par   l'animalité   à  cause  de  son  éternelle  monotonie. 

Mais  que  l'on  ne  s'y  trompe  pas,  ces  brousses  marécageu- 
ses où  le  regard  ne  peut  pénétrer,  arrêté  qu'il  est  par  le  ri- 
deau des  palmiers  d'eau  et  l'enchevêtrement  des  palétuviers, 
fourmillent  d'êtres  divers  que  le  besoin  de  vivre  tient  en  un 
continuel    éveil . 

Cette  eau  épaisse  et  jaune  qui  reste  fermée  aux  investigations 
du  dehors,  recèle  les  plus  troublants  mystères  d'une  existence 
imprévue  dont  l'harmonie  constante  échappe  d'abord  à  l'œil  pro- 
fane des  humains. 

C'est  là  sur  ces  plages  mouvantes  que  les  monstres  marins 
font  fuir  sur  les  arbres  des  bords,  les  Périophtalmes  amphi- 
bies qui  les  affectionnent,  et  que  la  nature  a  bizarrement  doués 
pour  suppléer  à  leur  faiblesse. 

C'est  là  que  sous  la  carène  du  vaisseau  qui  vous  porte,  un 
monde  tout  entier  attend  de  prolonger  sa  vie  au  prix  de  la 
vôtre. 

C'est  là  que  le  squale  patient  espère  une  chute  de  hasard 
qui  le  sustentera  pour  un  jour,  que  l'arapaima   vorace,   le  Pé- 
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gasus  natans  à  forme  de  dragon,  le  Diodon  Ilystrix  à  cuirasse 
de  porc-épic,  le  Zygœna  maliens  ou  marteau,  les  Ilypotrèmes 
redoutables  à  queue  llagellante  et  à  tète  immonde,  et  surtout 
le  ïétrodon  sinensis,  le  féroce  Cà-Nàp,  qui  sectionne  un  mem- 
bre d'un  coup  de  ses  mandibules  osseuses  et  fortes,  réclament 
un  accident  qui  vous  mettra  à  leur  merci. 

Autre  étonnement  sera  pour  vous  sur  les  côtes  abruptes  et  en- 
soleillées de  Long- liai  ou  d'IIatien  où  les  assauts  répétés  de  la 
mer  viennent  se  briser  sur  des  roches  vieilles  comme  le  mon- 
de,  assises  dans  le  sable  blanc  et  tentant  des  grèves. 

Prenez  garde  où  vous  allez  mettre  le  pied,  le  serpent  de 
mer,  si  répandu  et  si  varié,  inoflensif  dans  son  élément  de- 
vient dangereux  sur  le  sol  ;  ne  vous  avancez  pas  trop  dans 
les  roches  pour  entendre  les  harmonies  sous-marines  du  pois- 
son chanteur,  le  Câ-Heo  minuscule,  à  la  queue  et  aux  nageoi- 
res pourpres,  le  Cotte  scorpion  peut  se  trouver  sous  votre  orteil 
et  vous  punir  cruellement  de  votre  curiosité,  les  épines  du 
préopercule  de  cet  acanthocotte  sont  si  venimeuses  qu'une  fem- 
me annamite  atteinte  sous  mes  yeux  est  restée  paralysée  assez 
longtemps  après  2  jours   d'atroces  souffrances. 

Là,  dans  les  îles  désertes  du  golfe  de  Siam,  au  détour  d'un 
bloc  de  rocher,  vous  serez  parfois  saisi  par  le  bruit  d'une  chute 
retentissante  dans  l'eau  transparente  des  bords,  c'est  le  Câ-Cûi 
annamite,  le  dugong,  ce  cétacé  singulier,  herbivore  et  ichtyo- 
phage,  la  sirène  des  anciens,  qui,  déshabituée  de  charmer  les 
hommes,  fuit  rapidement  votre  présence,  et  cependant,  il  est 
armé  pour  se  défendre  :  l'IIalicore  dugungus  ayant  sa  mâchoire 
supérieure  ornée  de  deux  incisives  exsertes,  deux  défenses  obli- 
ques, qui  le  rendent  redoutable  à  ses  agresseurs. 

Mais,  ainsi  que  le  Cà-Nuo-c  des  grands  lacs  de  Tonlé-Sap, 
sirène  encore  plus  parfaite  à  tête  humaine  et  à  torse  de  fem- 
me, le  dugong  est  timide  quoique  sociable  et  aimant  à  folâ- 
trer autour  des  barques,  il  n'attaque  jamais  le  premier;  aussi 
il  jouit  d'ordinaire  d'une  grande  quiétude  ;  l'indigène  supers- 
titieux l'épargne  toujours,  car  cela  porte  malheur  d'attaquer  un 
monstre    marin  ayant  quelque  ressemblance  avec  l'homme. 

On  connaît  le  dugong  par  les  descriptions  de  Lacépède  et  des 
autres  naturalistes,  aussi  je  ne  citerai  de  lui  que  cette  particu- 
larité d'avoir  l'intérieur  des  joues  garni  de  poils  rudes;  le 
cuir  de  l'animal,  qui  est  glabre  à  Textérieur,  est  bleuâtre  au- 
dessus  et  plus  clair  au-dessous  ;  le  spécimen  qu'il  m'a  été  don- 
né de  voir  sur  le  marché  d'IIatien  en  188i  était  court  et  ra- 
massé ;  c'est,  en  apparence,  le  Buatal  des  Malais. 

Notre  collègue  M.  Pestel  m'a  dit  en  avoir  rencontré  des 
sujets  plus  allongés,  on  peut  les  identifier  avec  le  Bcunbandes 
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îles  (le  la  Sonrlo  ;  la  tAle,  expressive  et  douce,  a  cependant  le 
museau  de   riiippopotanie. 

Pai-  contre,  la  sirène  cambodgienne,  avec  un  crâne  détaché 
comme  cliez  le  phoque,  en  a  l(;s  yeux  bridés  ;  mais,  contrai- 
rement à  ce  mannuilère,  et  à  son  congénère  l'Otarie,  son  chef 
est  dépourvu  de  poils  :  deux  seuls  appendices  cornés  en  tien- 
nent lieu  et  sont  situés  aux  commissures  des  lèvres  supérieu- 
res ;  le  nez  est  déprimé,   mais  les  oreilles  sont  apparentes. 

Le  corps,  comme  celui  du  dugong,  a  la  forme  générale  du 
morse,   mais  le  sujet  est  plus  petit. 

Etant  donné  ces  caractères  voisins  du  type  humain,  on  con- 
çoit que  les  Annamites,  peu  épris  d'idéal,  aient  facilement  admis 
d'être  issus  du  dragon  marin,  comme  le  dit  M.  Pétrus  Ky  dans 
son   histoire  d'Annam. 

Lûc-tue,  monarque  Annamite,  fils  de  De-Minh  et  d'une  fille  d'ori- 
gine céleste,  épousa  en  2879  avant  J.-G.  la  princesse  Dong-Dinh- 
quan,  fille  de  la  race  des  dragons,  et  la  postérité  qu'il  en  eut 
peupla  dans  une  certaine  mesure  le  pays  des  Giao-Chi. 

Mais  ces  cétacés  ne  sont  pas  les  seuls  à  fréquenter  les  mers 
de  Chine.  Quand,  en  4895,  un  extrait  du  journal  de  bord  du 
Melbourne,  paquebot  des  Messageries  maritimes,  annonça  que  ce 
navire  avait  subi  quelque  avarie  dans  sa  rencontre  avec  un  cé- 
tacé,  à  l'entrée  de  la  rivière  de  Saigon,  chacun  crut  voir  revi- 
vre le  fameux  serpent  de  mer  du  Constitutionnel! 

Le  fait  était  cependant  vraisemblable  ;  la  baleine  se  rencon- 
tre devant  l'île  de  Phu-quôc  où  elle  poursuit  la  sardine  ou  plu- 
tôt la  variété  d'Alosa  dupea  et  ses  autres  types  que  les  An- 
namites nomment  Câ-Mài  sans  distinction. 

Au  moment  où  ce  squammoderme  quitte  les  grands  fonds 
pour  aller  à  l'embouchure  des  rivières  porter  le  frai  et  la  lai- 
tance fécondante  qui  perpétuera  l'espèce,  la  baleine  franche 
(Balœna  lunulata  ;  Cà-Voi  des  Annamites),  fait  son  apparition. 

Mais  le  Cà-Voi  ou,  communément,  Cà-Ông  (poisson  seigneur), 
a  un  ennemi  acharné  :  le  Pristis  sinensis  ou  Scie,  impropre- 
ment appelé  espadon  dans  ces  parages  ;  le  fait  n'en  est  nul- 
lement conlrouvé,   comme  l'ont  assuré  certains  savants. 

Il  est  avéré  que  ce  redoutable  sélatien,  trouvant  un  concur- 
rent pour  la  nourriture  dans  le  cétacé  monstre,  le  poursuit  cons- 
tamment. 

L'affolement  de  la  baleine  est  alors  tel,  que  serrée  de  près 
par  son  vigoureux  persécuteur,  elle  n'hésite  pas  à  s'échouer 
comme  cela  s'est  vu  à  Hatien  en  janvier  dernier  sur  une  plage 
sablonneuse  semée   de  roches  éparses  et  de  palétuviers  touffus. 

L'individu  que  je  vis  avait  6^30  de  long,  c'était  un  jeune 
baleineau    sans    doute    égaré  ;    les    masses    labiales  épaisses  et 
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entr'ouvertes,  laissaient  voir  les  fanons;  ses  nageoires  pectora- 
les, larges  et  fortes,  faisaient  saillie  et  prenaient  appui  sur  le 
sable  ;  les  caudales  triangulaires  étaient  au  contraire  dressées  ; 
au  sommet  de  la  tête,  on  voyait  les  évents,  ces  organes  res- 
piratoires qui  ne  rejetteraient,  d'après  quelques  savants,  que  les 
vapeurs  de  l'expiration,  en  dépit  des  beaux  vers  de  Lamartine  : 

Leviathan  bondit  sur  ces  roches  profondes. 
Et  des  flots  par  ses  jeux,  saluant  le  réveil, 
De  ses  naseaux  fumants,  il  lance  au  ciel  les  ondtes, 
Pour  les  voir  retomber  en  rayons  de  soleil. 

La  frayeur  superstitieuse  qu'ont  les  Annamites  pour  les  mons- 
tres marins,  leur  fit  prescrire  par  un  de  leurs  monarques,  Huông- 
Vuong,  de  se  tatouer  le  corps  d'écaillés,  de  donner  à  leurs  esquifs 
la  forme  des  poissons,  et  d'y  peindre  des  yeux  destinés  à  trom- 
per les  Leviathan, 

C'est  cette  frayeur  qui  fait  les  pêcheurs  de  notre  époque  reje- 
ter à  la  mer  dragons,  serpents  et  gymnotes  qu'ils  prennent  dans 
leurs  filets,  comme  je  l'ai  vu  moi-même  sur  les  bords  de  la  mer. 

C'est  elle  aussi  qui  suscita  dans  le  village  de  Thuân-Yên,  lieu 
de  l'échouage  en  question,  les  rites  singuliers  qui  méritent  d'être 
sommairement  racontés  ici  à  cause  de  leur  originalité  : 

Aussitôt  que  la  présence  du  monstre  fut  signalée,  les  nota- 
bles réunis  allèrent  le  visiter,  puis,  comme  il  agonisait  seule- 
ment, pour  empêcher  une  fuite  possible,  il  fut  entouré  d'une 
palissade    en  bambous  qu'on  recouvrit  d'une  paillotte  légère. 

Sur  le  corps  et  dans  le  sens  de  la  longueur,  on  étendit 
une  pièce  de  toile  de  deuil,  blanche  comme  c'en  est  la  coutume, 
et  chacun  y  sema  ses  prières  transcrites   sur  papier  doré. 

Ensuite,  vint  l'heure  des  offrandes  qui  consistèrent  en  porc, 
poisson,  oranges,  bananes,  gâteaux  et  vin  de  riz,  suivant  les  rites 
des  ancêtres. 

Toute  la  population  émue  vint  défder  en  barque  devant  le 
cadavre  empesté,  et,  malgré  l'horrible  odeur  qui  s'en  exhala 
bientôt,  ces  visites  se  répétèrent  pendant  quinze  jours.  Fait 
inouï  !  les  lettrés  et  secrétaires  annamites  qui  avaient  reçu  les 
bienfaits  d'une  éducation  et  d'une  instruction  européennes, 
n'étaient  pas  les  moins  fervents,  ni  les  moins  convaincus  ;  tous 
croyaient  de  bonne  foi  à  une  protection  future  des  dieux  nep- 
tuniens  qui  favorisaient  le  village,  en  y  envoyant  un  des  leurs 
en  guise  de  Messie. 

Pendant  ce  temps,  les  notabilités  sérieuses,  mais  toujours  prêtes 
pour  une  agape,  devisaient  en  absorbant  le  produit  des  offrandes, 
et  discutaient  les  points  inportants  de  l'imposante  cérémonie  qui 
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allait  s'iMisuiviv,  r(MiloiTnmont  des  os  du  cétacé  ;  comme  cela  se  fait 
dans  his  ruHr/  l'aniiliaiix. 

(kUle  cérémonie  oui.  li(;n  av(»c  la  pompe  habiluelle  ;  catafalque 
rou«;e  et  or,  porté  par  une  multitude  de  coolies,  précédés  du  bar- 
bare orchestre  traditionnel,  et  les  notables  prirent  le  deuil  qu'ils 
conserveront  p(indant  six  mois. 

Moins  heureux  (pi'eux  est  le  pécheur  qui  le  premier  reconnut 
l'animal,  ce  bouc  émissaire  devra  porter  le  deuil  pendant  trois  ans^ 
comme  pour  son  propre  père. 

Il  est  vrai  que  de  son  aveu  propre,  il  essaya  d'abord  avec  la 
casuistique  qui,  jointe  à  la  superstition,  est  le  fond  du  caractère 
annamite,  de  tourner  la  difficulté,  en  remettant  à  Ilot  celte  divinité 
non  sollicitée  par  lui  ;  mais  il  ne  le  put,  et  dut  se  soumettre  à  la 
perspective  peu  souriante  de  pleurer  l'intrus  pour  le  compte  des 
autres.  Impossible  de  se  soustraire  à  cette  obligation,  la  moindre 
hésitation  ayant  pour  effet  de  déconsidérer  à  jamais  le  récalcitrant 
indigène. 


L.  Laurent. 
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Le  Japon,  fréquemment  éprouvé  dans  quelques  parties  de  son 
territoire  par  des  secousses  de  tremblement  de  terre  dont  les  consé- 
quences sont  plus  ou  moins  néfastes  aux  populations  atteintes,  voit 
en  beaucoup  de  points  son  développement  se  maintenir  dans  le 
statu qiio.  Sans  ces  causes,  ce  pays  prendrait  certainement,  de  par 
sa  race,  un  essor  qui  ferait  l'admiration  des  Européens. 

Ce  peuple  est  heureusement  doué  de  bonnes  qualités.  Sain,  bien 
constitué,  vigoureux,  travailleur,  propre,  assez  loyal  et  doux:  tel  est 
le  paysan. 

Un  grand  nombre  d'Européens  et  de  Français  en  particulier,  qui 
passent  quelques  mois  dans  ce  pays  pour  rétablir  leur  santé,  revien- 
nent pour  la  plupart  imbus  de  faux  préjugés  sur  le  compte  du  Japon. 
Pour  avoir  vu  à  Toeuvre  les  indigènes  de  Yokohama,  même  pendant 
un  court  séjour,  ils  croient  posséder  une  idée  exacte  des  choses,  lors- 
qu'ils ne  peuvent  en  avoir  qu'une  conception  superficielle  et 
incomplète,  à  moins  d'une  attentive  et  soutenue  observation  de  tous 
les  instants. 

Les  habitants  de  cette  ville  étant  constamment  en  contact  avec 
une  population  hétérogène  de  matelots  de  divers  pays  et  dont  les 
procédés  ne  sont  pas  toujours  exempts  de  reproches,  deviennent 
quelque  peu  audacieux,  quelquefois  méprisants  ou  malveillants 
envers  les  Européens,  dont  ils  ne  voient  que  les  défauts.  D'autre  part, 
il  faut  considérer  que  les  individus  avec  lesquels  on  a  affaire  le  plus 
souvent  dans  les  ports  cosmopolites  du  Japon,  ne  sont  que  des  coo- 
lies dont  la  profession  n'est  pas  faite  pour  leur  conserver  leurs  qua- 
lités naturelles. 

Pour  avoir  une  notion  juste  de  la  valeur  de  ce  peuple,  il  faut  aller 
étudier  dans  l'intérieur  les  populations  agricoles  et  industrielles, 
chacune  dans  leur  élément.  Là,  se  trouvant  à  peu  près  sans  contact 
avec  les  Européens,  elles  se  manifestent  sous  leur  véritable  jour. 

D'après  ces  observations,  on  peut  conclure  que  la  race  japonaise 
est  une  de  celles  dont  il  faut  savoir  apprécier  la  valeur  et  de  laquelle 
on  peut  tirer  les  plus  grands  avantages  dans  une  entreprise  coloniale 
comme  celle  qui  nous  occupe  actuellement. 


Etant  oxTossivomont  prolifique,  rommo  Ions  les  pciiplosrlo  l'Asio, 
aui»mcntanl  sans  (M3ss(3  dans  un  ospacc  trop  étroit  et  tourmenté 
par  les  catastrophes  continuelles  dont  le  pays  est  le  théâtre,  le 
Japonais  tend  à  se  pousser  vers  l'émigration  ;  le  Gouvernement  se 
rend  si  bien  compte  de  cette  tendance  qu'il  cherche  à  s'y  op])oserde 
toutes  ses  forces,  et  aucun  sujet  ne  peut  quitter  le  territoire  sans  (pi'il 
en  soit  informé. 

C'est  ainsi  que  nous  avons  vu  un  gouverneur  de  province  Ir^ippé 
disciplina iremcnt  pour  avoir  laissé  embarquer  des  Japonais  de  ses 
administrés. 

Connaissant  les  dispositions  de  ce  peuple,  il  serait  facile  de 
rompre  cet  obstacle  et  d'amener  un  courant  d'émigration  de  culti- 
vateurs pour  les  régions  dépeuplées  ou  inhabitées  de  l'Indo-Chine 
dont  le  climat  se  rapproche  pendant  la  plus  grande  partie  de  l'an- 
née de  celui  du  sud  du  Japon.  Par  la  colonisation,  ces  gens  met- 
traient en  valeur  le  llaut-Tonkin,  le  Laos,  une  partie  du  Candjodgc, 
et  nous  fourniraient  l'élément  nécessaire  pour  avancer  vers  le  Siam 
en  peuplant  le  pays  de  protégés  et  de  sujets  français  relevant  direc- 
tement de  notre  autorité. 

Les  Japonais,  qui  n'ont  pas  ancré  comme  les  Chinois,  l'esprit  de 
retour,  s'implanteraient  sur  notre  sol  où  ils  trouveraient  la  vie 
facile  et  douce  :  ce  serait  sûrement  un  moyen  excellent  de  mettre  en 
valeur  toutes  les  parties  actuellement  en  friche  de  notre  colonie. 
Avec  le  temps,  ils  se  croiseraient  avec  les  Indo-Chinois,  et  les  enfants 
issus  de  ces  diverses  liaisons  seraient  de  droit  sujets  français. 

Il  serait  de  notre  devoir  d'exiger  qu'en  cas  de  retour,  soit  du  père, 
soit  de  la  mère,  à  leur  ancienne  patrie,  les  enfants,  ni  aucun  Anna- 
mite des  deux  sexes  ne  pourraient  les  suivre  au  Japon.  Ils  forme- 
raient ainsi  de  nombreuses  familles  plus  ou  moins  hétérogènes, 
mais  où  s'exerceraient  des  industries  amenées  du  Japon  et  (jue  les 
Annamites  arriveraient  vite  à  copier.  Les  productions  de  notre  colo- 
nie deviendraient  alors  plus  nombreuses  et  plus  variées. 

Il  ne  nous  resterait  à  nous  mettre  en  garde  que  contre  une  seule 
chose  :  empêcher  absolument  l'établissement  d'industries,  exploita- 
bles par  les  Européens,  telles  que  celles  des  tailleurs,  cordonniers 
bijoutiers,  etc.,  ayant  déjà  trop  dans  ces  genres  de  professions  des 
Chinois,  qui,  fort  heureusement,  sont  moins  habiles  que  les  Japonais, 
ce  qui  laisse  place  à  la  concurrence.  Mais  nous  pourrions  voir  avec 
satisfaction  s'élever  de  nombreux  ateliers  où  se  fabriqueraient  les 
coquets  meubles  en  bambou  si  appréciés  en  Europe  et  une  foule 
d'autres  industries  dont  le  Japon  esl  dolé  et  où  ce  bois,  ainsi  que  le 
rotin  et  autres  essences  composent  la  matière  première. 

Nous  aurions  aussi,  dans  les  campagnes,  de  gracieux  et  coquets 
villages  comme  ceux  du  Japon  et  où  le  genre  Annamite  se  confon- 
drait avec  celui  de  ce  pays  suivant  la  nécessité  des  lieux,  ce  qui  con- 
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IrihiKMjiil  ;'i  .iiii^nionlcr  l;i  v.ilciir  de  la  localité  en  ajoutant  k  ses 
cliaiincs  pi'oprcs  et  donnerai!  imk^  impulsion  morale  aux  indii^ènes 
des  environs. 

Par  la  foire  iWs  choses,  uik;  population  batelière  s'établirait  sur 
les  bords  (\{'s  (leuves  qucî  nous  vendions  sillonnés  de  ces  jolies  jonques 
aux  voiles  uniformes,  sans  déchirures  et  d'une  propreté  remar(|ua- 
ble,  ce  qui  nous  re])oserait  un  |)cu  la  vue  de  ces  embarcations 
annamites  toujours  sales,  agrémentées  de  loques  et  de  nattes  déchi- 
quetées. 

Tout  Européen  quelque  peu  observateur  et  ayant  habité  plu- 
sieurs années  l'Indo-Ghine,  se  trouve,  en  débarquant  dans  le 
pays  du  Soleil-Levant,  surpris  et  <!tonné  en  voyant  ces  gens  aux 
mœurs  simples,  mais  absolument  naturelles,  travailler  avec  vigueur 
et  s'aborder  avec  force  saluts  révérencieux  en  se  souhaitant  la 
bienvenue.  Quelle  propreté  dans  leurs  maisonnettes  où  tout  brille, 
où  il  faut  se  déchausser  pour  entrer.  L'on  peut  citer  comme 
preuve  des  soins  qu'ils  se  donnent,  les  nombreux  établissements  de 
bains  publics  et  de  coiffeurs,  car  les  soins  de  la  tête  sont  égale- 
ment appréciés. 

Il  est  inutile  de  s'étendre  davantage  pour  démontrer  combien  les 
Japonais  seraient  d'utiles  éducateurs  pour  nos  populations  en 
vivant  au  milieu  d'eux  de  la  même  vie,  mais  avec  plus  de  goût  et 
de  perfectionnement. 

En  nous  fournissant  un  grand  nombre  d'artistes,  peintres, 
dessinateurs,  sculpteurs  et  ouvriers  de  tous  arts  dont  nous  pour- 
rions avoir  besoin,  l'influence  japonaise  nous  permettrait  d'opposer 
une  barrière  à  la  plèbe  hindoue-anglaise  contre  laquelle  nous  ne 
faisons  rien  et  qui  draine  de  plus  en  plus  l'argent  du  commerce 
indigène.  Elle  nous  serait  d'un  égal  secours  pour  neutraliser  Tin- 
flucnce  chinoise  qui  grandit  sans  cesse  en  accaparant  tout,  et  nous 
permettrait  de  nous  passer  de  ces  intermédiaires.  Pouvant  avoir 
plus  facilement  recours  contre  eux,  nous  ne  verrions  pas  de 
commerçants  japonais  s'établir  sous  de  faux  noms  ou  de  fausses 
raisons  sociales,  ni  faire  des  faillites  frauduleuses  comme  les  Célestes 
en  ont  pris  l'habitude  et  auxquelles  ils  semblent  vouloir  nous 
accoutumer. 

Les  Japonais  font  de  bons  employés  dont  les  Européens  établis 
au  Ja})on  ne  se  plaignent  pas.  Aimant  tout  ce  qui  est  et  vient 
d'Europe,  ils  sont  en  cela  diamétralement  opposés  aux  Chinois  qui 
détestent  et  méprisent  tout  ce  qui  est  Européen  et  dont  une  de 
leurs  Sociétés  secrètes  a  pour  devise  :  «  Tout  au  Chinois  et  rien 
que  par  le  Chinois. 

On  arriverait  ainsi  à  diminuer  la  solidarité  de  ces  derniers  et  à 
])aialyscr  leurs  ellorts,  eux  qui  mieux  encore  que  les  chettys  et  les 
autres    Indiens,   ruinent   le  pays  en  en  drainant  l'argent  pour 
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l'envoyer  en  Chine  et  le  dépeuplent  en  emmenant  les  femmes  et 
surtout  les  enfants  d'orit'ine  annamite  pour  nous  les  renvoyer 
quelques  années  après  portant  la  queue. 

Toutes  les  industries  japonaises  dont  nous  avons  parlé,  amène- 
raient dans  Saigon,  Pnom-Penh,  Hanoi  et  les  autres  villes  où  on 
les  installerait,  un  nouveau  courant  commercial  qui  ne  pourrait 
qu'augmenter  avec  le  temps,  et  nous  permettrait  d'exporter  direc- 
tement en  Europe  des  articles  japonais  fabriqués  en  lndo-(^hine. 

Les  agriculteurs  qui  se  seraient  installés  dans  l'intérieur,  cer- 
tains de  pouvoir  se  procurer  k  la  ville  la  plus  voisine,  tous  les 
mêmes  objets  qui  leur  sont  familiers  et  qui  composent  leur  vie, 
et  n'étant  plus,  d'autre  part,  tourmentés  par  la  crainte  des  boule- 
versements du  sol,  s'acclimateraient  parfaitement  chez  nous. 
Alors  nous  verrions  dans  nos  campagnes  cultivées  de  ces  petites 
paysannes  coiffées  d'un  mouchoir,  qui  nous  rappelleraient  les 
campagnardes  normandes  de  notre  belle  France. 

Certaines  personnes  se  sont  émues  dans  la  crainte  d'une  invasion 
japonaise  ;  c'est  à  tort.  Il  est  vrai  (jue  sans  les  mesures  actuelle- 
ment en  vigueur,  chaque  tremblement  de  terre,  et  le  fait  se  repro- 
duit malheureusement  souvent,  conduirait  à  une  désertion  des 
campagnes  environnant  le  lieu  du  sinistre  et  toute  cette  popula- 
tion se  répandrait  dans  les  pays  voisins.  Mais  le  gouvernement  du 
Mikado  qui  veille,  croit  qu'il  est  de  son  intérêt  à  ce  que  les  Japo- 
nais n'émigrent  pas  et  s'oppose  formellement  à  leur  sortie  du 
pays.  Nous  n'avons  donc  pas  d'invasion  à  craindre,  et  avant  que 
l'Indo-Chine  ait  un  trop-plein  d'habitants,  il  se  passera  encore  de 
longues  années.  Il  est  à  remarquer  que  nous  serions  nous  autres 
Français,  les  seuls  à  vouloir  évincer  ces  gens,  lorsque  les  étran- 
gers, Anglais  en  tête,  cherchent  à  les  attirer  chez  eux. 

Le  but  que  nous  nous  proposons  dans  cette  étude  n'est  pas 
certainement  de  demanderqueles  Japonais  viennent  envahir  l'indo- 
Chine  et  nous  exploiter  ;  notre  intérêt  et  la  responsabilité  que 
nous  avons  assumée  envers  les  peuples  indo-chinois  qui  sont  sous 
notre  protection  nous  commandent  d'être  vigilants  à  cet  égard  ; 
mais  nous  souhaitons  seulement  de  voir  ici  se  créer  à  la  suite 
des  Japonais  qui  auront  émigré,  des  industries  similaires  de  celles 
du  Japon  pour  augmenter  les  ressources  de  notre  colonie  et  de 
plus,  grâce  au  bon  marché  de  la  main-d'œuvre,  leur  faire  sur 
leurs  produits  mômes,  une  concurrence  semblable  à  celle  qu'ils 
font  aux  Européens.  Quant  aux  agriculteurs  qui  iraient  peupler 
les  solitudes  du  Laos,  de  longtemps,  ils  ne  deviendront  un  dan- 
ger et  d'ailleurs  l'assimilation  qui  se  ferait  avec  les  indigènes  et 
les  intérêts  qu'ils  se  créeraient  dans  le  pays  même  peuvent  laire  A 

bannir  toute  idée  de  crainte  au  sujet  d'invasion  possible.  mÊ 

Si  le  peuple  annamite  était  plus  dense,  avait  plus  d'ardeur  au         " 
travail  et  plus  d'initiative,  nous  n'aurions  pas  besoin  de  faire  appel 
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.'i  (les  Asi.ili(|n('s  ('(r;in;;vrs  ponrdi'vcloppcT  1(!  pjiys.  M;iis  jm  j)n's('n(',e 
(le  ri'l.il  (le  chose  jicliicl,  nous  hiisariL  sur  l(!s  pioj^i'ès  qu'ils  ont  laits 
dans  nohr  civilisalioii  depuis  que  nous  sommes  on  Coeiiincliino, 
ces  iV'sullals  soni  si  faibles  après  Lronlo-cinq  ans  d'occupation,  qu'il 
sei-ail  im|)olili(pie  de  noli'e  part  de  formée  plus  loniilcmps  (W^  cspé- 
i-;nices  sur  ce  piiuple  insouciant,  ('.ar,  ainsi  (pie  nous  le  démontreions 
plus  loin,  nous  n'avons  plus  qiU3  quolcpics  années  devant  nous  si 
nous  ne  voulons  pas  perdre  le  bénéfice  de  notre  établissement  en 
Indo-Chine  qui  doit  ouvrir  le  Céleste  Empire  au  commerce  delà 
France. 

Afin  de  confirmer  nos  dires,  nous  n'avons  pas  à  fournir  d'autres 
preuves  de  Tinfériorité  des  Annamites  sur  les  au  très  Asiatiques,  que 
l'habitude  de  nos  commerçants  et  industriels  de  la  place  qui  recru- 
tent de  j)référence  leur  main-d'œuvre  parmi  les  Chinois,  les  Malais 
et  les  Japonais.  N'est-ce  pas  assez  concluant? 

En  ce  qui  concerne  les  salaires  au  Japon,  ils  sont  sensililement 
les  mêmes  qu'en  Indo-Chine  :  l'ouvrier  se  paie  de  0  $  30  à  0  $  60 
(cours  actuel  de  la  piastre  :  deux  francs  cinquante)  par  jour  suivant 
son  âge  et  ses  capacités  ;  le  coolie  à  la  journée  se  paie  de  20  à  30 
cents  et  les  domestiques,  à  quelque  titre  qu'ils  soient,  sont  payés  de 
8  à  12  $  par  mois  pour  les  particuliers  ;  quant  aux  boys  des  cafés, 
les  engagements  sont  généralement  plus  élevés  et  varient  selon  les 
établissements. 

N'ayant  rien  à  perdre  et  tout  à  gagner  avec  eux,  puisque  nous 
pourrions  leur  prendre  beaucoup  de  choses,  nous  devrions  les 
engager  à  venir  chez  nous,  soit  par  des  primes,  soit  par  des  aug- 
mentations de  salaires  pour  les  ouvriers,  afin  d'établir  le  courant 
dont  nous  aurions  besoin,  quitte  à  supprimer  plus  tard  ces  condi- 
tions. 

Pour  les  émigrants  agriculteurs,  on  fournirait  le  bétail  et  les  ins- 
truments aratoires  qu'ils  devraient  rembourser  à  la  colonie  dans  un 
temps  déterminé  et  les  exempter  d'impôts  pendant  les  premières 
années  (ce  procédé  à  déjà  été  employé  en  Algérie  pour  les  Alsaciens- 
Lorrains  après  la  guerre). 

Ils  enrichiraient  le  pays  de  nouvelles  cultures  que  les  Annamites 
entreprendraient  à  leur  tour.  Il  est  probable  qu'en  sachant  les  leur 
faire  valoir,  ces  avantages  suffiraient  pour  les  faire  venir  chez  nous, 
malgré  les  efforts  des  autorités  japonaises  pour  les  empêcher 
d'émigrer. 

On  leur  faciliterait  les  moyens  de  se  faire  sujets  ou  simplement 
protégés  français  pour  leur  permettre  de  s'affranchir  des  obstacles 
que  leur  Administration  leur  apporte  et  de  travailler  en  toute 
sécurité.  Car  nous  pourrions  avoir  à  craindre  que  le  Gouvernement 
japonais,  en  cas  de  désaccord  avec  nous,  ne  nous  oblige  à  dissoudre 
les  colonies  ou  les  villages  japonais  qui  se  seraient  formés  en  Indo- 
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(Uiinc.  Mais  avec  1(3  lilro  (1(3  sujols  ou  prol.(3g(3S  franrais,  ils  sorai(3nt  à 
l'abri  de  toulc  ingérancc  v(Miant  de  leur  pays  d'()ri[;ine  el  (ui 
(Wilerail  tout  conflit' entre  notre  Gouvernement  et  celui  (lu  Mikado. 

Peu  nous  importerait  de  voir  cet  (hénement  se  produire,  si  nous 
(étions  ar'rivc's  à  avoir  sullisamment  de  nos  indig(''iies  l'a(;onn('s  et 
dressés  à  toutes  leurs  petites  industries  pour  en  propager  les  connais- 
sances. Nous  n'en  demandons  pas  plus,  car  nous  ne  voyons  pas 
hien  l'avenir  de  la  France  par  ses  colonies,  si  celles-ci  installentdes 
usines  et  des  rabri({ues  (pii  lui  feront  concurrence,  devenant  ainsi 
des  producteurs  au  lieu  d'être  des  débouchés,  mais  bien  au  con- 
traire dans  celui  d'attirer  et  de  créer  de  nouvelles  indiustries  com- 
me celles  qui  existent  actuellement  en  Chine  et  au  Japon  et  d'y  exer- 
cer les  peuples  soumis  à  notre  inlluence. 

En  atten(iant  que  nous  ayons  les  éléments  nécessaires  pour  former 
des  ouvriers,  l'on  pourrait  commencer,  pour  arriver  plus  vite  à  la 
mise  en  pratique  de  nos  idées,  par  réunir  en  un  local  dans  chaque 
grande  ville  d'ici,  tous  les  produits  du  Japon  susceptibles  d'(Hre 
reproduits  par  nos  indigènes  et  pouvant  donner  naissance  à  de  nou- 
velles industries.  On  les  encouragerait  par  des  primes  à  reproduire 
exactement  les  divers  objets  exposés  tout  en  les  assurant  de  la  vente 
du  produit  de  leur  travail. 

L'on  pourrait,  au  besoin,  ajouter  à  ces  sortes  d'expositions  res- 
treintes, les  divers  jeux  complets  d'outils  employés  par  les  Japonais 
pour  chaque  genre  de  métier,  afin  de  mieux  fixer  leurs  idées. 

Pour  réussir  dans  notre  œuvre,  il  faudra,  avant  tout,  agir  avec 
circonspection,  car  vouloir  faire  émigrer  en  masse  ces  habitants 
chez  nous,  ce  dont  nous  n'avons  d'ailleurs  pas  besoin,  serait  nous 
mettre- à  dos  le  Mikado,  tandis  qu'on  devrait  essayer  d'arriver  à  (^e 
résultat  après  entente  préalable  avec  son  Gouvernement. 

En  attendant,  il  faudra,  pour  ne  pas  éveiller  par  trop  son  attention, 
procéder  lentement  en  commençant  par  attirer  des  unités,  lesquelles, 
répétées,  finiront  par  faire  nombre,  les  uns  venant  avec  leur  femme 
et  leurs  enfants,  les  autres  les  faisant  venir  après;  la  colonie  se 
trouvera  ainsi  formée.  L'on  pourra  alors  donner  des  terres  à  ceux 
qui  les  voudront  en  leur  spécifiant  que  pour  devenir  propriétaires 
cléfinitifs,  ils  auront  à  se  mettre  sous  la  protection  de  la  1^'rance. 

Il  serait  possible  de  faire  dès  maintenant  des  essais  de  ce  genre 
dans  les  arrondissements  de  la  Cochinchine  et  les  provinces  du 
ïonkin,  où  il  y  a  des  sujets  japonais  inslallés,  femmes  ou  hom- 
mes, en  les  invitant  à  faire  venir  des  membres  de  leurs  familles 
pour  former  des  villages  ;  on  leur  promettrait  de  devenir  pro- 
priétaires du  terrain  cultivé  par  eux  dès  la  première  ou  la  secon- 
de année. 

Ce  procédé  pourrait  ne  pas  amener  un  grand  nombre  de 
Japonais  dès  le  début,  mais  les  femmes  augmenteraient  certaine- 
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inciil  ;  loiilcs  (("Iles  ay.'iiil.  ('iiii^n'  dans  Ifs  colonies  voisines, 
(lolomho,  Sin<i.'i|)oiiiv,  llon^nvon<»('l  Sli,'in<;haï,  ne  s'y  |)l,'iis;ml,  |)ms 
et  sacliani  |)Ouv()irs'ini|)lanl(M'(léliniliv(im(mt  v\wa  nous,  vicndiaient 
ivjoindiv  leurs  eonipalrioles  doni  elles  anraieni  eu  des  nouvel- 
les, n'ayanl  plus  les  uièiues  diriicullcs  (juc  dans  leur  pays^  [Xiis- 
(pTelN^s  rauraieni  déjà  ([uiti/'. 

f.es  hommes  vi(Midronl  d'oux-mèmcs  ensuite  rejoindre  leurs  com- 
pai^Mi^s  ou  leui's  parenles  formant  ainsi  des  tamllles  et  i\('s 
aj^L^loméralions  qui  peuplei'ont  le  pays    en  le  mettant  (;n  valeur. 

Des  l'ondements  de  colonie  en  ce  moment  prospères  ont  pris 
naissance  dans  ces  conditions  à  Colombo  et  Sini^apoure,  où  il  existe 
plusieurs  colons  japonais  qui  ont  entrepris  la  culture  du  tabac 
et  se  sont  alliés  à  des  lamilles  malaises. 

Un  écrivain  colonial  ne  disait-il  pas  diMiiièrement  dans  une 
conlerence  tenue  à  Paris  que  pour  coloniser,  il  fallait  envoyer 
des  femmes  aux  colonies.  Nous  avons  près  de  nous  le  moyen  de 
le  faire  en  croisant  la  race  indo-chinoise  tout  en  l'améliorant  ; 
ces  indii^ènes  Asiatiques  eux-mêmes  s'acclimateront  et  procrée- 
ront chez  nous  comme  dans  leur  pays  natal. 

Aux  Etats-Unis,  des  Américains  ont  fait  venir  des  Japonais  pour 
entreprendre  des  exploitations  agricoles  et,  depuis,  un  courant 
d'émigration  s'est  établi  vers  le  nouveau  Continent. 

Pourquoi,  à  l'exemple  des  Anglais  et  des  Américains,  ne  tire- 
rions-nous pas  de  ce  peuple  les  mêmes  avantages  qu'eux?  Nous 
ne  devons  pas  rester  en  arrière  dans  cette  voie,  mais  tenter  au 
moins  d'utiliser  leurs  bras  et  leur  intelligence  à  notre  profit  jus- 
qu'à preuve  du  contraire. 

Nous  voulons  bien  admettre,  et  c'est  notre  conviction,  que  les 
Annamites  et  les  autres  peuples  de  l'Indo-Chine  sont  suflisam- 
ment  prolifiques  pour  peupler  dans  un  temps  déterminé  la 
colonie  entière,  mais  cette  époque  nous  paraît  si  éloignée  que  cela 
ne  saurait  nous  empêcher  de  rechercher  les  moyens  rapides  et 
pratiques  pour  exploiter  au  plus  tôt  ses  diverses  parties  au  mieux 
de  nos  intérêts. 

Du  train  où  vont  les  choses  et  se  précipitent  les  événements, 
il  nous  faut  agir  promptement,  si  nous  ne  voulons  pas  être  devan- 
cés par  les  Anglais  ;  eux  qui  sont  les  premiers  intéressés  à  ce  que 
nous  ne  fassions  pas  de  progrès,  ayant  encore  l'espoir  de  faire 
pénétrer  par  la  Birmanie  leur  influence  en  Chine  en  s'y  créant 
i\o^  débouchés  que  nous  nous  proposons  d'obtenir  et  auxquels 
notre  situation  géographique  et  politique  vis-à-vis  de  la  Chine 
nous  donnent  droit. 

Etant  donné  ces  considérations  et  l'activité  qui  règne  chez  toutes 
les  grandes  puissances  pour  s'appi'oprier  la  plus  grosse  part  des 
marchés  de  la  Chine,  il  n'est  pas  douteux  que  dans  une  dizaine 
d'années,  l'Extrême-Orient  ait  i)ris  un  développemcmt  considérable. 
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Alors  commenl  lutterons-nous  contre  la  concurrence  qui  nous  sera 
faite,  si,  pour  la  contiebalancer,  nous  n'avons  pas  une  population 
assez  dense  fournissant  une  main-d'œuvre  rémunératrice  qui  puisse 
permettre  de  développer  le  pays  en  justifiant  sa  prise  de  possession 
d'abord,  et  produire  ensuite  au  moins  (i)  une  partie  des  ressour- 
ces qui  contribueront  à  l'exécution  des  travaux  nécessaires  pour 
créer  des  voies  de  communication,  ou  améliorer  celles  existantes, 
alin  d'arriver  les  premiers  au  Yunnan,  objectif  de  nos  voisins. 

Si,  à  cette  époque,  il  nous  faut  traverser  encore  les  régions  dépeu- 
plées du  Laos  telles  qu'elles  le  sont  aujourd'hui,  sur  une  étendue 
de  900  kilomètres  pour  amener  les  produits  chinois  de  ce  côté,  nul 
doute  que  les  Anglais  nous  aurons  devancés  et  rendu,  par  suite,  nos 
possessions  inutilisables. 

Il  faut  donc,  pour  cela,  nous  mettre  sans  retard  à  l'œuvre  et  faire 
venir  des  individus  qui  puissent  se  fixer  sur  notre  sol  d'une  façon 
définitive  et  non  pas  amener  notre  ruine  en  se  coalisant  contre  nous 
comme  l'ont  déjà  fait  les  Chinois  ;  nous  savons  qu'il  n'y  a  rien  à 
faire  avec  ces  gens  malhonnêtes  et  toujours  prêts  à  se  liguer  contre 
les  Européens. 

En  ce  qui  concerne  les  Indiens,  nous  ne  pouvons  également  rien 
faire  avec  eux  ;  ce  sont  gens  qui  n  )  savent  que  nous  exploiter,  sans 
jamais  rien  produire  ;  de  cultivateurs  qu'ils  étaient  dans  leur  pays, 
ils  deviennent  tous  ici,  banquiers  ou  accapareurs  de  petite  monnaie 
au  détriment  du  commerce,  ou  encore  débitants  de  produits  falsi- 
fiés. 

C'est  après  l'examen  de  ces  diverses  races  et  des  observations  qui 
en  découlent  que  nous  nous  sommes  arrêtés  sur  les  Japonais  pour 
engager  leur  émigration  en  Indo-Chine,  non  pas  illimitée,  mais 
réglementée  de  façon  à  pouvoir  l'arrêter  net  si  les  circonstances  nous 
y  obligeaient,  et  lui  laisser,  en  attendant,  libre  cours  jusqu'à  ce  qu'ils 
aient  formé  quelques  villages,  en  introduisant  avec  leurs  industries, 
leurs  procédés  de  fabrication,ainsiquele  reste  de  leurs  connaissances. 

Quant  à  présent,  prévoyant  que  leur  main-d'œuvre  sera  bien  au- 
dessous  de  nos  besoins,  nous  préconisons  de  faire  venir  en  mêm(i 
temps  pour  coloniser  des  Malais,  dont  les  qualités  nous  sont  connues 
et  qui  paraissent  avoir  quelques  affinités  avec  les  Annamites  qu'ils 
s'assimilent  facilement. 

N'ayant  ni  les  défauts  ni  les  vices  des  Chinois  et  des  Indiens,  ces 
deux  races  seront  à  même  d'être  pour  nous,  dans  la  suite,  de  pré- 
cieux auxiliaires,  nous  fournissant,  par  leur  nombre,  l'élément  indis- 
pensable pour  être  forts  dans  le  pays. 

Quoiqu'il  arrive,  nous  serons  toujours  à  même  de  prendre  les 
mesures  que  nous  jugerons  nécessaires  pour  empêcherrempiètement 
d'une  race  quelconque  et  sauvegarder  nos  intérêts. 

(1)  Car  nous  uous  souvenons  des  critiques  et  des  calamit»''s  de  toutes  sortes 
qu'a  soulevées  nou-e  expansion  au  Soudan  à  cause  de  son  manque  de  population. 
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Il  nous  s(Miil)l(^  (jiK!  la  divorsitn  des  racos  on  Indo-Chino,  loin 
iW  nous  alïaihiii",  nous  rendra  d'aulanl,  plus  foris  el  puissants 
(prclicssoronl  divisées  el  se  mépriseronL  davantage,  faisant  obsla- 
rle  par  cela  nièincî  aux  invasions  cliinoisc  et   hindoue. 

Pour  soutenir  nos  revendications,  voire  meni(5  notre  drapeau, 
il  nous  sera  permis  de  compter  sur  les  20  millions  d'indigènes 
Annamites  composant,  pour  la  plus  grande  part,  la  population 
nationale  du  l)ays. 

Possédant  nos  aspirations  avec  des  intérêts  intimement  liés  aux 
nôtres,  ce  petit  peuple  dont  nous  connaissons  les  qualités  mi- 
litaires lorsqu'il  est  bien  encadré  et  suffisamment  exercé,  saura, 
au  cas  échéant,  se  joindre  à  nous  pour  repousser  par  la  force 
une  invasion  étrangère  de  quelque  côté  qu'elle  vienne. 

Diviser  pour  régner,  est  le  système  adopté  par  les  Anglais  et 
qui  leur  réussit  à  merveille.  Dans  l'Inde,  où  les  Musulmans  sont 
en  conlïit  constant  avec  les  Bouddhistes,  ils  ne  font  rien  pour 
apaiser  ces  rivalités  ni  en  supprimer  les  causes,  laissant  chacun 
libre  de  régler  ses  affaires  et  n'intervenant  que  lorsque  la  sécurité 
publique  est  menacée  ou  les  intérêts  généraux  compromis. 

Nous  pouvons  déjà  nous  rendre  compte  en  Cochinchine  des 
dissentiments  qui  existent  entre  Indiens  et  Chinois  et  sans  les- 
quels ces  derniers  seraient  bien  plus  puissants  qu'ils  ne  le  sont 
actuellement,  l'accaparement  des  uns  se  faisant  au  détriment  des 
autres. 

Cette  diffusion  des  races,  qui  a  déjà  commencé  son  œuvre  et 
que  notre  intérêt  commande  de  favoriser  en  faisant  des  sélec- 
tions, empêchera  sûrement,  dans  l'avenir,  l'accaparement  total 
du  pays  par  les  Chinois,  le  seul  peuple  avec  les  Hindous,  qui 
puisse  nous  envahir  par  le  nombre.  En  outre,  nous  ne  devons 
pas  oublier  qu'en  cas  de  péril  jaune,  nous  sommes  ses  voisins  im- 
médiats avec  des  frontières  ouvertes  sur  toute  leur  longueur, 
d'où,  une  fois  sorti,  il  ne  retournerait  pas  sans  difficultés. 

Les  Japonais  ne  sont  que  40  millions  d'habitants  ;  avec  les 
ravages  que  leur  causent  chaque  année  les  typhons  et  les  trem- 
blements de  terre  qui  tendent  à  modifier  la  topographie  de  leurs 
îles  sinon  à  les  anéantir^  éventualité  possible  que  des  savants 
osent  prévoir,  et  les  milliers  de  victimes  que  chaque  catastro- 
phe entraîne,  tout  cela  est  autant  de  causes ,  de  raisons  à  in- 
voquer pour  démontrer  qu'ils  ont  assez  à  faire  chez  eux  pour 
que  nous  n'ayons  pas  à  redouter  d'invasion  de  leur  part. 

Il  n'en  est  pas  de  même  de  l'Empire  du  Milieu,  dont  la 
population  est  estimée  à  450.000.000  d'habitants.  Les  colons  fran- 
çais ne  seront  vraisemblablement  jamais  assez  nombreux  pour 
disputer  pied  à  pied  le  terrain  à  ces  Asiatiques  et  les  empêcher  de 
s'en  emparer. 
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En  outre,  les  Annamites,  en  admettant  même  que  la  population 
aui'HHînte  dans  de  grandes  proportions,  sont  trop  a])atliiques,  indiC- 
l'érents  du  [)résent  et  encore  moins  soucieux  de  l'avenir  f)0ur  pouvoir 
lutter  contre  les  Célestes,  chose  à  laquelle  ils  ne  songent  même  pas. 

D'ailleurs,  en  dehors  de  la  culture  du  riz  et  quelques  semblants 
d'industries  dans  lesquelles  ils  restent  stationnaires,  il  ne  faut  rien 
leur  demander^  surtout  de  leur  propre  initiative. 

L'on  a  déjà  songé  à  l'aire  venir  des  Tonkinois  en  Cocliinchine;  qui 
connaît  ces  Annamites,  sait  avec  quelles  difficultés  ils  se  déplacent 
même  d'une  province  à  l'autre,  et  que  le  Gouvernement,  malgré  ses 
efforts,  n'a  pu  encore  leur  faire  abandonner  le  Delta  du  Tonkin  pour 
habiter  les  hautes  régions  ;  il  nous  semble  que  vouloir  les  implanter 
tout  d'un  coup  dans  le  sud  de  l'Indo-Ghine,  nous  paraît  absolument 
impossible  avant  une  très  longue  période,  à  moins  que  nous  ayons 
un  jour  un  chemin  de  fer,  reliant  Hanoi  à  Saigon,  ce  qui  pourrait 
faciliter  les  déplacements.  Mais  pourquoi  irions-nous  dépeupler  le 
Tonkin  qui  manque  lui-même  d'habitants  et  qui  pourrait  nourrir  de 
25  à  30.000.000  d'individus,  lorsque  sa  population  actuelle  est  esti- 
mée au  maximum  à  10.000.000. 

Faire  venir  des  Japonais  et  des  Malais  en  Indo-Chine,  nous  paraît 
la  solution  la  plus  pratique  pour  pourvoir  au  manque  de  travailleurs, 
et  la  plus  favorable  à  nos  intérêts,  parce  que  ces  deux  races  sont 
laborieuses  et  pourront  arriver,  par  la  suite,  à  se  confondre  aux  indi- 
gènes en  leur  communiquant  leurs  goûts,  en  développant  leur  intelli- 
gence et  en  réveillant  leur  énergie. 

Leurs  sains  contacts  opposés  à  ceux  des  Chinois  qui  avilissent  les 
Annamites  par  le  jeu  et  l'opium,  afin  de  mieux  les  exploiter,  les 
régénéreront  pour  leur  plus  grand  bien  et  notre  avantage. 

Qu'arriverait-il,  répandus  comme  ils  le  sont  dans  la  colonie,  si 
tous  les  Chinois  par  un  mot  d'ordre  d'une  de  leurs  sociétés  secrè- 
tes, faisaient  subitement  une  grève  générale. 

Il  en  résulterait  un  vrai  désastre  financier,  qui  entraînerait  lui- 
même  une  profonde  perturbation  dans  les  affaires  ;  sans  compter 
qu'au  point  de  vue  politique  la  question  serait  encore  plus  grave. 

Supposons  que  nous  soyons  en  conflit  avec  une  puissance 
européenne,  laquelle  aurait  acheté  le  concours  des  500.000  Chi- 
nois résidant  parmi  nous  pour  les  faire  se  révolter  et  fomenter 
des  troubles  dans  la  colonie  au  moment  où  nous  aurions  besoin 
de  toutes  nos  forces  pour  les  opposer  à  celles  de  l'adversaire. 
Que  ferions -nous  contre  ces  500.000  révoltés,  s'ils  avaient  pu 
se  procurer  des  armes  et  des  munitions,  entraînant  des  Anna- 
mites à  leur  suite,  et  jetant  la  terreur  parmi  les  populations  ? 

A  notre  époque,  où  les  rivalités  et  les  chances  de  conflit  sont 
si  grandes  entre  les  puissances  européennes  qui  ont  des  intérêts 
si  opposés,  il  est  utile  de  prévoir  afin  de  pouvoir  les  éviter,  les 
difficultés  avec  lesquelles  nous  pouvons  être  aux  prises  un  jour. 

Dans  les  sombres  retraites  où  se  réunissent  la  nuit  les  mem- 
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l)n\^  (le  cos  assorialions  scrr(H(3S  d(3s  Kils  du  (jcl,  <'Ctto  rfuoslion 
;i  (li'ji'i  (In  rire  s()iil(n('îr,  cl  ne  r.'nirail-cllc  pas  ('h;  ({ii'il  sciait 
piiidciil    |M)iii'  nous  de   le   l'aire. 

Il  y  a  (|U(d(|U('s  aniK'cs,  il  s'csl  passi;  à  Sin<^apour(!,  un  l'ail  (pii 
piMil  MOUS  servir  (Texeuipl'',  ceihi  ville  s'esl,  Irouvée  privée;  peri- 
daiil  Irois  jours,  de  pain,  de  viande  (tl  de  tous  les  pioduils 
alinienlaires  à  la  suite  (Tune  suspension  de  travail  (Je  tous  les 
(Illinois  ayant  reçu   le  mot  d'ordre  d'une  d(;  leurs  soei(;t(;s, 

A  lIongkonL»  le  iiKMue  tait  s'est  d(3Jà  })ro(luit,  mais,  en  pr(3serK'(; 
{\c^  menaces  de  repn'sailles  des  autorilés  ani^laises  (]ui  voulai(!nt 
l>oml)ar(i(M'  les  (juartiers  chinois,  ayant  d(jjà  hracjuc;  une  [)i(''c(; 
(rarlillerie^  devant  chaque  rue,  leur  tentative  n'a  pas  eu  d'fifl'et. 

Il  n'en  serait  pas  de  môme  en  lndo-(^hine,  où  ils  sont  (3gal(;- 
meiil  à  la  li^'le  du  commerce  des  produits  alimentaires,  ils  [)0ur- 
raient  doue  recommencer  leur  petit  strataL;ème  et  nuire  consi- 
(h'rablement  aux  intérêts  généraux. 

lui  favorisant  l'émigration  des  Japonais  et  des  Malais  en  Indo- 
(iliine,  nous  donnerons  au  pays  la  vie  et  le  mécanisme  indis- 
pensable pour  le  rendre  productii',  en  augmentant  son  outil- 
lage, étant  donné  que  la  densité  de  la  population  entraînera  une 
suractivité  des   individus  qui  auront  à  pourvoir  à  leurs  besoins. 

Ces  races  se  confondant  et  perdant  peu  à  peu  leurs  ori- 
gines, arriveront  à  l'ormer  un  grand  tout  qui  saura  sinon  nous 
aimer,  du  moins  ne  pas  nous  être  hostile,  ayant  reconnu  notre 
générosité,  ainsi  que  nos  bons  procédés  employés  envers  eux, 
et  deviendront  ensuite  pour  nous  une  garantie  de  force  et  de  paix. 
—  Vivant  tranquilles  sur  leurs  terres,  ils  comprendront  les  bien- 
faits de  la  sécurité  que  nous  leur  apportons,  et  ils  apprendront 
à  aimer  notre  pays  comme  une  seconde  Patrie.  Avec  quelques 
encouragements  adroitement  distribués  et  l'absence  de  tracasse- 
ries, nous  verrons  par  la  présence  de  l'homme,  les  montagnes 
se  transformer  et  les  sombres  forêts  faire  place  à  de  magnifiques 
champs  cultivés,  qui,  assainissant  l'atmosphère  et  fécondant  le 
sol,  amèneront  avec  l'aisance  la  gaîté  chez  les  populations  et  la 
richesse  pour  le  Trésor  public. 

Nous  ne  saurions  terminer  notre  étude  sans  recommander  à 
la  bienveillance  du  Gouvernement  nos  Missionnaires  dont  le  con- 
cours dévoué  lui  est  assuré  d'avance.  Ils  peuvent  lui  être  de 
précieux  auxiliaires  en  l'éclairant  de  leurs  conseils  basés  sur  une 
longue  expérience   des  choses  de  ces  pays. 

Us  pourraient  commencer  notre  système  de  colonisation  en  éta- 
blissant des  fermes,  avec  des  familles  catholiques  de  leurs  chré- 
tientés du  Japon  et  de  la  Malaisie. 

Telles  sont  les  idées  qu'un  séjour  au  Japon  nous  a  suggérées.  Nous 
ne  prétendons  pas  avoir  donné  une  étude  parfaite  de  la  question,  mais 
nous  espérons  qu'elle  pourra  faire  naître  d'autres  projets  plus  com- 
plets ou  mieux  exposés,  et  cela  à  notre  grande  satisfaction,  pour 
le  plus  grand  bien  et  la  grandeur  de  F  Indo-Chine  française. 

Albert  Foulaz. 
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J'ai  été,  il  y  a  quelques  jours,  visiter  Rachgia.  J'avais  tellement 
entendu  médire  de  ce  poste  que  je  n'étais  point  fâché  de  vérifier  la 
plus  ou  moins  i>rande  véracité  des  critiques  formulées. 

Les  commimications  entre  Longxuyen  et  Rachgia  sont  quasi-assu- 
rées par  la  chaloupe  le  Courlis. 

J'ai  beaucoup  voyagé;  mais  jamais,  au  grand  jamais,  je  n'ai  vu 
bateau  si  mal  aménagé  :  Annamites,  Chinois,  Malabars,  Européens 
sont  p(Me-mele  entassés  avec  les  bagages  et  les  petits  cochons.  Le 
Courlis  est  une  véritable  arche  de  Noé,  avec,  en  moins,  la  propreté. 

De  ce  capharnaimi  s'exhalent  d'infectes  odeurs  innommables, 
repoussant  mélange  d'opium,  de  tabac,  d'huile  de  coco,  de  crottin, 
de  sueur,  etc.  Est-ce  pour  cela  que  j'ai  à  peine  senti  les  moustiques, 
vraies  légions  dans  le  canal  de  Rachgia,  si  j'en  crois  les  on-dit? 

Non  seulement  le  Courlis  manque  de  tout  confort,  mais  l'indis- 
pensable même  fait  défaut  : 

Lorsque  la  nature  réclame  impérieusement  ses  droits,  pas  le 
moindre  huen-retiro^  mais  sur  un  des  flancs  du  bateau  une  simple 
passerelle  suspendue  par  deux  chaînes  rouillées  rien  moins  que 
rassurantes. 

En  dehors  du  danger,  existe  la  question  d'élémentaire  pudeur, 
notamment  pour  les  femmes  et  les  enfants.  Que  chacun  prenne  ses 
précautions  si,  à  Dieu  ne  plaise,  il  est  contraint  de  voyager  sur  ce 
fameux  courrier.  Groiriez-vous  que  l'on  n'y  a  même  point  d'eau 
potable  ? 

Le  voyage  dure  environ  dix  heures,  la  machine  ayant  grand 
besoin  d'urgentes  réparations,  dont  le  propriétaire  renvoie  l'exécu- 
tion aux  calendes.  Cependant,  une  subvention  mensuelle  de  120 
piastres  lui  est  accordée,  et  le  tarif  du  passage  est  une  piastre  pour 
les  pauvres  diables  d'indigènes. 

Si  une  concurrence  chinoise  s'établissait,  les  passagers  auraient 
tout  à  gagner  et  le  Courlis  serait  aussitôt  déserté.  J'ai  le  regret  de 
constater  que  ce  serait  mérité. 

Parti  de  Longxuyen  à  dix  heures  et  demie  du  matin,  je  débarquais  à 
Rachgia  à  9  heures  et  demie  du  soir.  J'étais  d'autant  plus  furieux 
que  l'arrivée  probable  avait  été  fixée  pour  six  heures  et  demie  ;  toute 
ma  colère  s'évanouit  en  présence  de  l'excellent  et  cordial  accueil 
qui  m'était  réservé. 
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A  dix  heures  oUlomio,  lesléd'ini  bon  dîner  servi  par  l'ami  Toiilza, 
je  me  rendis  à  l'Inspeetion,  où  avail,  lieu  une  p(Uile  réunion.  Selon 
mes  prévisions,  je  fus  adniirahlenient  reeu  par  Mme  Laiirani^e, 
ainsi  que  par  M.  rAdministratcur.  Un  apparlemenl  iul  mis 
à  mn  disposilion,  et  M.  Iia<iran|^e  s'olïVil  à  me  l'aire  visiter  la  ville 
di'^  le  lendemain.  Nalurelleinenl,  j'ae<e})tai  avee  empressement. 

La  nuit  fut  ti'ès  calme,  et  les  moustiques  continuèrent  à  m'accor- 
der  la  paix,  bien  que,  près  de  mon  lit,  j'eusse  laissé  la  lampe  allumée. 

Avant  mon  déport,  je  m'étais  ci"(Misé  le  cervelet  pour  l'agence- 
ment d'une  gentille  mitrailleuse  ({ui  eût  massacré  les  moustiques  par 
milliers.  Di'cidihiient,  j'en  suis  pour  mes  frais.  Inutiles  désormais, 
mes  ébauches  sont  reh^guées  au  traditionn(îl  panier. 

A  cinq  heures  du  matin,  je  suis  généralement  levé,  quelle  que 
soit  l'heure  de  mon  coucher.  Cette  habitude  m'a  valu,  à  Rachgia, 
une  plaisante  aventure  que  je  vais  essayer  de  vous  narrer  : 

Debout  au  réveil,  je  m'orienlais  pour  surprendre  l'ami  B 

entreposeur,  et,  comme  moi,  ancien  artilleur.  Un  Annamite  vient  à 
passer.  Je  l'interpelle  6^1  français.  Après  d'innombrables  ya  (oui 
annamite  respectueux,  d'inférieur  à  supérieur),  il  me  conduit  à  une 
superbe  maison  européenne,  munie  d'une  vérandah.  J'avais  mon 
plan  :  celui  de  réveiller  en  fanfare  M.  et  Mme  B. ...  et  je  commence 
à  pleine  voix  :  a  Ta-ri-ra-ri,  clc.)).  Je  m'époumonne  durant  cinq 
minutes,me  disant  avec  dépit  :  Nom  d'un  canon  !  Ont-ils  donc  appris 
mon  arrivée,  et  se  sont-ils  méiiés? 

Ah  !  mais,  r.on  !  j'avais  juré  de  les  réveiller,  j'y  réussirais.  Et  je 
continue  de  plus  belle  :  Ta-ri-ta-ti^  etc.)).  A  défaut  de  tam-tam  pour 
m'accompagner,  je  me  sers  de  ma  canne  pour  taper  sur  les  volets. 
Enfin  !  une  croisée  est  timidement  entr'ouverte,  et  une  voix  que  je 
ne  connais  pas,  mais  qui  me  semble  un  peu  trembler,  s'enquiert  du 
motif  de  mon  importune  visite.  Je  bredouille  des  excuses,  et  je  me 
sauve  au  plus  vite,  maudissant  in  petto  hi  non  divulgation  de  la 
langue  française  dans  notre  Cochinchine. 

A  dix  heures,  j'en  appris  de  belles  lorsque,  à  nouveau,  j'allai 
m'excuser.  M.  et  Mme  S^-M ,  que  j'avais  si  malencon- 
treusement réveillés,  s'étaient  cru  attaqués  par  une  bande  de 
pirates,  et  j'avais  sérieusement  effrayé  de  braves  gens  qui  ont  été 

assez  aimables   poin-  ne  me  point  garder  rancune.  M.  S^-M 

ne  s'était  levé  que  très  peu  rassuré,  et  il  n'est  pas  sur  qu'il  ne 
fit  point  armé.  Dans  la  demi-obscurité,  ma  grande  barbe  me 
valut  l'honneur  d'être  confondu  avec  M.  l'Avocat  général,  de  passage 

la  veille.  M.  S^-M se  demandait  avec  anxiété:  «Que  diable 

peut  bien  me  vouloir  la  justice  à  cette  heure  matinale  !  ))  L'incident 
nous  a  beaucoup  amusés  et  un  sérieux  apéritif  a  scellé  la  paix. 

Au  déjeuner,  chez  M.    et  Mme  B ,  d'excellentes  huîtres 

nous  ont  été  servies.  Ces  mollusques  sont  plus  gros  et  d'un  goût 
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bien  plus  (h'Iical  (jiio  ceux  du  Ciip.  Si  dos  ossais  d'o.stréiriilluro 
di^vaicnl  rire  Iciitrs,  c'est  Uachgia  (lue  je  clioisiiais  conirne  champ 
d'essai. 

De  rciilivpol,  Ton  découvre,  à  treize  milles,  l'ile  de  la  Toilur;.  Sa 
l'orme  lappclle  celle  de  ce!  ampliibi*»  d'une  l'acon  paiTaile,  el  l'illu- 
sion (\s|  complète,  (lelle  leire  est,  pour  les  indii;rnes,  l'ile  (Uii^ 
l)and)ous.  La  nouvelle  appel  la  lion  lui  a  été  donnée  par  les  Kuro- 
j)éens,  ioi'sque  concession  en  a  été  laite  à  M.  Le  Nestour,  contrôleur 
des  douanes  et  régies. 

L'enlrepôl  est  1res  bien  situé.  Il  domine  le  l^oKc,  et  le  contrô- 
leur, (pii  cunudc  ses  fonctions  avec  celles  de  maître  de  port,  esta 
même  d'exercer  une  active  surveillance. 

Quel  dommage  qu'un  sérieux  dragage  ne  puisse  être  exécuté  ! 
llacligia,  port  de  mer,  serait  point  de  relâche,  et  naturel  entrepôt 
pour  notre  commerce  avec  Singapoui". 

Le  commerce  de  Rachgia  m'a  paru  important,  si  j'en  juge 
par  le  nombre  des  sampans,  des  barques  et  des  jonques  de  mer  qui 
sillonnent  le  lïeuve.  Ceci  explique  la  richesse  de  l'arrondissement  et 
l'exécution  des  grands  travaux  dus  à  l'intelligent  administrateur  qui, 
depuis  plusieurs  années,  préside  aux  destinées  de  cette  contrée. 

La  douane  possède  de  superbes  quais,  d'une  incontestable  uti- 
lité ;  d'autant  plus  que  la  mer  a  parfois  de  terribles  colères,  et  que, 
sans  le  granit,  le  terrain  eût  rapidement  été  miné.  Ces  quais  seront 
terminés  le  long  des  berges  au  fur  et  à  mesure  des  ressources  dispo- 
nibles. 

Les  travaux  ont  rapidement  marché  cette  année,  et  le  fleuve 
sera  bientôt  enserré  entre  des  murailles  de  moellons,  d'une  solidité 
à  toute  épreuve. 

Partout  se  dénote  une  très  grande  activité. 

Le  plus  méritoire,  c'est  que  M.  Lagrange  semble  avoir  résolu  ce 
problème,  regardé  comme  insoluble  :  Edilier  sans  frais.  Celte  asser- 
tion mérite  explication. 

Au  préalable,  laissez-moi  vous  informer  que  l'Inspection  est  vaste 
et  aérée  ;  que  le  plus  cordial  accueil  y  est  réservé  à  tout  passager, 
auquel  gîte  et  couvert  sont  toujours  ofl'erts.  Monsieur  et  Madame 
Lagrange,  tant  pis  si  j'ai  froissé  votre  modestie  ! 

Les  jardins  sont  très  bien  tenus.  Ceci  n'est  point  grand  mérite, 
m'objecterez-vous  peut-être,  il  en  pourrait  généralement  élre  dit 
au  tan  I  de  chaque  Inspection.  D'accord  ;  mais  ce  que  ne  possède  pas 
chaque  Inspection,  c'est  un  pdit  bijou  de  Jardin,  public,  placé  sur 
la  rive  droite  du  fleuve.  Dut  de  promenade  (\c^  Européens,  l'on  y 
trouve  même  des  bancs,  comme  en  France  pour  les  mililaiies  el.... 
les  l)onnes  d'enfants.  Le  plan  de  ce  gentil  parc  fait  le  plus  bel  éloge 
de  l'ingénieur  qui  l'a  conçu. 
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AftcnanI  nii  jardin,  sont  ('di fiés  deux  snperbos  kiosques  ép:alcnionl 
publics,  d(i  mémo  Ibrmc,  de  mômes  dimensions,  el  conslniils  avec 
les  mêmes  mah'i'iaux. 

Dans  l'un,  se  réunissent  les  Européens;  dans  l'aulre,  les  indit^è- 
nes.  Sans  être  annamilopbile,  j'approuve  celte  égalité  :  j'estime, 
en  efïet,  que  ceux  qui  payent  le  gâteau  peuvent  bien,  j)arfois,  en 
recueillir  quelques  miettes. 

Entre  les  deux  kiosques  est  placée,  dans  sa  tourelle,  une  superbe 
horloge  ;  point  n'est  besoin  d'en  démontrer  l'utilité. —  Tout  à  côté 
s'étend  une  petite  place,  aux  abords  gazonnés.  On  l'a  surnommée 
place  de  la  Roquette:  les  amateurs  de  fortes  émotions  y  pourront 
voir  un  jour  dresser  V Abbaye  de  Monte-à-rcgret. 

Décidément,  pas  une  critique  à  faire  :  tout  a  été  prévu,  agencé, 

ordonné,  exécuté à  moins  toutefois  que  nous  ne  puissions  nous 

rattraper  sur  le  marché. 

Autrefois,  Ton  traversait  le  fleuve  sur  un  pont  en  bois.  Actuelle- 
ment, un  superbe  pont  en  fer  relie  les  deux  rives,  et  facilite  l'accès 
du  marché. 

Le  marché  de  Rachgia  est  une  immense  construction  en  fer  d'une 
superficie  de  1,500  mètres  carrés.  Son  carrelage,  imitation  de  mo- 
saïque, permet  d'entretenir  sans  frais  une  méticuleuse  propreté. 
Comme  pour  le  pont,  élégance  et  solidité  se  trouvent  assemblées. 
Cet  édifice  est  certainement,  en  son  genre,  le  plus  beau  de  toute  la 
Cochinchine,  et  je  vais  fort  vous  étonner  en  afiirmant  qu'il  n'a  rien 
coûté.  Pour  ce,  une  petite  digression  est  nécessaire. 

Le  jeu  peut-il  être  supprimé  des  mœurs  annamites?  A  quels 
moyens  recourir  pour  la  garantie  de  cette  fameuse  cure? 

Un  principe  d'atavisme,  depuis  longtemps  admis,  est  que  l'Anna- 
mite naît  joueur.  Quoi  que  l'on  fasse,  quelques  réglementations, 
quelques  pénalités  que  l'on  puisse  inventer,  l'Annamile  joue,  il  a 
joué,  et  il  jouera. 

Puisque  l'on  ne  peut  triompher  de  cette  funeste  passion,  essayons 
du  moins  de  l'endiguer,  et  de  faire  servir  au  bien  le  mal  que  nous 
sommes  impuissants  à  extirper.  A  Rachgia,  ceci  a  parfailenKMit  été 
compris  :  Aux  époques  où  les  jeux  étaient  tolérés  (Tèt  et  1  i  Juillet), 
l'on  ne  se  renfermait  point  dans  d'infectes  cahutes.  Tout  au 
contraire,  l'attirail  des  joueurs  était  installé  en  public,  et  chacun  y 
trouvait  son  compte  :  les  amateurs  du  baquan  étaient  autorisés  à 
perdre  leur  argent  sans  risquer  de  s'asphyxier,  et,  par  le  village, 
sérieuse  redevance  était  imposée  aux  banquiers.  Les  piastres  se 
sont,  de  ce  fait,  rapidement  accumulées,  et  un  beau  jour  a  été  po- 
sée la  première  pierre  d'un  superbe  marché  :  c'est  ainsi  que  l'on 
édifie  sans  frais.  Autre  chose  m'a  frappé:  dans  la  plupart  des  arron- 
dissements, les  miliciens  sont  de  grands  notables  ne  s'abaissant 
jamais  à  un  travail  manuel.  Qu'ils  aillent  donc  faire  un  touràRach- 
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^ia  ;  ils  verront  lours  canianulcs  |)io('li(^r  sur  los  roulos,  oX  prêcher 
(l'exemph^  aux  prisonniers  (pi'ils  sont  ('harL;('s  de  surveill(;r.  A  la 
bonne  heure  !  Voilà  un  |)rati(pi('  moyen  de  main-d'œuvre  à  l)on 
marché.  Il  permet  d'aller  de  l'avant,  et  d'avoir,  à  Hach^ia,  cent 
(juaranle  kilomèlres  de  roiitet^.  Vais  dernières  ne  sont  })oint  toutes 
empierrées,  les  travaux  ayant  été  un  instant  retardés.  Ils  vont  être 
repris  avec  plus  d'entrain  que  jamais.  Le  Tribunal  va  être  exhaus- 
sé ;  un  loiiement  sera  construit  pour  le  lireHier,  et  le  Télégraphe  est 
en  cours  d'exéculion.  Aussi  le  magasin  du  service  régional  sera-t-il 
prom})t<'ment  vidé,  et  débarrassé  des  vingt  ponts  Eiiïel  qui  l'encom- 
brent actuellement,  et  constituent  la  réserve  pour  les  prévisions  de 
l'année. 

Le  magasin  de  Rachiiia  est  un  véritable  atelier  de  construction, 
où  tous  les  corps  de  métiers  sont  à  peu  près  représentés  ;  toujours 
l'économie  pratique,  conduisant  à  ce  précieux  résultat:  beaucoup 
produire,  et  peu  dépenser. 

Que  l'on  ne  cherche  point  le  nom  de  l'ingénieur  qui,  de  Rachgia, 
pays  de  marais,  a  fait  une  superbe  cité.  11  n'y  a  même  point 
d'agent  voyer  là-bas  :  l'initiative  et  le  bon  vouloir  de  l'administra- 
teur suppléent  à  tout,  et  suffisent  à  tout. 

La  population  indigène  est,  à  Rachgia,  un  mélange  de  Malais,  de 
Cambodgiens,  d'Annamites  et  de  Chinois.  Ce  croisement  des  races  a 
créé  un  type  intéressant  à  étudier,  tant  au  point  de  vue  de  la  cons- 
titution, que  sous  le  rapport  de  l'intelligence.  Actuellement  règne  à 
Rachgia  une  fébrile  activité  ;  chacun  est  employé  au  dépiquage  du 
riz  ;  à  la  préparation  des  (jieo-mg,  ou  au  transport  des  bois.  Mais, 
quelle  que  soit  leur  position  sociale,  les  indigènes  de  Rachgia  sont, 
à  l'égard  des  Européens,  d'une  extrême  politesse,  bien  faite  pour 
étonner  les  Saigonnais. 

En  résumé,  ma  promenade  à  Rachgia  m'a  laissé  une  excellente 
impression., le  conserverai  toujoursle  meilleur  souvenir  de  l'affabilité 
avec  laquelle  j'ai  été  accueilli  dans  ce  poste,  et  je  suis  heureux  de 

présenter    à    Mn^f''  Lagrange,    S*-M..., ,    et    R ;  à  M. 

l'Administrateur,  et  à  tous  les  Européens,  les  plus  sincères  remer- 
ciements de  leur  respectueux  et  reconnaissant  serviteur. 

Longxuyen,  le  22  novembre  1896. 

DUPLA. 
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BOYS  ET  COOLIES  A  SAIGON 


PAU 


M  .  P  É  R  A  L  L  K,  pr^ofesseur^. 


BOYS  ET  COOLIES   Â  SAIGON 


Sons  le  cliin.'il  lorrido  et  drhilil.'iiil  do  la  (locliincliiric,  rKmoix'cri 
no  [)(nit  son<ior  an  travail  manntd  ;  rapidement  anénrn'  (ît  devfnant 
une  proie  facile  à  la  maladie,  il  se  contente  d(;  ciéer  des  industries, 
de  l'aife  du  commerce,  se  n'servant  le  rôle  de  directeur,  d'adminis- 
traleui'  ou  de  simple  surveillant  selon  ses  liicultcs,  (;t  laissant  la 
main-d'cruvre  aux  indii^ènes. 

On  dit  que  la  CiOchiricliine  est  une  colonie  de  fonctionnaires; 
il  n'(Mi  [)eut  ^uèrc  être  autrement;  si  Ton  trouve  de  nom- 
breux commerçants,  c'est  parce  que  leur  travail  est  plutôt  du 
ressort  de  rintelli<'encc  ;  quant  aux  colons,  aux  vrais  colons  Iravail- 
lant  la  terre,  ils  manquent  lotalementet  manqueront  toujours,  ceux 
qui  s'occupent  de  culture  n'étant  que  des  chefs  d'exploitation  four- 
nissant seulement  leurs  capitaux  et  leur  intelligence. 

L'Européen  a  donc  affaire  avec  l'indiLi'Mie  dont  les  bras  lui  sont 
indispensables. 

Des  races  variées  que  l'on  rencontre  à  Sait»on  et  qui  se  reconnais- 
sent toutes  à  leur  costume  qu'elles  conservent,  deux  ou  trois  seul<'- 
ment  sont  employées  couramment:  l'Annamite  d'abord,  le  Chinois 
ensuite.  Les  Malais,  les  Tagals  ou  Ma  ni  liais  sont  surveillants  ou 
Sais  (cocher).  Mais  les  Cambodgiens,  très  rares  du  reste  à  Saigon, 
sont  ionctionnaires  et  les  Indiens  sont  ban({uiers,  commci'raiits, 
fonctionnaires  ou  encaisseurs. 

Voulant  ne  traiter  dans  ce  travail  que  ce  qui  concerne  la  main- 
d'œuvre,  je  n'ai  pas  à  parler  du  riche  Chinois,  chef  d'usine  ou  com- 
merçant. Arrivé  en  Cochinchine  ne  possédant  la  plupart  du  temps 
que  la  natte  sur  laquelle  il  dormait,  il  a  débuté  par  les  emplois  ou 
les  métiers  les  plus  infimes  ;  intelligent,  laborieux  et  (Vonome,  il 
s'est  amassé  un  petit  })écule,  s'est  associé  avec  quelques-uns  de  ses 
congénères  et  a  fini,  en  se  créant  une  position  qui  lui  donne  richesse 
et  considération,  par  sortir  de  la  tourbe  qui  pullule  à  Saigon  et  à 
Cholon. 

Tous  n'arrivent  pas  à  ce  but  et  nombreux  sont  ceux  qui  végètent 
comme  simples  manouvriers,  l'opium  et  le  jeu  les  empêchant  à  tout 
jamais  d'e.«pérer  une  position  fortunée.  Ce  sont  les  coolies,  (^c  mot 
exotique  et  qui  remplace  le  nom  de  manouvrier  usité  en  France,  est 
d'origine  anglaise.  C'était  l'appellation  d'une  peuplade  de  l'Hin- 
doustan  (Coolee)  et  il  ne  désigne  plus  aujourd'hui  que  le  mercenaire 
hindou,  chinois  ou  annamite,  employé  comme  travailleur  dans  une 
colonie  européenne. 

Entre  les  riches  Chinois  et  les  coolies,  se  trouvent  les  artisans  qui 
occupent  des  positions  intermédiaires  assez  bien  rétribuées  :  char- 
pentiers, menuisiers,  ma(;ons,  peintres,  forgerons,  etc.  En  Cochin- 
chine, c'est  certainement  la  classe  la  plus  utile,  celle  qui  est  réelle- 
ment indispensable. 
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L'Annamite,  ennemi  du  travail  manuel,  veut  être  fonctionnaire. 
S'il  n'y  parvient  pas,  il  retourne  à  la  culture  de  la  terre,  la  seule 
chose  qu'il  sache  faire,  la  seule  chose  qu'il  fasse  bien.  Très  peu  se 
font  artisans  et,  en  dehors  de  Saigon,  où  les  r'rançaisen  ont  formé 
quelques-uns,  on  ne  trouve  dans  les  campagnes  que  de  mauvais 
charpentiers  et  de  mauvais  forgerons,  quelques  sculpteurs  sur  bois 
et  des  bijoutiers,  ces  derniers  relativement  nombreux,  ce  métier  j)eu 
fatigant  et  très  lucratif  exerçant  une  sorte  d'attraction  surTAnnamite. 

C'est  le  Chinois  qui  le  remplace  dans  ce  rôle  ;  petit  commerçant 
ou  artisan,  c'est  lui  qui  a  permis  aux  Français  de  trouver  en  Cochin- 
chine  les  ressources  et  les  commodités  indispensables  à  leur  existence. 

Le  gros  Chinois  industriel  ou  commerçant  nous  fait  une  sérieuse 
concurrence  et  devient  un  danger  pour  nous,  le  Chinois  artisan 
nous  est  indispensable,  l'Annamite  se  refusant  ou  presque  à  le 
remplacer. 

Quelques  esprits  hostiles  à  l'envahissement  de  notre  colonie  par 
les  Célestes,  hostilité  qui  se  comprend,  car  il  semble  que  c'est  pour 
le  plus  grand  avantage  de  cette  race  que  nos  aînés  sont  venus  en 
Indo-Chine  verser  leur  sang,  ces  esprits,  dis-je,  essayent  d'engager 
les  Européens  à  venir  exercer  leurs  métiers  ici:  les  menuisiers,  les 
cordonniers,  par  exemple,  qui  ne  manqueraient  pas  d'ouvrage  à 
Saigon.  Certes,  si  la  chose  était  possible,  nous  y  trouverions  avan- 
tage, nous,  les  consommateurs  ;  nous  paierions  peut-être  un  peu 
plus  cher,  mais  nous  pourrions  nous  procurer  des  meubles  bien  faits 
et  des  chaussures  élégantes  et  solides  à  la  fois. 

Mais  l'expérience  prouve  que  c'est  pousser  l'Européen  dans  une 
voie  qu'il  ne  pourra  pas  suivre  ;  s'il  a  des  capitaux,  il  sera  chef  de 
maison  et  emploiera  des  Chinois  et  si  les  capitaux  lui  font  défaut, 
il  abandonnera  son  métier  pour  se  réfugier  dans  l'Administration, 
dans  la  douane  surtout,  qui  n'est  pas  bien  exigeante  sur  les  aptitudes 
spéciales  de  chacun  et  qui  fait  une  consommation  énorme  de  fonc- 
tionnaires ainsi  trouvés.  Des  horlogers  sont  venus  s'établir  à  Saigon: 
bien  que  leur  métier  soit  fort  peu  pénible,  c'est  à  des  Chinois  qu'ils 
envoyaient  les  montres  qu'on  leur  donnait  à  réparer,  et  nous  n'avions, 
en  nous  adressant  à  eux,  que  Fillusion  d'un  travail  soigné  et  l'avan- 
tage de  payer  plus  cher. 

C'est  donc  aux  Chinois  que  nous  avons  recours  ;  ce  sont  leurs 
services  que  nous  utilisons  continuellement  et  c'est  de  notre  argent 
qu'ils  vivent.  Je  ne  comprends  plus  qu'on  les  tracasse  tous  indis- 
tinctement, car  nous  sommes  les  premiers  à  en  ressentir  les  effets. 
D'année  en  année,  on  augmente  le  prix  de  la  carte  personnelle  ; 
parallèlement  le  prix  des  marchandises  et  létaux  de  la  main-d'œuvre 
augmentent  et,  actuellement,  des  ouvriers  qui,  à  Hongkong,  à  Canton 
donnent  leurs  services  pour  'ili),  oi)  ou  au  maximum  iO  cents  par  jour, 
se  font  payer  ici  60,  80  cents,  1  piastre  et  mêm(^  au  delà.  Et  que 
l'on  ne  dise  pas  que  c'est  la  baisse  de  la  piastre    qui  produit 
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colle*  auji^iTionlation  dos  salaires  ;  les  Chinois  n'onl  pas  de  paie- 
mciils  (Ml  IVaiics  à  l'aine  ;  quand  ils  eorrespondeni,  av(îc,  la  (^hine, 
c'csl  (Ml  piastres  (pi'ils  paifMil.  Une,  s(miIo  choso  poiiirail,  I<mji'  l'aire 
('()mpr(Mi(lr('  (pi'il  y  a  un('p(Mlini)alioii  dans  lavaleur(lei'ai'<^(Mil,  c'est 
le  prix  du  kil()«;ianirnc  d'or  qui  va  sans  cesse  s'aceroissant.  Mais  ils 
dis(Mil  (pie  c'est  l'or  (pii  devient  ])lus  cher  et  non  l'ar^j^enicpii  baisse. 

(l'esl  nous,  \os  (Mnploy(Mu\s  ili's  Chinois,  (pii  payons  l(;s  impôts 
{\vs  Chinois  av(H',  en  plus,  une  l'orte  majoration.  On  ne  s'étonnera 
plus  a|)rès  cela  de  les  voir  acce[)ter  avec  si  peu  de  résistance  l'élé- 
vation des  impôts;  c'est  un  excellent  j)rétexte  pour  eux  d'augmenter 
l(Mu*s  hénélices  à  notre  détrimfmt.  Que  l'on  double,  triple  ceux  des 
^ros  industriels,  des  gros  commerçants  pour  grossir  leurs  Irais  géné- 
laux  et  leur  rendre  difficile  la  concurrence,  mais  non  ceux  des 
arlisansqui  nous  touchent  de  si  près. 

Le  coolie  chinois,  celui  qui  ne  connaît  aucun  métier,  celui  qui 
travaille  connue  rameur,  débardeur,  terrassier,  port(;ur  de  fardeaux, 
tireur  de  pousse-pousse,  etc.,  est  relativement  peu  employé  par  les 
p]uropéens  ;  il  sert  surtout  chez  ses  congénères  qui  le  nourrissent  et 
le  payent  peu.  11  est  plus  robuste  que  l'Annamite  et  donne  un 
meilleur  rendement  de  travail.  Mais  quand  il  est  au  serviœ  de 
l'Européen,  il  ne  travaille  qu'autant  qu'il  est  surveillé,  et  le  taux  de 
son  salaire,  qui  est  très  supérieur  à  celui  qui  est  accordé  par  un 
patron  chinois,  paraît  trop  élevé,  eu  égard  aux  services  rendus.  En 
plus,  il  est  têtu  et  assez  peu  maniable.  On  préfère  se  servir  des 
Annamites  qui  se  laissent  conduire  aisément.  On  ne  trouve  guère  de 
Chinois  que  dans  les  hôtels,  les  cafés  et  chez  quelques  particuliers 
comme  boys  ou  cuisiniers,  parce  qu'ils  passent  pour  être  plus  pro- 
pres et  d'humeur  moins  vagabonde  que  les  indigènes. 

Les  Annamites  excellent  dans  la  culture  de  la  terre  ;  défricher  un 
terrain  et  lui  faire  produire  du  riz,  voilà  leur  partie,  le  seul  travail 
pour  lequel  ils  semblent  avoir  du  goût  et  de  l'aptitude.  Comme 
propriétaires,  fermiers  ou  domestiques,  ce  sont  eux  qui  ont  mis 
en  valeur  la  Cochinchine  et  en  ont  fait  un  grenier  à  riz.  Autrefois, 
avant  l'occupation  française,  ils  ne  cultivaient  que  juste  le  terrain 
qui  devait  les  nourrir  pendant  l'année  ;  maintenant  qu'ils  peuvent 
travailler  en  toute  sécurité,  vendre  leurs  récoltes  et  amasser  des 
piastres,  ils  étendent  chaque  année  la  surface  cultivée  et  rendent 
notre  colonie  riche  et  prospère. 

J'ai  déjà  dit  que  peu  d'Annamites  devenaient  artisans  ;  pour 
quelle  cause  ?  je  ne  saurais  exactement  le  dire.  Est-ce  encore  un  reste 
du  temps  de  l'oppression  des  mandarins  qui  accaparaient  les  meil- 
leurs ouvriers  et  les  rétribuaient  mal  ou  pas  du  tout,  ou  bien  est-ce 
que  l'Annamite,  lorsqu'il  se  sent  quelque  intelligence,  n'a  qu'un  but, 
celui  de  devenir  fonctionnaire?  En  tous  cas,  ce  n'est  certes  pas  par 
manque  de  capacités  ;  on  peut  constater  que,  dans  certains  métiers, 
l'ouvrier  annamite  travaille  mieux  et  avec  plus  de  goût  que  l'ouvrier 
chinois. 
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Nous  essayons  de  former  des  artisans  et  une  école  professionnelle 
a  été  établie  dans  ce  but  ;  mais  que  deviennent  les  élèves  à  la  fin  de 
leur  apprentissage?  Ils  profitent,  la  plupart,  de  ce  qu'ils  savent  lire 
et  écrire,  et  parler  le  français  pour  faire  tout  autre  chose  que  le 
métier  qu'ils  ont  appris  et  devenir  plantons,  copistes,  fonctionnaires 
en  un  mot.  On  reproche  à  l'enseignement  de  rester  stérile  sous  ce 
rapport  ;  mais  comment  faire  pour  lutter  contre  les  préjugés  sécu- 
laires d'un  peuple  ?(1) 

L'Annamite  tient  à  faire  honneur  k  sa  famille  ;  il  aime  à  comman- 
der et  veut  être  considéré  par  ses  compatriotes.  Pour  cela,  deux 
moyens  sont  à  sa  disposition  :  devenir  riche  ou  être  fonctionnaire. 

Dans  la  campagne,  la  culture  du  riz  et  le  prêt  à  usure  tel  qu'il 
est  pratiqué  ici,  lui  permettent  de  s'enrichir,  de  devenir  un  gros 
personnage  dans  le  village  avec  une  nombreuse  clientèle  autour  de 
lui.  Etre  fonctionnaire,  et  il  ne  faut  pas  entendre  par  là  la  douce 
habitude  d'émarger  au  budget  à  la  fin  de  chaque  mois,  mais  être 
quelqu'un,  avoir  le  pouvoir  décommander,  le  droit  d'être  salué  par 
le  commun  des  mortels,  être  fonctionnaire  est  la  suprême  ambition, 
le  point  de  mire  qui  fait  rêver  et  travailler  si  assidûment  les  élèves 
de  nos  écoles.  Ils  pourront  vivre  en  travaillant  peu,  puis,  et  cela  a 
une  très  grande  influence  chez  eux,  leur  famille  sera  honorée  jusqu'à 
l'origine  des  générations  et  d'autant  plus  qu'ils  occuperont  des 
fonctions  plus  élevées. 

Eh  bien  !  l'artisan  ne  s'enrichit  guère;  ne  possédant  pas  de  capi- 
tal d'établissement  et  ne  pouvant  ni  emprunter  à  cause  de  l'intérêt 
exorbitant  de  l'argent,  ni  s'associer  parce  que  les  Annamites  n'ont 
même  pas  confiance  en  leurs  compatriotes,  journalier  il  est  et 
journalier  il  reste. 

Si,  avec  ses  journées  bien  payées,  il  peut  vivre  dans  une  certaine 
aisance,  il  ne  sera  jamais  notable,  il  ne  commanderajamais  que  comme 
caporal  (intermédiaire  entre  le  surveillant  européen  et  les  coolies), 
il  n'aura  jamais  droit  à  des  égards,  à  des  honneurs  de  la  part  de  ses 


(1)  Il  faut  remarquer  que  la  plupart  des  élèves  de  nos  écoles  sont  des 
enfants  de  f^imilles  riches  ou  tout  au  moins  aisées  ;  quand  ils  ne  peuvent 
devenir  fonctionnaires,  ils  retournent  à  la  culture  de  la  terre,  non  pas  comme 
ouvriers,  mais  coœme  propriétaires  ;  ils  ne  cultivent  pas  eux-mêmes,  mais  font 
travailler  leurs  fermieis  ou  leurs  domestiques.  Vouloir  recruter  des  artisans 
dans  cette  classe,  c'est  aller  au-devant  d'un  échec  certain.  Il  faudrait  pouvoir 
s'adresser  à  la  classe  inférieure,  à  celle  des  ouvriers,  des  domestiques  dont  les 
enfants  ne  fréquentent  guère  nos  écoles.  Ces  remarques  font  voir  aussi  d'autre 
part  que  l'enseignement  ne  saurait  former  de  déclassés,  comme  certaines  per- 
sonnes le  répètent  si  souvent  sans  réflex  ion. 
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compnlriolos,  il  sora  toujours  appcJo  thàng  (1)  cl  jamais  thây  (1), 
{\l  cela    le  blesse  dans  son  aniour-pmprc. 

Avec  le  temps  el  la  (liiïuslon  de  nos  idé(is,  cet  élat  d'esprit  chan- 
«••era  probablement  et  déjà  à  Saison,  grâce  aux  salaires  élevés  donnés 
pai-  TAisenal  (^)  et  TAdministi-ation,  on  voit  di's  ouvriers  satisfaits 
(le  leur  sort  et  Hors  de  leui'  savoir-l'aire.  H  serait  à  souhaiter  que  ce 
clian«;(Mnent  dans  les  idées  annamites  se  fit  raj)idement,  car  du  jour 
où  l'on  aurait  sullisamment  de  loii»erons,  maçons,  ajusteurs,  etc., 
de  rac(^  annamile,  les  Chinois  ne  seraient  plus  indispensables  et  l'on 
pourrait  alors  prendre  des  mesures  contre  leur  envahissement 
incessant,  s'il  est  prouvé  toutefois  que  leur  multiplication  en  ce 
j)ays  est  un  danger  j)our  nous,  tant  au  point  de  vue  politique  qu'au 
point  de  vue  économique^ 

Le  terme  de  coolie  ne  s'applique  pas  à  ces  ouvriers,  mais  à  une 
classe  de  gens  fort  peu  recommandables.  Si  déjà  les  ouvriers  man- 
(juent  d'i'ducation,  de  tenue,  on  en  trouve  encore  (juelques-uns 
(pii  sont  hoiuiétes,  qui  ont  du  cœur  et  que  l'on  emploie  volontiers. 
iVlais  les  coolies  forment  absolument  la  lie  du  peuple  annamite, 
ramassis  de  gens  que  rebutent  les  villages  et  qui  viennent  s'échouer 
à  Saison. 

Nous  sommes  journellement  en  contact  avec  eux,  nous  servant 
d'eux  à  chaque  instant  et,  de  ce  que  nous  avons  de  nombreux  méfaits 
à  mettre  sur  leur  compte,  comme  nous  les  voyons  mal  polis,  gros- 
siers, voleurs,  et  leur  trouvons  tous  les  défauts  sans  aucune  autre 
qualité  que  celle  de  fournir  au  certain  travail,  nous  sommes  portés 
à  juger  mal  du  peuple  annamite.  C'est  un  tort,  on  trouve  dans  les 
classes  supérieures  des  Annamites  de  fort  bonne  compagnie  et  qu'il 
ne  faut  en  rien  comparer  avecles  gens  de  basse  condition.  Du  reste, 
si  les  coolies  sont  ce  qu'il  sont,  il  y  a  un  peu  de  notre  faute,  car 
dans  la  campagne,  les  mercenaires  que  l'on  emploie  sont  plus 
dociles,  plus  respectueux  et  meilleurs  travailleurs.  Nous  les  gâtons 
en  les  payant  trop,  tout  en  ne  sachant  pas  nous  en  servir,  exigeant 
trop  peu  d'eux  et  nous  montrant  d'humeur  inégale. 

Dans  les  débuts  de  la  conquête,  nous  trouvions  difficilement  des 
coolies;  ils  n'osaient  pas  venir  travailler  pour  nous  ou  bien  ils  en 
étaient  empêchés  par  leurs  mandarins  ;  mais  bientôt  l'appât  des 
salaires  élevés  produisit  ici  ce  qui  se  produit  partout,  l'homme  des 
champs  émigra  pour  la  ville  et,  actuellement,  on  trouve  à  Saigon 
autant  de  coolies  que  l'on  en  désire. 

Ils  n'habitent  guère  le  centre  où  le  logement  est  trop  cher  pour 
eux,  mais  la  banlieue  :  Khanh-hôi,  Ghodui,  Tândinh,  Phûmy  et 
surtout  Dàt-Hô  et  même  Giadinh.  Ils  n'aiment  pas,  du  reste,  le  voisi- 

(1)  Ap)»ellatifs  thàng  :  l'Individu  un  tel.  —  Thdy  :  Maître. 

(2)  L'Arsenal  paye  ses  ouvriers  en  francs  ;  par  suite  de  la  baisse  de  la  piastre, 
tel  Annamite  gagne  quatre-vingt  cents  par  jour,  alors  que  40  ou  50  cents  sont 
déjà  pour  lui  un  salaire  élevé. 
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nai^c  immédiat  de  l'Europcon.  D'aucuns  ont  une  maison  à  eux 
qu'ils  occupent  avec  leur  famille,  une  méchante  paillotte  bâtie  sur 
un  terrain  qui  ne  leur  appartient  pas,  d'autres  loi^^ent  dans  des 
compartiments  éi>alement  en  paillotte  et  torchis,  qu'ils  louent  au 
mois,  beaucoup  n'ont  ni  famille,  ni  maison  ;  ils  vont  chez  des  amis, 
des  connaissances  qui  les  hébergent  à  tant  par  mois.  Car  il  leur  faut 
si  peu  qu'ils  sont  acceptés  partout  où  ils  s'adressent  ;  une  natte 
étendue  sur  des  planches  est  pour  eux  un  lit  confortable,  un  peu 
de  riz  et  de  poisson  assaisonné  de  nu^ôx-mâm  (  sauniure  de  pois- 
son) et  arrosé  d'une  écuelle  de  thé  est  un  repas  succulent.  Pour 
deux  piastres  et  demie,  trois  piastres  par  mois,  ils  sont  ainsi  nour- 
ris et  logés  ;  si  l'on  veut  ajouter  une  piastre  pour  le  tabac  et  le  bétel, 
voilà  quelle  serait  leur  dépense  mensuelle  s'ils  étaient  raisonnables, 
mais  ils  ne  le  sont  guère.  Et  ils  gagnent  de  6  à  1^  piastres  par  mois; 
comme  lesfrais  d'habillementsontpresque  nuls  etles  frais  de  chauffage 
tout  à  fait,  comme  ils  trouvent  toujours  un  bol  de  riz  en  quelque  en- 
droit qu'ils  aillent  quand  ils  n'ont  pas  d'emploi,  on  voit  qu'ils  ne 
sontguère  à  plaindre.  Mais  la  plupart,  tous  j'oserai  dire, —  car  depuis 
que  je  suis  en  Gochinchine,  j'en  ai  employé  plusieurs  centaines  et 
je  n'en  ai  pas  trouvé  un  seul  de  convenable^ — tous,  dis-je,  sont  joueurs 
ou  grands  amateurs  de  choum-choiim  (eau-de-vie  de  riz)  ou  d'opium. 
Paresseux  de  nature,  les  coolies  ne  se  résignent  au  travail  que  pour 
pouvoir  se  nourrir  ou  satisfaire  leurs  passions,  beaucoup  même 
préfèrent  le  vol  et  la  piraterie,  moins  pénible  et  plus  lucrative.  Et 
ils  ne  vont  pas  loin  pour  faire  leurs  coups,  c'est  dans  Saigon  même 
et  dans  sa  banlieue  qu'ils  dévalisent  les  maisons,  rançonnent  les  voi- 
tures publiques,  attaquent  les  marchandes  ambulantes,  etc.,  avec  une 
audace  qui  déconcerte.  Aux  approches  du  Têt  surtout  (l^r  jour  de 
l'an  annamite),  on  n'entend  parler  que  de  vols,  d'attaques  :  les 
coolies  veulent  aussi  célébrer  dignement  la  fête  et  faire  les  sacrifices 
obligatoires,  et  ils  trouvent  plus  facile  de  se  procurer  l'argent  néces- 
saire par  le  vol  que  par  le  travail.  Ils  ne  comprennent  pas  l'étran- 
geté  de  leur  conduite  :  que  penserait-on  chez  nous  d'un  catholique 
qui  irait  voler  dans  l'intention  de  pouvoir  faire  dire  des  messes  pour 
lui  et  pour  ses  ancêtres  ? 

Ils  s'associent  fréquemiTi^nt  pour  perpétrer  leurs  coups  avec  plus 
de  sûreté,  ils  ont  un  chef,  des  signes  de  reconnaissance  et  ils  opèrent 
souvent  pendant  longtemps  avant  que  la  police  ne  puisse  mettre  la 
main  dessus.  Ils  attaquent  très  rarement  les  Européens,  sacnantque 
ceux-ci  se  défendent  et  ils  n'aiment  pas  s'exposer  à  recevoir  des  coups  ; 
ils  s'adressent  surtout  aux  Annamites  qui  se  laissent  traiter  à  merci; 
dès  qu'il  y  a  un  semblant  de  résistance,  ils  déguerpissent.  C'est 
pourquoi  les  assassinats  sont  relativement  rares. 

Les  coolies  vivent  au  jour  le  jour  ;  l'économie  est  un  mot  qui  leur 
est  inconnu  en  même  temps  que  la  chose,  a  Pourquoi  garder  de 
l'argent,  disent-ils,  pour  que  les  voleurs  le  prennent?  et  à  la  mort, 
est-ce  que  les  riches  sont  enterrés  avec  leur  fortune  ?  L'argent  sert 
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à  se  procuivr  des  plaisirs,  vivons  bien  quand  nous  en  avons.»  El,  en 
effet,  dès  (prun  coolie  a  quelque  argent  entre  les  mains,  de  quelque 
façon  qu'il  se  le  soit  procuré,  il  s'en  servira,  s'il  ne  le  perd  pas  au 
jeu  iniuK'dialcmenl,  ])our  s'aclieler  une  ceinture  ou  un  turban  aux 
couleurs  voyantes,  (\ci^  babioles  uiutiles  (pii  lui  auront  l'ait  envie 
comme  à  un  enfant  et,  le  plus  souvent,  pour  houe  un  choiim-choum, 
manger  des  gâteaux,  l'umer  de  l'opium  en  compagnie  de  camarades. 
Car,  à  ce  monieul,  il  n'est  pas  égoïste  et  i)rend  plaisir  à  faire  bom- 
bance à  plusieurs. 

Mais  le  moment  d'agrément  dure  peu  et,  quand  il  aura  revendu  ou 
engagé  au  Mont-de-Piété  les  babioles  acbetées  d'abord,  qu'il  n'aura 
plus  d'argent,  il  recommencera  à  travailler.  Il  vit  ainsi,  heureux, 
sans  souci  du  lendemain,  sous  le  ciel  clément  de  ce  pays. 

Toute  l'armée  des  coolies  est  comme  hiérarchisée  avec  des  appel- 
lations diverses  et  souvent  fort  pittoresques.  Au  sommet,  sont 
les  Sais  les  mieux  payés,  dont  la  place  assez  peu  pénible  est 
très  enviée  ;  les  cuisiniers,  vulgaires  gâte-sauces  aux  prétentions 
exorbitantes,  puis  les  boys.  Rangés  presque  à  part,  on  les  voit  tous 
bien  habillés,  souvent  avec  veston  et  pantalon  blancs  à  l'européenne 
et  munis  d'une  ceinture  de  soie  aux  couleurs  éclatantes. 

Après,  vient  le  coolie  au  mois,  qui  est  chargé  des  gros  travaux  de 
la  maison,  le  coolie  journalier  qui  arrive  au  travail  à  son  heure  et 
part  de  même,  donnant  toujours  à  son  sens  de  bonnes  raisons  pour 
ne  faire  qu'une  journée  de  huit  heures  et  moins  !  Pendez-vous,  Mes- 
sieurs les  socialistes  ! 

Les  coolies  libres  attendent  sur  les  trottoirs  qu'on  veuille  bien 
les  appeler  pour  quelque  travail  d'occasion  :  on  les  désigne  ici  sous 
le  nom  de  coolies-bambous,  à  cause  de  leur  manière  de  transporter 
les  fardeaux  aux  extrémités  d'un  bambou  dont  le  milieu  est  posé 
sur  l'épaule.  D'une  honnêteté  très  relative  au  sujet  des  objets  qui 
leur  sont  confiés,  on  a  voulu  les  réglementer  et  les  obliger  à  porter 
un  numéro  d'ordre.  Tout  de  suite,  ils  ont  eu  peur  d'être  confondus 
avec  les  prisonniers,  et  l'exemple  des  rares  individus  qui  se  sont  fait 
inscrire  n'a  pas  été  suivi. 

Je  crois  bien  que  le  règlement  comme  beaucoup  d'autres  est 
resté  lettre  morte.  Ces  coolies,  très  exigeants  en  face  des  Fran- 
çais, trop  débonnaires,  peuvent  se  faire,  aux  époques  de  déména- 
gement par  exemple,  d'une  à  deux  piastres  par  jour,  ce  qui  est 
énorme  pour  un  Annamite.  Sur  le  quai,  on  trouve  des  débar- 
deurs avec  une  serviette  roulée  sur  la  tête  en  guise  de  turban. 

D'autre  part,  il  y  a  les  cochers  des  voitures  publiques,  qui  ne 
le  cèdent  en  rien  à  leurs  similaires  de  France  pour  leur  gros- 
sièreté et  qui,  en  plus,  font  preuve  d'une  cruauté  révoltante  dans 
leur  manière  de  conduire  les  chevaux  ;  les  tireurs  de  pousse- 
pousse,  fort  nombreux,  car  cette  profession  est  très  rémunéra- 
rice;    enfin,  si  je  puis  m'exprimer  ainsi,  les  apprentis-coolies. 
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jeunes  enfants  qui  pullulent  au  marché  et  qui  portent,  dans  leurs 
corbeilles,  les  achats  des  ménai;ci'es  ou  des  cuisiniers  :  ce  sont  les 
paniers  (1). 

Tous  s'entendent  comme  à  plaisir  pour  gruger  l'Européen  et 
travailler  le  moins  possible.  Si  l'on  veut  les  surveiller  ou  montrer 
quelque  sévéïité  envers  eux,  ils  abandonnent  leur  service  avec  le 
plus  parfait  sans-gène.  Je  ne  sais  s'ils  ont  des  qualités,  mais  ils  ont 
à  coup  sur  tous  les  défauts;  fainéants,  menteurs,  voleurs,  grossiers, 
ils  lassent  la  patience  et  la  longanimité  de  l'Européen  le  plus  doux, 
et  si  l'on  devient  pai'iois  brutal  à  leur  égard,  cette  conduite,  qui 
paraît  étrange  à  un  nouveau  débarqué,  ne  s'expliqiie  que  trop. 

Le  cuisinier  fait  exécuter  à  l'anse  du  panier  une  danse  échevelée. 
f/habitude  est  prise  ici  de  lui  donner  à  forfait  tant  pour  le  marché 
de  chaque  jour.   Il  commence  par  prélever  son  café  qu'il  prend 
gravement  en  compagnie  de  ses  semblables,  puis  ce  qui  lui  est  néces- 
saire pour  ses  petits  besoins  de  la  journée  ;  s'il  emploie  ce  qui  lui 
reste  pour  l'achat  des  provisions,  les  plats  sont  encore  assez  bien 
fournis,  mais,  la  plupart  du  temps,  avec  l'argent  du  marché,  il  va 
tenter  la  fortune  au  jeu.  Quand  il  gagne,  c'est  parfait,  et,  disons-le 
ta  sa  louange,  il  fiiit  faire  ce  jour-là  à  son  maître  un  repas  des  plus 
copieux,  mais  il  perd  le  plus  souvent.  Alors,  s'il  n'est  ipas  dé  brouillard^ 
il  abandonne  son  tablier  et  son  maître  l'attend  en  vain.  Ordinaire- 
ment, pour  se  tirer  d'affaire,  il  emprunte  ce  qui  lui  est  nécessaire  à 
un  camarade  qu'il  oublie  la  plupart  du  temps  de  rembourser,  ou 
bien  fait  son  marché  en  volant  tout  simplement  aux  étalages.  Absolu- 
ment indilYérent  sur  la  qualité  des  marchandises,  il  se  procure  ce 
qui  coûte  le  moins  cher  et  conlectionne  des  plats  avec  des  denrées 
même  avariées.  Combien  de  Français   tombent  malades  sans  en 
deviner  la  cause,  simplement  parce  qu'ils  ne  surveillent  pas  leur 
cuisinier  !  Certes  la  nourriture  de  Thôtel  serait  bien  préférable,  si 
le  chez-soi  avec  sa  liberté  n'avait  tant  d'agréments  ! 

A  côté  du  cuisinier,  se  trouve  toujours  le  boy  ou  marmiton.  C'est 
lui  qui  porte  le  panier  aux  provisions,  qui  lave  la  vaisselle,  les  verres, 
etc.,  qui  prépare  la  table  et  sert  le  maître,  vaque  aux  soins  du  mé- 
nage, fait  le  lit,  balaye  la  maison,  cire  les  chaussures,  etc. 

(1)  Un  jour,  un  de  mes  amis  rencontre  un  de  ses  anciens  lioys  très  propre" 
ment  vêtu  à  reurcp^^enne  et  se  pavanant  dans  les  rues  de  Saigon  :  «  Que  tais-tu» 
maintenant,  lui  deiuande-t-il?— iV/o/,  napas  travaille,  moi  promener.  —  Comme 
tu  es  bien  mis  !  —  Moi,  y  en  a  beaucoup  C argent  >k  A  quelque  temps  de  là,  il  le 
rencontie  à  la  prison  centrale.  —  C'était  le  chef  d'uoe  bande  qui  avait  mis  en 
coupe  réj;Ié3  les  villa-es  de  l'arrondissement  de  Giadinh,  et  que  l'on  venait  d'ar- 
rêter. 

Je  n'ai  pas  parlé  de5  individus  dont  la  seule  profession  est  celle  des  honorables 
porteurs  de  casquettes  à  large  visicrede  Paris.  Toujours  très  bien  mis.  ilss'adres- 
sent  particulièrement  aux  «  congaïs  •>,  dont  ils  sont  les  amants  de  cœur  et  vi- 
vent du  produit  des  bijoux  que  les  Européens  trop  naïfs  prodiguent  à  celles 
dont  ils  se  croient  aimés.  11  y  aurait  là  des  traits  de  mœurs  fort  intéressants  à 
raconter,  mais  le  sujet  risquerait  de  devenir  par  trop  scabreux. 
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(7(^st  onlinairomoiU  un  cnfaiiL  (le  1^  à  15  on  1(1  ans.  On  no  so 
m»;li(;  pas  de  lui  ;  si  jeun(;,  on  U)  croit  incapal)!^  (h;  mal  l'ainj  etr/ost 
cependant  lui,  drossé  qu'il  est  par  le  cuisiniei-,  (pii  chdparde  tout  ce 
(pii  tiain(\  renseijine  les  Annaniit<'s  sur  l(!s  habitudes  du  maître, 
indi(pie  où  se  ti'ouv(^  Tardent.  —  Oh  !  lors(|u'un  vol  a  ét(i  commis, 
il  ne  se  trouvait  pas  là,  il  a  \m  alibi  probant,  maison  peut  être 
certain  que  lui  seul  a  donné  tous  les  renseignements  qui  ont  permis 
de  faire  le  couj).  Mélions-nous  de  nos  boys. 

Quelquefois,  le  boy  n'appartient  pas  au  cuisinier;  il  est  loué 
par  rKuropéen  lui-même,  soit  au  mois,  soit  à  l'année  après  entente 
avec  les  parents  (1).  Cette  pratique  ne  présente  guère  d'avantages 
sur  la  précédente  ;  au  lieu  de  rapporter  au  cuisinier,  le  boy 
rapporte  à  ses  parents  et  voilà  tout. 

Gela  est  triste  à  dire,  mais  cela  existe  ;  les  parents  dressent 
leurs  enfants  au  vol  et  l'on  voit  des  bambins  qui  ont  déjà  toutes 
les  ruses  des  voleurs  de  profession,  simulant  le  plus  parfait 
étonnement,  niant  énergiquement,  ou  trouvant  toujours  des  excuses 
désopilantes  quand  ils  sont  pris  sur  le  fait. 

Autrefois,  c'est-à-dire  il  y  a  une  quinzaine  d'années,  pour  () 
piastres  par  mois,  on  avait  un  bon  cuisinier  ;  actuellement,  il 
faut  le  payer  12  et  même  15  piastres.  Nous  avons  gâté  les  prix 
et  cela  sans  aucun  profit,  au  contraire.  Avec  de  pareils  salaires, 
qu'il  pourrait  mettre  entièrement  de  côté,  l'Annamite  contracte 
de  mauvaises  habitudes  et  l'on  ne  trouve  pas  de  cuisinier  qui 
ne  soit  ou  joueur,  ou  buveur  de  choum-choum,  ou  fumeur  d'opium. 

Cuisiniers  et  boys  doivent  être  munis  d'un  livret  qui  contient 
leur  photographie  et  leur  signalement  ainsi  qu'un  numéro  d'oi'- 
dre,  des  feuillets  sont  réservés  pour  que  les  patrons  puissent 
indiquer  la  date  d'entrée  à  leur  service  et  la  date  du  départ.  Quel- 
ques Européens  ajoutent  une  appréciation  sur  le  travail  et  la 
conduite  de  leurs  serviteurs;  ils  n'ont  pas  à  le  faire  et  cela,  du 
reste,  est  absolument  inutile.  Si  l'appréciation  est  favorable,  le 
cuisinier  trouve  facilement  à  se  placer,  mais  il  devient  très  exi- 
geant ;  si  au  contraire  l'appréciation  est  défavorable,  le  cuisi- 
nier perd  volontairement  son  livret  et  va  s'en  faire  délivrer  un 
autre  au  Commissariat  de  police  qui  l'accorde  trop  aisément, 
sans  prendre  suffisamment  de  renseignements. 

On  donne  aussi  parfois  des  certificats  sur  feuilles  volantes.  Quand 
un  cuisinier  en  quête  d'une  place,  nous  présente  des  papiers  en 
règle  avec  un  bon  certificat  à  l'appui,  nous  nous  empressons 
de  le  prendre  à  notre  service.   Mais  bientôt  nous  nous  aperce- 

(4)  La  somme  donnée  à  l'avance  aux  parents  est  faible,  10$  par  an  et  même 
moins,  mais  il  faut  nourrir  l'enfant  et  l'habiller.  Cette  façon  de  taire  est  très 
usitée  chez  les  Annamites,  mais  avec  l'Européen,  malgré  le  contrat  qui  est  signé, 
ce  n'est  souvent  qu'une  exploitation  de  la  part  des  parents  ;  le  boy  se  sauve  au 
l)0ut  de  quelques  jours  et  on  ne  le  retrouve  plus,  ni  lui,  ni  ses  parents  qui  sont 
allés  tenter  le  même  coup  ailleurs. 
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vons  qu'il  y  a  maldonne  ot  que  l'Annamite  ne  sait  rien  faire. 
C'est  que  le  papier  n(;  lui  a[)partenait  pas  ;  il  l'a  emprunté 
moyennant  linances  à  un  eaniarade.  Nous  sommes  ainsi  bernés 
et  l'Annamite  se  moque  de  nous  :  (c  Langsa  khôn,  ma  Annam 
khôn  nliiêu  hoii  nwa.  —  Le  Français  est  lin,  mais  l'Aimamile 
l'est  bien  plus  que  lui  ». 

Nous  avons  un  cuisinier,  un  boy.  ùi  n'est  pas  assez.  Si  nous 
avons  quatre  pots  de  fleurs  à  arroser,  il  nous  faut  un  coolie. 
Car  nos  serviteurs  ne  feront  pas  autre  chose  que  ce  qui  rentre 
dans  leur  spécial il('.  H;n'es  sont  les  domestiques  qui  consentent 
à  faire  tout  le  travail  (Tune  maison.  Ce  sont  des  habitudes  que 
nous  leur  avons  laiss('  pnîudre  et  à  notre  détriment. 

Chez  les  riches  Annamites,  cela  n'existe  pas  ;  non  seulement 
les  domestiques  travaillent  à  toute  heure  du  jour-  et  même  de 
la  nuit,  si  Tordre  en  est  donné,  mais  encore  ils  font  tout  ce  qui 
leur  est  commandé  et  cela  avec  un  salaire  dérisoire.  Il  est  vrai 
qu'à  Saigon,  ces  habitudes  tendent  à  se  perdre  ;  les  notables  se 
plaignent  de  ce  (pi'ils  i\o  peuvent  pas  se  mieux  faire  servir  que 
nous  et  en  rejettent  la  faute  sur  nous,  sur  notre  présence  dans 
ce  pays,  où  nous  gâtons  tout,  habitudes  et  mœurs.  Il  est  un  fait 
que  la  différence  est  grande  entre  ce  qui  se  passe  actuellement 
et  ce  qui  se  passait  autrelois.  Même  avec  l'intérieur,  cette  diffé- 
rence est  très  marquée  et  tout  Européen  qui  a  vécu  quelque 
temps  dans  la  brousse  a  pu  remarquer  avec  quelle  déférence, 
quel  respect  le  serviteur  reçoit  les  ordres  du  maître  et  avec  quelle 
activité  il  l'exécute.  Ici,  rien  de  tout  cela  :  le  coolie  est  inso- 
lent et  n'en  fait  qu'à  sa  tète.  Lorsqu'un  campagnard  arrive  à 
Saigon,  il  est  bon  serviteur  pendant  quelque  temps,  mais  bien- 
tôt, l'influence  du  milieu  se  fait  sentir  et  il  devient  aussi  mau- 
vais (pie  ses  congénères. 

Votre  tableau  est  poussé  au  noii\  va-t-on  me  dire;  ce  que  vous 
dites  ne  doit  s'appliquer  qu'à  quelques  individus,  à  des  exceptions, 
il  est  impossible  que  toute  une  catégorie  d'hommes  soit  aussi  dé- 
gradée et  ne  ressente  pas  la  nécessité  d'une  certaine  loyauté  dans  les 
rapports  sociaux.  Je  n'exagère  malheureusement  rien  et  reste  plutôt 
en  deçà  de  la  vérité  ;  de  l.ous  ceux  qui  habitent  ou  ont  habité  la 
Cochinchine,  aucun  ne  me  dira  qu'il  n'a  pas  eu  à  souftrir  plus  ou 
moins  de  l'insouciance  de  cette  catégorie  d'Annamites,  de  leui'  mau- 
vaise foi,  de  leur  saiis-gène  et  souvent  de  leur  insolence  qui  ne 
tardera  pas  à  se  Iraduire  par  la  rébellion  contre  l'autorité 
publique. 

A  quoi  attribuer  ci^  déplorable  ('lat  de  choses?  Est-ce  à  notre 
laisser-aller  (pii  nous  fait  perdre  de  notre  prestige,  ou  à  nos  lois 
faites  pour  un  tout  autre  milieu  ou  bien  est-ce  un  mal  inhérent 
à  toute  ville  cosmoj)olite  que  fréquentent  de  nombreux  passagers 
ignorants  de  la  langue  (M  des  usages  du  pays  et  laissant  avec  leur 
argent  une  réputation  plus  ou  moins  lâcheuse? 
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.]('  IIP  voiix   pas  nppiYïfondii';  jo  conslalo  sim|)l('monl.  La  main- 
crinivrc  (l('vi(Mil  de  plus  m  plus  cIkto.  ;  il  psI,  de  plus  en  plus  dilli- 
cilc  de  se.  l'aiif;  s(M'vir,   cL    loin  di'    Irouvci'   luolcclioii    aupivs  des 
aulorili'scoiilro  l'insolonco  doscooliosot  l(;s  riorrdjiïMix  m('d"ails  dont 
ils  sont  couluiniers,  nous  nous  huilons  conlnMlcs  lois  ina[>pli(al)lf!s 
ou  (\('s  lionnu(\^  (pii  conimpnccnl  ])ai'  nous  donner  lorL   Nous  rcn- 
conlrons  un  Aiuianiilc  sui*  noli"(î  clicniin,  il   n(3  s(;  déraniicra  |)as, 
coniine  si  c'élail  nous  qui  dussions  le  l'aire;  nous  employons  un 
coolie  ol  lui  donnons  des  ordres;  si  le  travail  ne  lui  plaît  pas  ou  si 
le  salaire  lui    parait   insuffisant,   et  à  ses  yeux  il  l'est  toujours,  re 
coolie  nous  insulte  i»i'ossicrenient  dans  sa  lani'ue,    })arrois  même  il 
pousse  l'audace  jusqu'à  le  faire  en    français.   Justement  indignés, 
nous  nous  laissons  aller  à  un  mouvement  de  vivacité,  le  coolie  va 
se  plaindre  et  le  tribunal  nous  donne  tort,  dans  sa  présomption  que 
c'est  toujours  le  fort  qui  abuse  du  faible.  J'ai  vu  des  Annamites  qui 
avaient  à  peine  été  touchés  par  un  Européen,  s'égratigner  au 
sang  pour  aggraver  le   cas  et  portei*  plainte   plus  sûrement.   Ils 
ont  toujours  des  témoins  plus  qu'il  n'en  faut  moyennant  finan- 
ces et  l'Européen,  que  démonte  un  tel  sans-gène,  en  face  du  ser- 
ment, est  condamné.  Le  juge  applique  la  loi  à  la  lettre.  Vous  avan- 
cez de  l'argent  à  votre  cuisinier,  à  votre  boy;  cuisinier  et  boy  ne 
reparaissent  plus  :  vous  allez  porter  plainte  ;  on  ne  poursuivra  pas 
les  coupables,  non,  on  vous  conseillera  charitablement  d'être  moins 
confiant.  Vous  êtes  volé  et  vous  avez  de  nombreuses  raisons  pour 
croire  que  le  vol  a  été  commis  par  votre  domesticité;  la  police,  le 
procureur  vous  feront  appeler  pendant  8  jours,  15  jours  pour  avoir 
des  renseignements  ;  vous  faites  arrêter  les  coupables  présumés,  mais 
faute  de  preuves  matérielles,  ils  sont  vites  relâchés  et  ils  poussent 
l'efTronterie  jusqu'à  venir  vous  narguer  devant  votre  maison,  chez 
vous-même. 

En  somme,  c'est  le  serviteur  qui  est  le  maître  et  l'employeur,  le 
Français,  qui  est  tenu  d'en  passer  par  ses  volontés  ou  ses  caprices.  Va 
je  ne  parle  pas  de  ces  sortes  de  syndicats  qui  existent,  de  ces  asso- 
ciations de  malfaiteurs  qui  nous  mettent  en  coupe  réglée,  de  ces  mises 
en  quarantaines  qui  sont  strictement  exécutées  et  vous  privent  de 
tout  personnel  pendant  un  temps  plus  ou  moins  long.  Les  grands, 
les  puissants,  les  détenteurs  de  l'autorité  publique  ne  se  doutent 
pas  de  cet  état  de  choses  ;  ils  voient  toujours  les  Annamites  à  plat 
ventre  devant  eux  et  croient  qu'ils  font  de  même  à  l'égard  des 
autres  Européens.  Qu'ils  aillent  donc  incognito  se  mêler  aux  indi- 
gènes, ils  verront  le  changement  profond  dans  la  manière  d'agir  de 
ceux-ci  vis-à-vis  d'eux,  ils  se  convaincront  qu'autant  l'Annamite  est 
rampant  près  des  chefs,  autant  il  est  plein  de  morgue  et  d'insolence 
envers  ceux  qui  ne  peuvent  rien  contre  lui. 

Autrefois,  il  respectait  son  vainqueur^  se  dérangeait  sur  son 
passage  et  le  saluait  ;  il  le  craignait  s'il  ne  Taimait  pas.  Aujourd'hui, 
il  nous  coudoie  sans  crainte  et  se  moque  de  notre  faiblesse.  La  rage 
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(le  noire  impuissance  nous  monte  au  cœur,  mais  nous  sommes 
oblii»és  de  dévorer  noire  honte  en  silence,  tout  est  contre  nous. 
Nous  sommes  dupes,  avec  nos  sentiments  de  philanthropie  exa- 
gérés^ notre  condescendance  à  l'égard  des  vaincus,  notre  prétendu 
rôle  de  race  civilisatrice  à  travers  le  monde.  N'est-ce  pas  la  lutte 
pour  l'existence  qui  fait  chercher  de  nouveaux  débouchés  à  notre 
commerce  et  qui  nous  oblige  à  nous  expatrier?  Oui,  par  la  douceur 
de  nos  mœurs,  nos  habitudes  de  justice  et  d'équité,  nous  finirons 
par  rendre  meilleurs  les  peuples  qui  sentent  à  peine  notre  joug, 
mais  en  attendant,  avec  cet  amour  des  principes  qui  nous  carac- 
térise, nous  souflrons  sans  aucun  avantage  appréciable  en  retour. 
Nous  voulons  aller  trop  vite  dans  l'éducation  des  peuples,  semer 
avant  que  le  terrain  ne  soit  prêt.  Les  Anglais,  plus  pratiques  que 
nous,  ne  recherchent  pas  l'amour  de  ceux  qu'ils  dominent,  mais 
le  profit  que  la  colonisation  peut  donner.  Et  nous,  pour  une  préten- 
due reconnaissance  que  nous  n'avons  certes  pas,  il  ne  faut  pas  s'y 
tromper,  nous  rendons  la  vie  dure  à  ceux  qui  veulent  aller  coloniser; 
les  lois  ne  protègent  pas  nos  compatriotes  contre  les  indigènes,  mais 
les  indigènes  contre  les  agissements  possibles  des  Français,  toujours 
mis  en  suspicion. 

Sans  demander  l'application  du  mercantilisme  anglais,  qui  ne 
convient  point  à  notre  caractère,  considérons  l'Annamite  pour  ce 
qu'il  est,  un  peuple  arrivé  à  un  certain  degré  de  civilisation,  mais 
encore  fort  éloigné  du  nôtre,  montrons-nous  justes,  équitables  envers 
lui,  respectons  sescroyanceset  ses  aspirations,  mais  ne  lui  appliquons 
pas  nos  lois  et  nos  institutions  de  France  ;  en  l'état,  elles  ne  peuvent 
que  semer  l'incertitude  dans  l'esprit  des  indigènes  et  provoquer  des 
conflits  perpétuels  avec  les  Européens,  entre  gouvernés  et  gouver- 
nants. Je  n'ai  pas  besoin  d'insister  sur  ce  point,  chacun  sait  les 
difficultés,  les  impossibilités  même  auxquelles  on  se  butte  dans 
l'application  de  nos  lois. 

Les  Annamites  devenus  insolents  abusent  de  la  liberté  qui  leur  est 
accordée;  ils  se  servent  des  armes  que  nous  leur  fournissons  trop 
libéralement,  non  seulement  pour  duper  leurs  compatriotes  plus 
simplistes,  mais  encore  pour  lutter  contre  l'Européen  qu'ils  ne 
respectent  plus,  car  le  respect  s'en  va  et  rien  ne  subsiste  ta  sa  place 
qui  puisse  nous  permettre  de  nous  considérer  comme  les  maîtres. 

Bien  des  personnes  attribuent  cet  état  de  choses  tout  simplement 
à  la  suppression  de  la  cadoiiiUe  (1),  et  elles  en  demandent 
le  rétablissement.  C'est  d'une  vue  trop  superficielle  et  les 
désagréments  que  nous  avons  à  supporter  dans  nos  rapports 
avec  la  race  vaincue  tiennent  à  des  causes  plus  profondes  :  la  faci- 
lité avec  laquelle  nous  nous  mêlons  aux  Annamites  sans  bien  garder 
notre  rang  et  l'application  prématurée  de  nos  lois  et  institutions, 
sans  transition  suffisante.  Du  reste,  cette  suppression  delà  cadouille 

(1)  Peine  du  bâton. 
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est  iiii  fait  accompli  et  il  ne  faut  plus  songer  à  voii'  roflcurir  cclto 
pratique  (les  beaux  jours  (raiilan.  VAUi  (;sl  contraire  à  nos  mœurs, 
nous  nous  faisons  une  liante  idée  de  la  nature  humaine,  et  les  châti- 
ments corporels  innii;(vs  à  des  liomnKîs  S(;mblent  ravaler  ceux-ci  au 
ran<;  des  animaux.  Puis  il  faudrait  voir  ([uel  déchaînement  do.  polé- 
miques, le  r('tal)lissement  (l(*  la  aidouilld  provoquerait  en  France, 
le  pays  des  principes  !  Maintenant,  il  reste  à  savoir  ce  qu'en 
pense  l'Annamiti^  Autrefois,  aussitôt  le  châtiment  niçu  et  qui  n'attei- 
jiiiait  ])as  les  dei»rés  de  barbarie  ([ue  l'on  s'est  plu  à  peindre,  sauf 
dans  certaines  occasions  L'raves  ni  fort  rares,  le  coupable  retournait 
chez  lui  et  continuait  à  travailler  pour  subvenir  aux  besoins  de  sa 
famill(\  Aujourd'hui,  il  est  mis  en  prison  :  8  jours,  \  mois  ou  plus. 
Que  devient  la  famille  pendant  ce  temps?  S'il  y  avait  des  économies 
à  dépenser,  elle  pourrait  subsister,  mais  l'Annamite  n'a  jamais  rien 
par  devers  lui  ;  du  jour  où  il  quitte  son  travail,  c'est  la  misère  dans 
la  famille  et  bien  des  fois  la  femme,  pour  vivre  elle  et  ses  enfants,  se 
livre  à  la  prostitution.  Je  ne  serais  pas  éloigné  de  croire  que  l'An- 
namite ne  préférât,  puisqu'il  y  a  faute  à  expier,  la  cadouille  à  la 
prison.  Ses  idées  sont  encore  très  vagues  sur  la  valeur  de  la  person- 
nalité humaine. 

Puisqu'il  ne  saurait  être  question  du  rétablissement  des  peines 
corporelles,  il  ne  reste  comme  moyens  de  répression  que  l'amende 
et  l'emprisonnement.  De  l'amende,  je  n'en  parlerai  pas  ;  le  coolie 
ne  possédant  rien,  elle  se  transforme  toujours  en  un  nombre  plus  ou 
moins  grand  de  jours  de  prison,  à  moins  qu'il  n'aille  emprunter 
ou  voler  de  quoi  la  payer.  Je  m'étendrai  davantage  sur  le  dernier 
mode  de  répression. 

On  prétend  que  l'Annamite  ne  se  déplaît  pas  le  moins  du  monde 
dans  nos  prisons,  qu'il  y  trouve  bonne  nourriture,  bon  gîte  sinon  le 
reste  et  que  peu  gêné  par  le  travail  auquel  il  est  astreint,  il  voit  avec 
regret  venir  le  jour  de  la  libération.  Il  est  de  fait  que  quelques  indi- 
vidus, tout  comme  en  France  certains  vagabonds  qui  trouvent  trop 
dur  de  passer  les  mauvais  mois  de  l'hiver  au  dehors,  se  font  réinté- 
grer peu  de  temps  après  leur  sortie  pour  avoir  toujours  leur  pitance 
assurée,  mais,  pour  la  généralité,  il  n'en  est  pas  ainsi.  A  la  vérité, 
la  prison  ne  punit  pas  TAnnamite  comme  le  Français  :  pour  celui- 
ci,  c'est  une  peine  morale  terrible,  c'est  comme  une  tache  imprimée 
pour  la  vie,  ineffaçable;  l'Annamite,  au  contraire,  n'est  nullement 
déconsidéré  aux  yeux  de  ses  compatriotes  ;  ceux-ci  le  prennent 
plutôt  en  pitié,  ou  se  moquent  de  lui,  le  considérant  seulement 
comme  moins  habile  qu'eux,  puisqu'il  s'est  laissé  prendre.  A  moins 
que  ce  ne  soit  un  pirate,  un  assassin,  un  homme  dangereux  en  un 
mot,  ils  continuent  à  le  fréquenter,  à  traite^  affaires  avec  lui.  Gom- 
ment l'Annamite  est  puni,  c'est  de  voir  sa  liberté  perdue;  il  ne  peut 
plus  faire  ce  qui  lui  plaît  et  cela  l'ennuie  ;  jouirsur  un  hamac  du  doux 
/îanite^i^etoutenchiquantlebételetfumantd'interminablcscigarettes; 
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il  est  obligé  de  se  tenir  propre  et  cela  le  gène,  de  couper  ses  longs 
cheveux  et  il  en  est  vexé  et,  s'il  est  fumeur,  il  est  forcé  de  se  priver 
(le  cette  drogue  et  la  souffrance  est  grande.  Enfin,  il  a  affaire  à  des 
gardiens  indigènes,  à  d'autres  prisonniers  nommés  caporaux  qui  ne 
sont  pas  toujours  tendres  et  qui  ont  trouvé  le  moyen  de  rendre  leur 
position  lucrative.  Je  me  suis  laissé  dire,  en  effet,  par  des  individus 
libérés  que,  dans  les  premiers  temps  de  leur  incarcération,  ils  avaient 
été  en  butte  à  de  mauvais  traitements  de  la  part  de  leurs  gardiens 
indigènes  jusqu'à  ce  que  ceux-ci  eussent  reçu  quelque  argent  des 
parents.  J'ajoute  cependant  qu'une  fois  les  surveillants  désintéres- 
sés, ils  se  montrent  absolument  débonnaires  vis-à-vis  de  ceux  dont 
ils  ont  la  garde,  et  leur  laissent  faire  tout  ce  qui  leur  plaît.  Chaque 
jour,  les  prisonniers  vont  par  groupes  travailler  en  divers  endroits 
de  Saigon,  dans  les  jardins  publics  par  exemple;  ils  s'y  rendent 
placidement  comme  s'il  s'agissait  d'une  promenade  quotidienne,  et 
leurs  gardiens  les  laissent  fumer,  chiquer,  manger  une  soupe  auprès 
du  restaurant  ambulant  qui  passe,  causer  avec  leur  femme,  leurs 
parents  q'i  ont  guetté  leur  sortie,  etc.  A  croire  que  le  régime  de  la 
prison  est  plein  de  douceurs. 

A  Poulo-Gondore,  il  ne  doit  pas  en  être  de  même,  le  régime  est 
apparemment  plus  dur  puisque  l'Annamite  ne  s'y  plaît  guère,  si  l'on 
en  juge  par  les  évasions  fréquentes  et  par  les  révoltes  qui  éclatent  de 
temps  en  temps  dans  cette  maison  de  détention.  L'indigène  souffre 
de  la  peine  de  l'exil  qui  est  plus  dur  pour  lui  que  la  mort  ;  il  tient 
par  dessus  tout  à  son  pays,  à  sa  famille,  à  son  foyer,  et  la  perspective 
de  mourir  au  loin,  d'être  privé  des  prières  et  des  sacrifices  faits  aux 
mânes  des  ancêtres  est  pour  lui  une  peine  réelle. 

En  somme,  sans  qu'il  soit  nécessaire  d'appliquer  ce  régime  par- 
tout, la  prison  est  une  peine  suffisante  pour  guérir  l'Annamite  de 
l'envie  de  mal  faire  ou  tout  au  moins  pour  le  rendre  plus  circons- 
pect. Qu'il  y  soit  astreint  à  des  travaux  pénibles,  et  ce  système  de 
répression  portera  les  fruits  qu'on  est  en  droit  d'en  attendre.  Point 
n'est  besoin  du  rétablissement  de  la  cadouille. 

Ce  qui  manque  actuellement,  c'est  la  facilité  d'envoyer  TAnnamite 
en  prison.  Qu'on  ne  se  récrie  pas  sur  cette  proposition.  Je  n'oserais 
la  formuler  en  France,  où  je  pense  qu'on  ne  saurait  prendre  trop 
de  précautions  pour  qu'il  ne  soit  pas  attenté  inutilement  à  la  liberté 
humaine  et  pour  ne  pas  Oétrir  un  homme  pour  le  reste  de  ses  jours. 
Mais  ici,  autre  pays,  autres  mœurs.  Les  Annamites  sont  comme 
civilisation  de  plusieurs  siècles  en  retard  sur  nous,  ils  ne  pensent 
pas  comme  nous,  n'agissent  pas  comrne  nous.  Les  peines  morales 
si  dures  pour  nous  n'en  sont  pas  pour  eux.  A  bien  des  points  de  vue, 
ce  sont  de  grands  enfants  et  l'on  doit  agir  avec  eux  comme  avec  les 
bambins  que  la  crainte  seule  du  châtiment  rend  sages.  Ce  serait  le 
cas  de  dire  d'eux:  la  crainte  du  gendarme  est  le  commencement  de 
la  sagesse.  Plus  tard,  lorsque  le  contact  de  la  civilisation  française 
aura  produit  son  effet  et  élevé  la  moralité  du  peuple  annamite,  alors 
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nos  lois  poniTonl.  lui  rire  nppIiqtK'os  inh'^Talf'nK'nt,  in.iis  Ir;  f;jir(i 
(lès  maintenant,  c'est  vouloir  être  (iu[)es  de  gens  sans  cœur  et  sans 
conscience. 

il  fa»it  réduire  à  leur  strict  minimum  les  formalités  exijz^ées  et 
abaisser  h^s  irais  d(î  justice  autant  que  c(;la  est  possible.  Que  se 
passe-t-il  dans  les  arrondissements  ?  En  vertu  de  la  loi  sur  l'indi- 
jiénat,  l'Administrateur  a  le  pouvoir,  sur  la  plainte  d'un  Français, 
d'arrêter  tel  Annamite  fautif  et  de  le  mettre  au  Traï  (prison)  pour 
quelques  jours. 

L'Annamite  sait  qu'il  ne  peut  se  moquer  impunément  du  Fran- 
çais et  qu'une  justice  expéditive  lui  est  appliquée  dès  qu'il  commet 
quelque  faute.  Aussi,  dans  les  arrondissements,  l'indigène  donne  les 
marques  extérieures  du  respect  aux  Français  qui  ne  risquent  pas, 
comme  à  Saigon,  beaucoup  moins  en  tout  cas,  de  se  voir  abandonnés 
par  leur  personnel  au  moment  où  ils  en  ont  le  plus  besoin. 

Il  faudrait  qu'à  Saigon,  un  semblable  pouvoir  existât  et  dont  pus- 
sent profiter  tous  les  employeurs,  tant  indigènes  qu'Européens.  Je 
n'ose  proposer  un  système  à  cause  de  son  étrangeté,  mais  qui  me 
paraîtrait  avoir  quelques  avantages.  La  Justice  de^paix  est  trop  lente; 
\\  n'y  a  qu'une  audience  de  conciliation  tous  les  8  jours;  le  tribunal 
de  simple  police  fonctionne  de  même  ;  le  juge  de  paix  n'a  pas  les 
pouvoirs  suffisants  pour  faire  arrêter  les  Annamites  récalcitrants  ou 
tout  au  moins  les  frais  et  formalités  n'en  finissent  pas  et  il  n'est  pas 
suffisamment  au  courant  des  mœurs  des  indigènes  pour  punir  ceux- 
ci  comme  ils  le  méritent.  Soit  au  centre^  soit  dans  chaque  quartier 
de  la  ville  si  cela  était  nécessaire,  j'établirais  un  tribunal  d'un  rang 
inférieur  à  la  Justice  de  paix,  mais  où,  toutefois,  le  juge  pourrait 
condamner  à  une  amende  et  même  à  quelques  jours  de  prison  les 
coupables  amenés  près  de  lui  et  ce  juge  sciait  un  Annamite.  Point 
ne  serait  nécessaire  qu'il  connût  à  fond  la  loi  française,  non,  il  juge- 
rait d'après  les  us  et  coutumes  du  pays,  avec  une  assez  grande  lati- 
tude. On  va  se  récrier:  confier  dépareilles  fondions  à  un  Annamite! 
ai-je  oublié  que  l'indigène  ne  voit  dans  toule  fonction  qu'il  exerce 
que  le  moyen  de  s'enrichir  rapidement  ?  Mettre  là  un  Annamite, 
c'est  s'exposer  à  rendre  la  justice  vénale  et  lui  faire  perdre  tout  le 
prestige  qu'elle  a  acquis.  Craintes  exagérées,  répondrai-je  ;  les 
parties  qu'il  verra  à  la  barre  de  son  tribunal  ne  seront  jamais  bien 
riches  et,  du  reste,  on  établirait  que  ses  jugements  ne  seraient  jamais 
sans  appel  et  que  la  partie  qui  se  croirait  lésée  pourrait  toujours  avoir 
recours  soit  au  juge  de  paix  européen,  soit  à  un  tribunal  plus  élevé. 

Ce  tribunal  fonctionnerait  tous  les  jours  et  les  Français  pourraient 
y  avoir  recours  dans  leurs  démêlés  avec  les  indigènes.  Evidemment, 
il  ne  s'agirait  que  de  causes  peu  importantes  comme  le  non  paie- 
ment d'une  faible  dette,  les  abus  de  confiance  dont  les  Annamites  se 
rendent  si  facilement  coupables,  le  manque  de  parole,  les  petits 
vols  domestiques,  etc. 
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Mais  comme  ce  système  cadre  peu  avec  nos  idées  actuelles  et  a 
ainsi  peu  de  chances  d'être  appliqué,  je  me  rallierai  à  une  proposi- 
tion parue  dans  un  des  journaux  de  la  localité,  précisément  au  sujet 
des  nombreux  coolies,  cuisiniers  et  boys  qui  savent  si  bien  glisser  à 
travers  le  réseau  de  nos  lois  sans  s'y  laisser  prendre.  Ce  serait  d'é- 
tendre les  pouvoirs  des  Commissaires  de  police  et  de  les  autoriser  à 
punir  les  Annamites  soit  d'une  légère  amende,  soit  de  quelques  jours 
de  prison,  sur  la  plainte  d'un  Européen  et  même  de  tout  employeur. 
Avec  ce  système,  quelques  erreurs  seront  peut-être  commises  de 
temps  en  temps,  mais,  à  cela  près.  Personne  ne  contestera  que  la 
justice,  en  voulant  s'entourer  de  trop  de  garanties,  laisse  impunis 
trop  de  méfaits  et  que  son  efficacité  devient  plus  qu'illusoire,  ce  dont 
souffre  la  société.  Les  erreurs  qui  pourront  être  commises  par  les 
Commissaires  ne  seront  jamais  bien  graves,  et  seront  réparables, 
après  tout  ;  l'intérêt  général  commande  de  ne  pas  s'arrêter  à  ces 
détails,  si  l'on  veut  d'une  situation  critique,  ne  pas  passer  à  une 
autre  plus  troublée. 

Actuellement,  nous  n'avons  aucune  garantie  dans  nos  rapports 
avec  les  Annamites.  Il  nous  est  certainement  loisible  de  les 
appeler  par  devant  le  juge  de  paix,  mais  que  se  passe-t-il  alors  ?  Je 
ne  sais  si  les  indigènes  ont  conscience  de  l'inefficacité  de  cette  manière 
defliire,  mais  ils  ne  sont  nullement  effrayés;  ils  ne  parlentpas  toujours 
au  juge  avec  la  déférence  qui  lui  est  due  et  lui  mentent  efîrontément. 
Ils  ne  tiennent  pas  compte  des  condamnations  et  vous  pouvez 
les  faire  citer  à  nouveau,  leur  envoyer  l'huissier,  ils  ne  vous  paieront 
pas  davantage  ce  qu'ils  vous  doivent,  mais  vous,  pour  quelques  piastres 
que  vous  leur  réclamez,  vous  en  avez  le  double  ou  le  triple  à  payer  en 
frais.  J'en  ai  fait  l'expérience  pour  être  sûr  de  ce  que  j'avance.  Le 
coolie  n'a  rien,  ne  possède  rien,  que  peut-on  lui  faire  ?  Aussi  il  loue 
des  compartiments,  puis  déménage  à  la  cloche  de  bois  quand  arrive 
le  terme,  le  cocher  trompe  sur  la  recette  de  la  journée,  le  tireur  de 
pousse-pousse  ne  paie  pas  le  prix  de  location,  etc.,  etc.  Pour  nous 
Européens,  ce  qui  nous  arrive  le  plus  souvent,  c'est  notre  cuisinier 
qui  emporte  l'argent  du  marché  et  disparaît  ou  le  boy  qui  s'est 
fait  donner  une  avance  et  n'a  plus  reparu.  Nous  allons  nous  plaindre 
au  Commissaire  :  avec  l'extension  de  ses  pouvoirs,  au  lieu  des 
philosophiques  conseils  qu'il  est  en  droit  de  nous  donner  actuelle- 
ment, il  fera  rechercher  l'individu  en  question  et,  séance  tenante, 
sans  autres  formalités,  il  lui  infligera  quelques  jours  de  prison,  de 
quoi  lui  ôter  l'envie  de  recommencer.  Certainement,  quand  ce  système 
sera  établi,  les  Annamites  seront  plus  prudents  dans  leurs  agisse- 
ments avec  nous. 

Il  est  vrai  qu'ils  auront  toujours  la  ressource  de  la  fuite.  Encore 
peu  au  courant  de  nos  moyens  rapides  de  correspondance  et  d'infor- 
mation, ils  disparaissent  de  la  circulation  pendant  un  certain  temps 
croyant  échapper  aux  recherches  et  se  soustraire  au  châtiment,  puis, 
un  beau  jour,quand  ils  pensent  que  toutestoublié,ils  reparaissent, mais 
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alTnhIês  tl'iiii  .nilic  nom.  (-'psI  iin(^  choso  (jni  no  semblera  pas  la  moins 
élranj,T,  à  nous  auln's  Franrais  (ini  avons  hi  respect  du  nom  Fami- 
lial et  qui  ne  le  elian^eons  pas  sans  des  motifs  ^l'aves  et  des  formali- 
tés nond)ivuses.  Ici,  dans  le  monde  dvi>  coolies,  cliacpie  individu 
a  hien  deux  ou  trois  noms  courants  :  un  pour  l'Administration 
(celui  de  la  carte  d'impôt),  un  pour  ses  proches  oi  ses  voisins  et  un 
pour  ses  créanciers,  et  ces  noms  chanj'eront  encore  dès  qu'il  trouvera 
avantage  à  le  faire  soit  pour  dépister  ceux  qui  lui  ont  avancé  quel- 
que argent,  soit  pour  échapper  aux  recherches  de  l'Administration. 

H  faudrait  une  mémoire  extraordinaire  pour  se  souvenir  de  la 
physionomie  des  gens  auxquels  on  a  eu  affaire,  surtout  à  l'Européen 
pour  lequel  les  Annamites,  au  moins  dans  les  débuts  de  son  séjour 
en  Cochinchine,  paraissent  tous  avoir  leméme  visage.  Ainsi  le  juge 
qui  sévèrement  admoneste  le  coupable  qu'il  croit  condamner  pour  la 
première  fois,  s'adresse  souvent  à  un  individu  qui  a  déjà  subi  plu- 
sieurs condamnations  sous  d'autres  noms. 

Les  Annamites  sont  bien  porteurs  d'un  papier  :  la  carte  d'impôt 
qui  est  délivrée  chaque  année,  et  qui  porte  leurs  nom  et  prénoms, 
leur  âge,  leur  profession  et  leur  domicile.  Mais  quoiqu'elle  serve 
de  papier  d'identité,  il  est  prudent  de  ne  pas  trop  s'y  fier  :  nous  avons 
vu  pourquoi.  Les  Français,  peu  au  courant  des  mœurs  des  indi- 
gènes se  croient  assurés  de  la  fidélité  de  leurs  serviteurs  parce  qu'ils 
gardent  cette  carte  d'impôt.  C'est  encore  une  des  nombreuses 
erreurs  que  l'on  commet  par  ignorance.  Cette  carte  n'est  en  somme 
qu'une  quittance  et  si  tout  Annamite  doit  en  être  porteur,  c'est  pour 
pouvoir  prouver  qu'il  est  en  règle  avec  le  fisc.  On  n'a  même  pas  le 
droit  de  lui  prendre  sa  carte,  si  on  le  fait,  ce  n'est  que  par  une 
simple  tolérance  de  l'Administration.  En  tout  cas,  c'est  un  gage 
médiocre  ;  l'Annamite  ne  se  gêne  pas  pour  l'abandonner  surtout 
dans  les  derniers  mois  de  l'année. 

Il  me  sembla  qu'on  pourrait  de  ce  côté  apporter  des  modifications 
importantes  et  susceptibles  de  donner  de  bons  résultats. 

A  Saigon  où  les  coolies  sont  si  nombreux,  on  ne  peut  les  con- 
naître comme  dans  les  villages  ;  l'Administration  ne  peut  les  tenir  en 
main  comme  les  notables  le  font  chez  eux.  En  apportant  quelques 
modifications  dans  la  tenue  de  la  carte  d'impôt,  dans  sa  délivrance 
et  dans  les  règlements  qui  s'y  rapportent,  l'Administration  rendra 
de  grands  services  aux  Européens  tout  en  trouvant  pour  elle-même 
de  sérieux  avantages  tant  au  point  de  vue  de  la  police  et  de  la  sécu- 
rité publique  qu'au  point  de  vue  fiscal. 

Je  lisais  dans  un  rapport  administratif  récent  que  bien  peu  d'in- 
digènes échappent  au  paiement  de  l'impôt  de  capitation.  Illusion 
compréhensible,  car  quand  la  police  s'avise  de  procéder  à  des  vérifica- 
tions sur  les  passants, elle  trouve  rarement  des  individus  non  munis  de 
leur  carte  d'impôt.  Néanmoins,  je  crois  pouvoir  affirmer  que  c'est  une 
illusion  et  que  les  indigènes  qui  échappent  au  fisc  sont  encore  assez 
nombreux.  Bien  entendu,  c'est  toujours  des  coolies  que  je  parle. 
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Ces  ji:ens-là  so  loïit  un  malin  plaisir  do  duper  l'Adminislralion  et 
de  jouer  pour  ainsi  dire  à  cache-cache  avec  elle.  Il  ne  leur  est  cependant 
réclamé  annuellement  qu'une  bienlîiihle  somme;  mais  ils  préfèrent 
entraver  une  partie  de  leur  liberté  plutôt  que  de  payer.  Par  exemple, 
ils  se  mettfmt  à  plusieurs  pour  se  faire  délivrer  une  carte  ;  tous 
habitent  le  même  logis  ;  comme  ils  n'ont  pas  tous  à  sortir  en  même 
temps,  celui  qui  va  travailler  prend  la  carte  dont  le  nom  inscrit 
devient  alors  le  sien;  après,  ce  sera  le  lourde  son  camarade,  et  ainsi 
de  suite.  Si  plusieurs  sont  obligés  de  sortir,  ils  laissent  la  carte  à  la 
maison.  Que  l'un  vienne  à  être  arrêté,  il  dit  avoir  oublié  de  prendre 
ses  papiers  ;  si  l'agent  de  police  tient  à  vérilier  son  dire  et  l'accom- 
pagne à  son  domicile,  il  trouve,  en  effet,  la  carte.  Dans  d'autres  cas, 
l'Annamite,  toujours  fertile  en  ressources,  emprunte  pourun  moment 
la  carte  d'un  voisin  (sous  ce  rapport,  il  est  remarquable  comme  les 
Annamites  se  viennent  facilement  en  aide)  et  il  se  trouve  en  règle. 

Ces  papiers  portent  bien  le  dièm  chi  (1),  mais  je  crois  que  ce 
n'est  pas  suffisamment  efficace  ou  qu'on  n'y  apporte  pas  assez 
d'attention  lors  des  vérifications.  Enfin  il  y  a  le  coup  de  l'âge.  Jusqu'à 
25  ans  et  même  plus,  ils  n'en  ont  que  18,  d'où  pas  de  carte  à  pren- 
dre ;  à  partir  de  55  ans,  ils  en  ont  60  et,  partant,  plus  rien  à  payer. 
L'état  civil  n'existait  pas  autrefois  et  fonctionne  encore  assez  mal 
aujourd'hui,  il  ne  peut  servir  de  moyen  de  contrôle. 

L'Administration  est  donc  obligée  de  s'en  tenir  aux  déclarations 
des  individus  ;  qu'elle  n'exige  pas  de  témoins,  c'est  parfaitement 
inutile  ;  l'intéressé  saura  toujours  s'entendre  avec  eux  en  bons  com- 
pères pour  quelques  cents  ou  un  verre  de  choum-choum.  Elle  de- 
mande bien,  pour  délivrer  une  nouvelle  carte,  la  production  de  celle 
de  l'année  précédente,  mais  il  est  facile  de  dire  qu'on  l'a  perdue, 
ou  de  donner  toute  autre  explication  plus  ou  moins  plausible  pour 
en  expliquer  l'absence.  Chaque  année,  le  Trésor  perd  ainsi  des  som- 
mes considérables. 

Je  ne  vois  qu'un  moyen  pour  porter  remède  à  cette  situation  : 
c'est  d'organiser  un  service  anthropométrique.  Cette  création  est 
réclamée  depuis  longtemps  par  des  personnes  fort  au  courant  des 
nécessités  du  pays,  mais  jusqu'à  présent,  rien  n'a  été  fait  (2). 

On  craint  sans  doute  d'augmenter  encore  les  dépenses  d(*jà  si 
nombreuses  de  la  colonie,  mais  je  pense  qu'elles  seraient  largement 
couvertes  par  les  impôts  auxquels  les  Annamites  ne  pourraient  plus 
se  soustraire  ;  d'autre  part,  les  services  rendus,  la  sécurité  publique 
assurée  montreraient  immédiatement  les  avantages  d'une  telle 
création. 

La  carte  d'impôt  ne  serait  plus  une  simple  quittance,  mais  encore 
et  réellement  un  papier  d'identité.  Elle  porterait  le  signalement  de 

(1»  Bièm  chi  :  Mensunition  des  phalanges  rie  l'index. 

(2)  Te  travail  était  écrit  lorsque  la  création  d'un  service  anthropométrique 
a  été  discutée  et  votée  par  le  Conseil  colonial. 
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rindividii  ot  do  lollo  faron  qu'elle  ne  put  être  échangeable.  Tout 
Annamile  serait  tenu  d'en  être  muni  et  aucune  excuse  ne  serait 
admise  poiii*  en  e\pli(juer  la  non-|)()ssession  ;  mèm(;  le  cas  de  perte 
ne  sérail  i)as  accepté  el  le  duplicata  serait  [)ayé  h;  même  prix  que 
l'original.  Dès  lors,  toute  fuite  etctiani;(;ment  de  nomlui  deviendraient 
impossihhîs  ou  tout  au  moins  inutiles,  à  moins  de  rester  dans  la 
campagne  où  il  ne  se  plaît  plus. 

ici  une  dil'liculté  se  pnîsenterait.  Les  Annamites,  même  ceux  qui 
habitent  Saigon,  vont  fréquemment  se  munir  d'une  carte  dans  les 
villages  environnants,  et  la  ville  se  trouve  ainsi  frustrée  d'une  partie 
de  ses  recettes.  Alors  il  faudrait  décider  que  tout  individu  ayant  fait 
de  Saigon  son  domicile  et  portant  une  carte  de  village  serait  tenu 
soit  de  passer  par  le  service  anthropométrique  moyennant  un  sup- 
plément, soit  de  prendre  une  carte  entière  de  la  ville.  Ne  craignons 
pas  que  cette  mesure  fasse  déserter  Saigon  par  les  coolies  :  l'ap- 
pât des  salaires  élevés  sera  toujours  assez  fort  pour  les  retenir. 

Enfin,  chaque  année,  lorsque  les  cartes  seraient  renouvelées, 
l'Annamite  devrait  présenter  la  carte  de  l'année  précédente,  sinon, 
double  somme  à  payer. 

Ce  système  amènera  au  début  un  surcroît  de  besogne  considé- 
rable, mais  la  mensuration  des  individus  n'aura  pas  à  être  renou- 
velée chaque  année,  et  la  carte  nouvelle  portera  les  indications  de 
l'année  précédente,  à  moins  qu'un  accident  physique  ne  vint  apporter 
une  modification  importante  dans  le  signalement. 

J'ai  déjà  dit  que  l'Administration  y  trouverait  son  avantage  au 
point  de  vue  fiscal  ;  on  conçoit  aussi  que  les  individus  tarés,  les 
malfaiteurs  ne  pourront  plus  aussi  facilement  échapper  aux  mains 
de  la  justice  et  la  tromper  comme  cela  se  passe  si  fréquemment. 

Les  casiers  judiciaires  pourront  être  établis  avec  certitude  et  tel 
individu  dangereux  pour  la  société  pourra  être  puni  en  conséquence. 

Les  Annamites,  dès  qu'ils  ne  seront  plus  assurés  de  l'impunité, 
seront  plus  réservés  dans  l'accomplissement  de  leurs  méfaits  et  la 
sécurité  publique  ne  fera  qu'y  gagner. 

Les  Européens  et  les  employés  à  leur  tour  y  trouveront  leur 
avantage. 

La  carte  d'impôt  sera  comme  un  gage  de  la  fidélité  du  coolie  ; 
lorsque  ce  dernier  sera  employé,  il  donnera  contre  récépissé  sa 
carte  à  l'employeur  qui  ne  la  rendra  qu'à  la  fin  du  contrat.  Peut- 
être  là  se  produira-t-il  quelques  abus,  mais  abus  pour  abus,  il  me 
semble  plus  juste  qu'ils  soient  au  profit  de  l'Européen  plutôt  qu'à 
celui  des  coolies. 

Une  foule  de  petites  industries  ne  peuvent  prospérer  à  Saigon 
par  suite  de  la  mauvaise  foi  des  Annamites  ;  allez  demander  aux 
loueurs  de  compartiments,  aux  propriétaires  de  voitures,  de  pousse- 
pousse,  aux  marchands  ambulants,  etc.,  s'ils  gagnent  beaucoup.  Tous 
vous  répondront  d'abord  que  les  impôts  sont  trop  lourds,  qu'ils  ne 
peuvent  arriver  à  les  payer  ;  puis,  un  moment  après,  ils  ajouteront  : 
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«  Nous  nous  tirerions  bien  d'affaire  encore,  si  les  Annamites  nous 
volaient  moins  ;  quand  ils  nous  doivent  de  l'argent,  nous  ne  pou- 
vons jamais  nous  faire  payer,  nous  n'en  recevons  que  des  injures  ;  le 
Gouvernement  lève  des  impôts  et  ne  nous  vient  pas  en  aide».  Le 
port  de  la  carie  étanl  rendu  obligatoire,  le  maître  ou  le  patron 
pourra  toujours,  en  la  gardant,  obliger  le  coolie  à  le  payer  jusqu'à 
concurrence  de  la  valeur  de  la  carte. 

J'ai  déjà  dit  que  cela  se  pratique  fréquemment,  bien  que  ce  ne 
soit  qu'une  simple  tolérance  de  l'Administration  et  que  le  gage  est 
médiocre,  cependant  quelques  coolies  préfèrent  payer  plutôt  que 
de  courir  les  chances  de  passer  24  heures  en  prison.  Si  au  lieu 
d'être  une  simple  tolérance,  cela  devenait  un  droit,  on  verrait  im- 
médiatement moins  de  ces  petits  abus  de  confiance  dont  les  Anna- 
mites sont  si  coutumiers  à  notre  égard.  Dans  l'impossibilité  où  ils 
seraient  d'esquiver  le  châtiment,  ils  chaparderaient  moins  qu'ils  ne  le 
font,  ils  perdraient  aussi  cette  si  ennuyeuse  habitude  d'abandonner 
leur  service,  leur  maître  sans  cause  apparente  ou  pour  les  plus  futi- 
les prétextes  et  toujours  sans  prévenir. 

On  peut  se  demander  maintenant  s'il  serait  juste  d'agir  ainsi,  si  ce 
système  ne  serait  pas  abusif  et  attentatoire  à  la  liberté  humaine  ; 
l'Annamite,  lorsqu'il  a  payé  ses  impôts,  est  quitte  envers  t^ Adminis- 
tration et  doit  jouir  de  sa  liberté  entière.  Ce  serait  partir  d'un 
principe  faux  ou  tout  au  moins  exagéré;  l'intérêt,  général  doit  primer 
l'intérêt  particulier  et,  comme  il  est  reconnu  qu'en  l'état  actuel 
l'Annamite  abuse  de  sa  liberté  pour  commettre  impunément  une 
foule  de  méfaits  dont  souffre  la  société  entière  et  les  Européens  en 
particulier,  il  devient  légitime  de  prendre  des  précautions  pour  le 
contenir  dans  la  bonne  voie.  Du  reste,  il  n'aura  pas  à  en  souffrir,  à 
moins  que  ce  ne  soit  souffrir  que  de  ne  plus  pouvoir  tromper  et  voler 
ses  maîtres.  Il  y  trouvera  même  certains  avantages.  Possesseur  de 
sa  carte,  il  sera  moins  mis  en  suspicion  qu'il  ne  l'est  actuellement  et 
il  trouvera  plus  facilement  du  travail.  Les  logeurs  lui  feront  crédit 
d'un  mois  et  ne  le  forceront  plus  à  payer  chaque  jour,  comme  cela 
se  pratique,  sous  la  menace  d'avoii'  à  déguerpir  dès  que  les  o  ou  I 
cents  quotidiens  ne  sont  pas  versés.  Il  pourra  emprunter  une  piastre 
ou  une  piastre  et  demie  pour  essayer  de  ftiire  du  commerce  à  de 
certains  moments,  etc. 

Un  autre  avantage  et  tout  moral  en  résultera  encore  ;  devenu  plus 
convenable  par  la  crainte  du  châtiment,  il  prendra  peu  à  peu  l'ha- 
bitude d'une  meilleure  tenue  vis-à-vis  de  l'Européen,  il  se  fera  au 
respect  de  la  parole  donnée  et  perdra  cette  plaie  sociale,  je 
veux  dire  cette  tendance  à  la  tromperie  et  au  vol,  non  seulement 
envers  nous,  mais  encore  envers  tous  ses  compatriotes. 

Tels  sont  les  moyens  que  je  propose  pour  modifier  avantageuse- 
ment l'état  de  choses  actuel  :  répression  plus  sévère  des  actes  délic- 
tueux et  régime  pénitentiaire  plus  dur;  application,  à  Saigon,  de  la 
loi  sur  l'indigénat  ou  tout  au  moins  d'une  justice  plus  prompte,  plus 
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expéditivo  ot  comprélionsiblo  pour  l'indi^n'ine  c'est-à-dire  on  rapport 
avec  ses  mœurs  et  sa  manière  d'être,  enfin  pour  mieux  tenir  boys  et 
coolii'scii  main,  rr<^lement<'ompl(;tsur  la  carte  d'impôt  avec  étahlis- 
semcnldii  son  complément  obligatoire:  un  service  anthropométri(jue. 

l/amiée  dernière,  l'Administration  a  favorisé  les  colons  en  réj^le- 
menlant  le  travail  des  coolies  ;  mais  ce  règlement  n'est  a[)plicable 
(pie  dans  l'intérieur  pour  les  exploitations  industrielles  et  agricoles. 
A  Saigon,  l'Européen  est  toujours  à  la  merci  de  son  personnel  indi- 
gène ;  il  voit  le  prix  du  travail  augmenter  sans  cesse  et  il  est  de  plus 
en  plus  mal  servi,  sans  compter  qu'il  est  astreint  à  une  surveillance 
conlinu(;lle,  s'il  ne  veut  être  volé.  L'Asiatique  ne  le  respecte  plus, 
qu'il  soit  Annamite  ou  Chinois,  et  l'on  se  demande  avec  inquiétude 
ce  que  l'avenir  réserve  à  la  colonie,  si  nous  ne  remontons  pas  cette 
pente  funeste.  Enrayons  le  mal  avant  qu'il  n'ait  fiiit  tache  d'huile  et 
de  Saigon,  ne  soit  passé  dans  les  postes  de  l'Intérieur. 

N'oublions  pas  qu'au  milieu  de  trois  millions  d'indigènes,  nous  ne 
sommes  qu'une  poignée  de  l^>ançais  et  que  nous  ne  pouvons  domi- 
ner sur  cette  terre  conquise. que  par  la  crainte  et  le  respect. 
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Séance  du  2  octobre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont. 

Etaient  présents  :  MM.  de  Biasco-Fanti,  Nathan,  Sarda,  Péralle, 
Gendrot  et  Laurent,  invité. 

Lecture  est  donnée  par  le  Bibliothécaire  du  procès-verbal  de  la 
dernière  séance.  —  Approuvé. 

M.  le  Président  donne  lecture  d'une  lettre  d'excuses  de  M.  Lacha- 
pelle  dont  la  Société  prend  acte  et  on  passe  à  l'examen  du  courrier 
de  la  dernière  semaine  fait  par  le  secrétaire. 

M.  Paris  entre  en  séance  à  six  heures,  prend  la  présidence,  et  donne 
lecture  d'une  lettre  de  M.  Kloss  au  sujet  du  projet  de  diplôme 
présenté  sous  son  nom  à  la  Société  et  qui  a  été  retiré  du  concours 
par  son  auteur;  un  passage  de  cette  lettre  par  lequel  M.  Kloss 
porte  à  la  connaissance  de  la  Société  que  le  projet  qu'il  a  présenté 
lui  a  occasionné  un  déboursé  de  36  $00  soulève  quelques  observations. 
—  Il  est  décidé  que  réponse  sera  faite  à  cette  lettre  par  le  secrétaire 
sous  le  couvert  du  président  de  la  Société  et  qu'il  y  sera  spécifié  que 
la  Société  n'aurait  pu,  en  aucun  cas,  rembourser  M.  Kloss  qui  a  fait 
cet  achat  spontanément. 

M.  le  Président  expose  ensuite  les  conditions  dans  lesquelles  on 
pourrait  établir  des  récompenses  pour  les  relations  d'excursions 
fournies  à  la  Société. —  M.  Nathan  demande  s'il  sera  nécessaire  d'être 
membre  de  la  Société  pour  avoir  droit  aux  récompenses  décernées. 

M.  le  Président  fait  remarquer  à  ce  propos  que  rien  n'empêche 
les  excursionnistes  désireux  de  concourir  de  se  faire  nommer  membres 
de  la  Société,  et  cette  opinion  est  partagée  par  les  sociétaires  présents. 

M.  Pont  fait  également  remarquer  qu'il  sera  nécessaire  de  limiter 
les  fonds  dont  on  pourra  disposer  dans  le  courant  d'une  année,  il 
est  donc  essentiel  de  limiter  également  le  nombre  des  primes  à 
accorder. 

M.  le  Président  propose  à  la  Société  de  disposer  de  500  $  par 
an  pour  payer  les  dépenses  des  excursions  et  accorder  des  primes 
aux  relations  de  voyage  les  meilleures;  il  est  entendu  à  ce  propos 
que  la  Société  ne  paiera  les  frais  d'une  excursion  que  lorsque  cette 
excursion  aura  été  décidée  en  séance.  La  suite  de  cette  discussion  qui 
devra  porter  sur  deux  points  :  encouragement  des  excursions  par  des 
subventions  et  primes  aux  meilleurs  travaux  fournis  à  la  Société  est 
remise  à  la  prochaine  séance. 
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Il  est  procédé  ensuite  à  l'élection  de  M.  Lamache,  présenté  par 
MM.  Paris  et  Péralle,  qui  est  nommé  membre  de  la  Société  à  l'una- 
nimité des  votants. 

Eniin,  lecture  est  donnée  par  le  secrétaire  d'une  série  d'observa- 
tions sur  les  modifications  à  adopter  pour  l'ouvrage  projeté:  La  Co- 
chinchine  en  d900,  en  se  basant  sur  le  volume  publié  en  1878  par  le 
Comité  agricole.  Une  commission  de  trois  membres:  MM.  Péralle, 
Nathan  etSarda,  est  désignée  immédiatement  pour  poursuivre  cette 
étude  et  rédiger  une  table  des  matières  très  détaillée  de  l'ouvrage 
que  doit  publier  la  Société. 

Au  cours  de  la  séance,  M.  Laurent  entretient  la  Société  d'un  arbre 
dit  Cay-xai  dont  les  feuilles  nourrissent  une  espèce  de  ver  à  soie 
indigène.  M.  Laurent  s'est  mis  à  la  disposition  entière  de  la  Société 
pour  tout  ce  qui  a  trait  à  la  botanique. 

M.  Péralle  propose  l'achat  du  «Vétérinaire  pratique».  —  Adopté. 

Il  présente  un  volume  de  Luro:  Le  Pays  d'Annam.—  Mais  la 
Société  cherchera  quand  même  ta  se  procurerun  exemplaire  manuscrit 
du  cours  d'administration  du  même  auteur  dont  le  pays  d'Annam 
n'est  qu'une  série  d'extraits. 

Il  est  également  décidé,  sur  la  proposition  de  M.  Péralle,  qu'un 
certain  nombre  de  bulletins  seront  mis  en  vente  chez  les  libraires 
de  Saigon. 

Vu  l'heure  avancée,  la  discussion  sur  la  location  de  l'immeuble 
occupé  par  la  Société  est  remise  à  la  prochaine  séance. 

La  séance  est  levée  à  sept  heures  un  quart. 


Séance  du  9  octobre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.    Paris. 

Etaient  présents:  MM.  Nathan,  Rabouhan,  Sarda,  Lamache, 
Péralle  et  Gendrot. 

Lecture  est  donnée  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance  par  le 
secrétaire.  —  Adopté. 

M.  Nathan  fait  ensuite  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par 
le  dernier  courrier,  puis  M.  le  Président  fait  remarquer  que  la 
Société,  n'ayant  pas  encore  recules  renseignements  que  lui  a  promis 
son  1er  vice-président  sur  la  location  du  1er  étage  de  l'immeuble 
qu'elle  occupe,  ne  peut  discuter  cette  question;  on  passe  à  la  discus- 
sion sur  l'établissement  des  récompenses  pour  travaux  divers  et 
relations  d'excursions  ou  voyages. 

La  Société  vote  en  principe  un  crédit  de  500  $  sur  son  budget 
pour  1897  qui  sera  destiné  à  l'achat  de  médailles,  au  remboursement 
des  dépenses  des  voyages  qu'elle  aura  autorisés  et  à  l'allocation  de 
primes  aux  meilleures  relations  qui  lui  seront  fournies  par  ses  voya- 
geurs et  excursionnistes. 
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On  passo  onsiiito  A  la  discussion  sur  rallrihution  de  rhacunn  dn 
ces  i'(M"omp(Misos  (^1,  on  décide  ({u'un  rA^^hirrH^nl,  sera  pré[)aré  [)ar 
M.  Ilahoulian  j)ourlix(îr  les condilionsdu concours  (pii  dotincira  lieu  à 
la  distribution  des  médailles.  Ce  règlement  sera  conçu  dans  l'esprit 
suivant:  cliacpie  année,  la  Société  accordera  une  médaille  d'or,  une 
médaille  d'argent,  une  médaille  de  bronze  et  des  mentions  hono- 
rables en  nombre  illimité  aux  travaux  les  plus  méritants  qui  lui 
auront  été  remis. 

En  ce  qui  concerne  le  remboursement  des  frais  de  voyages  et  les 
primes,  la  Société  reconnaît  qu'il  ne  peut  être  fait  de  règlement  sur 
la  matière,  une  circulaire  dont  le  projet  sera  présenté  à  la  prochaine 
séance  fera  connaître  l'établissement  de  ces  primes  et  rembourse- 
ments qui,  en  principe,  ne  seront  attribués  qu'aux  membres  de  la 
Société  ayant  obtenu  une  approbation  préalable  du  plan  de  leur 
voyage  ou  de  leur  excursion  —  la  seule  disposition  restrictive  en  ce 
qui  concerne  le  remboursement  des  frais  généraux  de  déplacement 
sera  l'obligation  de  déposeï'  un  mémoire  ou  une  relation  de  voyage 
qui  devra  être  reconnue  suffisante  par  les  2/3  des  voix  de  la  commis- 
sion chargée  d'examiner  ces  sortes  de  travaux. 

M.  le  Président  entretient  ensuite  la  Société  de  la  récente  circulaire 
adressée  par  M.  Navelle  aux  membres  du  Comité  de  participation  à 
l'Exposition  de  1900;  cette  circulaire  propose  la  création  d'un  livre 
intitulé:  La  Cochinchine  en  1900,  et  dont  le  plan  est  parfaitement 
semblable  à  celui  que  la  Société  a  adopté  depuis  plus  d'un  mois 
pour  la  réédition  de  l'œuvre  du  Comité  agricole. 

M.  le  Président  expose  qu'à  son  avis,  il  est  préférable  de  ne  pas 
réclamer  en  cette  occasion  le  droit  que  nous  avons  évidemment  de 
disposer  de  l'héritage  du  Comité  agricole  ;  en  protestant  contre  le 
projet  de  M.  Navelle,  la  Société  va  s'engager  par  cela  même  k 
produire  un  livre  pour  l'Exposition  de  1900  et  l'exemple  de  la  tenta- 
tive infructueuse  faite  en  1889  doit  nous  montrer  que,  malgré  toutes 
les  bonnes  volontés  en  œuvre,  on  peut  échouer  dans  un  projet  aussi 
vaste  et  qui  exige  un  travail  de  longue  haleine  et  portant  sur  plu- 
sieurs années  ;  aussi  M.  Paris  croit-il  qu'il  serait  préférable  de 
modifier  simplement  le  plan  primitivement  adopté,  afin  de  ne  pas 
faire  double  emploi  avec  l'ouvrage  de  l'Administration  :  la  Société 
pourra  développer  les  chapitres  :  mœurs,  commerce,  agriculture, 
industrie  et  émettre  sur  toutes  ces  matières  des  opinions  qui  ne 
peuvent  apparaître  dans  une  œuvre  officielle,  enfin  le  champ  des 
matières  est  assez  vaste  et  notre  ouvrage  portera  justement  sur  des 
questions  forcément  écourtées  ou  traitées  avec  un  esprit  trop  admi- 
nistratif par  le  Comité  de  participation. 

Après  une  courte  discussion,  la  solution  de  cette  question  est 
remise  à  la  prochaine  séance. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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Séance  du  16  octobre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie,  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Rabouhan,  Sarda,  Nathan,  Pont,  Dupla, 
Péralle,  de  Biasco-Fanti,  et  Gendrot. 

Lecture  est  donnée  parle  secrétaire  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance. —  Adopté. 

M.  le  Président  dépouille  ensuite  la  correspondance  qui  comprend 
un  avis  de  réception  de  la  Société  royale  de  géographie  d'Anvers  et 
une  facture  de  la  maison  Rey  et  Curiol  remontant  au  2  mai  1890. — 
La  Société  décide  qu'une  commission  composée  de  MM.  Commençais 
et  Péralle  sera  chargée  de  vérifier  le  montant  de  cette  facture. 

M.  le  Président  entretient  alors  la  Société  d'une  entrevue  qu'il 
a  eue  avec  un  missionnaire  au  sujet  du  concours  de  photographie  ; 
les  membres  présents  partageant  l'opinion  de  M.  Paris,  il  est  décidé 
que  le  concours  pourra  aussi  bien  porter  sur  des  photographies 
artistiques  que  sur  des  photographies  inédites. 

M.  le  Bibliothécaire  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues, 
puis  M.  Pont  fait  connaître  à  la  Société  qu'il  n'a  pu  avoir  jusqu'ici 
de  renseignements  précis  sur  la  location  du  1er  étage;  la  discussion 
de  cette  question  est  en  conséquence  remise  à  une  séance  ultérieure. 
M.  Nathan  prend  la  parole  et  expose  à  la  Société  les  modifications 
qu'il  prévoit  nécessaires  au  plan  primitivement  adopté  pour  le  livre  : 
La  Cochinchine  en  idOO.  Il  propose  une  division  en  six  parties  qui 
est  acceptée^  ainsi  que  le  plan  général  de  l'ouvrage. —  M.  Nathan 
remet  alors  son  travail  à  M.  Sarda  chargé  de  continuer  la  préparation. 
On  passe  ensuite  à  la  lecture  du  projet  de  circulaire  pour  les 
excursions  et  reconnaissances  préparé  par  le  secrétaire,  et  la  Société 
décide  que  cette  circulaire  sera  publiée  dans  les  journaux  de  Saigon 
et  qu'on  demandera  également  au  Gouverneur  de  la  faire  paraître  à 
V Officiel  de  la  colonie. 


Saigon,  le  16  octobre  1896. 


CIRCULAIRE 


«  Monsieur  et  cher  Collègue, 

((  Dans  une  de  ses  dernières  séances,  la  Société  a  voté  l'inscription 
à  son  budget  pour  1897  d'un  crédit  de  500  piastres  destiné  à  la 
création  de  médailles  pour  les  meilleurs  travaux  qui  lui  seront 
fournis  et  à  l'allocation  d'indemnités  et  de  primes  à  ceux  de  ses 
membres  qui  auront  fait,  avec  son  approbation,  des  voyages, 
excursions  ou  reconnaissances. 
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u  Los  nn'daillos  soront  (If'îccrnéos  en  (in  d'amirso,  cl  un  roulement 
lixani  les  condiLions  du  concours  vous  sci'a  procliainonKînl 
coininuniqut';;  (juanl  aux  ind(inmités  et  primes  pour  voyages, 
excursions  et  reconnaissances,  voici,  dès  mainU^nanl,  quelles  sont 
les  rèj^les  qui  ont  été  adoptées  pour  leur  attribution. 

a  Tout  membre  de  la  Société  ayant  projeté  de  (aire  un  voyage,  une 
excursion  ou  une  reconnaissance  est  invité  à  faire  connaître  à  l'a- 
vance le  but  de  son  déplacement. 

«  Lorsque  la  Société  reconnaîtra  que  ce  projet  peut  donner  lieu  à 
un  mémoire  ou  à  une  relation  rentrant  dans  le  cadre  des  Etudes 
indo-chinoises,  elle  pourra  s'engager  à  rembourser,  sur  état,  les 
frais  généraux  du  voyageur,  à  la  seule  condition  que  ce  dernier 
fournisse,  en  retour,  un  mémoire  ou  une  relation  et  que  ce  travail 
soit  reconnu  suffisant  par  les  deux  tiers  des  membres  de  la  Commis- 
sion chargée  de  l'examiner  ;  des  primes  spéciales  pourront  accom- 
pagner ce  remboursement  des  frais  de  déplacement,  lorsque  la 
Commission  le  jugera  convenable  et  que  ses  propositions  auront  été 
adoptées  en  séance  de  la  Société. 

((  Veuillez  agréer,  Monsieur  et  cher  Collègue,  l'assurance  de  mes 
meilleurs  sentiments. 


ii  Le  Secrétaire^ 
((  E.  Gendrot.  » 


M.  Pont  annonce  ensuite  h  la  Société  qu'il  demandera  au  Gouver- 
neur l'autorisation  de  faire  paraître  au  Bulletin  de  la  Société  les 
travaux  récents  exécutés  sur  le  Mékong  par  les  dernières  missions 
oificielles.  — Cette  demande  est  entièrement  approuvée  par  la  Société. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures 
moins  un  quart. 


Séance  du  23  octobre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie. 

Etaient  présents  :  MM.  Paris,  Pech,  de  Biasco-Fanti,Sarda,  Pestel, 
Commençais  et  Gendrol  ;  M.  Rabouhan  se  fait  excuser. 

Lecture  est  donnée  par  le  Secrétaire  du  procès-verbal  de  la  der- 
nière séance  qui  est  adopté  ;  puis  M.  le  Président  procède  au  dépouil- 
lement du  courrier  cl  donne  lecture  de  la  lettre  suivante  de  M.  Na- 
turel au  sujet  de  l'empoisonnement  des  rongeurs  par  les  microbes  : 
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((  Monsieur  le  Président, 

((  Vous  voudrez  bien  m'excuser  si  je  n'ai  pas  répondu  plus  tôt  à 
votre  demande  de  renseignements  au  sujet  des  essais  que  j'ai  faits 
d'un  virus  de  l'Institut  Pasteur  appliqué  à  la  destruction  des  rats. 
Mes  occupations  et  les  soucis  que  m'ont  causés  de  fortes  crues 
d'eau  noyant  une  partie  de  mes  rizières  ne  m'ont  pas  permis  de 
réunir  les  éléments  nécessaires  à  la  relation  que  je  voulais  vous 
adresser.  D'autre  part,  désireux  de  vous  envoyer  des  renseignements 
complets,  j'ai  préféré  attendre  les  résultats  d'une  dernière  expé- 
rience que  je  tentais  avant  de  vous  écrire. 

((  Les  essais  que  j'ai  faits  sont  de  deux  sortes  :  1°  j'ai  opéré  sur  des 
sujets  retenus  en  captivité.  De  la  sorte,  j'ai  pu  suivre  la  marche  de 
la  maladie  microbienne  et  me  rendre  compte  exactement  du  degré 
contagieux  du  mal.  Cette  première  expérience  a  prouvé  d'une  façon 
irréfutable  la  réalité  de  l'action  du  virus  expérimenté. 

«  En  effet,  sur  22  rats  captifs,  6  un  moment  séparés  des  autres  ont 
reçu  comme  nourriture  une  pâtée  préalablement  trempée  pendant 
deux  heures  dans  une  solution  virulente.  Ces  sujets  contaminés  ont  été 
ensuite  mis  dans  une  cage  contenant  10  autres  rats  sains  et  bien 
portants.  A  partir  du  sixièmejour,  les  mortalités  commencèrentet,  au 
dixième,  tous  étaient  morts.  Convaincu,  par  cette  expérience,  de 
l'efficacité  de  ce  moyen  de  destruction,  je  tentai  ma  deuxième  expé- 
rience en  plein  champ.  Je  dois  avouer  que  les  résultats  n'ont  pas 
été  ceux  que  je  comptais  obtenir. 

«  J'ai  fait  tremper,  pendant  deux  heures,  dans  une  solution  viru- 
lente, une  certaine  quantité  de  riz  cuit,  en  suivant  exactement  les 
instructions  reçues  de  l'Institut;  j'ai  fait,  ensuite,  déposer  ce  riz  dans- 
les  champs  et  surtout  à  proximité  des  terriers  rencontrés.  Cette 
pâtée  a  été  mangée,  mais  le  nombre  des  victimes  a  été,  pour  ainsi 
dire,  insignifiant.  Ce  mode  de  procéder  m'a  donc  paru  défectueux, 
il  est  en  outre  coûteux  en  raison  de  la  quantité  de  virus  perdu  ;  et, 
comme  je  n'avais  qu'un  nombre  très  restreint  de  tubes  de  ferment, 
j'ai  dû  opérer  autrement. 

«  J'ai  alors  fait  rechercher  la  plus  grande  quantité  possible  de  rats 
vivants,  ce  qui  n'a  pas  été  une  difficulté,  et  lorsque  j'ai  été  sûr  qu'ils 
avaient  absorbe  le  poison  que  je  leur  avais  fait  préparer,  je  les  ai 
fait  mettre  en  liberté. 

((  Comme  les  mortalités  ne  commencent  guère  à  se  produire  que 
vers  le  5^  ou  le  6^  jour,  les  rats  ont  eu  le  temps  de  semer  au  loin  la 
contagion  :  c'est  ainsi  qu'après  dix  jours  d'attente,  j'ai  pu  faire 
enlever,  très  loin  de  l'endroit  où  mes  sujets  contaminés  avaient  été 
mis  en  liberté,  un  certain  nombre  de  cadavres  de  rats  dont  beau- 
coup étaient  en  partie  rongés. 

((  Cette  façon  de  faire  est  ce  qu'il  y  a  de  préférable,  à  mon  avis.  Il 
est,  en  effet,  très  facile  de  se  procurer  des  sujets  vivants  ;  on  peut  soi- 
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m<Mn('  l(Mir  liiiro  «ihsorlx'i-  la  dose  de  virus  nécessaire;  delà  sorte,  le 
résultai  peut  ètn;  compté  comme  certain. 

«  J'ai,  d'ailleurs,  trois  fois  de  suite  opéré  ainsi  que  je  viens  de  vous 
le  dire  et  toujours  les  résultats  que  j'ai  obtenus  ont  été  très  bons. 

a  Une  deuxième  expérience  que  je  viens  de  tenter  en  suivant  le 
même prociîdé que  pour  celles  précédemment  faites  n'a  rien  produit, 
j'ai  perdu  tous  mes  sujets. 

d  Les  champs  sont  en  ce  moment  complètement  inondés  et  mes 
rats  ont  tous  été  noyés  avant  de  pouvoir  communiquer  leur  mal  aux 
autres. 

((  Tels  sont.  Monsieur  le  Président,  les  essais  que  j'ai  faits  ;  à  ma 
grande  satisfaction,  j'ai  atteint  le  but  que  je  me  proposais,  c'est-à- 
dire  desavoir  si  le  virus  préconisé  par  l'Institut  Pasteur,  comme 
moyen  de  destruction  des  rongeurs,  pouvait  être  appliqué  à  ces 
climats.  En  France,  les  expériences  faites  ont  été  concluantes;  je  puis 
affirmer  qu'ici,  les  mêmes  résultats  peuvent  être  obtenus. 

((  Avantde  terminer,  Monsieur  le  Président,  je  dois  reconnaître  que 
ce  n'est  pas  moi  qui  ai  eu  l'idée  de  faire  ces  essais.  M.  l'Administrateur 
de  Sadec  ayant  eu  connaissance  des  expériences  qui  se  faisaient  en 
France  et  sachant,  d'autre  part,  tout  le  mal  que  les  rats  avaient  fait 
à  mes  rizières,  me  communiqua  les  renseignements  qu'il  avait  eus, 
me  conseillant  d'essayer  de  ce  moyen  de  destruction. 

((  J'ai  lieu  d'être  satisfait  d'avoir  suivi  ce  conseil. 

((  Dès  que  la  baisse  des  eaux  me  permettra  de  reprendre  mes 
expériences,  je  les  continuerai  :  il  me  reste  encore  quelques  tubes  de 
ferment  que  j'emploierai  d'ici  deux  mois,  c'est-à-dire  à  la  veille  Je 
la  récolte. 

((  Je  comptais  adresser  au  Président  du  Syndicat  des  planteurs  un 
rapport  détaillé  sur  les  tentatives  que  j'aurais  faites,  mais  pour  cela 
j'attendais  mes  dernières  expériences.  Pour  le  cas  où  vous  croiriez 
utile  de  donner  dès  maintenant,  à  nos  collègues  du  Syndicat,  commu- 
nication des  renseignements  que  je  vous  adresse,  je  vous  serais  très 
reconnaissant  de  le  faire.  Quoi  que  vous  décidiez  pourtant,  vous 
recevrez  certainement  d'ici  deux  mois  le  rapport  que  je  comptais 
adresser  au  Président  du  Syndicat. 

«Je  me  tiens.  Monsieur  le  Président,  à  votre  entière  disposition  pour 
tous  les  autres  renseignements  dont  vous  pourriez  avoir  besoin. 

((  Veuillez  agréer,  Monsieur  le  Président,  mes  salutations 
empressées. 


(c  Sisné:  Naturel.  » 
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Lf3  secrétaire  fait  le  compte  rendu  des  dernières  brochures  reçues, 
puis  M.  Sarda  prend  la  parole  pour  exposer  à  la  Société  les  modi- 
fications qu'il  juge  convenable  d'apporter  au  plan  primitif  du  livre 
pour  l'Exposition  de  1900  ;  il  est  décidé  que  M.  Sarda  sera  chargé 
de  rassembler  les  diverses  observations  déjà  communiquées  à  ce 
sujet  à  la  Société  et  de  composer  un  plan  définitif  sous  forme  de 
table  détaillée  et  qui  devra  servir  à  la  rédaction  du  livre  projeté  et 
sera  communiqué  à  tous  les  membres  de  la  Société. 

M.  Pestel  présente  alors  à  l'examen  des  membres  présents  le 
projet  définitif  de  diplôme  fourni  par  M.  Nathan.  Ce  travail  est 
accepté  et  la  Société  vote  une  rémunération  de  40  $  pour  l'auteur. 
MM.  Pestel  et  Péralle  sont  ensuite  chargés  de  se  renseigner  sur  la 
façon  dont  il  sera  possible  de  porter  les  inscriptions  nécessaires  sur 
les  diplômes. 

M.  Sarda  signale  à  la  Société  un  article  du  Mékong  qui  n'est  que 
la  reproduction  d'un  travail  de  M.  Dupla  paru  dans  le  dernier  Bulle- 
tin. Aucune  mention  ne  fait  connaître  l'origine  de  ce  travail  qui,  en 
vertu  de  l'article  xxx  des  Statuts  ne  peut  être  publié  sans  l'assen- 
timent préalable  de  la  Société.  En  conséquence,  et  sur  la  propo- 
sition de  M.  le  Président,  il  est  décidé  que  le  secrétaire  écrira  au 
rédacteur  du  Mékong  pour  obtenir  la  publication  dans  son  journal 
d'une  note  rectificative. 

M.  Paris  propose  à  la  Société  l'achat  du  volume  suivant  :  La  main- 
d'œuvre  aux  colonies  (publication  de  l'Institut  colonial  de 
Bruxelles).  —  Cet  achat  est  voté. 

M.  Péralle  entretient  ensuite  la  Société  de  la  publication  dont  il 
est  chargé  et  qui  comprendra  tous  les  articles  parus  dans  les  anciens 
Bulletins  sur  des  questions  d'agriculture,  de  commerce  et  d'industrie; 
il  propose  d'adopter  le  prix  de  4  $  pour  la  vente  aux  étrangers  et 
celui  de  2  $  pour  la  vente  aux  membres  de  la  Société. —  Cette  propo- 
sition est  adoptée. 

M.  le  Président  termine  la  séance  en  remerciant,  au  nom  de  tous, 
M.  Péralle  de  la  peine  qu'il  se  donne  pour  mener  à  bonne  fm  cet 
important  travail. 


Séance  du  30  octobre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie,  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Paris,  Péralle,  Pont,  Commençais,  Nathan 
et  Gendrot. 

Lecture  est  donnée  par  le  Secrétaire  du  procès-verbal  de  la  der- 
nière séance,  qui  est  adopté. 

M.  le  Président  dépouille  alors  le  courrier  et  communique  à  la 
Société  une  lettre  de  M.  Hanh  au  sujet  d'un  travail  sur  l'ancienne 
législation  de  TAnnam  et  de  la  Gochinchine. 
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M.  IN'TalIc  i'iùl  le  coniplo  rondii  dos  hroclmrcs  reçues  \)i\r  N*  der- 
nier courrier;  puis  iVl.  CoMniien(;ais  passe  ses  l'onctions  de  trésorier 
à  M.  Nathan,  dési<^né  pour  le  remplacer. 

Il  est  procédé  alors  au  dépouillement  du  vote  pour  la  nomination 
de  M.  I>aurent;  à  Tunanimitédes  membres  votants,  M.  Laurent,  pré- 
senté par  MM.  Lachapelle  et  Péralle,  est  nommé  membre  titulaire  de 
la  Société. 

Au  sujet  du  diplôme  pour  le  concours  de  photographie,  M.  IMralle 
rend  compte  que  M.  Pestel  et  lui  se  sont  adressés  aux  deux  impri- 
meries de  Saigon  et  qu'aucune  n'a  pu  faire  d'olTres  fermes  en  l'ab- 
sence de  modèle.  M.  Pestel  va  donc  photographier  le  diplôme  et  en 
donner  une  épreuve  selon  les  moyens  dont  il  dispose.  Le  choix  du 
meilleur  modèle  est  laissé  à  la  Société. 

M  Péralle  distribue  à  chacun  des  membres  présents  un  exem- 
plaire du  dernier  Bulletin  qui  vient  de  paraître:  c'est  le  quatrième 
Bulletin  imprimé  dans  le  courant  de  l'année. 

Il  fait  ensuite  remarquer  que  les  vitrines  commandées  à  la  mai- 
son Bonnet  sont  enfin  en  place. —  La  Société  approuve  le  travail. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  six  heures  et 
demie. 


Séance  du  6  novembre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  cinquante  sous  la  présidence 
de  M.  Pont,  vice-président. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Sarda,  Kloss,  Rabouhan,  Pestel, 
Nathan  et  Péralle. 

M.  Péralle  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance  ; 
ce  procès-verbal  paraît  incomplet  et  son  adoption  est  remise  à  une 
séance  ultérieure. 

M.  Pont  lit  une  lettre  de  la  Société  scientifique  du  Chili  qui 
demande  à  compléter  sa  collection  des  Bulletins  de  notre  Société; 
M.  le  Bibliothécaire  est  chargé  de  l'envoi  des  Bulletins  manquants. 

M.  Kloss  demande  la  parole  et  promet  pour  une  des  prochaines 
séances,  un  travail  dont  la  lecture  sera  accompagnée  de  projections 
faites  au  moyen  d'un  appareil  qu'il  s'est  procuré  à  ses  frais. 

Bonne  note  est  prise  de  cette  promesse. 

M.  Paris  entre  en  séance  à  six  heures  cinq  minutes  et  prend  la 
présidence. 

Il  donne  lecture  d'une  lettre  de  la  Société  d'Acclimatation  du  Var 
qui  demande  des  renseignements  au  sujet  d'animaux  devant  servir 
d'ornement  pour  les  pièces  d'eau  et  qu'elle  croit  facile  de  se  pro- 
curer en  Gochinchine. 

Cette  lettre  sera  communiquée  au  directeur  du  Jardin  botanique, 
M.  Hafîner,  bien  placé  pour  donner  les  renseignements  demandés. 
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On  procède  à  la  nomination  de  la  commission  chargée  de  juger 
les  clichés  destinés  au  concours  de  photographie  ;  sont  choisis  : 

MM.  Pont,  Pestel,  Nathan,  Genct  et  Péralle. 

Cette  commission  se  réunira  le  dimanche  8  novembre,  à  une  heure 
de  l'après-midi,  au  siège  de  la  Société,  limite  extrême  où  les  envois  de 
clichés  seront  admis,  et  remettra  son  rapport  à  la  séance  suivante. 

M.  Rabouhan  lit  son  rapport  sur  les  médailles  et  diplômes  d'hon- 
neur à  décerner  aux  auteurs  de  travaux  et  de  récits  de  voyages  les 
plus  remarquables.  Les  articles  en  sont  discutés  successivement  et 
amendés  ;  la  question  des  modules  est  réservée  pour  la  séance 
suivante  dans  laquelle  M.  Pont  apportera  des  modèles  de  médailles  ; 
finalement,  un  texte  est  adopté. 

M.  Paris  présente  M.  Jacquet,  inspecteur  de  l'agriculture,  qui 
désire  faire  partie  de  notre  Société.  Le  candidat  est  affiché. 

La  nomination  de  M.  Nathan  comme  trésorier  laisse  vacante  la 
place  de  conservateur  du  Musée;  le  bureau  choisit  M.  Rabouhan, 
qui  accepte. 

M.  Nathan  fait  remarquer  que  M.  Oddera  n'a  pas  son  domicile  en 
Gochinchine,  mais  dans  TAnnam,  qu'en  conséquence  ce  membre 
n'a  à  verser  qu'une  cotisation  annuelle  de  6  piastres. 

L'assemblée  reconnaît  l'exactitude  du  fait. 

M.  Nathan  communique  un  fait  assez  rare  en  Gochinchine  :  se 
trouvant  à  Ghaudoc  le  28  octobre,  il  a  été  témoin  d'une  averse  de 
grésil  vers  onze  heures  du  matin.  La  température  lui  paraissait 
normale. 


Séance  du  13  novembre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie,  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Lamache,  Sarda,  Rabouhan,  de  Riasco- 
Fanti,  Pont,  Nathan,  Pestel,  Genêt,  Péralle  et  Gendrot. 

Lecture  est  donnée  par  le  Ribliothécaire  des  procès-verbaux  des 
deux  dernières  séances,  qui  sont  approuvés. 

M.  le  Président  dépouille  la  correspondance  et  donne  à  la  Société 
lecture  d'une  lettre  de  M.  Dupla,  présentant  M.  Daniel,  représentant 
de  la  maison  Tournier,  et  d'une  communication  de  M.  Haffner  au 
sujet  des  petites  espèces  d'oiseaux  aquatiques  de  Gochinchine  qu'on 
pourrait  acclimater  en  France.  —  Gette  lettre  sera  transmise  à 
M.  Drageon,  secrétaire  de  la  Société  d'acclimatation  du  Var,  pour  qui 
le  renseignement  avait  été  demandé. 

M.  le  Président  déclare  ensuite  proposer  à  la  Société  la  nomina- 
tion de  M.  Séville,  administrateur,  dont  le  second  parrain  sera 
M. Pont,  1er  vice-président. 

Il  est  passé  ensuite  à  l'attribution  des  récompenses  pour  le  con- 
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cours  (lo  photofiraphio  ol  lorliire  est  donnée  du  procès-verbal  ci- 
dessous  : 

«  L(^  dimanche  8  novembre  1896,  à  une  heure  de  l'après-midi,  la 
commission  chargée  de  l'examen  des  épreuves  et  clichés  destinés  au 
coucou is  de  j)hotographie  s'est  réunie  sous  hi  présidence  de 
M.  Ponl. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Péralle,  Pestel,  Nathan. 

(k  M.  Genêt  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  réunion. 
La  commission  a  examiné  les  différents  envois  au  nombre  de  huit, 
écartant  de  suite  ceux  qui  hii  paraissaient  mauvais. 

((  Puis,  reprenant  un  à  un  les  clichés  des  concurrents  sérieux,  elle 
a  conservé  parmi  chaque  envoi  les  épreuves  les  meilleures,  tant 
au  point  de  vue  intérêt  qu'au  point  de  vue  technique. 

(k  Lacommission,  se  rapportant  à  l'article  viii  du  règlement  du  con- 
cours, a  cru  devoir  décerner  le  premier  prix  à  l'envoi  portant  la  devise  : 
«  Les  petits  métiers  s'exerçant  à  Saigon,  pour  le  concours  de  photo- 
graphie ))  (12  clichés,  12  épreuves),  comme  étant  le  seul  réunis- 
sant toutes  les  conditions  visées  par  cet  article  ;  ces  clichés  se  rap- 
portent tous  à  un  sujet  unique,  encore  non  traité,  ils  sont  bons  au 
point  de  vue  photographique,  et  présentent  un  intérêt  d'une  réelle 
valeur  artistique  et  documentaire. 

((  Le  2e  prix  a  été  décerné  à  l'envoi  portant  la  devise  :  a  Mât  Co-d, 
Surun  envoi  considérable,  lacommission  a  choisi  12  clichés  13/18  et 
6  clichés  9/12,  parmi  lesquels  se  trouvent  des  vues  très  pittoresques, 
mais  qui,  tout  en  étant  au  moins  aussi  bons  au  point  de  vue  techni- 
que que  ceux  des  :  «  Petits  métiers,  etc »  ne  présentent  ni  le 

même  intérêt,  ni  la  même  homogénéité  de  sujet. 

((  Le  3e  prix  a  été  attribué  à  :  «  Novitatis  amator  »,  pour  3  clichés 
choisis  parmi  un  volumineux  envoi. 

((  l'e  Mention  honorable  :  «  Fluctuât  nec  mergitur  »,  1    cliché 
((2e        »  »  :((  Paysages  de  Saigon  »,      3  clichés 

((  La  commission,  pour  bien  prouver  la  bonne  foi  parfaite  qui  l'ani- 
mait et  pour  qu'on  ne  puisse  pas  l'accuser  d'avoir  favorisé  l'un  des 
concurrents  au  détriment  des  autres,  a  décidé,  sur  la  proposition  de 
son  honorable  président,  de  ne  rompre  qu'à  la  prochaine  séance 
régulière  de  la  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises,  les  cachets  des 
enveloppes  portant  la  devise  destinée  à  faire  connaître  le  nom  des 
concurrents. 

((  Les  clichés  et  épreuves  primés,  accompagnés  de  leurs  devises  et 
enveloppes  respectives,  ont  été  placés  dans  une  vitrine  dont  la  clef 
a  été  confiée  à  M.  Péralle,  bibliothécaire,  membre  de  la  commission. 

((  La  séance  est  levée  à  4  heures  35.  » 

Les  propositions  de  la  commission  sont  adoptées;  en  conséquence 
on  procède  au  dépouillement  des  enveloppes  contenant  les  noms 
des  concurrents  et  prix  et  mentions  sont  attribués  comme  il  suit  : 

1^»  prix:  M.  X.  — Les  petits  métiers  de  Saigon. 
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2e  prix:  M.  Durand,  professeur. 

3e  prix:  M.  F.  Assou,  vicaire  de  la  cathédrale. 

Ire  Mention  :  M.  Simard,  commissaire  de  police. 

2«  Mention  :  M.  X.  —  Paysages  de  Saigon. 

Pour  satisfaire  au  désir  exprimé  par  les  2  concurrents  titulaires 
du  le*^  prix  et  de  la  2^  mention,  la  Société  accepte  que  leur  nom  ne 
soit  pas  livré  à  la  publicité. 

M.  Genêt  demande  alors  que  les  membres  de  la  Société  puissent 
acquérir  des  épreuves  des  clichés  qui  ont  été  présentés  au  concours 
et  qui  restent  désormais  la  propriété  de  la  Société. —  M.  Pestel  décla- 
re qu'il  peut  s'engager  à  livrer  les  épreuves  aux  prix  suivants  : 

les    9x12  à    4  cents, 
les  13x18  à    8    id. 
les  18x24  à  16    id. 

Ces  propositions,  mises  au  vote,  sont  adoptées  et  il  est  décidé  en 
outre  que  M.  Pestel  restera  chargé  de  réunir  en  un  album  toutes 
les  photographies  appartenant  à  la  Société. 

M.  le  Président  propose  à  la  Société  d'ouvrir  un  nouveau  concours 
dont  le  dernier  délai  pour  la  participation  sera  fixé  au  1^''"  mai 
1897.  Cette  proposition  est  adoptée  et  il  est  entendu  que  les  condi- 
tions resteront  les  mêmes  que  pour  le  4^  concours  de  photographie  ; 
toutefois,  ainsi  que  l'a  proposé  M.  Genêt,  on  attirera  l'attention  des 
concurrents  par  une  circulaire  sur  les  sujets  suivants  : 

1°  Fragments  d'ensemble  ou  de  détail  de  motifs  d'architecture 
annamite,  chinoise  et  cambodgienne  ; 

2o  La  culture  du  riz  et  les  diverses  phases  de  son  développement; 

oo  Les  petits  métiers  de  Saigon. 

M.  Péralle  présente  à  la  Société  une  épreuve  du  diplôme  pour  le 
concours  de  photographie  avec  les  inscriptions  qui  y  ont  été  portées 
par  la  maison  Claude  et  C'c  ;  ce  projet  est  adopté  après  quelques 
légères  modifications.  Il  présente  aussi  un  nouveau  cachet  pour  la 
Société,  l'ancien  étant  complètement  usé. 

Enfin,  M.  Pont  montre  à  la  Société  différents  modèles  de  médailles 
qui  lui  appartiennent,  et  M.  Rabouhan  montre  également  une  mé- 
daille fournie  par  M.  Lemonnier,  graveur  à  Saigon,  afin  que  la 
Société  puisse  choisir  le  modèle  à  adopter  pour  les  médailles  à  dis- 
tribuer en  fin  d'année  aux  meilleurs  travaux  qui  lui  auront  été 
fournis. 

Après  examen  de  ces  modèles,  il  est  décidé  que  M.  Nathan  sera 
chargé  d'écrire  à  la  Monnaie,  à  Paris,  pour  demander  quelles  sont 
les  empreintes  dont  cet  établissement  pourrait  disposer  et  qui  por- 
teraient des  motifs  ou  emblèmes  pouvant  s'attribuer  à  la  Cochin- 
chine  ou  à  notre  Société. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 
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Séance  du  20  novembre  189G 

La  sraïKMî  esl  oiivcrlo  à  ciiui  houros  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Ktaient  présents  :  MM.  Paris,  Nattian,  Sarda,  Giroux  et 
Péralle. 

En  l'absence  de  M.  Gendrot,  secrétaire,  qui  s'est  fait  excuser, 
M.  IVîralIe  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté 
après  de  légères  modifications. 

M.  Paris  donne  lecture  de  la  correspondance  :  MM.  X...  (les  petits 
métiers^  ni  Durand,  remercient  la  Société  pour  les  prix  qui  leur  ont 
été  attribués  dans  le  concours  de  photographie. 

M.  G.  Leriche  demande  une  épreuve  des  photographies  primées 
pour  la  salle  des  dépèches  du  Mékong  :  il  lui  sera  répondu  que  la 
Société  n'en  possède  qu'une  épreuve  et  ne  peut  s'en  dessaisir  ;  que, 
d'ailleurs,  les  photographies  sont  nombreuses. 

MM.  Nathan  et  Péralle  font  le  compte  rendu  des  deux  derniers 
courriers.  Quelques  inventions  américaines  sont  signalées  ;  la 
transformation  de  l'argent  en  or,  une  machine  qui  rend  plus  de 
force  qu'on  ne  lui  en  fournit,  etc.  Inutile  de  dire  que  ces  belles 
découvertes  trouvent  sceptiques  les  membres  de  la  Société.  Dans 
le  Bulletin  de  la  Société  commerciale  de  géographie,  M.  Péralle 
signale  les  progrès  que  fait  leTonkin  chaque  jour  ;  il  constate  que 
les  produits  miniers  n'y  laissent  que  des  bénéfices  incertains, 
tandis  que  l'agriculture  est  très  rémunératrice  et  tend  à  se 
développer. 

M.  Péralle  présente  une  liste  des  abonnements  à  renouveler  pour 
l'échéance  du  1er  janvier.  Quelques  journaux  peu  lus  comme  le 
Sémaphore,  le  Petit  Colonial  et  les  Annales  agronomiques  sont 
remplacés  par  VEclair  et  la  Dépêche  coloniale,  puis  la  Société 
décide  de  s'abonner  à  la  Revue  encyclopédique  illustrée,  à  la 
Semaine  coloniale.  Pour  le  Tour  du  Monde,  on  répondra  par 
l'affirmative  aux  propositions  d'échange  qui  ont  été  faites  par 
l'Administration  de  ce  journal. 

M.  le  Président  donne  lecture  du  plan  du  livre  La  Cochinchine 
enipOO.  Ce  plan  sera  imprimé  et  envoyé  aux  membres  de  la 
Société  qui  pourront  y  proposer  quelques  modifications  s'il  y  a 
lieu  et  ensuite  prévenir  le  bureau  du  travail  dont  ils  voudront 
bien  se  charger. 

Il  est  sept  heures,  on  remet  à  la  séance  prochaine  la  lecture  de 
VEnfer  annamite,  de  M.  Jammes,  et  les  membres  se  séparent. 


Séance  du  27  novembre  1896. 

t  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous 
Etaient  présents  :  MM.  de    Biasco-Fanti,    Rabouhan,    Sarda, 


La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Paris, 
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Nathan,  Kloss,  Péralle,  Gendrot  et  Pont. 

M.  le  Bibliothécaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la 
dernière  séance  qui  est  adopté,  puis  M.  le  Président  procède  au 
dépouillement  de  la  correspondance  et  donne  lecture  à  la  Société 
d'une  lettre  de  M.  Laurent  accompagnant  l'envoi  d'un  rapport  sur 
la  géologie  et  la  minéralogie  des  arrondissements  de  Hatien  et 
de  Ghaudoc  et  d'une  collection  de  minéraux.  La  lecture  du  rapport 
e3t  remise,  sur  avis  de  la  Société,  à  la  prochaine  séance. 

Le  Secrétaire  fait  ensuite  le  compte  rendu  des  brochures  reçues 
par  le  dernier  courrier  ;  puis  M.  Péralle  donne  lecture  à  la  Société 
d'un  travail  de  M.  .lammes,  intitulé  :  UEnfer  annamite  et  fait 
circuler  une  série  de  photographies  se  rapportant  à  cette  étude  ; 
l'impression  au  Bulletin  de  la  Société  du  travail  de  M.  Jammes  est 
votée  à  l'unanimité,  et  il  est  également  décidé  que  les  photo- 
graphies adjointes  seront  reproduites  en  phototypie. 

M.  Kloss,  à  l'occasion  d'un  passage  de  V Enfer  annamite^  fait 
remarquer  que  l'usage  de  conserver  avec  soi  un  riche  cercueil  est 
des  plus  répandu  parmi  les  populations  de  civilisation  chinoise,  et 
il  cite  à  ce  propos  l'exemple  de  Ly-Hung-Tchang  qui,  pendant  son 
voyage  en  Europe,  avait  dans  ses  bagages  un  cercueil  fastueux. 

M.  Péralle  propose  alors  à  la  Société  de  remercier  par  lettre  les 
concurrents  non  primés  au  premier  concours  de  photographie, 
alin  de  ne  pas  décourager  les  bonnes  volontés  ;  cette  motion  est 
adoptée  à  l'unanimité,  puis,  l'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la 
séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  4  décembre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 

Etaient  présents  :  MM.  Paris,  Pont,  Péralle,  Nathan,  Haffner, 
Jacquet,  Kloss  et  de  Biasco-Fanti. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance  qui  est  adopté  sans  observations,  puis  il  est  procédé  au 
dépouillement  du  courrier  qui  se  compose: 

lo  D'un  reçu  de  la  Société  royale  d'Anvers  pour  le  i^^  fascicule 
de  notre  Bulletin,  année  1896; 

2o  D'une  lettre  de  M.  Dupla,  transmettant  un  travail  intitulé  : 
Promenade  à  Rachgia. —  La  lecture  de  cette  relation  est  remise,  sur 
avis  de  la  Société,  à  la  prochaine  séance; 

3o  D'une  demande  d'insertion  dans  notre  Bulletin  d'un  avis 
émanant  du  Comité  central  des  Combattants  de  1870-1871.  — Cette 
insertion  est  accordée. 

M.  Péralle  fait  alors  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par 
le  dernier  courrier,  puis  il  est  procédé  au  dépouillement  des  votes 
pour  l'élection  de  M.  Jacquet,  inspecteur  d'agriculture;  à  l'unanimité 
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des niemhros  votants,  M.  Jacquet  est  nommé  membre  titulaire  de  la 
Société. 

La  Société  passe  alors  à  la  lecture  du  travail  fourni  par  M.  Lau- 
rent et  à  l'examen  des  échantillons  minéraux  qui  accompagnent 
cette  étude.  Quelques-unes  des  opinions  émises  par  l'auteur  au 
sujet  de  l'orij^ine  ignée  des  terrains  des  arrondissements  de  Hatien 
et  de  Chaudoc  sont  signalées  comme  ne  concordant  pas  avec  les 
opinions  de  géologues  qui  se  sont  occupés  de  l'étude  de  cette  partie 
de  la  Gochinchine. 

Pour  permettre  à  M.  Laurent  d'appuyer  par  de  nouvelles  preuves 
les  faits  qu'il  avance,  la  Société  décide  que  M.  Péralle,  bibliothé- 
caire, sera  chargé  de  lui  écrire  et  de  lui  communiquer  le  détail  des 
observations  qu'a  soulevées  la  lecture  de  son  travail  ;  enfin,  plusieurs 
des  échantillons  fournis  étant  de  dimensions  trop  petites  pour  per- 
mettre de  juger  utilement  de  la  nature  du  terrain  où  ils  ont  été 
recueillis,  M.  Péralle  est  également  chargé  de  prier,  au  nom  de  la 
Société,  M.  Laurent,  de  bien  vouloir  nous  expédier  de  nouveaux 
échantillons. 

Le  travail  de  M.  Laurent  est  l'objet  de  compliments  et  de  remar- 
ques flatteuses  de  la  part  de  tous  les  membres  présents  de  la  Société 
et  il  est  décidé  que  son  impression  sera  votée  dès  le  reçu  des  ren- 
seignements demandés. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures. 


Séance  du  H  décembre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Pont,  l^i  vice-  président. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Sarda,  Rabouhan,  de  Biasco-Fanti, 
Jacquet,  Péralle,  Nathan  et  Gendrot. 

Le  secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance,  puis  M.  le  Président  propose  à  la  Société  d'adresser  à  Mada- 
me Rousseau  le  télégramme  de  condoléance  suivant  à  l'occasion  du 
décès  de  M.  le  Gouverneur  général  : 

Télégramme:  La  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises  de  Saigon, 
s'associant  à  la  douleur  générale  provoquée  par  le  décès  aussi  cruel 
qu'inattendu  du  chef  regretté  de  î'Indo-Ghine,  a  l'honneur  de  prier 
respectueusement  Mn^^  Rousseau  et  sa  famille  en  deuil  d'agréer 
l'expression  de  ses  sentiments  de  condoléance. 

Cette  proposition  est  adoptée  à  l'unanimité  et,  sur  la  motion  du 
président,  la  séance  est  levée  en  signe  de  deuil. 


Assemblée  générale  du  18  décembre  1896. 

La  séance  est  ouverte  à  cinq  heures  et  demie  sous  la  présidence 
de  M.  Paris. 
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Etaient  présents  :  MM  Paris,  Nathan,  de  Biasco-Fanti,  Davoino, 
Ilafïher,  Guriol,  Truon<;-nninh-Ky,  Pont,  Jacquet,  Roucoules,  Pê- 
ralle,  Ocndrot,  Giroux,  iSania,  Genêt,  Kloss,  Thirode,  Pioques. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance 
qui  est  adopté,  puis  M.  Nathan,  trésorier,  rend  compte  de  la  gestion 
de  l'année  1806  ;  à  l'unanimité  des  membres  votants  le  compte  de 
gestion  est  adopté. 

Dans  son  rapport,  M.  Péralle,  bibliothécaire,  dit  qu'après  avoir 
dressé  un  catalogue  provisoire  de  la  Bibliothèque,  il  a  essayé  d'en 
faire  un  définitif.  Ce  dernier  n'a  pu  être  achevé  à  cause  des  col- 
lections qui  sont  incomplètes.  Trop  souvent  des  journaux,  des  bro- 
chures sont  empruntés  et  non  rendus. —  On  croit  pouvoir  prendre 
un  journal  sans  s'inscrire  au  registre  des  prêts,  avec  Tintention  de 
le  rendre  au  bout  de  24  heures,  puis  on  oublie. —  Pour  pouvoir 
relier  les  collections,  il  sera  nécessaire  de  faire  revenir  de  France 
les  numéros  manquants. 

La  Bibliothèque  s'est  enrichie  cette  année  de  nombreux  volumes 
sur  l'agriculture,  le  commerce,  la  linguistique  et  surtout  sur  la 
géographie  et  l'ethnographie  de  l'Extrôme-Orient.La  liste  de  la  plu- 
part de  ces  livres  a  été  publiée  dans  Favant-dernier  Bulletin. 

Lorsque  les  membres  connaissent  quelque  livre  qui  peut  inté- 
resser la  Société,  ils  peuvent  en  demander  l'achat  eux-mêmes  ou 
bien  prévenir  le  bibliothécaire  par  le  moyen  du  registre  des  récla- 
mations. 

A  Bulletins  ont  été  publiés  cette  année  :  2  pour  l'année  1895  et 
2  pour  l'année  1896.  Le  3«  fascicule  de  l'année  1896  est  en  prépa- 
ration. Autrefois,  M.  Pont,  i^r  vice-président,  s'était  chargé  de  ce 
travail  ;  ses  nombreuses  occupations  ne  lui  ont  pas  permis  de  con- 
tinuer et  c'est  le  Bibliothécaire  qui  le  remplace.  Il  y  a  pénurie  de 
travaux  actuellement  ;  il  est  fait  appel  à  la  bonne  volonté  des  socié- 
taires pour  que  notre  publication  ne  soit  pas  arrêtée  faute  d'ali- 
ment. Les  sujets  ne  manquent  pas. 

2  Bulletins  épuisés  ont  en  outre  été  réimprimés. 

La  préparation  du  volume  sur  l'agriculture,  le  commerce  et  l'in- 
dustrie en  Cochinchine,  contenant  toutes  les  études  s'y  rapportant 
et  publiées  dans  nos  Bulletins  est  terminée,  150  pages^  en  sont  déjà 
imprimées.  Dans  (i  mois  il  pourra  être  mis  en  vente,  si  l'impression 
s'en  fait  régulièrement. 

Les  abonnements  ont  été  renouvelés  ta  temps  pour  éviter  toute 
interruption  au  début  de  l'année.  Le  Sémaphore  a  été  remplacé 
par  VEclair  ;  le  Petit  colonial  par  la  Dépêche  coloniale  ;  les 
Annales  agronomiques,  peu  lues,  ont  été  supprimées  et  remplacées 
par  la  Revue  encyclopédique.  Il  serait  à  souhaiter  qu'un  résumé 
de  tous  les  ouvrages  reçus  pût  être  fait  par  écrit  et  envoyé  à  tous 
les  membres  ;  le  compte  rendu  oral  fait  chaque  semaine  est  forcé- 
ment insuffisant  et  aucune  trace  n'en  reste. 
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MaIhounMis<;mfint,  le  temps  matériel  fîiit  défaut  pour  réaliser 
ce  pro<;Tamm(%  il  faut  plusieurs  personnes  (1(^  honrie  volonté  ;  ave<: 
ee  système^,  on  intéresserait  à  notre  Sociét(!  les  membres  qui 
résident  dans  l'intérieur. 

Notre  Bulletin,  tiré  à  100  exemplaires,  est  adressé  aux  membres 
(\o.  la  Sociél/î  et  aux  Sociétés  correspondantes  (pii  nous  envoient  les 
leurs  en  échanj^e.  Quelques-unes  sont  très  assidues,  mais  d'autres, 
dont  les  travaux  pourraient  nous  être  très  utiles,  nous  oublient 
complètement.  Telle  la  Chambre  de  commerce,  les  Sociétés  de 
l'Annam  et  du  Tonkin  :  Syndicats  et  Chambres  de  commerce  et 
d'agricultun^ 

Il  serait  peut-être  utile  de  leur  écrire. 

Pour  terminer,  le  Bibliothécaire  fait  remarquer  que  lorsque  les 
membres  de  la  Société  se  déplacent  ou  partent  en  congé,  ils 
oublient  généralement  de  prévenir  le  bureau  et,  de  ce.  fait,  des 
omissions  dans  l'envoi  des  Bulletins,  des  circulaires  et  des  ordres 
du  jour  peuvent  se  produire.  Il  serait  cependant  bien  facile,  par 
l'envoi  d'une  simple  carte  de  visite  de  parer  à  ces  inconvénients. 

Enfin,  le  secrétaire  énumèreles  nouveaux  membres  admis  à  faire 
partie  de  la  Société  dans  l'année  courante  et  ceux  qui  ont  donné 
leur  démission. 

M.  le  Président  fait  connaître  à  la  Société  qu'il  a  reçu  les  votes 
par  correspondance  de  MM.  Brunet,  Dupla,  Lemaître,  Mézynski, 
Portret,  Paulus  Cua,  Mayer  et  Pech  et  propose  dépassera  l'élection 
du  bureau  pour  l'année  1897. 

Les  votes  ont  lieu  par  Bulletin  individuel  pour  le  président  et  les 
deux  vice-présidents  et  donnent  les  résultats  suivants  : 

Président  :  M.  Pont. 

:/er  \ice-Présidenl  :  M.  Pech. 

2^  Vice-Président  :  M.  Thirode. 

Puis,  à  l'unanimité  des  membres  présents,  MM.  Péralle,  Nathan, 
Gendrot  et  Babouhan  sont  désignés  pour  remplir  les  fonctions 
respectives  de  bibliothécaire,  trésorier,  secrétaire  et  conservateur 
du  Musée. 

M.  le  nouveau  président  Pont  remercie  alors  la  Société  en 
termes  émus  du  choix  dont  elle  l'honore  et  promet  de  faire  tous 
ses  efforts  pour  mener  à  bien  l'œuvre  déjà  commencée  en  vue  de 
l'Exposition  de  1900. 

Sur  la  proposition  de  M.  de  Biasco-Fanti,  la  Société  décide  que  son 
local  devra  rester  ouvert  pendant  toute  la  journée  et  principalement 
dans  la  soirée  et  que  le  secrétaire  indigène  sera  astreint  à  demeu- 
rer à  la  disposition  des  membres  de  la  Société  pendant  les  heures 
où  le  local  est  ouvert.  Il  est  décidé  en  outre  que  les  séances  auront 
lieu  pendant  la  saison  sèche  à  huit  heures  et  demie  du  soir. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  sept  heures, 
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NOTICE  SUR  LES  FOUETS  DU  BAS-LAOS 

Par   M.    AUDOUIN 


Classification. 

La  contrée  désignée  administrativement  sous  le  nom  de  Bas-Laos 
comprend  la  vallée  du  Mékong  et  celle  de  ses  affluents  entre  Vien- 
Ghan  et  Sambor.  Les  forêts  dont  il  sera  question  dans  cette  notice 
occupent  le  centre  de  ce  territoire,  c'est-à-dire  la  partie  comprise 
entre  la  Sé-Khong  ou  rivière  d'Attopeu  au  Sud  et  à  l'Est,  le  Mékong 
k  l'Ouest  et  la  Sé-Done  au  Nord.  L'auteur  de  ces  lignes  a  été  chargé 
de  l'étude  et  de  la  construction  de  deux  lignes  télégraphiques  dans 
cette  région,  il  lui  a  donc  été  loisible  d'étudier,  dans  la  mesure  de 
ses  faibles  connaissances,  les  luxuriantes  forêts  du  pays. 

Ces  forêts  se  présentent  sous  plusieurs  aspects  ;  elles  sont  claires 
ou  épaisses  ;  les  arbres  en  sont  plus  ou  moins  beaux,  le  sous-bois 
en  est  plus  ou  moins  fourni,  suivant  la  nature  du  sol  qui  les  ali- 
mente. On  trouve  cependant  certains  terrains  d'alluvions  qui  ne 
nourrissent  que  des  taillis  peu  élevés,alors  que  toutes  les  montagnes 
sont  recouvertes  par  les  forêts  les  plus  épaisses  ;  cela  tient  proba- 
blement à  ce  que  ces  terrains  ont  été  mis  autrefois  en  culture  et 
dépouillés  par  ce  fait  de  leur  végétation  naturelle.  Les  ravages  des 
inondations  périodiques  peuvent  aussi  être  mis  en  cause. 

i°  Forêt  claire.  —  Toutes  les  rivières,  au  Laos,  sont  profondé- 
ment encaissées.  Leurs  berges,  sur  une  largeur  qui  varie  de  cinq 
cents  mètres  à  trois  ou  quatre  kilomètres  de  chaque  côté,  sont  plus 
élevées  que  le  reste  de  la  vallée  ;  il  existe  ainsi  au  pied  des  mon- 
tagnes une  dépression  sensiblement  parallèle  au  cours  d'eau,  son 
ancien  lit  probablement.  Cette  cuvette  est  aussi  pauvre  en  terre 
végétale  que  la  partie  intermédiaire  en  est  riche  :  la  roche  ou  le 
Bienhoa  y  affleurent  presque  partout.  Par  suite,  il  n'y  pousse  qu'une 
forêt  très  clairsemée,  composée  presque  exclusivement  de  diptéro- 
carpées,dont  je  vaisénumérer  rapidement  les  différentes  variétés. — 
Les  plus  communes  sont  les  espèces  résineuses  le  d.  alatus  le 
d.  crispalatus,  le  d.  magnifolia. 
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La  première  espèce  est  suffisamment  connue  en  Cochinchine  pour 
n'avoir  pas  à  en  faire  la  description  ici  :  c'est  le  dao  géant  des  Anna- 
mites. Dans  la  foret  claire,  il  est  assez  rare  et  n'atteint  pas  une  bien 
urande  taille.  Les  deux  derniers  sont  très  répandus,  ainsi  que  deux 
autres  espèces,  que  les  Annamites  et  Laotiens  désignentsous  le  nom 
de  Trabengcl  de6V//  ou  Sut.  Tous  ces  arbres  atteignent  à  peine  7  à  8 
mètres  de  hauteur;  malgré  les  feuilles  énormes  de  quelques-uns,  ils 
fournissent  peu  d'ombre  ;  aussi  le  séjour  ou  même  le  voyage  dans 
la  foret  claire  sont-ils  des  plus  fatiganis.  Le  bois  du  Trabeng  est 
assez  estimé  par  les  Annamites  pour  la  fabrication  des  barques  ;  les 
Laotiens. font  avec  le  Cat  des  colonnes  de  maison  qui  peuvent  durer 
deux  ou  trois  années,  si  elles  sont  à  l'abri  de  l'humidité.  Je  ne  crois 
pas  que  l'on  puisse  utiliser  le  magnifolia  et  le  crispalatus,  les  troncs 
des  ces  deux  variétés  étant  généralement  tordus,  rabougris  et  creux. 

La  résine  de  tous  ces  arbres,  sauf  celle  du  d.  alatus,  n'est  pas 
extraite  par  les  indigènes. 

Dans  les  endroits  où  la  couche  de  terre  végétale  atteint  une  cer- 
taine épaisseur,  apparaissent  les  Vatica  (Sen  des  Annamites),  les 
Hopla  et  plusieurs  autres  espèces  dont  j'ignore  la  classification 
botanique,  mais  qui  m'ont  semblé  se  rattacher  aussi  aux  diptéro- 
carpées  ;  les  Laotiens  les  moment  Keiiion,  Han,  Kalao,  Somo,  Sua 
et  Tinuok. 

Tous  ces  arbres  fournissent  des  bois  durs  de  première  qualité. 

Le  Yatica  ressemble  beaucoup,  par  la  couleur  de  son  bois,  au 
chêne  d'Europe.  Il  parvient  à  des  tailles  gigantesques,  son  cœur 
est  d'une  extrême  dureté  qui  serait  même  peut-être  un  obstacle  à 
son  emploi  courant.  Chez  quelques  sujets,  le  centre  de  l'arbre  perd 
de  sa  consistance  lorsque  le  végétal  atteint  une  certaine  grosseur  ; 
les  Laotiens  profitentde  cette  circonstance  pour  en  faire  des  moyeux 
de  roues,  ils  trouvent  plus  de  facilité  à  évider  la  passage  de  l'essieu, 
alors  que  la  périphérie  n'a  rien  perdu  de  sa  dureté.  J'ai  rencontré 
cependant  des  individus  de  1^40  de  diamètre  parfaitement  sains. 
—  Nom  laotien  :  Tc/iick. 

Le  genre  Ilopea  (Sao  des  Annamites  —  laotien  Ken),  se  rencontre 
près  des  torrents  de  la  forêt  claire  ;  il  atteint  de  belles  proportions. 
Les  Laotiens  en  font  des  pirogues.  On  connaît  les  emplois  multiples 
de  ce  bois  en  Cochinchine. 

Le  Ilan  ressemble  au  Vatica,  mais  il  vient  beaucoup  moins  gros 
et  le  bois  en  est  moins  dur. 

Le  Keuion,  proche  parent  du  Vatica  et  du  Han,  est  employé  à  la 
construction  des  pirogues.  Bois  jaunâtre  résistant  dans  l'eau.  Le 
Kalao,  le  Somo,  le  Sua  et  le  Tinuoc  sont  remarquables  par  leur 
dureté  et  par  la  belle  couleur  de  leur  bois.  Les  deux  premiers  ont 
leur  cœur  couleur  lie  de  vin  ;  les  deux  autres  sont  brun  et  châtain. 
Le  Samo  et  le  Sua  sont  des  arbres  de  très  belle  venue  ;  le  Kalao  et 
le  Tinuoc  sont  plus  bas  et  plus  gros.  Je  crois  que  l'on  pourrait  uti- 
liser ces  quatre  essences  pour  le  plaquage  des  meubles. 


On  ronconlro  oncoro,  assoz  souvonl  un  lr«Vsp:ros  arbre,  au  tronc 
lisse  ri  dioil,  (juc  les  Laoliriis  ;i|)|K'II(;iiI,  le  Une,  W  l)ois  est  nîlaLiv(i- 
mriil  liMidrc  cl  non  riîsincux,  ixMil-iHifî  [)()iiri;iil-il  r('rn[)l,'i(:or  avan- 
l/ii^tMiscnicnl  le  hois  de  SinL;af)()r(',  d'un  emploi  si  rré(jii,;nl,  en  (lo- 
cliiiicliine.  Il  en  esl,  de  même  j)0ur  le  Seiuj  liiui^  dont  la  couhMir^du 
bois  esl  (Tnii  i;iis-jaunàl,re. 

Je  cile  pour  nK'inoire  les  il/^/r />roii,  Pauc,  Ken  Senr/ Mac  luang 
Pcuij,  elc,  es|)èees  moins  répandues,  ainsi  ((u'une  variété  de  man- 
i^iiiiM"  appel('e  Monaïuj-si,  toutes  essences  de  deuxième  qualité,  et 
j'arrive  au  sous-bois  de  la  foret  claire. 

H  est  ordinairement  composé  d'herbes  fines  ou  de  })ambous  nains, 
ifexeédant  i^uère  cinquante  centimcti'cs  de  hauteur.  Toutes  ces  gra- 
minées constituent  un  excellent  pâturage  ;  aussi  y  rencontre-t-on, 
pendant  la  saison  humide,  des  troupeaux  de  ceri's,  de  bœufs  sau- 
vages et  môme  d'éléphants.  Passé  le  mois  de  janvier,  la  sécheresse 
(hnient  excessive,  il  ne  reste  plus  que  du  chaume,  auquel  les  indi- 
gènes mettent  le  feu,  afin  de  préparer  une  plus  belle  production. 
Le  gibier  se  retire  alors  dans  la  forêt  épaisse,  où  il  trouve  toute  l'an- 
née de  gras  pâturages,  mais  il  est  aussi  plus  exposé  à  la  griffe  du 
tigre.  Chose  assez  bizarre,  les  arbres  résineux  dont  la  foret  claire 
est  presque  uniquement  composée  ne  souffrent  pas  de  l'incendie 
annuel. 

Etant  donné  le  grand  nombre  de  bétail  sauvage  qui  vit  dans  ces 
régions,  j'incline  à  croire  que  l'élevage  réussirait  parfiiitement.  Les 
Khas  ([)  possèdent,  du  reste,  d'importants  troupeaux  de  bœufs  de 
labour  ;  ils  ont  aussi  des  chèvres.  On  rencontre  dans  les  villages 
laotiens  quelques  juments  poulinières.  Il  est  permis  de  se  demander 
si  l'élevage  du  mouton  n'y  réussirait  pas. 

Les  troupeaux  de  botes  de  boucherie  ou  de  travail  pourraient 
facilement  être  dirigés  sur  le  Cambodge  ou  sur  Saigon,  ainsi  que  le 
font  les  Birmans  qui,  chaque  année,  viennent  du  Nord  d'Oubone 
vendre  leurs  bœufs  et  leurs  buffles  au  Cambodge,  en  passant  par 
Stung-Treng. 

La  forêt  claire  produit  peu  de  fruits  comestibles.  Je  ne  vois  que 
l'amande  du  Mai  Bauc,  dont  je  parlerai  plus  loin,  qui  puisse  se 
consommer,  encore  ces  arbres  y  sont-ils  rares.  11  y  a  aussi  dans  cer- 
taines parties  un  palmier  nain  appelé  Vai  nom  Ham,  dont  le  cœur 
a  un  goût  sucré  assez  agréable  ;  il  peut  très  bien  se  manger  en  sa- 
lade ou  autrement.  Cet  arbrisseau  produit  des  grappes  de  petites 
dattes  acres  comme  son  congénère,  le  palmier  nain  d'Afrique. 

Le  terrain  de  la  forêt  claire  serait,  je  crois,  impropre  à  la  culture, 
excepté  dans  les  parties  basses,  au  fond  desquelles  il  y  a  toujours  un 
peu  de  terre  végétale  et  où  les  indigènes  font  souvent  quelques 
maigres  rizières. 

(I)  HaJ3itani  des  montagnes  laotiennes.  Appelés  Mois  par  les  Annamites  et 
Pnongs  par  les  Cambodgiens. 
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2°  Forêt  intermédiaire.  —  En  sortant  de  ces  clairières  monotones 
et  brûlantes,  on  rencontre  généralement,  si  l'on  se  dirige  vers  la 
montagne,  une  série  de  mamelons  peu  élevés  formés  de  roches 
ignées,  noires  et  d'aspect  spongieux. 

Dans  les  lissures  de  ces  roches,  existe  un  peu  de  terre  végétale 
d'une  étonnante  fertilité, eu  égard  à  sa  rareté  ;  elle  donne  naissance, 
en  effet,  à  toute  une  foret,  où  il  n'est  pas  rare  de  rencontrer  de 
très  beaux  sujets  et  où  les  bonnes  essences  dominent.  Ce  sont  le  Go 
(grandifera  cochinchinensis— laotien  Tai)hoh  dur,  commun  en  Co- 
cliinchine  ;  les  Laotiens  affirment  qu'il  ne  résiste  pas  dans  la  terre  ; 
ils  ne  l'emploient  que  pour  les  colonnes  de  pagodes  qui  reposent 
sur  un  socle  en  pierre  ou  en  brique  ;  le  Cam-xe  (jonquiera  fraxini- 
folia),  employé  dans  le  pays  pour  faire  des  socsdecharrues,  à  cause 
de  sa  dureté(en  laotien  Mai  Deng  bois  rouge),  le  ^tm/an(/  Oi(lagers- 
trœmia  régime)  (laotien  Mai  Puei  Lœut),^c' est  une  des  essences  les 
plus  dures  et  les  plus  résistantes,  mais  il  ne  dépasse  guère  qua- 
rante centimètres  de  diamètre.  Il  ne  faut  pas  le  confondre  avec  son 
proche  parent  le  Banlang  Dé  Q'dgersirœmidi  hirsuta),gros  arbre  tou- 
jours creux  que  l'on  rencontre  un  peu  partout  et  dont  le  bois,  peu 
résistant,  est  seulement  employé  à  faire  des  rames,  à  cause  de  sa 
légèreté. 

Le  Tam  Siau  des  Laotiens,  qui  doit-être  le  Bi7ih  Linh  (Vitex)  des 
Annamites,  est  un  beau  bois  rouge  brun,  veiné  de  noir  ;  on  pourrait 
en  faire  des  ameublements  magnifiques,  ainsi  que  du  Mai  Doit  (Hian 
Hun  des  Annamites)  (pterocar'pus  santalum),  bois  châtain  foncé,  qui 
dégage  une  odeur  particulière  assez  agréable  et  produit  une  sorte 
de  résine  rouge.  Ces  deux  arbres  se  rencontrent  aussi  dans  la  forêt 
épaisse.  Ils  atteignent,  dans  le  terrain  qui  nous  occupe,  de  belles  pro- 
portions. On  y  rencontre  aussi  le  Ti^ac  (dalbergia  cultrata),  mais  j'ai 
rarement  vu  des  sujets  de  plus  de  quarante  centimètres  de  diamètre. 

Dans  certains  endroits, les  bambous  supipelés  Bambous  de  montagne 
croissent  en  grande  quantité. Ces  graminées  ont  les  nœuds  très  espa- 
cés et  le  bois  mince  ;  les  Laotiens  les  utilisent  pour  faire  les  cloisons 
de  leurs  habitations.  Pour  cela,  ils  les  écrasent,  les  développent  et 
les  tressent  ensuite.  JJs  sont  très  habiles  dans  ce  genre  de  travail. 

Les  dépressions  qui  existent  entre  les  mamelons  sont  en  général 
occupées  par  des  mares  qui  conservent  de  l'eau  toute  l'année.  Cette 
humidité  donne  naissance  à  de  frais  pâturages,  dans  lesquels  vien- 
nent s'ébattre  les  habitants  delà  forêt.  LeLottis  sacré  (nymphœa 
nolumbo — laotien  Boua)  et  quelques  espèces  d'Arums,  dont  les  tuber- 
cules sont  comestibles,  y  croissent  en  abondance.  On  y  rencontre 
aussi  les  buffles  domestiques  qui,  lorsque  l'herbe  devient  rare, 
viennent  de  fort  loin  y  chercher  leur  nourriture  ;  on  les  prendrait 
volontiers  pour  des  buffles  sauvages  sans  l'énorme  clochette  de  bois 
qu'ils  portent  au  cou  et  dont  le  bruit  est  destiné  à  effrayer  le  tigre. 
Leurs  propriétaires  ont  coutume  de  les  laisser  vaguer  ainsi  à  l'aven- 
ture dès  qu'ils  n'ont  plus  besoin  de  leurs  services. 
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Toutes  CCS  marcs  son!  poissonneuses.  Je  dois  (aire  remarquer  ici 
combien  le  poisson  esl  répandu  au  Laos.  Pendant  les  pluies,  il  y  (m 
a  dans  lo  nioiiidii;  lion,  aux  endroits  l(!s  plus  arides  de  la  foret 
claii'c,  jus([uc  dans  le  sentier  qui  l'ornifi  toujours  iossé;  je  n'ai  ja- 
mais pu  m'expliquer  ce  qu'ils  devenaient  p(;ndant  la  saison  sèche, 
cai-  il  est  certain  que  beaucoup  ne  peuvent  ref,^a^ner  les  rivières  ou 
les  mares. Cependant, chaque  année, on  observe  le  même  phénomène. 

Les  Laotiens  ont  transformé  quelques-unes  de  ces  dépressions  en 
rizières  Irililcs  (pii  donnent  de  belles  récoltes.  Le  riz  gluant  y  est 
seul  cultivé. 

S°  Forêt  épaisse. —  Lorsque  l'on  s'élève  sur  le  flanc  des  montatçnes 
qui  séparent  les  bassins  des  divers  affluents  du  Mékont»',  la  forêt 
chani^e  brusquement  d'aspect.  Les  arbres  se  rapprochent,  devien- 
nent plus  L^ros  et  plus  hauts,  quelquefois  les  essences  changent.  Les 
lianes  font  leur  apparition  ;  elles  vont  d'un  arbre  à  l'autre,  tendues 
commes  des  haubans  ou  formant  des  guirlandes  gracieuses.  Gela 
est  très  beau  au  point  de  vue  esthétique,  mais  c'est  une  complica- 
tion sérieuse  lorsqu'il  s'agit  d'abattre  les  arbres.  C'est  ainsi  qu'en 
foret  il  faut  en  couper  dix  pour  en  faire  tomber  un;  grâce  aux 
lianes,  ils  tiennent  autant  par  la  tète  que  par  le  pied,  si  je  puis 
m'exprimer  ainsi.  En  pénétrant  sous  ces  dômes  de  verdure  dont  la 
clef  de  voûte  est  quelquefois  à  cinquante  mètres  du  sol,  on  est  pé- 
nétré par  l'humidité  comme  en  entrant  dans  une  caverne.  Le  silence 
y  est  peu  troublé  ;  il  y  règne  une  lumière  diffuse,  les  rayons  du 
soleil  n'y  pénétrant  jamais  directement,  et  bien  avant  la  fm  du  jour, 
on  n'y  voit  plus  pour  se  conduire.  Le  sol,  recouvert  d'un  épais  hu- 
mus, pourritures  végétales  entassées  depuis  des  siècles,  alimente 
un  sous-bois  tellement  fourni  que  la  vue  ne  peut  pénétrer  au  delà 
de  quelques  mètres.  C'est  dire  combien  doit  être  compliquée  la 
flore  de  cette  forêt  ;  aussi  n'entreprendrais-je  que  d'en  donner  un 
très  faible  aperçu,  qui  pourra  peut-être  appeler  l'attention  de  gens 
plus  autorisés. 

Je  vais  d'abord  parler  des  bois  durs  qui  me  paraissent  utilisables 
pour  rébénisterie,la  marqueterie, la  menuiserie,  la  carrosserie,  etc. 
Citons  d'abord  le  Teck  (tectona  grandis)  dont  on  trouve  quelques 
rares  sujets  sur  le  bord  des  cours  d'eau  ;  son  nom  laotien  est  Mai 
Lieug.  Le  Mai  Tone  se  trouve  aussi  dans  les  endroits  humides  ;  ils 
est  de  la  couleur  du  noyer  et  peut  être  employé  même  vert  pour 
la  menuiserie,  car  il  ne  joue  jamais  (annamite  :  Lun  ?)  C'est  une 
légumineuse  qui  m'a  semblé  se  rapprocher  des  cœsalpinées. 

Le  bois  le  plus  estimé  des  Laotiens  est  un  arbre  qui  croît  sur  les 
somniets  et  qu'ils  nomment  V arbre  au  cœur  de  pierre  (Mai  ken  bine). 
Ils  lui  assignent  une  durée  de  trente  années  comme  bois  à  colonnes. 

Le  Vap  (mesua  ferrea)  est  très  abondant  dans  certaines  parties 
et  se  rencontre  dans  toute  la  forêt  épaisse.  J'en  ai  vu  de  quatre- 
vingt  centimètres  de  diamètre,  tout  en  cœur.   Les  Caotiens  le  no- 
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ment  Mai  Lee  (bois  de  fer).  Le  cœur  du  Vap  brûle,  même  vert,  avec 
une  très  grande  facilité,  propriété  que  Ton  pourrait  mettre  à  profit 
le  cas  échéant. 

Le  Mai  Kan  Bouncsl  une  autre  cœsalpinée  à  cœur  noirâtre,  dont 
j'ignore  le  nom  annamite. 

Le  Mat  Konak  est  un  bois  rouge  llexible  dont  on  fait  les  arbalètes. 

Le  Mai  Nioimg  est  utilisé  pour  faire  des  pilons  à  décortiquer  le 
riz  et  pour  les  jantes  de  roues  (très  dur,  cœur  jaunâtre.) 

Le  Mai  Tak  Han  est  employé  comme  bois  à  colonnes;  cœur  brun. 

Le  Mai  Hen  Ten  Hé,  cœur  rose,  assez  dur,  fait  aussi  des  colonnes. 
Il  en  est  de  môme  du  Va  Thioy  qui  lui  ressemble  beaucoup. 

Le  Mai  Nam  Liam  est  un  bois  très  dur,  couleur  terre  de  sienne. 

Le  Mai  Neha  Sang,  ou  bois  d'ivoire,  rappelle,  en  effet,  ce  produit. 
—  Très  dur. 

Le  Mai  Han  Haou  a  le  cœur  rouge  et  cassant. 

Le  Mai  Han  Hon  possède  des  propriétés  médicinales  ;  son  cœur 
est  noir,  mais  petit. 

Le  Mai  Hou  Loiine  est  un  gros  arbre  dont  le  cœur  jaune  est  très 
dur.  L'écorce  se  détache  en  arabesques  concentriques  et  capricieuses. 

Le  Lo7ig  Dam  est  un  arbre  à  cœur  noir  assez  semblable  à  l'ébène. 

Le  Mai  Man  Pa  est  employé  par  les  bonzes  pour  laire  des  idoles. 
Il  a  une  odeur  de -vinaigre  très  prononcée  et,  bien  que  n'étant  pas 
très  dur,  serait  respecté  par  les  insectes.  Vient  très  gros. 

Le  Mai  Sa  Kam  a  le  cœur  rouge  ;  il  est  employé  pour  les  barques. 

Citons  encore  le  Mai  Houa,  le  Mai  Titiau,  le  Tiniiok,  le  K'pfoy, 
le  My.  tous  de  lie  qualité. 

Puis  nous  retrouvons  le  Tarn  Siam,  le  Z)ow(pterocarpus  santalum), 
le  Cam  Xe  (jonquiera  frasini  folia)  le  Go  (grandifera  cochinchi- 
nensis),  le  Trac  (dalbergia  cultrata)  dont  j'ai  déjà  parlé,  mais  qui 
atteignent  ici  de  plus  grandes  tailles.  Enfin,  les  Hopea  sont  assez 
répandus. 

Telles  sont  les  principales  essences  de  bois  dur  que  j'ai  remarquées. 

Passons  maintenant  aux  bois  tendres  qui  sont  les  plus  nom- 
breux. On  rencontre  d'abord  fréquemment  le  Dao  Lung  (diptero- 
carpus  alatus)  de  Cochinchine  qui  atteint  trente  mètres  de  tronc  et 
1'"  40  de  diamètre  ;  la  résine  en  est  exploitée  par  les  gens  du  pays. 
Puis  le  Bang  Lang  (lagersrœmia  hirsuta),  déjà  cité,  et  qui  parvient 
aussi  à  une  taille  fantastique.  Un  autre  géant  de  la  forêt  est  le  Mai 
Banc,  qui  produit  une  amande  comestible,  de  laquelle  on  pourrait 
probablement  extraire  deThuile;  les  laotiens  utilisent  son  bois  pour 
la  charpente.  La  section  horizontale  du  tronc  présente  en  général 
la  forme  d'une  étoile  à  cinq  ou  six  bras  ;  cette  forme  persiste  sou- 
vent jusqu'aux  premières  branches,  ce  qui  rend  la  coupe  assez 
difficultueuse.  11  atteint  jusqu'à  deux  mètres  et  plus  de  diamètre, 
mais  il  est  alors  généralement  creux. 

Le  Mai  Haidaul  est  un  arbre  de  belle  venue,  à  feuille  bien  décou- 
pée, qui  pourrait  être  utilisé  pour  l'ormentation. 
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Le  Iloud  lut  m  est  un  hois  l)lanc  assez  dur. 

Le  Thon  produit  des  fruits  comestibles,  arbre  de  belle  venue. 

Le  Saliani  est  une  lé<iuniineuses  dont  les  gousses  sont  coniestibNîs  : 

]a^f>  «pousses  d'une  aulre  l('<^umineuse,  le  Khovve^sonl  em[)loyé(;s 
connue  vcrniirugc.  Le  Klwiuj  Icrait  un  bel  arbre  d'ornf^mfînt.  La 
sève  du  Pahaion  est  employée  pour  faire  de  la  pommade  pour  les 
clKneux. 

Le  tronc  du  Soïtcn  est  formé  de  couches  concentriques  et  réou- 
lirr(\<,  espacées  de  deux  centimètres  environ  etséparées  par  un  trait 
rou<^e  ;  cela  donne  au  bois  un  aspect  original. 

L'écorce  du  Phen  est  administrée  en  infusion  aux  convalescents 
de  fièvres  paludéennes  comme  fortifiant;  celle  du  Mai  Han  est 
mastiquée  comme  le  bétel. 

Le  Han  Hou  est  employé  pour  faire  des  manches  d'outil. 

Parmi  les  arbres  utiles,  citons  encore  le  Mac  Nioiin,  dont  les 
feuilles  ont  exactement  le  goût  de  l'oseille,  qu'ellepeuvent,du  reste, 
remplacer  dans  l'alimentation. 

Au  bas  du  pic  de  Lague  et  jusqu'à  la  Sédone,  on  trouve  un  ar- 
brisseau qui  rappelle  exactement  le  houx  de  France  (c'est  le  querciis 
ilea\  sans  doute)  et  quiproduitdesglands.Ilcstinutilisé,je]ecitepour 
mémoire.  Enfin,  on  peut  encore  citer  de  nombreuses  espèces,  bois  de 
deuxièmequalité,maisdontletronc,droitetlisse,seprêteraitaisément 
au  sciage  ;  les  planches  ainsi  obtenues  serviraient  à  remballage  ou  à 
d'autre  menus  offices.  Certains  bois  remplaceraient  même  avanta- 
geusement, ce  me  semble,  le  bois  de  Singapore,  tels  sont:  le  Kho,  le 
Khéj  le  Mou,  le  Khaou,  le  Hay  Tan,  le  Poung,  le  Ten  Kay,  le  Tang 
Ka,  le  Bat,  le  Mac  Tiong  Inh,  etc. 

Les  lianes  présentent  un  grand  nombre  de  variétés.  Une  des  plus 
grosses  et  des  plus  répandues  est  la  Koua  Haï.  Cette  liane  grimpe  le 
long  des  arbres,  les  enserre,  les  étouffe,  se  substitue  à  eux  et  devient 
arbre  à  son  tour  ;  elle  envoie  alors  vers  la  terre  de  nouvelles  racines 
qui  grossissent  rapidement  et  lui  donnent  quelquefois  l'aspect  d'une 
pieuvre  gigantesque.  (Elle  appartient  probablement  au  Ficus). 

La  Kœua  ^o|)oc  atteint  la  grosseur  d'un  homme,  sa  contexture  est 
rouge  et  très  tendre.  La  Kœua  Han  est  une  liane  très  épineuse.  La 
Kœua  Ham  est  la  providence  des  voyageurs  altérés  ;  lorsqu'on  la 
coupe  en  sections  d'un  mètre  environ,  elle  laisse  couler  une  eau 
limpide  et  fraîche,  sans  aucun  goût  désagréable. 

Un  autre  liane,  la  Kœua  Cai,  est  employée  comme  fébrifuge,  elle 
croît  dans  les  touffes  de  bambous. 

Enfin,  les  baies  de  la  Kœua  Niang  contiennent  un  produit  gluant 
et  élastique  dont  les  indigènes  se  servent  pour  fabriquer  de  la  glu. 
Ne  serait-on  pas  en  présence  de  Vurceola  élastica  de  Bornéo? 

Je  dois  aussi  signaler  les  services  alimentaires  que  m'ont  rendus 
les  aréquiers  sauvages  qui  poussent  abondamment  presque  partout 
dans  la  forêt  épaisse  ;  leur  goût  est  supérieur  à  celui  de  l'aréquier 
cultivé. 
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La  famille  des  rotcmgs  est  aussi  larî^^ement  représentée,  on  pour- 
rait probablement  en  tirer  profit  ;  les  pousses  en  sont  comestibles 
et  la  ieuille  d'une  certaine  espèce  est  mangée  par  les  chevaux  et  les 
bœufs. 

La  vigne  sauvage  se  rencontre  partout,  ainsi  qu'une  autre  plante 
lui  ressemblant,  qui  produit  un  gros  tubercule  dont  les  indigènes 
sont  très  friands.  Ils  font,  pour  la  rechercher,  souvent  au  milieu  du 
sentier,  des  trous  profonds  qu'ils  se  gardent  bien  de  combler  et  qui 
sont  de  vrais  casse-cou. 

Les  orchidées  sont  excessivement  communes  et  variées  à  l'infini  ; 
sur  le  plateau  des  Bolovènes  et  sur  d'autres  montagnes,  le  sous- 
bois  n'est  composé  que  d'orchidées  géantes  et  de  fougères  arbores- 
centes. Enfin,  les  bambous  de  toutes  tailles  et  de  toutes  grosseurs 
sont  très  communs  au  Laos  dans  tous  les  terrains.  Dans  la  forêt 
claire,  les  torrents  en  sont  tous  aussi  abondamment  pourvus;  dans 
la  forêt  épaisse,  ils  sont  mélangés  aux  autres  arbres.  Ce  sont  des 
bambous  épineux;  je  n'ai  trouvé  le  bambou  royal  qu'autour  des 
pagodes.  Les  bambous  nains  qui  poussent  sous  bois  sont  utilisés 
par  les  Mois  pour  faire  des  nattes  et  des  paniers. 

Il  me  reste  à  jeter  un  coup  d'œil  sur  la  possibilité  d'exploitation 
de  toutes  ces  immenses  richesses  forestières.  Bien  que  tout  le  pays 
soit  silloné  de  cours  d'eau,  il  n'y  a  guère  à  compter  sur  les  radeaux 
ou  les  trains  de  bois,  à  cause  des  chutes  et  des  rapides.  Les  voies  de 
communication  terrestres  faisant  totalement  défaut,  il  ne  faut  pas 
songer  davantage  à  transporter  le  bois  en  grume.  Il  faudrait  plutôt, 
<à  mon  sens,  avoir  une  scierie  mobile  que  l'on  pourrait  déplacer 
facilement  et  installer  à  proximité  des  arbres  exploitables.  Les 
planches  ou  les  madriers  seraient  ensuite  transportés  à  dos  de  coolies 
ou  d'éléphants  jusqu'à  la  rivière  navigable  la  plus  proche,  où  on  les 
embarquerait  sur  des  pirogues  du  pays.  Des  dépôts  seraient  fLiits  le 
long  des  berges  pendant  la  saison  sèche  et  on  attendrait  les  hautes 
eaux  pour  les  enlever,  afin  de  faciliter  les  transports.  On  pourrait, 
peut-être  essayer  aussi  la  fabrication  des  pavés  en  bois,  qui  trouve- 
raient en  P'rance  un  placement  assuré. 

Enfin,  les  montagnes  laotiennes  contiennent,  cela  est  incontes- 
table, des  richesses  minières  considérables.  Le  minerai  de  fer, 
entr'autres,  s'y  montre  partout  à  fleur  de  terre.  La  métallurgie 
tirera  profit  des  belles  forêts  qui  couvrent  ces  montagnes  le  jour  où 
elle  pourra  s'y  installer. 

Malheureusement,  la  question  capitale  dans  toute  entreprise  au 
Laos,  est  celle  de  la  main-d'œuvre.  Les  habitants  ne  consentent  à 
travailler  que  forcés  et  contraints  par  les  autorités,  encore  ne  veulent- 
ils  y  consentir  que  pour  un  laps  de  temps  peu  considérable,  un 
mois  tout  au  plus. 

Dans  ces  conditions,  il  est  impossible  de  former  des  ouvriers  et 
la  somme  de  travail  fournie  par  chaque  coolie  et  des  plus  minime. 
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Les  Mois  sont  à  pou  prrsd.ins  le  mémo  cas;  seulement,  ils  sont 
plus  counipMix  et  plus  loris  (pie  les  Laotiens;  je  crois  que  l'avenir 
(lu  pays  est  dans  cette  rac(\  Ils  ont  l'habitude  de  Faire  leurs  rizières 
en  pleine  forêt;  pour  cela  ils  abattent  l(;s  arbres,  y  mettent  le  feu 
(piehjues  jouis  après,  enlèvent  les  troncs  les  plus  gênants  (;t  plan- 
tent ensuite  leur  riz  avec  un  i)lantoir,  sans  préparer  autrement  la 
terre  ;  ce  riz  ne  se  repique  pas.  Il  vient  très  beau  la  première  année 
mais  la  rizière  s'épuise  vite  et  ils  sont  obligés  de  recommencer  une 
autre  rizière  tous  les  trois  ou  quatre  ans.  (>)la  leur  a  un  peu  donné 
riiabitude  du  travail  et  de  l'abattage  des  arbres. 

Avant  de  clore  cette  notice,  je  tiens  à  réfuter  une  opinion  qui  a 
généralement  cours.  On  dit  que  les  rivières  de  belle  eau  claire  qui 
traversent  la  foret  laotienne  sont  très  fiévreuses  ;  je  n'ai  jamais  cons- 
taté d'indisposition  parmi  mes  compagnons  de  route  ou  mes  coolies 
lorsque  nous  avons  eu  de  l'eau  courante  à  discrétion.  Les  cas  de 
lièvre  ne  se  sont  produits  que  quand  nous  buvions  de  l'eau  des  ma- 
res. Cependant,  les  Laotiens  affirment  qu'aux  premières  pluies  l'eau 
des  rivières  devient  fiévreuse  pendant  quelques  jours.  Gela  s'expli- 
que facilement  ;  les  premières  pluies  lavent  le  sol  et  entraînent  tous 
les  microbes  qui  s'y  sont  amassés  durant  la  saison  sèche. 

En  résumé,  lorsque  nous  aurons  inculqué  aux  populations  le  goût 
du  travail,  lorsqu'on  aura  des  bras  et  qu'on  pourra  compter  sur  eux, 
l'insalubrité  du  pays,  que  f  on  a  beaucoup  exagérée,  ne  sera  pas  un 
obstacle  à  son  développement.  Le  jour  où  l'agriculture  aura  conquis 
ce  sol  vierge  et  fécond,  le  Laos  deviendra  la  corne  d'abondance  de 
rindo-Ghine. 

AuDoiiiN. 
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NOTE  SUR  L'ÉLEVAGE  DU  MOUTON 

EN 

COCHINCHINE 

Par^   M.   BOS,   Administrateur^. 


La  question  de  l'élevage  des  animaux  de  boucherie  a  toujours  été 
l'objet  des  préoccupations  de  l'administration  et  des  colons  soucieux 
d'améliorer  les  conditions  de  bien-être  de  l'Européen  sous  notre 
climat  débilitant.  C'est  dans  ce  but  qu'aux  expositions  agricoles  de 
18G7,  1871,  1874  et  1880,  plusieurs  médailles  et  primes  figuraient 
au  programme  pour  récompenser  et  encourager  les  elForts  des  par- 
ticuliers qui  auraient  tenté  l'acclimatement  en  Cochinchine  du 
mouton, dont  la  viande  sainect  fortifiante  est  surtout  utile  aux  esto- 
macs délabrés.  Malheureusement  le  jury  de  ces  expositions  eut 
rarement  l'occasion,  faute  d'exposants,  de  décerner  les  récompenses 
promises.  Jamais  jusqu'ici,  un  lot  de  12  brebis  acclimatées  n'a  pu 
figurer  à  un  de  nos  concours. 

Dans  l'ouvrage  intitulé  :  État  de  la  Cochinchine  française  en  i818^ 
rédigé  par  le  Comité  agricole  et  industriel,  nous  trouvons,  à  la  page 
260,  le  résumé  de  tous  ces  efforts  et  le  résultat  auquel  ils  ont  abouti. 

((  Race  ovine.  —  Elle  n'est  pas  représentée  en  Cochinchine  et  les 
«  essais  d'introduction  des  moutons  d'Aden  et  de  la  Chine  n'ont 
«  pas  réussi.  Ni  l'une  ni  l'autre  de  ces  espèces  n'a  pu  vivre  dans 
((  le  climat  humide  de  notre  colonie,  et  il  a  fallu  se  contenter  d'im- 
((  porter  régulièrement  à  Saigon  le  nombre  de  bêtes  suffisant  pour 
((  l'abattage  journalier  ». 

Plus  tard,  après  l'exposition  de  1880,  qui  avait  marqué  un  nouvel 
effort,  le  jury  s'exprimait  en  ces  termes,  dans  son  rapport  sur  la 
race  ovine  : 

((  Aucun  représentant  de  cette  espèce  n'a  paru  à  l'exposition  ;  les 
«  lots  de  25  béliers  et  25  brebis  n'existent  en  Cochinchine  que  chez 
«  le  boucher  qui  reçoit  ses  animaux  de  Shanghai  pour  les  abattre  » . 

Le  jour  arrivera  peut-être  où  nous  pourrons  voir  dans  nos  expo- 
sitions futures  des  moutons  et  des  brebis  acclimatés  ;  il  suffirait  pour 
cela  de  tenter  l'introduction  de  la  race  qui  vit  dans  les  deltas  du 
Gange  et  du  Brahmapoutre,  dont  la  constitution  climatérique  et 
tellurienne  a  beaucoup  de  rapports  avec  la  Cochinchine.  Cette  race 
est  très  petite,  elle  ne  donne  que  12  à  15  kilogrammes  d'une  viande 
assez  dure  ;  mais  l'animal  vit  et  résiste  dans  les  pays  de  rizière,  et 
une  fois  acclimaté,  il  serait  possible  de  l'améliorer  en  introduisant 
dans  la  colonie  quelque  reproducteurs  des  bonnes  petites  races  de 
France,  qui  modifieraient  la  production  de  la  viande  au  point  de  vue 
de  la  qualité  et  de  la  quantité . 


De  son  rùlé,  radminislinliori,  h  divorsos  ('poquos,  u  voulu  lonlor 
elle-niriiio  celle  (Milre[)rise  d'élevai^e,  aliri  d'éviter  aux  particuliers 
les  aléas  et  pertes  en  cas  d'insuccès. 

Kn  1870,  un  lot  de  béliers  et  brebis  fut  confié  à  l'administrateur 
détaché  à  Pliu-Ouoc,  mais  au  bout  de  ])eu  de  tem[)s,  ils  ne  [)urent 
supporter  le  climat  de  File,  })as  plus  ([un  les  chevaux  du  reste,  et 
rex})érience  fut  désastreuse.  Plus  tard,  elle  fut  reprise  par  les  soins 
des  administrateurs  de  Travinh  et  Soctrang,  puis  finalement  aban- 
donnée. 

Tous  les  autres  essais  tentés  par  des  particuliers,  notamment  sur 
les  giong's  de  Rentré,  ne  furent  pas  plus  couronnés  de  succès.  Les 
animaux  paissant  en  liberté  des  herbes  mouillées,  piétinant  dans  la 
terre  humide  ou  la  vase  des  marais,  furent  atteints  presque  tous,  à 
la  saison  des  pluies,  de  la  cocotte  ou  de  tranchées  dont  il  ne  purent 
se  relever. 

En  1894,  j'eus  l'occasion  de  me  procurer  un  bélier  et  2  brebis  de 
Shanghai  que  je  faisais  élever  avec  des  chevreuils  dans  le  parc  de 
l'inspection.  Pendant  la  saison  sèche  mes  animaux  se  portaient  à 
merveille,  mais  ils  commencèrent  à  dépérir  à  la  saison  des  pluies  ; 
le  bélier  fut  atteint  de  dysphagie,  ses  amygdales  se  gonflèrent,  puis 
la  têtes  devint  énorme  ;  il  succomba  au  bout  de  2  ou  3  jours.  Les 
brebis  commençaient  aussi  à  se  dégoûter  des  aliments,  quand  je 
pris  le  p|arti  de  changer  le  régime.  Je  les  parquai  aussitôt  dans  une 
étable  bien  aérée  avec  des  lits  de  camp  pour  se  coucher  à  l'abri  de 
l'humidité.  Je  leur  fis  donner  du  sel  mélangé  de  brisures  de  riz, 
chercher  des  plantes  ou  herbes  variées  pour  tacher  de  stimuler  leur 
appétit;  je  remarquai  bientôt  qu'elles  se  jetaient  avec  avidité  sur 
deux  plantes  qui  poussent  partout  en  Gochinchine,  l'une  appelée  bim- 
bim,  espèce  de  liseron  sauvage  à  feuille  large,  qui  grimpe  le  long  des 
fossés,  des  talus  de  routes,  dans  les  jardins,  l'autre,  le  rau  muông, 
plante  grasse,  qui  foisonne  sur  le  bord  des  arroyos.  A  ce  régime, 
mes  bêtes  reprirent  à  vue  d'œil,  acquirent  de  l'embonpoint  et 
purent  être  livrées  à  la  boucherie  trois  ou  quatre  mois  après. 

En  1895,  encouragé  par  ce  premier  succès  relatif,  je  résolus  de 
tenter  des  essais  pour  le  compte  de  l'administration  :  quatre  brebis 
provenant  de  Shanghai  constituèrent  le  noyau  de  mon  futur  trou- 
peau. Je  les  fis  couvrir  en  mars  par  un  bélier  de  même  race  appar- 
nant  à  un  Annamite.  Les  premières  portées  furent  magnifiques, 
chaque  brebis  mit  bas,  au  mois  d'août,  deux  et  trois  pelUs.  Mères 
et  jeunes  agneaux  supportèrent  à  merveille  la  saison  des  pluies.  Les 
portées  suivantes  réussirent  tout  aussi  bien  et  aujourd'hui,  au  bout 
de  deux  ans  k  peine,  le  troupeau  compte  déjà  M  têtes.  Les  quatres 
brebis  mères  avaient  été  achetées  60  piastres  ;  en  évaluant  chaque 
tête  en  moyenne  à  10  piastres,  la  valeur  actuelle  du  troupeau  3st  de 
320  piastres,  au  bout  de  deux  ans.  Quel  autre  élevage  pourrait 
donner  des  bénéfices  pareils,  en  si  peu  de  temps? 

* 
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Après  celle  expérience,  assez  prolongée  pour  cire  concluanle,  j'ai 
cherché  à  donner  à  nos  indigènes  le  goCil  de  l'élevage  du  mouton, 
en  leur  montrant  les  prolits  qu'ils  pourraient  en  retirer,  sans  autre 
dépense  que  la  peine  de  couper  des  herbes,  Iravail  qu'on  peut  par- 
faitement confier  à  un  enfant.  Plusieurs  propriétaires  alléchés  par 
les  bénéfices  en  perspective,  sont  venus  visiter  l'installation  de  la 
bergerie,  se  sont  rendu  compte  des  soins  à  donner  et  m'ont  mani- 
festé le  désir  de  renouveler  les  essais  dans  leur  ferme. 

Je  me  suis  empressé  de  leur  en  faciliter  les  moyens,  en  mettanl 
quelques  animaux,  par  lots  de  deux  ou  trois,  à  leur  disposition.  Le 
Iroupeau  représenté  dans  la  photographie  due  à  l'amabilité  d'un 
membre  zélé  de  notre  Société,  ne  se  compose  actuellement  que  de 
18  têtes.  J'espère  l'avoir  bientôt  réparti  presque  en  entier  dans  les 
nombreux  giongs  de  l'arrondissement  sur  lesquels  pousse  une  herbe 
courte  que  les  moutons  peuvent  paître  sans  danger  pendant  la  sai- 
son sèche,  une  fois  que  le  soleil  a  dissipé  les  rosées  du  matin. 

Une  instruction  écrite  en  quoc-ngu,  indiquant  les  soins  à  donner, 
est  distribuée  à  chaque  éleveur.  La  nourriture,  exclusivement  à 
rétable,  leur  est  recommandée  pendant  la  saison  des  pluies.  Le  ma- 
tin, une  ration  de  250  grammes  de  paddy  et  30  grammes  de  sel  ; 
dans  la  journée,  him  him^  rau  muông,  feuilles  de  patates,  de  fayo- 
tiers,  de  tamariniers  et  autres  arbres  préférés  ;  de  temps  en  temps, 
un  peu  de  fourrage  sec,  du  foin,  de  la  paille  ou  mieux  des  fanes 
d'arachides.  Ne  jamais  donner  d'herbe  mouillée,  si  Fon  veut  éviter 
les  tranchées,  les  sécrétions  muco-purulentes  aux  naseaux. 

Pendant  la  période  d'engraissement,  il  faut  ajouter  à  la  ration 
2  kilogrammes  de  patates  cuites  enrobées  dans  500  grammes  de 
brisures  de  riz  et  de  menue  paille  et  80  grammes  de  sel.  La  viande 
de  nos  moutons  nourris  à  la  patate  cuite  et  au  paddy  est  autrement 
succulante  que  celle  des  moutons  expédiés  de  Shanghai.  On  pour- 
rait encore  en  améliorer  la  qualité,  sinon  la  quantité,  car  l'espèce 
de  Chine  est  de  forte  taille  et  très  prolifique,  en  faisant  des  croise- 
ments avec  des  reproducteurs  des  meilleures  races  d'Europe  et 
arriver  à  avoir  des  moutons  gras  pesant  50  kilogrammes  en  donnant 
50  0/0  de  viande  nette. 

En  résumé,  ma  propre  expérience  me  porte  à  croire  que  le  mou- 
ton de  Shanghai,  né  sous  un  climat  qui  se  rapproche  du  nôtre  pen- 
dant 8  mois'di}  l'année,  peut  très  bien  s'acclimater  en  Gochinchine. 
Si  nous  ne  pouvons  espérer  en  former  de  grands  troupeaux  ptàtu- 
rant  dans  nos  vastes  plaines  marécageuses,  nous  pouvons  l'élever 
partout  à  l'élable,  presque  sans  frais,  et  en  retirer  un  bénéfice  plus 
rémunérateur  que  de  tout  autre  animal  de  boucherie. 


Bos. 
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CÂCII  NUÔI  TRÙ'U 


Cach  nuoi  Triru  Ihi  phai  làm  cho  cô  mot  cài  chuon  cô  sang, 
hoac  loi  van,  lioac  dircng  licp  tre  hay  là  vat  eau  tren  mac  dât  cho 
diro'c  chîrng  niim  làt  ma  pliai  làm  cho  dày  cho  khoi  Irù'u  no  di  nô 
syp  cho'n  liong  nhîrng  ket  vat  ày. 

Khi  siing  sôm  không  non  cho  Irir'u  ra  ngoài  dàt  irô'c,  thtrcrng 
dàt  irô'c  hay  làm  cho  no  dau  cho'n  va  không  non  cho  no  an  cô  cô 
mil  thirtfng  vi  loài  nô  không  ira  irôc  va  an  cô  cô  mù  su^O'ng  thi  lanh 
bung,  lai  cung  nên  (âm  cho  nô  nhir  long  nô  cô  do*  thi  lîiy  kéo  ma 
hô"t  bat  cho  nô  ma  thôi,  nhir  mînh  muôn  cho  nô  thirô'ng  diro'c 
sach  se  ihi  trong  chiiôn  phai  bo  wm  cho  nô  nâm  nô  ngù. 

Côn  vé  phân  cho  an  thirô'ng  sô'm  mai  thi  vùt  lùa  cho  nô  an 
trong  mot  mung  lùa  thi  it  nîra  phai  tron  mot  vôt  muôi  cà  nho 
nhir  vây  nô  an  dà  mau  tiêu  lai  thuàng  nhirng  cài  doc  dia  trong 
bung  nô  cûng  tiêu  hêt. 

Côn  nhir  la  cây  thi  cho  nô  an  là  raii  muôn,  bim-bim,  là  so  dua 
cùng  cât  thù*  la  khât  nên  nô  ira  an  thi  cho  va  cho  nào  thirô'ng  thî 
no  ra  thi  phai  coi  chîrng  nêu  rang  rît  câng  nô  thi  hay  chèt  htm. 
Muôn  cho  triru  ra  map  map  dang  cô  thit  ngon,  thi  trirac  an  tliit 
irô-c  chiriig  2  thàng  pliai  cho  nô  an  moi  ngày  là  30  grammes 
muôi  tan  nhô,  2  kilos  khoai  nâu  chin,  50O  grammes  càm  trôn  vôi 
ro'iTi  xâc  nhô,  tron  chung  lai  cho  an  thirô'ng  bira,  vé  su-  hô't 
long,  trirô^c  khi  phài  trôi  4  can  nô  de  nâm  no*i  thàng  thô'm  lày  ké3 
xâp  ky  kèo  pham  nhâm  da,  ma  nhir  không  buôc  chan  de  nô  nâm 
no"i  bâng  thàng  thi  xàp  không  déu  long,  lioac  pham  da  nira. 
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SIMPLE  mm  m  lipdstrie  n  la  soie 

EN 

COCHINCHINE 
Par  M.  ASSOU 

Vicaire    de    la.    Gattiédrale   de    Saitjon. 
1er    PRIX    (eX-ŒQUO)    AU    CONCOURS    DE    PHOTOGRAPHIE    DE    1897. 


Dans  certaines  campagnes  de  l'Est  de  la  France,  les  familles  tien- 
nent, paraît-il,  à  confectionner  pour  elles-mêmes  la  toile  de  lin  qui 
deviendra  le  blanc  et  riche  trousseau  empilé  dans  les  armoires 
reluisantes. 

En  Cochinchine,  pas  d'armoires,  pas  de  provisions  amoncelées  ; 
mais  sur  une  échelle  bien  plus  grande,  des  familles  plus  nombreu- 
ses, obligées  de  se  confectionner  la  soie  nécessaire  à  leurs  vêtements, 
toujours  amples  sinon  compliqués.  Chez  les  Annamites,  la  soie  est 
pour  leur  costume  ce  que  le  bambou  est  pour  leurs  instruments  et 
leur  habitations:  l'indispensable,  l'essentiel,  le  plus  usité.  Et  quand 
au  pense  au  procédés  primitifs  dont  ils  se  servent,  aux  outils  plus 
primitifs  encore  qu'ils  ont  en  mains  ;  quand  on  pense  aux  forces 
inutilisées,  au  temps  perdu,  aux  efforts  réduits  qu'cntrahie  forcé- 
ment le  manque  de  centralisation  dans  cette  industrie  vitale,  on  se 
demande  si  la  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises  ne  rendrait  pas  un 
grand  service  en  éclairant  certains  esprits  et  en  stimulant  certaines 
énergies;  or,  à  notre  époque,  c'est  par  l'image  qu'on  instruit.  Ce  que 
l'on  peut  voir  et  toucher,  devient  convaincant  :  nous  nous  révélons 
nous-mêmes  un  peu  Américains  sous  se  rapport  pratique.  Ne  nous 
en  plaignons  pas.  Bien  au  contraire,  soyons  leurs  émules  dans  cette 
voie.  Cette  dernière  idée  nous  a  guidé  pour  l'industrie  importante 
dont  nous  nous  occupons.  Ce  n'est  pas  une  étude  approfondie  que 
nous  en  offrons,  nos  prétentions  ni  nos  moyens  ne  vont  jusque-là  ; 
du  reste,  tel  n'est  pas  le  rôle  de  l'amateur  en  photographie.  Comme 
son  instrument,  il  voit  surtout  et  garde  l'image  de  ce  qu'il  a  vu. 
Notre  petit  travail  n'est  donc  qu'une  constatation  pure  et  simple. 

Puisse-t-elle  devenir  utile  à  de  plus  expérimentés  dans  la  sérici- 
culture. 


Nous  avons  en  Cochinchine  deux  espèces  de  papillons  pour  la 
soie  :  les  uns,  plus  petits,  aux  cocons  plus  restreints,  dont  nous 
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dirons  un  mol  plus  loin  ;  les  aulrcs  quo  nolrc  [)lan(:lio  1  représente 
en  «;i"ni(l(Mir  à  peu  prrs  naturelle.,  [)on(lent  leurs  graines  le  jour 
même  de  leur  éelosion.  Dès  lors,  commence  un  travail,  qui,  dans 
moins  (le  .M)  j'ours,  de  Iransformalion  en  transfornialion  et  d'une 
niani[)ulali()n  à  Tautre  aura  lourni  Findispensahle  étoile. 

lix  jours  sul'lisent  aux  œufs,  après  la  ponte,  pour  éclore. 

lies  petits  vers  qui  s'agitent  aussitôt,  cherchant  pâture,  sont 
l'ecueillis  sur  des  corbeilles  plates  en  hanibou  (voir  [)lanche  II),  jon- 
chées de  l'euilles  de  mûrier  qu'au  préalable  on  a  hachées.  11  en  sera 
ainsi  tant  que  les  vers  seront  trop  jeunes.  Ils  resteront  là  à  décou- 
vert dans  une  cage  de  construction  toute  simple  (v.  pi.  II),  avec 
étages  superposés,  jusqu'après  leur  deuxième  mue.  La  première  avait 
commencé  le  7^' jour  qui  suivait  l'éclosion  et  avait  duré  48  heures. 
La  seconde,  commencée  trois  jours  seulement  plus  tard,  dure  en- 
core à  peu  près  le  même  temps.  Et  désormais,  les  rideaux  sont  tirés, 
les  vers  devant  être  abrités  contre  les  piqûres  des  mouches,  mor- 
telles pour  eux.  Voilà  pourquoi  la  moustiquaire  que  représente 
notre  planche  IL  Garantis  contre  leurs  ennemis  ailés,  les  vers  se 
développent,  grâce  à  la  pitance  de  mûrier  que  régulièrement  on 
leur  distribue. 

Les  mûriers  en  Cochinchine  sont  plutôt  des  arbrisseaux  que  des 
arbres.  Le  morus  indica  (pi.  III  et  pi.  IV)  fournit  une  feuille  à  plu- 
sieurs lobes,  moins  nourrissante,  disent  certains,  que  celle  mono- 
lobe du  morus  alha  (pi.  IV),  pour  ce  motif  plus  recherché. 

De  la  premièreàlaquatrièmeet  dernière  mue,  nos  vers  ne  comptent 
pas  tout  à  fait  20  journées  d'existence,  et  déjà,  ils  n'ont  plus  besoin  de 
la  moustiquaire.  Il  sont  mûrs;  ils  ont  atteint  leur  complet  développe- 
ment. Encore  trois  jours,  et  ils  s'enseveliront  eux-mêmes  dans  leur 
cocon.  Sans  doute  chacune  de  leur  mue,  véritable  maladie  pendant 
laquelle  ils  se  dépouillent  de  leur  peau,  est  un  moment  plus  péril- 
leux. Aussi  la  surveillance  est-elle  plus  grande,  comme  le  sont  les  ris- 
ques, mais  la  quatrième  mue  est,  sans  contredit,  celle  où  l'on  redoute 
davantage  les  ébranlements  que  peuvent  produire  dans  l'atmosphère  la 
foudre  ou  les  détonations  violentes. C'est  encore  après  cette  quatrième 
maladie  que  les  vers  sont  plus  en  frèze,  c'est-à-dire  plus  insatiables. 

Alors  aussi  la  propreté  de  leur  lit  exige  de  plus  grands  soins,  et 
si,  pour  les  maladies  précédentes,  on  avait  attendu  leur  sommeil 
(pi.  V)  pour  renouveler  délicatement  leur  jonchée,  pour  cette 
dernière  mue,  c'est  tous  les  jours  qu'il  faut  recommencer  l'opération 
du  délitement. 

Le  moment  est  venu  de  piquer  pour  ainsi  dire  l'un  après  l'autre 
les  vers  mûrs  aux  branchages  que  l'on  a  mis  en  réserve.  Ces  bran- 
chages (pi.  VII),  avec  leurs  nouveaux  hôtes,  sont  exposés  au  soleil 
pour  que  le  travail  soit  hâté  ;  mais  à  un  soleil  pas  trop  ardent  pour 
que  les  travailleurs  ne  risquent  pas  d'être  brûlés.  Ces  travailleurs 
sont  pressés  de  s'ensevelir  dans  l'ombre  (pi.  VII).  Et  24  ou  26  heu- 
res après  cette  exposition,  le  ver  est  devenu  chrysalide,  le  cocon  est 
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achevé.  Il  est  bon  de  noter  en  passant  qu'à  la. saison  des  pluies,  le 
fil  dont  il  fait  son  tombeau  est  moins  estimé  parce  qu'il  est  moins 
consistant  qu'à  la  saison  sèche.  C'est  alors  que  les  petits  papillons, 
ceux  dont  nous  parlions  au  début,  avec  leurs  cocons  plus  res- 
treints, deviennent  plus  estimables.  Leur  soie  n'est,  en  effet,  nulle- 
ment influencée  par  l'état  hygrométrique. 

Parmi  les  cocons,  nous  avons  ici,  comme  en  France,  les  jaunes  et 
les  blancs  ;  ces  derniers  sont  chez  nous  moins  répandus,  parce  que, 
dès  que  les  pluies  arrivent,  on  les  considère  comme  n'ayant  aucune 
valeur. 

Tous  les  cocons, du  reste,  même  parmi  les  jaunes,  ne  sont  pas  de 
bonne  venue.  Quelques-uns  sont  défectueux  de  forme  ou  agglomé- 
rés l'un  dans  l'autre  au  moment  de  la  montée  ;  ils  sont  l'objet  d'une 
opération  à  part  (pi.  YIII),  quand  il  s'agit  de  les  dévider.  Dans  la 
marmite  commune  ils  gêneraient  ;  leur  fil  irrégulier  interromprait 
la  régularité  du  travail  et  sa  rapidité  en  présence  d'un  pareil  ou- 
tillage ! 

Trois  personnes  suffisent  pour  le  dévidage  du  cocon,  le  tirage 
de  la  soie  et  le  filage,  ou  réunion  de  plusieurs  brins  en  un  seul.  Un 
simple  coup  d'œil  jeté  sur  notre  pi.  IX  indique  amplement  la 
simplicité  et  le  peu  de  perfectionnement  du  mécanisme. 

Nous  ne  parlerons  pas  de  sa  lenteur,  que  le  mouvement  imprimé 
avec  le  pied  au  dévidoir  fait  assez  comprendre. 

Que  penserait  de  ces  quelques  bois  enchevêtrés  un  industriel, tou- 
jours à  la  recherche  d'une  machine  plus  rapide  ou  d'une  plus  com- 
plète utilisation  de  sa  vapeur? 

Du  dévidoir  de  la  planche  IX,  la  soie  passe  sur  celui  de  la  pi.  X 
pour  y  être  distribuée  en  bobine.  Encore  ici,  pas  d'engrenages  à 
redouter  ni  d'autres  bruits  que  le  grincement  du  bois.  Tandis  que 
la  main  droite  met  en  mouvement  une  roue  légère  en  lamelles  de 
bambou  qui  entraîne  la  bobine  à  garnir,  la  gauche  arrête  au  passa- 
ge et  comme  elle  peut  la  bourre  ou  frison.  C'est  un  châssis  ana- 
logue qui  va  servir  à  préparer  les  navettes  (pi.  XI).  Deux  bobines 
(trois  pour  une  soie  plus  solide)  au  fur  et  à  mesure  delà  traction, 
se  dévident  en  un  fil  unique  à  travers  un  anneau  superposé.  Ce  fil 
va  garnir  des  petites  tiges  de  bambou  après  être  passé  dans  l'eau 
d'un  simple  plat  de  grès. 

Pour  la  confection  de  la  trame  (pi.  XII),  pour  la  mise  en  trame, 
(pi.  XIII)  pour  le  tissage,  enfin  (pi.  XIV),  toujours  même  simplicité, 
mêmes  imperfections  dans  les  appareils,  toujours  même  lenteur 
obligée  de  la  part  de  ceux  qui  s'en  servent. 

Et  c'est  ainsi  pourtant  que  nos  patients  Annamites  arrivent  à  se 
pourvoir  de  toutes  leurs  étoffes  de  soie.  Il  est  vrai  qu'ils  sont  favo- 
risés par  le  climat.  Sans  aucune  interruption,  les  mûriers  peuvent 
fournir  des  feuilles,  même  à  la  saison  sèche,  avec  un  peu  de  soin. 
Et  c'est  sans  trêve  aussi  que  les  vers  succèdent  aux  œufs  et  les  œufs 
aux  papillons. 
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Encoro  une  Ibis,  on  ((MniiiianI,  (jiiolhî  licliosso  pour  la  rolonio, 
dans  (mMIo  in(lnslri(^,  impoi'lanlc,  si  l'on  rônnissail  des  bras  cliarj^n'^s 
cliarun  d'une  nîanij)iilalion  spéciale,  loiijours  la  même,  si  l'on 
groupait  aussi  i\os  inlcllii^cncos  mieux  cclain'es,  des  procédés  moins 
primitifs  et  des  instrumciiLs  plus  perfectionnés. 

Saigon,  Ic29avril1897. 


François  ASSOU, 
Vicaire  de  la  Cathédrale. 
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POUR 


SERVIR  A  L'ÉTUDE  GÉOLOGIQUE 


DES 


ENVIRONS  DE  LUANG-PRABANG  (INDO-CHINE) 

Par    M.   GOUNILLON 


Cette  note  est  le  résultat  des  observations  faites  en  collaboration 
avec  M.  Massie,  pendant  notre  séjour  à  Luang-Prabang-,  comme 
membres  de  la  mission  Pavie. 

Luang-Prabang  est  situé  sur  la  rive  gauche  du  Mékong  par 
99045'  de  longitude  Est  et  19o45'20"  de  latitude  Nord.  (Voirie 
croquis  ci-après.)  La  région  étudiée  se  trouve  sur  la  rive  droite  du 
fleuve  en  face  de  cette  ville  ;  elle  comprend  le  petit  bassin  du  N. 
Ghane,  un  de  ses  affluents. 

La  vallée  de  cette  rivière  est  séparée  au  Sud-Est  par  le  P.  Tao  et 
le  P.  Nang  du  thalweg  du  Mékong  ;  elle  est  limitée  au  Nord-Ouest 
par  le  P.  Say. 

Si  nous  envisageons  l'ensemble  des  terrains  contenus  dans  ce 
bassin,  nous  trouvons  une  série  de  zones  qui  sont,  en  partant  du 
Mékong  et  en  allant  du  Sud-Est  au  Nord-Ouest  : 

1.  Zone  des  calcaires  (Pou  Tao  et  Pou  Nang).  —  La  roche  est 
grisâtre  ;  les  bancs  sont  sensiblement  horizontaux  et  contiennent 
des  fossiles  appartenant  aux  genres  Spiriferina,  Rynchonella, 
Lima  J ,  Aviciila. 

Une  bande  d'alluvions  récentes  sépare  ces  calcaires  de  la  zone 
suivante. 

2.  Zo7ie  des  argiles  rouges.  —  La  roche  est  rouge,  légèrement 
violacée,  très  dure.  On  observe  entre  l'O.  Sing  et  le  N.  Ghane  un 
plissement  très  net  dans  ces  argiles  ;  le  plongement,  qui  était 
d'abord  Sud-Est,  devient  Nord-Ouest. 

Les  fossiles  sont  rares  dans  cette  formation  ;  on  y  trouve  ce- 
pendant quelques  débris  de  reptiles  de  grande  taille. 
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Nous  ii'avuiks  pu  observer  le  coiilacl  erilie  les  arj^iles  routes  et 
les  calcaires  et  grauvvackes. 


î~    ^  V.  e     »-     «3 


Croquis  géologique  des  environs  de  Luang-Prabang. 
3.  Zone  des  calcaires  et  grauiuackes.  —  Le  calairc  qui  se  trouve 
à  la  base  est  peu  fossilifère  ;  les  grauwackes  qui  lui  sont  superposées 
se  divisent  en  une  série  de  bancs  contenant  de  nombreux  fossiles, 
en  particulier,  des  végétaux.  Suivant  AB,  on  peut  relever  la  coupe 
suivante,  sur  80»i  environ  d'épaisseur  (couches  inclinées  de  30° 
vers  le  Nord-Ouest)  : 

4°  Calcaires  (épaisseur  indéterminée)  ; 

2°  Grau\vackes  versicolores  avec  empreintes  déplantes  :   \oltzia, 
(?)  Pterophyllum  ; 
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8°  Grauwackes  jaunes  à  nombreuses  empreintes  de  Productidœ, 
petites  formes  géniculées  et  ornées  d'épines  ; 

4°  Grauwackes  lie  de  vin  avec  empreintes  de  Murchisonia  ; 

5°  Grauwackes  bleuâtres  :  Moules  de  Gastéropodes  et  d'Acé- 
phales, Pecten  ; 

6°  Grauwackes  jaunes  ; 

7°  Charbon  (1^  environ). 

àf.  Zone  des  argiles  violettes.  —  On  trouve  d'abord  (ligne  CD  de 
la  carte)  un  banc  calcaire  dont  on  ne  peut  déterminer  l'inclinaison, 
puis  une  épaisseur  de  50'ïï  de  terrains  mal  découverts,  ensuite  des 
couches  inclinées  de  30°  vers  le  Nord-Ouest  Nord-Est.  On  peut  rele- 
ver dans  ces  dernières  couches  la  succession  suivante  : 

1°  Poudingues  à  pâte  violacée  et  grenue,  contenant  des  galets 
siliceux  rougeâtres  et  des  cailloux  roulés  de  calcaires  grisâtres  ;  le 
calcaire  renferme  des  Prodnctus  à  ornements  réticulés  paraissant  se 
rapporter  au  Pr.  subcostatus  Waagen,  espèce  de  la  partie  moyenne 
des  calcaires  à  Productus  du  Sait  Range.  Ces  galets  renferment 
aussi  de  nombreux  articles  de  tiges  d'encrines,  des  Polupiers  (Lons- 
déleia)  et  des  Foraminifères  (Schwagerina).  Ce  poudingue  forme 
deux  bancs  séparés  par  un  lit  de  grès  de  quelques  centimètres 
d'épaisseur,  en  tout  3"^. 

2°  Argiles  violettes,  avec  débris  de  reptiles  et  nodules  de  mala- 
chite, 60m. 

3°  Argiles  blanches,  0nï,50. 

4°  Argiles  violettes,  15^. 

50  Argiles  blanches,  0n\50. 

6°  Argiles  violettes,  50^. 

7°  Argiles  jaunes,  avec  troncs  d'arbres  silicifiés,  à  axe  perpen- 
diculaire au  plan  des  strates,  4 m. 

8°  Argiles  violettes  avec  filon  d'azurite,  7^. 

9°  Grès  vert  à  ossements  de  reptiles,  0'",50. 

J'ai  recueilli  dans  cette  dernière  couche  une  portion  antérieure 
de  crâne  de  Dicynodonte,  dont  je  dois  la  détermination  à  M.  le  pro- 
fesseur Vasseur  qui  m'a  secondé,  ainsi  que  M.  le  D^"  Répelin,  dans 
la  détermination  de  mes  fossiles  (1). 

5.  Zone  des  grès  grisâtres.  —  Cette  dernière  zone  est  séparée 
des  argiles  violettes  par  une  épaisseur  de  près  de  500^  de  terrains 
mal  visibles.  Les  grès,  très  durs,  couronnent  le  sommet  du  Pou  Say. 

Les  observations  qui  précèdent  démontrent  : 

1°  L'existence,  dans  le  voisinage  de  la  région  étudiée,  de  cal- 
caires à  Prodnctus  et  à  Schwagerina  qui  trouveront  leur  équivalent 


(I)  La  détermination  des  fossiles  signalés  dans  cette  note,  d'après  l'étude 
des  échantillons  recueillis  dans  mes  explorations,  a  été  faite  au  Laboratoire  de 
la  Faculté  des  Sciences  de  Marseille. 
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dans  les  rouches  de  Moulinoin  (IJirmaiiie)  ou  dans  l'un  dos  termes 
d(*  la  série  du  Sali.  Han^c  el  peul-èlre  dans  les  ealeaii'esde  Sunnalra; 

2°  La  présence,  au  Nord-Ouest  de  Luang-PrabanL;,  d'un  système 
d'argiles  rouges,  calraires  et  grauwaekes  appartenant  au  terrain 
piM'rnien  et  vraisemblablement  assimilables  à  la  partie  supérieure 
du  Kaniganj  group  (Inde)  ; 

3°  L'existence  d'une  formation  d'argiles  violettes  et  grès  débu- 
tant par  un  poudingue  et  renfermant  des  restes  de  Dicynodontes. 
.Ius({u'à  présent,  ces  reptiles  n'avaient  été  signalés  que  dans  les  for- 
mations du  Sud-Ouest  de  l'Afrique  (formation  de  Karoo),  de  l'Inde 
(couches  de  Panchet)  et  à  Elgin  en  Ecosse.  H  est  naturel  de  consi- 
dérer cette  formation  comme  constituant  dans  le  Laos  la  base  du 
Trias. 

Quant  au  calcaire  de  Luang-Prabang,  bien  que  nous  le  croyions 
inférieur  aux  argiles  rouges,  il  ne  nous  est  pas  possible  d'en  déter- 
miner l'âge  en  raison  du  peu  de  documents  stratigraphiques  et  pa- 
léontologiques  que  nous  possédons  à  son  sujet.  )) 
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Séance  du  8  janvier  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  onverte  à  Iniit  heures  et  demie.  Sont  présents  :  MM. 
Davoine,  Roques,  HalViiei',  Pecli,  Nathan,  P»abouhan,  (JendrYjt, 
Jacquet. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séan- 
ce, qui  est  appouvé,  puis  M.  le  Président  procède  au  dépouillement 
de  la  corresj)on(lance  qui  se  compose  de  nombreuses  cartes  de  vi- 
site et  de  la  lettre  suivante  de  M.  Emmanuel  Rousseau  : 

Monsieur  le  Président, 

Au  nom  de  ma  famille  et  au  mien,  j'ai  l'honneur  de  vous  remer- 
cier et  de  vous  prier  de  vouloir  bien  remercier  la  Société  des  Études 
Indo-Chinoises  du  témoignage  de  sympathie  que  vous  nous  avez 
adressé  k  l'occasion  du  deuil  cruel  qui  vient  de  nous  frapper.  — 
Nous  en  avons  été  vivement  touchés. 

Veuillez  agréer,  Monsieur  le  Président,  l'assurance  de  ma  haute 
considération. 

Signé  :  Rousseau. 

Le  Trésorier  communique  à  la  Société  le  projet  suivant  de  répar- 
tition du  budget  pour  l'exercice  1897. 

Projet  de  Budget  pour  t' année  1897. 


1,8468  50 
1,-200    00 

000    00 

Dépenses. 
Lover    

3008  00 

312    00 

1,500    00 

200    00 

Recettes. 

Subvention  >imple 

Subvention  pour  frais 
(l'impriission 

Cotisalions,  y  compris  la 
vente  «nenluelle  du 
bulletin 

Solde    du    secrétaire    et 

du  planton 

Frais      d'impression     «le 

plani  hepii(ttolypées,etc. 

Prix  des  concours  photo- 

gr.iphiunes 

Primes    de    voyages    ou 
médailles    

500    00 

Menus  fi'ais 

Solde   à    dépen>er   pour 
impression  supplémen- 
taire et  achats  divers... 

200    00 

8,()i()!r!r)0 

Réserve  déposée  eo  Banque .    . 

2,9158  15 

63  î     50 

3,6408  50* 
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Ce  projet,  mis  aux  voix,  est  adopté  à  l'unanimité. 

L'ordre  du  jour  appelle  ensuite  la  lecture  d'une  relation  de  voyage 
à  Racbgia  par  M.  Dupla. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  de  cette  intéressante  relation  de 
voyage,  pour  laquelle  la  Société  vote  des  remerciements  h.  l'auteur, 
puisla' séance  est  momentanément  interrompue  pour  permettre  aux 
membres  présents  de  la  Société  de  déguster  le  délicieux  Champagne 
offert  par  leur  président  en  l'honneur  de  son  élection. 

Après  les  toasts  d'usage,  il  est  procédé  au  dépouillement  des  votes 
pour  l'élection  de  M.  k.  Paris,  qui  est  proclamé  membre  de  la 
Société,  et  à  l'affichage  de  MM.  Roussin  et  Dupont,  présentés,  le  pre- 
mier par  MM.  Davoine  et  Pont,  le  second  par  MM.  Jacquet,  Pont  et 
Davoine.  Sur  la  motion  du  président,  la  prochaine  séance  est  remise 
à  quinzaine  en  raison  de  l'assemblée  générale  du  Cercle  colonial. 
La  séance  est  levée  à  14  heures. 


Séance  du  22  janvier  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  huit  heures  et  demie.  Sont  présents:  MM. 
Rabouhan,  Haffner,  Kloss,  Dupla,  Roques,  Nathan,  Gendrot,  Davoi- 
ne, A.  Paris  et  M.  Tritsch,  invité. 

M   Paris  s'excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

Le  Trésorier  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance 
qui  est  adopté,  puis,  après  le  dépouillement  de  la  correspondance  et 
le  compte  rendu  des  dernières  brochures  reçues,  M.  le  Président 
fait  connaître  à  la  Société  le  résultat  d'un  entretien  qu  il  a  eu  ré- 
cemment avec  Mgr  Dépierre  au  sujet  du  local  occupé  par  la^ociete  : 
le  premier  étage  de  la  maison  actuellement  loue  a  la  Société  1  lui; 
harmonique  nous  sera  donné  à  bail  à  un  prix  avantageux  ce  qui 
nous  permettra  d'attendre  dans  ce  nouveau  local  le  résultat  des 
démarches  qui  vont  être  faites  auprès  de  l'administration  pour  ob- 
tenir la  cession  d'un  terrain,  à  titre  gratuit,  sur  lequel  on  élèverait 
une  construction  aux  frais  de  notre  Société. 

M  le  Président  ajoute  que  Mgr  Dépierre  a  paru  s'intéresser  par- 
ticulièrement aux  travaux  de  la  Société  et  a  demandé  l'autorisation 
d'assister  de  temps  en  temps  à  nos  réunions. 

La  Société,  consultée,  approuve  les  démarches  de  son  président  et 
décide  que  Mgr  Dépierre  sera  nommé  vice-président  honoraire. 

Enfin  M  Pont  dépose  sur  le  bureau  un  exemplaire  d'une  notice 
biographique  sur  Mgr  d'Adran,  don  de  l'évèque  de  Saigon  a  la 
Société. 
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Il  est  (Misuilc  |no(('(l('  à  rf'lcclioii  de  M.  Comte,  préscnff!  par  MM. 
IN'r.illc  cl  Poiil  :  à  riiiiaiiimili',  M.  (loinlf  osl  ('In  membre  de  la 
So('i(''l(''. 

M.  KIoss  demande  pour  (piclh's  raisons  les  diplômes  n'ont  pas  été 
encore  dislrihiu's  aux  laui'i'als  du  (lcrni<'i*  coucoui's  de  [)ljoio^ra- 
pliie.  M.  le  IM't'sidcnl  r('j)()U(l  que  le  ])h()l,ogi'uplie  a  d(;clarc  ne  [)as 
pouvoii*  lii'cren  |)lio[oi;rapliic  les  épreuves  qui  lui  ont  été  deman- 
(l('es,  par  suite  d'une  ('ilïV'rcnce  de  onze  millimètres  dans  les 
dimensions  di^^  faces  lal/'rales  du  dessin  ({u'il  a  été  charité  de  repro- 
duire ;  il  ajoute  (pie  les  lauréats  seront  prévenus  du  retard  apporté 
à  la  délivrance  des  diplômes. 


LES  RIZ  DE  BIRMANIE. 

M.  KIoss  entretient  ensuite  la  Société  des  essais  de  riz  de  Birma- 
nie qui  ont  eu  lieu  l'année  écoulée  en  Gochinchine  ;  il  rappelle  que, 
dans  un  précédent  travail  publié  au  Bulletin  de  la  Société,  il  avait 
prévu  l'échec  de  celte  tentative  et  déclare  qu'il  lui  est  agréable  de 
constater  la  réalisation  de  ses  prévisions  d'après  les  derniers  comptes 
rendus  mensuels  des  administrateurs.  En  effet,  dans  le  Bulletin 
agricole  inséré  au  numéro  du  Journal  Officiel  de  la  Gochinchine  du 
14  janvier  1897,  on  trouve  les  passages  suivants,  dont  M.  KIoss  don- 
ne lecture  : 

Bentré  :  les  riz  de  Birmanie  n'ont  donné  que  des  résultats  fort 
médiocres  dans  l'arrondissement. 

BiENHOA  :  les  riz  de  Birmanie  n'ont  pas  donné  tout  ce  qu'ils  pro- 
mettaient, leur  rendement  est  un  peu  inférieur  à  celui  de  la  plante 
indigène. 

GiADiNH  :  les  essais  de  riz  de  Birmanie  laissent  à  désirer  :  paille 
abondante,  bien  fournie,  grains  en  petite  quantité  et  d'une  qualité 
médiocre,  peu  estimée  des  Annamites. 

Mytho  :  le  riz  de  Birmanie  n'a  pas  donné  de  bons  résultats  à 
cause  de  l'inexpérience  des  cultivateurs  ;  ce  riz,  pour  lequel  il  faut 
éviter  l'inondation,  demanderait  à  être  planté  dans  les  terrains 
élevés  et  il  faudrait  le  cultiver  comme  riz  hàtif. 

Sadec  :  le  paddy  de  Birmanie  n'a  pas  donné  de  résultats  satis- 
faisants, les  épis  sont  peu  fournis  et  tous  les  cultivateurs  sont  d'avis 
que  cette  espèce  de  riz  est  inférieure  au  riz  indigène. 

Tous  les  administrateurs  qui  ont  parlé  du  riz  de  Birmanie  ont 
donc  signalé  son  infériorité  vis-à-vis  du  riz  indigène.  M.  KIoss  s'éton- 
ne que,  devant  un  pareil  résultat,  on  s'entête  à  dépenser  des  sommes 
considérables  pour  continuer  une  expérience  dont  on  peut  prévoir 
l'échec  dès  maintenant. 


*  * 
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M.  Kloss  prond  k  nouveau  la  parole  pour  enlrelonir  la  Société 
d'un  article  do  M.  Januncs  intitulé  :  La  vraie  Cochinc/mte,  qu'il  si- 
gnale comme  particulièrement  intéressant  :  quelques  membres  font 
la  remarque  que  l'auteur  s'est  très  avancé  en  écrivant  que  la  char- 
rue était  inconnue  en  (locliinchine.  M.  Kloss  déclare  prendre  bonne 
note  de  cette  observation  qu'il  communiquera  à  M.  Jammes,  afin 
que  ce  dernier  puisse  modifier  son  travail  avant  de  le  présenter  à 
la  Société  pour  l'impression  au  bulletin. 

M.  Dupla  présente  à  la  Société  un  échantillon  de  café  et  donne 
lecture  de  quelques  noies  qu'il  a  rapportées  d'une  excursion  faite  à 
la  plantation  de  M.  Benekets  à  Trian  :  la  concession  de  ce  colon, 
qui  a  une  superficie  de  73  hectares,  possède  30,000  pieds  de  ca- 
féiers dans  une  de  ses  parties  et  5,000  dans  l'autre,  les  plants  sont 
des  mokas  et  des  libérias  ;  le  rendement  de  cette  dernière  espèce 
est  supérieur  à  celui  des  mokas:  le  libéria  donne,  en  effet,  un  rende- 
ment de  50  à  70  $  après  cinq  anné(^s,  tandis  que  le  moka  ne  dure 
L^uère  que  2  ans.  La  plantation  Benekets  possède  aussi  5,000  pieds 
de  poivriers  malabars  ou  de  Cochinchine. 

Le  grand  obstacle  au  développement  des  cultures  dans  la  région 
de  Trian  est  le  manque  de  coolies.  M.  Dupla  dit,  à  ce  prospos,  que 
M.  Benekets  paye  ses  coolies  8  $  par  mois,  ce  qui  est  fort  cher,  et 
ne  peut  pas,  malgré  ce  prix  élevé,  en  avoir  suffisamment  pour  l'ar- 
rosage ;  cette  difficulté  à  trouver  des  coolies  provient  de  la  tendance 
qu'ont  les  notables  à  conserver  le  plus  de  prestataires  possible  sous 
leur  autorité.  La  concession  de  Trian  a  besoin  de  200  coolies  et 
elle  n'en  a  que  30  en  ce  moment  ;  ce  manque  de  personnel  lui  a 
occasionné  des  pertes  considérables  par  suite  de  la  sécheresse. 

M.  Dupla  termine  en  déclarant  que  M.  Benekets  se  tient  à  la  dis- 
position de  tous  les  Européens  pour  leur  fournir  les  renseignements 
les  plus  complets  et  les  plus  désintéressés. 

Il  est  procédé  ensuite  à  la  désignation  d'une  commission  chargée 
de  choisir  le  modèle  de  médaille  à  acheter  à  la  Monnaie  :  cette 
commission  est  composée  de  MM.  Rabouhan,  Roques  et  Nathan  ; 
une  lettre  du  directeur  de  la  Monnaie,  accompagnée  de  planches  et 
prix  courants,  leur  est  remise  pour  qu'ils  désignent  à  la  Société  les 
coins  les  mieux  appropriés  au  but  et  à  la  nature  de  son  concours. 

M.  Paris,  nouvellement  élu  membre  de  la  Société,  remercie  les 
membres  présents  et  leur  donne  l'assurance  qu'il  apportera  son 
concours  dévoué  aux  travaux  de  la  Société.  M.  le  Président  remercie 
M.  Paris  et  lui  souhaite  la  bienvenue,  puis  M.  Ilaffner  fait  connaître 
qu'il  est  prêt  à  livrer  à  la  Société  un  tiavail  important  et  aujourd'hui 
complètement  terminé  sur  la  flore  de  Cochincliine  ;  la  lecture  d'une 
partie  de  celte  œuvre  est  remise  à  la  prochaine  séance,  ainsi  que 
celle  de  la  relation  des  excursions  minéralogiques  dans  l'arrondis- 
sement d'ilatien  faite  par  M.  Laurent. 

La  séance  est  levée  à  41  heures. 
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Séance  du  "^f,)  janvier  1897. 

Présidonce  de  M.  Pont. 

La  séance  est  oiivci'lc  à  liiiit  heures  ({uaranle.  Klaient  présents  : 
MM.  Nathan,  Paris,  Habouhan,  KIoss,  Roques,  Davoine,  Jacquet, 
Gendrot,  Bouche  et  llaiïner. 

Après  hi  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance,  qui  est 
appiouvé,  le  président  donn(i  lecture  d'une  lettre  de  M.  Mougeot 
au  sujet  de  ses  cotisations  :  cette  lettre  est  remise  au  Trésorier,  pour 
la  suite  à  donner  ;  ^"  d'une  offre  de  démission  de  ses  fonctions  de 
Trésorier,  pour  cause  de  départ,  de  M.  Nathan  et  3»  d'une  lettre  de 
M.  r)u})la  déclarant  qu'à  son  grand  regret,  il  ne  peut  plus  assister 
aux  réunions  de  la  Société,  l'heure  adoptée  lui  paraissant  indue  ; 
M.  Dupla  ajoute  qu'à  son  avis,  la  promenade  de  cinq  heures  peut 
aisément  être  sacritiée,  mais  qu'il  estime  que  ses  soirées  sont  dues 
à  sa  famille  ;  cette  opinion  est  insérée  au  procès-verbal,  sur  la  de- 
mande de  M.  Dupla. 

M.  le  Président  fait  ensuite  donner  lecture  de  la  relation  d'excur* 
sions  faites  aux  environs  d'Hatien  par  M.  Laurent. 

La  Société,  après  avoir  écouté  avec  grande  attention  la  lecture  de 
ce  travail  et  examiné  les  échantillons  envoyés  par  l'auteur,  décide 
l'impression  de  cette  relation  à  son  bulletin  ;  toutefois,  M.  Laurent 
sera  prié  de  vouloir  bien  réduire  les  conclusions  et  les  considéra- 
tions générales  qui  forment  la  dernière  partie  de  son  travail. 

La  lecture  de  la  relation  d'une  promenade  à  Trian  est  remise  à 
une  séance  ultérieure,  conformément  à  la  demande  faite  par  M. 
Dupla. 

M.  Nathan  prend  alors  la  parole  pour  exposer  à  la  Société  le 
choix  auquel  s'est  arrêté  la  commission  des  médailles.  Il  propose 
l'achat  d'exemplaires  de  la  médaille  de  Botet  intitulée  la  Science^  en 
or,  en  bronze,  en  argent  et  en  vermeil  ;  le  total  de  la  dépense  se- 
rait de  iOO  fr.  pour  les  4  médailles. 

La  proposition,  mise  aux  voix,  est  adoptée  à  la  majorité  des  votants. 
M.  KIoss  réserve  son  vote  et  déclare  être  opposé  à  la  distribution 
des  médailles. 

M.  îlafTner  entretient  ensuite  la  Société  du  recueil  sur  /(/  flore  de 
la  Cochiuchine  dont  il  propose  l'impression  :  ce  travail  comporte 
les  monographies  d'environ  600  plantes  formées  par  les  renseigne- 
ments recueillis  dans  les  principaux  ouvrages  sur  les  plantes  tropi- 
cales, auxquels  l'auteur  a  ajouté  tous  ceux  qu'il  a  pu  recueillir  du- 
rant dix-huit  années  de  séjour  en  Cochinchine. 

Ces  monographies  comprennent,  à  la  suite  des  détails  techniques 
pour  lesquels  sont  employés  la  classification  de  Jussieu  et  les  termes 
de  botanique  anciens  dont  la  connaissance  est  plus  répandue  parmi 
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le  public  que  celle  de  la  nouvelle  l(îrminologie,  les  noms  annamites 
et  cambodgiens  toutes  les  fois  qu'ils  ont  pu  être  identiliés,  les  usa- 
ges auxquels  on  emploie  les  différentes  parties  de  la  plante  et  tous 
les  renseignements  de  nature  à  être  utilisés  en  Cochinchine  que 
l'auteur  a  pu  recueillir  sur  place  ou  dans  les  ouvrages  spéciaux.  M. 
lïafTner  ajoute  que  l'illustration  de  son  ouvrage  pourra  se  faire  à 
l'aide  d'emprunts  au  dictionnaire  de  Bâillon-;  pour  obtenir  le  droit 
de  reproduction  des  gravures  de  ce  dictionnaire,  des  démarches 
pourront  être  faites  ultérieurement  auprès  de  l'éditeur. 

M.  le  Président  met  aux  voix  l'impression  du  travail  de  M.  Ilaffner- 
Adopté. 

M.  KLoss  fait  remarquer  que  la  différence  dans  les  dimensions  des 
deux  faces  latérales  du  diplôme  fourni  à  la  Société  par  M.  Nathan 
eM  de  11  millimètres,  cette  différence  oblige  le  photographe  à  in- 
cliner un  des  coins  de  Toriginal  pour  obtenir  un  cliché  régulier  et 
estcause  du  flou  qui  empêche  actuellement  la  reproduction  ;  il 
déclare  ne  pouvoir  refaire  le  diplôme,  mais  il  peut,  si  cela  semble 
utile,  faire  un  encadrement  avec  ombre  qui  ferait  disparaître  le 
défaut  d'équerre. —  Pour  régler  cette  question,  la  Société  décide  que 
iAI.  Pestel  sera  prié  de  bien  vouloir,  en  sa  qualité  de  membre  de  la 
Société,  assister  à  la  prochaine  séance. 

M.  Roques  présente  une  lampe  à  acétylène  pour  les  séances  de 
projections  que  doit  donner  la  Société.  Cette  lampe  donne  une 
flamme  blanche  très  éclatante  et  sans  aucun  danger.  —  Après  avoir 
admiré  le  bel  éclairage  fourni  par  le  gaz  acétylène,  les  membres  de 
la  Société  se  retirent  à  onze  heures. 


Séance  du  5  février  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  huit  heures  et  demie.  Sont  présents  :  MM. 
Laurent,  Mézynski,  Paris,  Haffher,  Davoine,  Dupla,  Rabouhan,  Na- 
than, Paris  (A.),  Gendrot,  Kloss. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séan- 
ce qui  est  adopté  sans  observations,  puis  le  Président  procède  au 
dépouillement  de  la  correspondance,  qui  comprend  : 

1o  Une  lettre  de  M.  Péralle  dans  laquelle  il  s'excuse  de  ne  pou- 
voir assister  à  la  séance  ; 

2«  Une  lettre  de  l'Evêque  de  Benda  dans  laquelle  Mgr  déclare 
accepter  avec  plaisir  le  titre  de  vice-président  honoraire  qui  lui  a 
été  offert  ; 

3^  La  lettre  suivante  de  M.  Jacquet,  inspecteur  de  l'agriculture  : 


—  /il  — 
AU  Sr.lKT  Dr  KIZ  DK  IJIU.MAMK 

.Mon  clici'  l^n'sidpiil,, 

M.iI.kIc  nlih'  dci'uis  Mois  joins,  je  suis  |)i'iv('  du  phnsir  d'assislcr 
ce  soir  à  l;i  r(''iiiuoii  de  la  Soc'k'IT'  cl,  vous  piic  de  rri'cxciisci"  aiipi'ôs 
(le  mos  collci^ucs. 

.r.niiais  hion  voulu  pouiianl  rcpondrn  à  la  question  (h;  l'Iiono- 
rahle  M.  Kloss,  loucliaut  les  essais  de  cullure  du  riz  de  Hirrrianie; 
aussi  vais-je  essayei'  de  donner  en  quekpies  lignes  les  raisons 
(pii  engagenl  la  (Ihanibre  de  eomn^ierce  de  Saii'on  à  persévérer 
dans  la  voie  d'encouragernenl  qu'elle  suit  depuis  plusieurs  annéCvS 
dans  le  but  d'introduire  ectte  nouvelle  espèce  dans  la  culture  pra- 
tique du  pays. 

Des  rapports  de  MM.  les  Administrateurs  des  divers  arrondisse- 
ments de  la  colonie  sur  le  riz  birman,  il  résulte  qu'on  a  récolté 
un  grain  de  belle  qualité  chaque  fois  que  la  plante  a  été  menée  à 
bonne  lin.  Malheureusement,  les  cultivateurs  qui  ont  obtenu  d'heu- 
reux résultats  négligent  de  dire  de  quelle  manière  ils  ont  procédé  et 
ils  ne  font  aucune  remarque  qui  puisse  servir  à  tracer  dans  l'avenir 
une  ligne  de  conduite  certaine  pour  les  autres,  beaucoup  plus  nom- 
breux, qui  ont  échoué  dans  leurs  essais.  \\  eut  éh;  bon  de  dire  si  on 
a  tenu  compte  des  instructions  sur  la  manière  de  faire  les  semis 
données  par  la  Chambre  de  commerce  à  la  page  509  de  V Officiel  de 
l'année  1894.  Aucune  note  n'a  été  fournie  non  plus  sur  les  diffé- 
rentes phases  de  la  végétation  de  cette  espèce,  pas  plus  que  sur  la 
durée  de  l'évolution  complète  de  la  plante. 

C'est  ainsi  qu'on  n'est  même  pas  d'accord  sur  son  plus  ou  moins 
de  précocité  ;  suivant  les  uns,  c'est  un  riz  hâtif;  suivant  les  autres, 
c'est  lin  riz  de  saison. 

Quelques-uns  reprochent  au  riz  de  Birmanie  la  petite  barbe  qui 
termine  l'enveloppe  du  grain  et  qui  serait  l'occasion  de  piqûres 
déterminant  des  abcès  pour  les  bulïles  qu'on  emploie  au  dépiquage 
par  piétinement.  Cet  inconvénient  a  peu  d'importance  et  il  serait 
facile  d'y  remédier  en  employant  le  fléau  pour  cette  opération  du 
d('piquage  qui  serait  ainsi  mieux  et  plus  rapidement  faite. 

D'aulres  cultivateurs  lui  ont  trouvé  un  défaut  plus  grave,  c'est 
rirrégulaiùté  dans  la  maturation  des  plantes  d'une  même  parcelle  ; 
on  peut  attribuer  cette  différence  de  végétation  au  mélange  acciden- 
tel de  plusieurs  espèces,  mais  quoiqu'il  en  soit,  on  arrivera,  par  la 
sélection  iU'^  grains,  à  obtenir  des  semences  très  homogènes  (|ui,  dès 
la  première  année,  mûriront  leurs  graines  en  même  temps. 

\\  reste,  en  somme,  à  savoir  si  les  déboires  éprouvés  dans  la  plu- 
part des  cas  tiennent  à  la  mauvaise  conduite  des  opéralions  de  cul- 
ture ou  à  un  détaut  irn'médiable  du  sol  ou  du  climat  de  la  colonie. 
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Pour  èiro  fixé  enlièrornenL  là-dessus,  il  esl  nécessaire  que  des 
expériences  comparatives  soient  reprises  et  observées  avec  soin  :  il 
faudrait  avancer  les  semis  sur  certaines  parcelles,  les  retarder  sur 
(Tautres,  comparer  la  végétation  des  semis  faits  à  une  même  époque 
dans  des  rizières  basses  et  d'autres  plus  élevées,  en  un  mot,  procé- 
der par  talon nement. 

On  ne  remplacei^a  sans  doute  jamais  les  bonnes  espèces  de  riz  de 
saison  auxquelles  sont  attachés  depuis  des  siècles  les  cultivateurs 
de  rindo-Chine  ;  mais,  en  ce  qui  concerne  la  culture  liàtive,  il  semble 
que  le  riz  de  Birmanie  soit  appelé  à  jouer  un  rôle  prépondérant, 
il  est  bien  supérieur  en  tous  points  au  riz  hâtif  indi<'ène  et  les  cul- 
tivateurs apprécieront  ses  qualités  au  fur  et  à  mesure  qu'ils  appren- 
dront à  mieux  le  connaître. 

Veuillez  agréer,  Monsieur  le  Président,  l'expression  des  meilleurs 
sentiments  de  votre  tout  dévoué 

Jacquet. 


P.  S.  —  Ci-joint  deux  échantillons  dont  la  comparaison  ne  laisse 
aucun  doute  sui*  la  supériorité  de  l'espèce  préconisée. 


M.  IJaftner  propose  d'apporter  à  la  pi'ochaine  séance  des  échan- 
tillons de  riz  de  Java  provenant  d'essais  faits  en  Gochinchine  il  y  a 
quelques  années,  échantillons  qu'il  croit  plus  beaux  que  les  gerbes 
présentées  par  M.  Jacquet;  il  fait  également  remarquer  que  ces 
gerbes  de  riz  de  Birmanie  sont  très  légères  et  que  la  paille  semble 
trop  faible  pour  empêcher  le  riz  de  verser. 

M.  Laurent  observe  que  quelques-uns  des  grains  de  riz  de  Birma- 
nie qu'il  vient  d'examiner  sont  piqués  sur  l'écorce  d.î  points  rouges 
qu'on  peut  attribuer  h  un  champignon  et  qui,  au  dire  des  Anna- 
mites, ont  le  défaut  de  s'étendre  si  on  laisse  trop  longtemps  le  riz 
sur  pied  ;  il  ajoute  que  les  rats  semblent  avoir  une  préférence  mar- 
quée pour  le  riz  de  Birmanie,  à  tel  point  qu'il  a  entendu  dire  que  des 
Annamites  s'étaient  servis  des  semences  pour  écarter  les  rongeurs 
dans  les  rizières  en  les  attirant  sur  le  champ  d'essai. 

11  est  ensuite  procédé  aux  élections  de  MM  : 

Blaquière,  présenté  par  MM.  Pont  et  Davoine  ;  M.  Blaquière  est 
élu  membre  de  la  Société  à  l'unanimité  des  votants. 

Dupont,  secrétaire  particulier  du  Lieutenant-Gouverneur,  pré- 
senté par  MM.  Pont,  Davoine  et  Jacquet.  M.  Dupont  est  élu  membre 
de  la  Société  à  l'unanimité  des  volants. 

Roussin,  chef  de  bureau,  présenté  par  MM.  Pont  et  Davoine. 
M.  Roussin  est  élu  membre  de  la  Société  à  l'unanimité  des  votants. 
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M.  Kloss  (loiinc  Ic.'cUiro  à  la  SocitHc  d(î   la   noir  snivanh;  (l«;  M. 
Jaininos  : 


AU  SIMKT  DE  L'KMII-OI  DE  LA  CIJAHIU  K  VAW  LES  ANNAMITES 

Dans  los  liclirs  piovinrcs  de  roiicsl  cl  dans  les  zones  placées  sons 
le  ré«iinie  hienlaisani  de  la  crucdn  (liand-Fleuve,  les  indij;iènes  ont 
une  laeoii  toule  particulière  de  préparer  les  terres,  avant  le  repi- 
quai^e  de  la  moisson.  D'abord, dans  la  plusi^rande  partie  du  pays,  les 
aiiriculleurs  se  contentent  d<'  hrfder  les  herbes  qui,  à  l'époque  des 
e.iux  nioyenues,  poussent  dru  sur  Talluvion.  C'est  la  seule  prépara- 
lion  et  elle  suffit  aiuplenient  sur  un  million  d'hectares  environ,  le 
sol  se  trouvant  bien  détrempé,  couvert  d'une  couche  tendre  et  noire 
d'apport  alluvionnaire. 

Dans  les  endroits  plus  durs  de  la  région  seulement  accessibles  aux 
marées,  les  propriétaires  font  piétiner  le  sol  par  les  buffles  ou  les 
bœufs  de  trait.  Une  paire  de  ces  ruminants  suffit  donc  pour  une 
grande  étendue  de  terre  cultivable. 

Enfin,  dans  les  parties  les  plus  élevées  des  districts  agricoles,  un 
seul  contact  d'une  mauvaise  charrue  en  bois  suffit  cà  préparer  le  ter- 
rain. Dans  tout  l'est,  BicnJioa,  Baria,  etc.,  le  piétinement  est  aussi 
très  en  usage,  bien  que  certaines  terres  demandent  la  charrue. 

Dans  les  provinces  de  Touest,  au  contaire,  les  3/4  des  terres  riches 
reçoivent  la  moisson  sans  aucun  apprêt.  Dans  une  zone  de  plusieurs 
centaines  de  mille  hectares,  formée  par  la  cuvette  du  trop  plein 
fluvial  (Canlho,  Rachgia,  Longxuyên),  le  piétinement  devient  super- 
flu sinon  inutile. 

Si  les  agriculteurs  devaient  préparer  toute  retendue  des  rizières  de 
l'ouest  à  l'aide  des  buffles,  cent  mille  de  ces  animaux  ne  suffiraient 
pas,  où  ils  sont  à  peine  700  à  800  dans  les  4  arrondissements  incom- 
parables. 

C'est  cet  état  de  choses  inconnu  du  plus  grand  nombre  qui  fait  que 
ce  pays  est  le  plus  merveilleux  de  Tunivers.  On  y  travaille  un  mois 
effectif  sur  douze  ! 


M.  le  Président  déclare  que,  malgré  les  affirmations  de  M.  Jam- 
mes^  il  maintient  son  observation  et  dit  que  la  charrue  est  d'un 
usage  courant  chez  les  Annamites.  Plusieurs  membres  présents 
émettent  le  même  avis  et,  à  ce  propos,  M.  Paris  nous  fait  connaître 
qu'il  a  eu  dernièrement  l'occasion  d'employer  des  charrues  venues 
depuis  longtemps  de  France  et  dont  il  n'avait  pu  jusqu'ici  trouver 
l'utilisation. 

Dans  les  rizières,  les  résultats  sont  très  satisfaisants,  les  sillons 
sont  droits  et  la  terre  entièrement  retournée  ;  on  obtiendrait  donc 
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un  meilleur  assolement  si  on  parvenait  à  imposer  l'usage  de  notre 
charrue  à  l'Annamite,  mais  il  faudrait  pour  cela  lui  apprendre  à 
labourer  droit  et  à  déployer  pour  ce  travail  toute  la  force  conve- 
nable. 

En  tout  cas,  la  charrue  européenne  est  d'un  excellent  emploi  pour 
le  tracé  rapide  des  talus  de  rizières. 

La  séance  est  levée  à  dix  heures  et  demie. 


I 


Séance  du  12  février  1897 


Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  huit  heures  cinquante-cinq  minutes. 

Sont  présents  :  MM.  Pont,  HafPner,  Dupla,  Roussin,  Roques, 
Laurent,  Nathan,  Jammes,  KIoss,  Paris,  A.  Blaquière,  Péralle  et 
Pech. 

MM.  Laurent  et  Jammes  présentent  MM.  Forli  et  Ory,  qui  désirent 
laire  partie  de  la  Société. 

En  l'absence  de  M.  Gendrot,  M.  Péralle  lit  le  procès-verbal  de  la 
dernière  séance.  —  Adopté. 

M.  le  Président  donne  lecture  de  la  correspondance. 

On  procède  ensuite  au  dépouillement  du  vote  sur  l'admission  de 
M.  Gazano,  commis-rédacteur,  présenté  par  MM.  Gendrot  et  Pont. 
A  l'unanimité  des  suffrages  exprimés,  M.  Gazano  est  admis  comme 
membre  titulaire.  Avis  lui  en  sera  donné  en  la  forme  ordinaire. 

M.  Laurent  demande  la  remise  à  huitaine  de  la  lecture  de  son 
travail  sur  la  plantation  de  M.  Mancey,  à  Chaudoc. —  Accordé. 

La  parole  est  à  M.  Jammes,  qui  revient  sur  la  question  de  Vem- 
ploi  de  la  charrue  par  les  Annamites.  Si  dans  l'est  de  la  Cochin- 
chine,  cet  instrument  est  d'un  usage  général,  il  n'en  est  pas  de 
même  dans  l'ouest,  où  la  plus  grande  partie  des  terrains,  ceux 
soumis  au  régime  des  crues  du  Mékong,  sont  ensemencés  soit  après 
avoir  été  seulement  piétines  par  les  bufiles,  soit  tels  quels,  après  la 
destruction  des  hautes  herbes  qui  s'y  sont  développées  et,  telle  est 
la  richesse  de  la  terre  fertilisée  par  le  limon  du  Mékong,  que  c'est 
dans  cette  partie  du  pays  que  vient  le  plus  beau  riz.  Sur  \0  mil- 
lions de  tonnes  de  riz  exporté  annuellement,  près  de  7  viendraient 
dans  cesconditions.  D'ailleurs,  M.  Jammes,  pour  appuyer  ses.dires,  a 
demandé  des  renseignements  à  M.  l'Administrateur  deCantho  et  re- 
mettra dans  la  suite  un  travail  sur  la  question. 


-  45  - 

LA  mniiiNciîFNE  iMuansToniouE 

M.  Jamnies  doniio  ensuilc  un  apcn'ii  sur  la  (lochincliinc  préliis- 
toi'icjue  cl,  l'ail  cii'cuhM'  un  ccrlain  nombre  (TohiVls  :  armes,  colliers, 
bijoux  en  os,  en  piei're,  en  cuivrée!  IVa^menls  de  s([uelelLes  qu'il 
a  Irouvés  dans  i\('^  Ibuilles  laites,  soiL  à  SaiL'on,  soil  en  d'autres 
points  du  Delta  ot  particulièremenl  au  (land)odL'e.  La  Cocliincliine 
n'élail  mar(jU('e  alors  (pie  pai*  ([uclcpies  îles  (pii  (;mei'i»eaient  et  qui 
(brnienl  les  (jio)i(/s  actuels  ;  nond)reux  et  variés  sont  h^s  objets  que 
l'on  trouve,  depuis  les  haches  grossièrement  taillées,  jusqu'aux 
pierres  polies  et  même  à  des  objets  en  cuivre,  et  qui  manjuent  les 
civilisations  successives  des  peuples  pn'historiques.  Ouelques  frag- 
ments de  crânes  humains  ont  attiré  l'attention  par  l'épaisseur  des 
parois  ;  M.  Jammes  ajoute  qu'il  a  pu  mettre  à  jour  des  squelettes 
entiers  de  plus  de  4  mètres  de  longueur  et  que  leur  inspection  lui 
a  montré  leur  similitude  avec  les  squelettes  des  Mois  actuels,  qiû 
seraient  alors  les  peuples  autochtones  de  la  presqu'île  indo-chinoise. 
Le  conférencier  promet  de  réunir  en  une  brochure  illustrée  les  ré- 
sultats de  toutes  ses  recherches  à  ce  sujet  et  de  céder  à  la  Société 
une  partie  de  ses  collections. 

L'assemblée,  très  intéressée,  adresse  à  M.  Jammes  ses  remercie- 
ments. 

«     ¥ 

M.  lïaftner  montre  quelques  gerbes  de  paddy  récolté  en  Cochin- 
chine  et  provenant  de  grains  de  Java.  Le  grain  paraît  fort  beau  et 
abondant.  Au  sujet  de  ce  riz,  une  lettre  de  M.  l'Administrateur  de 
Bentré  fait  savoir  que  la  sécheresse  à  nui  considérablement  aux 
plantations  faites  dans  les  terrains  bas,  mais  que,  par  contre,  des 
espèces  spéciales  plantées  dans  les  terrains  hauts  ont  donné  de 
très  bons  résultats,  2/5  en  plus  que  les  riz  indigènes.  Les  Annami- 
tes disent  que  la  tige  est  trop  fine  et  ils  craignent  que  le  paddy  ne 
verse  trop  facilement  ;  on  devra  donc  continuer  les  essais  pour  les 
convaincre  du  contraire. 

M.  Kloss  rappelle  que  deux  décortiqueries  de  Cholon  lui  ont  as- 
suré que  le  riz  de  Birmanie  récolté  ici  était  peu  résistant  et  qu'il 
s'écrasait,  se  cassait  trop  facilement  pendant  ledécortiquage,  d'où, 
déchet  considérable,  aussi  se  montre-t-il  peu  favorable  aux  essais 
tentés  par  la  Chambre  de  commerce.  Selon  lui,  nous  avons  déjà  ici 
de  beaux  riz  et  nos  efforts  devraient  surtout  se  porter  sur  l'amélio- 
ration du  grain  indigène. 

M.  ILaffner  communique  une  lettre  par  laquelle  M.  Germain 
Beaulieu,  avocat  à  Montréal,  demande  à  entrer  en  relation  avec  les 
personnes  s'occupant  d'entomologie,  pour  un  travail  général  qu'il 
a  entrepris  sur  les  insectes. 

L'ordre  du  jour  de  la  prochaine  séance  est  réglé  et  l'assemblée 
se  sépare  à  dix  heures  quarante. 


--  i6  — 

Séance  du  19  février  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  neuf  heures  cinq. 

Sont  présents:  MM.  Pont,  llaffner,  Davoine,  Kloss,  Paris,  A.  Jam- 
mes,  Rabouhan,  Nathan,  ïhirode,  Gazano,  Péralle  et  Houssin. 

M.  Pont  présente  M.  Foulaz,  commis  des  douanes  et  régies,  qui 
désire  faire  partie  de  la  Société. 

M.  Péralle  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté 
après  de  légères  modifications. 

Correspondance  :  1^  Une  lettre  de  M.  Laurent,  qui  demande  à  la 
Société  d'intervenir  auprès  des  Messageries  fluviales  pour  obtenir 
un  passage  ta  prix  réduit  dans  le  but  de  lui  permettre  de  faire  une 
excursion  géologique  à  Nui  càm,  aux  environs  de  Ghaudoc.  M.  Lau- 
rent rapportera  une  collection  de  minéraux  et  remettra  un  rapport 
sur  son  excursion  ; 

2o  Une  note  de  M.  Paris,  au  sujet  d'un  travail  de  M.  Foulaz  sur 
l'immigration  des  Japonais  en  Gochinchine.  Ge  travail  ayant  déjà 
paru  dans  le  Courrier  de  Saigon,  le  Président  demande  à  l'assemblée 
si  on  peut  le  publier  dans  notre  bulletin  pour  lequel,  du  reste,  il 
était  destiné.  M.  Foulaz  est  invité  à  lire  son  travail.  La  lecture  ter- 
minée, l'impression  en  est  votée. 

M.  Jammes  dit  que  M.  Bonnet  a  essayé  de  faire  venir  des  ouvriers 
japonais  ;  encore  maintenant,  cet  entrepreneur  en  a  quelques-uns  ; 
il  serait  facile  de  lui  demander  des  renseignements  ; 

3o  Une  lettre  de  la  Société  agricole  et  horticole  du  Var,  au  sujet 
des  canards  cochinchinois. 

M.  Haffner  veut  bien  se  charger  de  l'expédition.  M.  le  Secrétaire 
écrira  par  le  plus  prochain  courrier  pour  prévenir  la  Société  du  Var 
d'avoir  à  faire  prendre  les  volatiles  à  bord,  à  l'arrivée  à  Marseille  du 
courrier,  qui  partira  prochainement  de  Saigon. 

M.  Péralle  lit  la  préface  du  livre  sur  r Agriculture,  le  Commerce 
et  l'Industrie  en  Cocliinchine,  qu'il  a  été  chargé  de  composer.  L'im- 
pression en  est  votée. 

M.  Nathan,  trésorier,  étant  sur  le  point  de  rentrer  en  France, 
demande  à  être  remplacé.  La  vote  aura  lieu  à  la  séance  suivante. 

M.  Jammes  propose  aux  sociétaires  de  bonne  volonté  une  excur- 
sion aux  environs  de  Pursat,  au  Cambodge.  Le  voyage  durerait  un 
mois  environ  et  serait  des  plus  intéressants. 

C'est  une  région  encore  inexplorée  et  qui,  par  le  peu  que  M.  Jam- 
mes a  déjà  pu  parcourir,  promet  des  merveilles  aux  points  de  vue 
ethnographie,  historique  et  botanique. 


* 
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LE  (illAM)   LAC  l)K  TONLK  SAP. 

M.  J.unmos  parle  d'abord  du  Tonlé  Sap,  vaste  lac  d'une  étendue 
tirs  variable  aux  diversfv^  éjxxpies  d(;  l'année.  C'est  1(î  i"('i;iilateur  du 
Mékong  ;  <;rà('e  à  lui,  la  Coeliinchine  n'a  pas  à  subir  d'inondations 
subites  et  dt'sastreuscs,  car  au  moment  (ht  la  saison  (Jes  pluies, 
lorsque  le  niveau  des  eaux  s'élève  rapidem(;nt,  un  courant  s'établit 
du  Mékonii  au  (li'and  Lac  et  remplit  cette  vaste;  dépression  de  (açon 
à  en  faire  une  petite  mer  de  7  à  800  kilomètres  de  longueur  et  de 
o  à  iOO  kilomètres  de  largeur,  où  les  plus  Torts  cuirassés  pourraient 
naviguer  en  toute  liberté,  le  fond  étant  à  plus  de  1G  mètres  de  la 
surface  des  eaux.  Dans  les  années  d'inondation  extraordinaire,  com- 
me celle  de  1800,  on  se  demandf;  même  où  linit  le  (irand  Lacet 
l'apparition  d'une  chalou})e  siamoise  laisserait  croire  qu'il  permet 
une  communication  directe  avec  Bangkok. 

Pendant  la  saison  sèche,  le  tableau  devient  tout  autre  ;  un  courant 
en  sens  contraire  s'établit  et  le  Grand  J^ac  se  vide  peu  à  peu  dans  le 
iMékong,  ne  laissant  recouverte  d'eau  ou  plutôt  d'une  boue  liquide 
qu'une  étendue  encore  assez  vaste  (140  kilom.  de  longueur)  mais  que 
l'on  peut  presque  traverser  à  pied.  Au  fur  et  à  mesure  que  la  terre 
émerge,  les  indigènes  se  hâtent  de  l'ensemencer  en  riz  et  autres 
produits  du  pays  qui  viennent  admirablement.  D'autre  part,  le  pois- 
son est  tellement  abondant  que,  de  toutes  parts,  arrivent  les  pêcheurs. 
Ils  entourent  de  claies  un  certain  espace  et  ramassent  le  poisson 
qui  grouille,  pour  le  saler  et  le  faire  sécher,  puis,  après  épuisement, 
recommencent  un  peu  plus  loin,  jusqu'à  ce  que  le  sel  fasse  défaut. 
Telle  est  l'abondance  du  poisson,  que  M.  Jammes  en  a  vu  vendre 
100  d'au  moins  4  kilogrammes  chacun  pour  une  ligature,  soit  pour 
moins  de  0  fr.  50  de  notre  monnaie.  On  y  trouve  aussi  des  requins, 
des  dauphins,  des  aï  (/at^  (poisson  à  huile)  de  plus  de  100  kilogram- 
mes, des  scies,  etc.  Dans  cette  saison,  de  vrais  villages  se  forment 
sur  le  lac,  les  Annamites  forment  la  majeure  partie  de  la  popula- 
tion, les  uns  péchant,  les  autres  achetant  le  poisson  pour  lui  faire 
subir  les  préparations  nécessaires  et  le  vendre  en  Cochinchine  ou 
l'exporter  en  Chine.  C'est  une  vraie  fortune,  l'exportation  se  chif- 
Irant  à  plusieurs  millions.  Et  encore  que  de  lichesses  perdues  dont 
l'agriculture  pourrait  tirer  le  plus  grand  parti  !  Avant  de  saler  le 
poisson,  on  enlève  la  tète  et  les  intestins  qui  sont  abandonnés  sur 
place  et  qui  pourrissent  par  monticules,  répandant  une  odeur 
infecte  à  rendre  ces  régions  inhabitables.  On  voit  une  huile  nauséa- 
bonde en  sortir  et  se  répandre  sur  la  surface  de  l'eau  ;  c'est  un  vrai 
foyer  d'épidémie,  d'où  partent  probablement  le  choléra  et  la  peste 
qui,  précisément  à  cette  époque,  font  tant  de  victimes  au  Cambodge 
et  en  Cochinchine. 

M.  riafTner  demandant  si  l'on  ne  pourrait  pas  tirer  parti  de  celte 
énorme  quantité  d'huile,  AI.  Jammes  raconte  qu'il  y  a  quelques 
années,  un  Erançais,  qui  se  ruina  ainsi,  en  avait  acheté  pour  15  à 
20.000  piastres  et  l'avait  expédiée  en  France,  mais  l'odeur  5i(t  gène- 


ris  était  si  forte,  qu'on  ne  put  utiliser  cette  huile  ou  graisse  de  pois- 
son qui  resta  longtemps  sur  les  quais  de  Marseille. 

Il  faudrait  qu'un  chimiste  put  trouver  le  moyen  de  supprimer  ou 
d'atténuer  cette  odeur  ;  alors  l'exploitation  en  serait  possible  et 
permettrait  de  réaliser  de  vraies  fortunes.  En  attendant,  on  pour- 
rait toujours  recueillir  les  débris  de  poissons  qui  sont  abandonnés 
et  les  transformer  en  engrais  phosphaté  de  la  plus  grande  richesse. 

Autrefois,  la  dépression  où  se  trouve  le  Grand  Lac  était  plus  pro- 
fonde ;  chaque  année,  le  limon  des  eaux  la  comble  petit  à  petit, 
mais  ce  que  le  Tonle  Sap  perd  en  profondeur,  il  le  gagne  en  étendue. 
Aux  basses  eaux,  un  dos  d'âne  le  coupe  par  le  travers  et  forme  d'un 
côté  ce  que  les  indigènes  appellent  le  Grand  Lac  et  de  l'autre,  le 
Petit  Lac.  En  1887,  M.  Lamothe  de  Carrier  remarqua  vers  le  sud 
une  espèce  de  chaussée  ou  d'aqueduc  construit  on  ne  sait  dans 
quel  but.  M.  Jammes  Ta  parcouru  sur  une  certaine  longueur;  il 
suppose  que  c'est  un  canal  surélevé  qui  devait  permettre  aux  faibles 
bateaux  d'autrefois  d'aller  jusqu'à  Angkor  aux  basses  eaux. 

A  l'ouest  de  ce  lac  se  trouve  donc  la  chaîne  de  montagnes  de 
Pursat.  C'est  une  région  mal  connue,  inhospitalière  et  fiévreuse. 
M.  Reynier,  en  y  allant  chercher  des  orchidées,  fut  assassiné.  De 
deux  Annamites  que  M.  Haffner  envoya  aussi  cliercher  de  ces  plan- 
tes, l'un  mourut  de  la  lièvre  et  l'autre  revint  fort  malade.  Mais  les 
Européens,  prenant  plus  de  précautions,  résistent  mieux  aux  lièvres 
que  les  indigènes.  En  partant  de  Compong  Ghnang,  on  suit  la  route 
mandarine  construite  autrefois  par  les  Annamites  et  l'on  arrive  à 
Pursat.  En  remontant  du  sud  au  nord,  on  trouve  les  Kouys  du 
nord,  peuplades  asse^z  douces,  mais  encore  sauvages  et  qui  savent 
travailler  le  fer  et  les  métaux,  puis  des  Chams  musulmans,  des  Thaos 
sauvages  éternels,  etc.  Aux  environs  du  Pursat,  outre  les  Cambod- 
giens, on  est  tout  surpris  de  trouver  des  Annamites.  Ce  sont , des 
familles  qui  sont  restées  là  depuis  une  invasion  du  pays  par  eux  et 
qui  se  sont  multipliées  sans  aucun  mélange  avec  leurs  voisins. 

On  peut  faire  aussi  200  kilom.  au  milieu  d'un  flore  superbe  et  sau- 
vage dont  les  orchidées  sont  connues  comme  étant  de  toute  beauté  ; 
les  mines  sont  nombreuses  et  Ton  y  trouve  du  charbon,  dont  l'aspect 
gras  laisse  supposer  qu'il  est  de  bonne  qualité. 

A  l'est  du  Lac,  on  remontre  la  chaîne  de  montagnes  de  Campong 
Soai.  Cette  région,  habitée  par  les  Kouys  du  sud,  est  mieux  connue 
que  la  précédente;  elle  est  riclie  en  fer  de  première  qualité  et  autres 
métaux.  Au  nord,  se  trouvent  les  fameux  monuments  d'Angkor. 

M.  Jammes  termine  là  son  intéressante  causerie,  promettant,  pour, 
des  séances  ultérieures,  de  nous  faire  connaître  d'autres  coins  inex- 
plorés du  Cambodge. 

La  séance  est  levée  à  dix  heures  trois  quarts. 


—  M  a  — 

Séance  du  26  février  1807. 

Prcsidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  neuf  lieures. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Péralle,  Foulaz,  Nathan,  (iendrot, 
janimes,  M.  (iilbert,  membre  de  la  Société  de  géographie  commer- 
ciale, et  M.  Jammes  jeune,  visiteurs. 

M.  Péralle  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance 
qui  est  adopté  sans  observations,  puis  M.  le  Président  procède  au 
dépouillement  de  la  correspondance  qui  comprend  entre  autres  la 
lettre  suivante,  du  Procureur  de  la  mission  : 

Monsieur  le  Président, 

En  réponse  à  votre  lettre  du  18  février,  Monseigneur  me  charge 
de  vous  informer  que  la  Mission  est  toute  disposée  à  louer  à  la 
Société  des  Etudes  Indo-Chinoises  l'étage  de  son  immeuble,  sis  rue 
Lagrandière,  n"  16,  actuellement  occupé  par  la  Société  Philharmo- 
nique. 

Notre  intention  et  notre  désir  est  de  vous  garder  pour  nos  loca- 
taires aussi  longtemps  que  vous  le  voudrez  ;  cependant,  comme  il 
pourrait  se  faire  que,  dans  un  temps  donné,  qui  certainement  n'est 
pas  proche,  la  Mission  eût  besoin  de  l'immeuble  tout  entier,  nous 
demandons  que  la  location  soite  faite  au  mois  ;  le  prix  du  loyer  se- 
rait de  45  piastres,  payables  mensuellement  ou  par  trimestre,  au  oré 
de  la  Société. 

Dans  le  cas  où  la  Mission  se  verrait  forcée  de  reprendre  son  im- 
meuble, elle  s'engage  à  prévenir  la  Société  au  moins  six  mois  à 


l'avance. 


De  môme,  si  ladite  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises  devait  se 
retirer,  elle  en  aviserait  le  supérieur  de  la  Mission  ou  son  manda- 
taire au  moins  six  mois  à  l'avance. 

Les  dépendances  nécessaires  pour  logement  de  plantons  et  autres 
seront  mises  à  votre  disposition  et  une  entrée  particulière,  afin  que 
vous  soyez  complètement  chez  vous,  vous  sera  ménagée. 

Si  ces  conditions  sont  acceptées  par  la  Société,  je  prie  Monsieur 
le  Président  de  vouloir  bien,  si  possible,  remettre  la  signature  du 
contrat  vers  la  fin  du  mois  de  mai,  lorsque  je  serai  de  retour  du 
congé  que  je  suis  forcé  de  prendre. 

Veuillez  agréer,  Monsieur  le  Président,  l'assurance  de  mes  senti- 
ments respectueux  et  dévoués. 

JOUBERT. 

M.  le  Président  propose  à  la  Société  la  location,  au  prix  de 
45  piastres  par  mois,  du  l^r  étage  de  l'immeuble  qu'elle  occupe 
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acluellement  et  dans  los  conditions  stipulées  par  la  leUre  du  Père 
Joubert.  La  Société  adhère  à  cette  proposition  et  décide  qu'elle 
réserve  la  question  de  Tescalier  qui  devra  être  traitée  de  gré  à  gré 
entre  le  Président  et  le  Procureur  de  la  Mission,  de  façon  à  con- 
server au  nouveau  local  une  entrée  convenable  sur  le  devant  de 
l'immeuble. 

M.  Kloss  fait  connaître  par  lettre  qu'il  est  opposé  à  la  publi- 
cation, au  bulletin  de  la  Société,  du  travail  de  M.  Foulaz  sur  l'intro- 
duction des  coolies  japonais.  La  Société  passe  outre  à  cette  protes- 
tation, en  marquant  simplement  que  son  vote  est  acquis  et  qu'elle 
n'a  plus  à  y  revenir. 

M.  Péralle,  bibliothécaire,  fait  le  compte  rendu  des  brochures 
reçues  par  le  dernier  courrier,  puis  M.  Jammes  propose  à  la  Société 
d'offrir  un  banquet  à  M.  Pont,  à  l'occasion  de  son  prochain  départ 
en  France,  à  condition  que  les  frais  de  cette  réunion  soient  couverts 
par  ceux  qui  y  participeront. 

Cette  proposition  est  adoptée  par  acclamation  et  M.  le  Président 
remercie  en  termes  émus  M.  Jammes  et  tous  les  membres  présents 
de  la  marque  de  sympathie  qui  vient  de  lui  être  donnée. 

M.  Jammes  propose  ensuite  à  la  Société  de  demander  au  Conseil 
colonial  une  augmentation  de  1.000  f  du  montant  de  sa  subven- 
tion, en  motivant  cette  demande  sur  l'extension  des  travaux  de  la 
Société,  la  création  des  différents  concours  et  l'augmentation  de 
ses  adhérents. 

Cette  proposition  est  adoptée  et  il  est  décidé,  en  outre,  que  la  de- 
mande sera  faite  par  le  Président,  de  façon  à  pouvoir  être  présentée 
à  la  prochaine  session  extraordinaire  du  Conseil  colonial. 

M.  Jammes  se  lève  à  nouveau  pour  demander  que  les  séances  de 
la  Société  soient  rendues  publiques,  il  expose  en  quelques  mots 
les  avantages  qui  en  résulteraient  et  dont  le  principal  serait  de 
faire  mieux  connaître  dans  le  public  cochinchinois  les  facilités  qu'of- 
fre notre  Société  aux  travailleurs  désireux  de  faire  publier  leurs 
œuvres,  et  d'augmenter  encore  le  nombre  de  nos  adhérents. 

Cette  proposition  est  adoptée. 

Après  un  court  entretien  sur  le  bolide  qui  a  été  vu  à  Saigon  le 
dimanche  21  février,  à  7  heures  1/2  du  soir  et  qui  a  éclaté  d'un 
coup  sourd,  après  avoir  traversé  le  ciel  du  Nord-Est  au  Sud-Ouest, 
M.  Jammes  expose  le  plan  du  travail  pour  l'exécution  duquel  il 
va  prochainement  entreprendre  une  excursion  au  Cambodge  ;  les 
frais  de  cette  excursion,  payés  par  la  Société,  ne  dépasseront  pas, 
suivant  ses  calculs,  une  somme  approximative  de  600  $. 

M.  Jammes  étudiera  d'abord  la  formation  géologique  du  Delta  et 
il  s'engage,  à  cette  occasion,  à  fournir  à  la  Société  une  copie  d'une 
carte  de  Strabon  et  d'une  autre  carte  de  l'antiquité  chinoise,  puis 
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il  {'oiiliimcra  par  l'à^c  de  la  |>i<M'r(î  polie  et  l'élude  des  terrains 
niod(inies  en  l'aisaiit  reiriarquer  qu'il  existe  une  lacune  à  ce  point 
de  nos  connaissances,  puisqu'on  n'a  pu  retrouver  jusqu'ici,  en  Indo- 
Tiliine,  aucune  trace  de  la  pierre  éclatée  ;  enfin,  il  arrivera  à  la  pé 
riodt^  liistori(pie  dont  il  ne  fera  qu'un  exposé  sommaire  :  (civilisa- 
tion d'An<»kor,  civilisation  des  Tiams  et  conquête  annamite),  vou- 
lant se  réserver  tout  entier  pour  l'étude  absolument  neuve  de  la 
formation  <;éologique  du  Delta  et  de  l'âge  de  la  pierre  polie. 

Il  promet  de  rapporter  de  son  voyage  une  collection  d'objets  pré- 
historiques ainsi  que  le  squelette  entier  d'un  homme  de  la  période 
de  la  pierre  polie. 

M.  Jammes,  ne  partant  qu'au  mois  de  mars,  emmènera  avec  lui 
les  membres  de  la  Société  qui  voudront  bien  l'accompagner  et  leur 
promet  une  excursion  des  plus  intéressantes. 

M.  Jammes  donne  ensuite  lecture  d'une  conférence  de  M.  Bon- 
valot,  faite  au  sujet  du  comité  Dupleix. 

H  demande  à  la  Société  d'ouvrir  parmi  ses  membres  une  sous- 
cription pour  le  comité  Dupleix,  à  laquelle  il  s'inscrit,  en  qualité  de 
rédacteur  en  chef  du  Courrier  de  Saigon,  pour  10  piastres;  il  de- 
mande également  que  la  Société  s'inscrive  en  tête  pour  100  piastres. 

Cette  proposition,  mise  aux  voix,  est  adoptée. 

Avant  de  se  séparer,  on  procède  à  l'élection  de  M.  Tritsch,  pré- 
senté par  MM.  Gendrot  et  Nathan  ;  à  l'unanimité  des  votants,  M. 
Tritsch  est  nommé  membre  de  la  Société. 

La  séance  est  levée  à  11  heures. 


Séance  du  5  mars  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  neuf  heures  dix.  Etaient  présents  :  MM. 
Pont,  Nathan,  Rabouhan,  Kloss,  Roussin,  Roques,  Tritsch,  Jammes, 
Péralle,  Davoine,  Blaquière,  puis,  comme  visiteurs  :  MM.  Foulaz, 
Moine,  Aynard  et  Jammes  jeune. 

En  l'absence  de  M.  Gendrot,  secrétaire,  M.  Péralle  lit  le  procès- 
verbal  de  la  dernière  séance.  —  Adopté. 

M.  Tritsch  remercie  la  Société  d'avoir  bien  voulu  l'admettre  au 
nombre  de  ses  membres  et  promet  d'apporter  tout  son  dévouement 
à  la  prospérité  de  la  Société. 
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Correspondance  :  1^  Une  lettre  de  M.  Paris,  qui  prie  ses  collègues 
de  l'excuser  de  son  absence  ;  il  part  en  tournée  chez  les  Mois  de  la 
frontière  et  promet  une  relation  de  son  voyage  ; 

2»  Une  lettre  de  M.  Legras,  président  du  tribunal  français  de 
Pnom-Pcnh  ;  il  envoie  le  montant  de  ses  cotisations  (sept  piastres), 
dit  qu'il  continue  à  enrichir  sa  collection  de  photographies,  et  pro- 
met d'en  faire  part  à  la  Société  dans  une  séance  de  projections. 

M.  Nathan  fait  part  d'une  conversation  qu'il  a  eue  avec  M.  Van- 
delet  qui,  lui  parlant  de  ses  essais  de  viticulture,  espère  récolter 
200  kilos  de  raisin.  Quand  son  travail  sur  la  viticulture  sera  termi- 
né, il  en  fera  part  à  la  Société  qui  pourra  l'insérer  et  il  y  joindra 
quelques  échantillons  de  sa  récolte. 

La  Société  le  remercie  de  ses  bonnes  intentions. 


* 

LE  BOLIDE  DU  21  FÉVRIER. 

A  propos  du  bolide  qui  a  sillonné  le  ciel  dernièrement,  M.  Péralle 
lit  la  lettre  suivante,  que  M.  Crevost,  qui  a  vu  le  phénomène 
en  entier,  lui  a  adressée  sur  sa  demande  : 


Cher  Monsieur  Péralle, 

Vous  m'avez  demandé  les  renseignements  les  plus  précis  sur  mon 
observation  visuelle  du  bolide  que  nous  avons  vu  passer  sur  Saigon 
ces  jours  derniers.  Les  voici  : 

Le  dimanche,  21  février  1897,  par  un  ciel  relativement  dégagé, 
vers  7  heures  35  du  soir,  une  vive  lueur,  blanche  d'abord,  apparut 
à  l'Est,  puis,  se  transformant  en  bleu-violacé,  sillonnait  le  ciel,  ga- 
gnant avec  une  vitesse  considérable  vers  l'Ouest. 

Arrivée  en  face,  mais  à  une  grande  distance  encore  de  la  cons- 
tellation d'Orion,  un  éclat  d'un  rouge  bien  déterminé  fut  le  point 
d'arrêt  du  phénomène  observé,  tandis  que  de  ce  point,  je  remar- 
quais qu'une  masse  incandescente  était  projetée  vers  le  Nord,  sous 
un  angle  que  j'estime  à  90»  avec  la  direction  E.  0.  primitive. 

A  un  intervalle  d'une  centaine  de  secondes  après  cet  éclat,  je 
perçus  nettement  une  détonation  que  des  Annaniites  qui  étaient 
près  de  moi  me  firent  également  remarquer  et  j'eus,  dès  lors,  la 
preuve  évidente  que  nous  avions  vu  passer  ainsi  un  magnifique 
bolide  avec  cette  vitesse  inouïe  de  40  à  50  kilomètres  à  la  seconde 
que  l'on  attribue  à  ces  aérolithes. 
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Je  doduis  do  cotlo  obsorvation  qu'il  a  dû  éclalor  à  environ  une 
quarantîiiiK^  de  kilonirlr<\s  aii-dossus  de  Saii>()n  (il  que,  h;s  (ulals 
piernuix  oui  du,  suivant  toutes  piobahilités,  atterrir  dans  la  région 
Thu-Duc,  Bienhoa,  Thu-dau-mot.  La  durée  du  pliénomènc  n'a  cer- 
tainement pas  dépassé  30  secondes. 

Voilà,  cher  Monsieur  Péralle,  votre  désir  satisfait  ;  il  n'en  est  pas 
de  même  pour  les  Annamites,  dont  l'inquiétude  s'est  manifestée 
visiblement  et  qui  n'ont  vu,  dans  l'apparition  de  ce  météore,  qu'un 
présaL-e  du  ciel  menaçant. 

Veuillez  bien  agréer  l'expression  de  mes  sympathies  et  de  mon 
dévouement. 

Crevost  . 

M.  Jammes  ajoute  que,  d'après  les  récits  des  Annamites,  ce  bolide 
avait  la  grosseur  apparente  d'une  noix  de  coco,  soit  0"^  15  de  dia- 
mètre environ. 

M.  Péralle  fait  le  compte  rendu  du  dernier  courrier.  Il  signale 
spécialement  un  passage  du  Bulletin  de  la  Société  de  géographie 
commerciale  de  Paris,  où  il  est  demandé  à  la  Société  si  les  rensei- 
gnements donnés  par  un  de  ses  membres  sur  les  mouvements  du 
port  de  Saigon  sont  exacts  :  il  sera  répondu  affirmativement.  M. 
Péralle  lit  encore  un  article  du  Figaro  sur  le  téléphone  sans  demoi- 
selles. 

Une  inventeur  américain  aurait  trouvé,  par  d'ingénieuses  combi- 
naisons, le  moyen  de  simplifier  le  service  et  de  permettre  la  sup- 
pression des  demoiselles  de  téléphone. 


ORIGINES  DU  PEUPLE  ANNAMITE. 


M.  Jammes  prend  la  parole  et  fait  une  conférence  sur  les  origines 
du  peuple  annamite.  Pour  lui,  ce  peuple,  quoique  appartenant  aux 
races  mongoloïdes,  n'est  point  un  rameau  de  la  race  chinoise,  mais 
aurait  plus  d'affinités  avec  la  race  malaise.  A  un  moment  donné 
de  son  histoire,  vers  257  avant  J.-C,  on  voit  le  peuple  annamite 
occuper  la  vallée  du  fleuve  Rouge  et  les  Giampois  occuper  le  sud  de 
l'Annam.  Dans  la  suite,  les  Giampois,  dont  les  Chams  actuels 
seraient  les  descendants,  auraient  été  dominés  par  les  Annamites. 

Se  basant  sur  ce  qu'après  l'établissement  de  cette  domination,  l'his- 
toire ne  fait  mention  d'aucune  rébellion  : 
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loQu'il  est  àpeu  près  avéré  que  les  Annamites  avaient  autrefois 
une  écriture  phonétique,  laquelle  est  devenue  idéographique  après 
une  longue  occupation  du  pays  par  les  Chinois  ; 

2o  Que  les  Giampois  n'ont  pas  laissé  d'histoire,  que  beaucoup  de 
noms  de  villes,  de  ileuves,  d'îles,  portent  des  noms  ayant  une  grande 
ressemblance  avec  le  malais,  M.  Jammes  en  déduit  que  les  Giampois 
et  les  Annamites  étaient  des  peuples  de  commune  origine,  et  qu'il 
faudrait  rechercher  cette  origine  chez  les  Malais. 

Quelques  objections  lui  sont  adressées  par  MM.  Pont  et  Péralle. 

((  Les  Annamites  sont  restés  bouddhistes  et  les  Ghams,  descen- 
dants des  Giampois,  sont  musulmans;  les  langues  annamite  et 
malaise  n'ont  aucune  analogie  et  enfin,  les  Annamites  étaient  autre- 
fois appelés  Giao-chi,  c'est-à-dire  gros  orteil  écarté  ». 

Les  Malais  présentent-ils  la  même  particularité  ? 

M.  Jammes  répond  que  les  Ghams  ont  été  convertis  longtemps 
après  la  conquête  du  pays  par  les  Annamites  et  il  ajoute  qu'aujour- 
d'hui, ce  peuple  est  encore  en  relations  avec  les  Arabes  musulmans  ; 
chaque  année,  des  missionnaires  musulmans  viennent  les  visiter. 

On  a  essayé  de  se  mettre  en  rapport  avec  eux,  mais  en  vain.  Les 
prières,  les  sermons  sont  faits  dans  une  langue  particulière,  les 
Ghams  ont  des  livres  sacrés,  mais  les  efforts  de  M.  Séville,  admi- 
nistrateur à  Tayninh,  pour  lever  le  voile  sur  ces  problèmes  sont 
restés  infructueux. 

La  diversité  des  langues  ne  se  remarque  que  pour  la  période 
actuelle  ;  autrefois,  cette  diversité  n'existait  peut-être  pas. 

Lorsqu'on  sera  parvenu  à  déchiffrer  les  quelques  inscriptions 
que  Ton  possède  et  que  l'on  croit  dater  de  temps  fort  reculés,  on 
sera  fixé  sur  ce  point. 

Quant  à  la  conformation  des  pieds,  M.  Jammes  ne  peut  rien  affir- 
mer. 

Le  conférencier  ajoute  que,  depuis  des  temps  très  reculés,  les 
rois  annamites  ont  pris  l'habitude  de  faire  écrire  leur  histoire  par 
des  historiographes  attachés  à  la  cour  ;  ces  annales  sont  à  Hué  et 
encore  incomplètement  connues. 

On  signale  une  interruption  de  2874  (?)  à  257  av.  J.-G  ;  ces  dates 
seules  prouvent  l'antiquité  de  ces  annales. 

En  terminant,  M.  Jammes  propose  à  la  Société  d'émettre  le  vœu 
qu'une  commission  compétente  soit  nommée  par  l'administration 
pour  déchitfer  ces  documents,  qui  sont  certainement  de  la  plus 
haute  importance. 

La  Société  accède  à  sa  proposition. 
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M.  le  Président  remercie  M.  .lammes  d'avoir  bien  voulu  faire 
pari  à  la  Sori('té  des  Kliides  de  sa  coiinaissaiicc  apiM'olondi*'  du  pavs 
cl  1(*  plie  de  ne  pas  se  hoi'iicr  à  laii'c  {\{'s  (•()Mr(''r<'iices,  mais  à  (îeiire 
ses  éludes  (pii  reiidraieiiL  cerlaiiienK^nL  nos  hullelins  des  [)lus  inL(';- 
ressanls. 

M.  Péralle  lit  le  Iravail  de  M.  Laurent  sur  la  i)lanlation  Mancey,  à 
CliaUvloc.  Ce  Iravail  renferme  des  |)arlies  très  intéressantes,  mais 
l'assemblée  regrette  que,  d'un  simple  récit,  M.  Launmt  ait  voulu 
faire  un  répertoire  de  botanique.  Si  les  noms  latins  sont  nécessaires 
pour  désii;ner  les  planles  rares,  pour  les  plarites  communes,  les 
noms  français  ou  annamites  et  même  cambodL>iens  sont  amplement 
suflisants  poui*  les  l'aire  connaître,  A  part  ces  l'ectilications  deman- 
dées, l'assemblée  vole  Tinsertion  du  travail  dans  le  Bulletin  de  la 
Société. 

Le  Président  fixe  l'ordre  du  jour  de  la  prorliaine  réunion  et  lève 
la  séance  à  onze  heures  dix  minutes. 


Séance  du  12  7nars  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  huit  heures  quarante  cinq.  Etaint  pré- 
sents :  MM.  Pont,  Thirode,  Nathan,  Paris,  Oiy,  Piabouhan,  Tritsch, 
Rloss,  Gazano,  Roussin,  Foulaz,  Davoine^  Laurent,  Péralle,  Gen- 
drot,  Blaquière,  MM.  Charria  et  Lenain,  visiteurs. 

M.  Nathan,  trésorier,  partant  prochainement  pour  France,  procè- 
de à  la  remise  de  la  caisse  entre  les  mains  de  M.  Paris,  désigné  par 
le  buieau  pour  le  remplacer. 

M.  Péralle  donne  ensuite  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance  qui  est  adopté.  A  propos  d'une  observation  consignée  à  ce 
procès-verbal,  M.  Laurent  fait  remarquer  qu'il  lui  est  impossible  de 
citer  un  arbre  sans  donner  son  nom  botanique  en  latin,  qui,  seul, 
permet  de  le  reconnaître.  M.  le  Président  ayant  fait  observer  qu'un 
travail  trop  surchargé  de  noms  scientifiques  devient  d'une  lecture 
difficile,  il  est  décidé,  d'accord  avec  M.  Laurent,  que  les  noms  latins 
cités  dans  son  travail  seront  portés  en  renvoi  au  bas  de  la  page. 

MM.  Blanchy  et  Jammes  entrent  en  séance  et  M.  Pont,  après  avoir 
souhaité  la  bienvenue  au  nom  de  la  Société  à  M.  le  Président  du 
Conseil  colonial,  lui  offre  la  place  d'honneur. 

M.  Jammes  expose  que  M.  Foulaz  a  été  blâmé  par  son  chef,  M.  le 
Direct  ^.ur  des  Douanes  et  Régies,  à  la  suite  de  la  publication  dans  le 
Courrier  de  Saigon  d'un  article  signé  de  lui;  or,  M.  Jammesdéclare 
que  c'est  de  sa  propre  autorité  et  sans  consulter  M.  P'oulaz  qu'il  a 
publié  dans  son  journal  ce  travail  qui  lui  avait  été  remis  pour  être 
communiqué  seulement  à  la  Société  ;  c'est  pour  cela  qu'il  demande 
à  M.   le  Président  de  la  Société  de  bien  vouloir  écrire  à  M.  le 


—  50  — 

Directeur  des  Douanes  et  Régies  pour  dégager  la  responsabilité  de 
M.  Foulaz  et  il  s'engage,  en  outre,  à  écrire  de  son  côté  pour  fournir 
toutes  les  explications  désirables  et  obtenir  la  levée  du  blâmé  infligé 
à  notre  collègue. 

M.  le  Président  accepte  la  proposition  de  M.  Jammes.  11  est  pro- 
cédé ensuite  au  dépouillement  des  votes  pour  l'élection  de  MM. 
Faurie  et  Ory.  Ces  Messieurs  sont  nommés  membres  de  la  Société, 
le  premier  à  l'unanimité  et  le  second  à  la  majorité  des  votants. 

La  parole  est  donnée  à  M.  Jammes  pour  une  communication  sur 
V Extension  du  peuple  annamite. 

Le  conférencier  établit  rapi-lemcnt  la  filiation  de  la  race  anna- 
mite connue  autrefois  sous  le  nom  de  Giao-Chi  et  expose  la  suite 
des  fiiits  liistoritjues  qui  démontrent  l'existence  dans  cette  race 
d'une  tendance  extraordinaire  à  l'expansion. 

IJ  rappelle  alors  rabsorj)tion  du  peuple  Giampa  et  du  peuple  Ai- 
Lao,  la  marclie  cont'Iante  des  Annamites  vers  le  Sud,  puis  l'enva- 
hissement par  eux  de  la  Cochinchine  et  d'une  partie  du  Cambodge. 

M.  Jammes  insiste  alors  sur  la  situation  qui  est  faite  aux  Anna- 
mites du  Cnmbo(l,;e,  victimes  d»  nombreux  dénis  de  justice  et  d'une 
véritable  persécution  ;  ils  n'en  absorberont  pas  moins  la  vieille  race 
kbmer  affaiblie  et  destinée  à  disparaître.  M.  Jammes  termine  sa 
conférence  en  souhaitant  de  voir  un  jour  le  Bas-Laos  réuni  à  la 
Cochinchine  à  travers  le  Cambodge  et  ne  formant  qu'un  seul  empire 
habité  par  des  Aimamites. 

Après  avoir  complimenté  le  conférencier,  M.  le  Président  donne 
la  parole  à  M.  Foulaz  pour  la  lecture  d'un  travail  sur  l'émigration 
japonaise  en  Cocliinchine. 

La  séance  est  ensuite  levée  à  onze  heures. 


Séance  du  19  mars  1897. 

Présidence  de  M.  Pech,  vice-président. 

La  séance  est  ouverte  à  huit  heures  quarante  cinq. 

Etaient  présents  :  MM.  Pestel,  Kloss,  Paris,  Dupla,  Davoine, 
Gazano,  LaurenI,  Gendrot  et  M.  Pellegrini,  visiteur. 

Le  Secrétaire  doime  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séan- 
ce qui  est  adopté,  puis  M.  Péralle  fait  le  compte  rendu  des  brochu- 
res reçues  par  le  dernier  courrier. 

Il  est  ensuite  procédé  au  dépouillement  des  votes  pour  l'élection 
de  M.  Foulaz,  commis  des  Douanes,  présenté  par  MM.  Paris  et  Pont. 
A  la  ma)orit()  des  membres  votants,  M.  Foulaz  est  élu  membre  de 
la  Société. 

En  l'absence  de  M.  Jammes,  qui  devait  continuer  sa  conférence 
sur  l'extension  du  peuple  annamite  et  formuler  des  propositions  au 
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sujet  (le  l'érection  d'un  monument  à  Mgi'  d'Adi'ari,  le  Président 
donne  la  parole  h  M.  Laurent,  ((ui  l'aconte  les  iiK  Idcnis  d'une  expé- 
dilion  à  la  nioiitai^ne  (h»  Nui  (la tu  ;  la  l'cjalioii  de  ce  V()\aji(;  ^(^vd 
prochaiiKMuent  présentée  à  laSociétiî  poiu"  rini[)ressi()ri  ;iii  Hiillciin. 
La  séance  (\^t  levée  à  dix  heures  et  demie. 


Séance  du  26  mars  181)7. 
Présidence  de  lAI.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  neuf  heures. 

Etaient  présents  :  MM.  I^ont,  Pech,  Thirode,  Paris,  Péralle,  Bla- 
quièn^,  Davoine,  Nathan,  Rabouhau,  Pelleiirini,  Laurent,  Dupla, 
Foulaz,  Jammes,  Gendrot,  lloussin,  KIoss,  Claud-,  (iazano. 

M.lePrésidentdonnelectured'uneletlredcM.Jcurnau\,s'excusant 
de  ne  pouvoir  fournir  l'éclairai^e  électri.[ue  qu'il  avait  promis  pour 
la  séance  de  ce  soir,  puis  M.  Péralle  fiiit  le  compte  rendu  du  der- 
nier courrier  et  donne  communication  d'un  travail  de  M.  Counillon, 
membre  de  la  Société,  sur  la  géologie  des  environs  de  Luang-Prabang. 

L'impression  de  cette  étude  au  Bulletin  de  la  Société  est  votée  en 
principe. 

M.  Jammes  propose  alors  d'offrir  un  banquet  à  notre  Président  à 
l'occasion  de  son  départ  pour  France.  Sur  l'observation  de  M.  Pont, 
que  la  date  de  son  départ  n'est  pas  fixée,  la  Société  décide  qu'elle 
se  réunira  dans  un  banquet  qui  est  fixé  au  1er  xn:ii.  Les  frais  seront 
répartis  sur  les  membres  qui  y  assisteront  et  les  adhésions  seront 
recueillies  par  circulaire. 

En  l'absence  de  M.  Pestel,  empêché,  M.  le  Président  donne  une 
séance  de  projections  des  plus  intéressantes  avec  les  clichés  appar- 
tenant à  la  Société.  Puis, avant  de  se  séparer,  M.  Jammes  dépose  sur 
le  bureau  un  volume  intitulé  :  Galerie  coloniale  et  diplomatique  cl  M. 
Dupla  annonce  un  prochain  voyage  en  Espagne,  dont  il  réservera  la 
relation  pour  le  Bulletin  de  la  Société. 

La  séance  est  levée  à  onze  heures. 


Séance  du  2  avril  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  neuf  heures. 

Etaient  présents  :  MM.  Péralle,  Paris,  Laurent,  Pellegrini,  Jam- 
mes, Faurie,  Gendrot,  Kloss,  naffner  et  Blaquière. 

M.  le  Président  dépouille  la  correspondance  qui  comprend  : 

4o  Une  lettre  d'excuses  de  M.  Nathan,  en  instance  de  départ  pour 
Fraace  ; 
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2^  Une  offre  de  démission  pour  cause  de  départ  faite  par  M.  Masse, 
administrateur.  M.  Pont  propose,  avant  d'accepter  cette  démission, 
d'écrire  à  M.  J\Iasse  pour  lui  ra[)peler  que  les  statuts  permettent  de 
demeurer  membre  de  la  Société  pendant  les  congés  ou  voyages, 
moyennant  le  versement  d'une  somme  minime;  cette  propositi(>n 
est  adoptée  ; 

3^>  Une  lettre  de  l'administration  des  Monnaies  au  sujet  du  prix 
de  revient  des  médailles  commandées  par  la  Société  pour  ses  con- 
cours annuels.  M.  le  Trésorier  est  chargé  de  la  suite  à  donner. 

Après  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  fait  par  M.  Péralle, 
M.  Laurent  cntrcliont  la  Sociét(3  du  fonctionnement  d'un  appareil  à 
production  d'acéiyléne  inventé  par  M.Leguin.  Cet  appareil,  dans  le- 
rpiel  le  déversement  du  carbure  de  calcium  est  réglé  par  un  système 
à  déclanchement  cpie  manœuvre  automatiquement  la  cloche  du 
gazomètre,  présente  le  grand  avantage  de  donner  un  gaz  refroidi  et 
purifié, don!  la  production  s'arrête  dès  qu'on  cesse  de  le  consommer. 

Après  cette  communication,  M.  le  Président  rend  compte  de  la 
visite  faite  le  mardi  r]Q  mars  \y.\v  les  membres  du  bureau  de  la  So- 
ciété à  M.  le  Gouverneur  généra!  et  à  son  chef  de  cabinet,  il  insiste 
sur  l'amabilité  extrême  avec  laquelle  ils  ont  été  reçus  et  annonce 
que  M.  le  Gouveiaieur  général  a  manifesté  l'intention  d'assister  à 
notre  prochaine  séance. 

Il  est  ensuite  procédé  au  dépouillement  des  votes  pour  l'ad- 
mission de  M.  le  0''  Sartre,  qui  est  élu  membre  de  la  Société  à  la 
majorité  des  votants,  puis  Tordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance 
est  levée  à  onze  heures. 


Séance  du  9  avril  1897. 
Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  huit  heure  et  demie. 

Sont  présents  :  Mgr  l'évèque  de  Saigon,  MM.  Pech,  Thirode,  Boscq, 
Péralle,  Paris,  Peilegrini,  Blaquière,  llaffner,  Paulus  Gua,  Truong- 
vinh-Ky,  Truong-minh-Ky,  Claude,  Pvoucoules,  Gazano,  Guilloux, 
Pestel,'^Filloz,  Gendrot,  jacquet,  Jammes,  Rabouhan,  Kloss,  Lau- 
rent, Agen  et  Blanchy. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séan- 
ce, puis  le  Président  dépouille  la  correspondance  qui  comprend  en 
particulier  une  lellrc  de  M.  Boscq,  remettant  à  la  Société  différents 
ouvrages  dont  il  est  l'auteur  et  demandant  qu'une  place  spéciale 
soit  faite  dans  l'ouvrage  la  Cochinchine  en  i900  à  la  chanson  anna- 
mite et  à  la  numismatique. 

M.  Pont  adresse,  au  nom  de  la  Société,  ses  remerciements  à  M. 
Boscq  et  propose  de  remettre  à  une  prochaine  séance  la  discussion 
sur  les  propositions  contenues  dans  la  lettre  de  M.  Boscq.  Adopté, 
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II  oM  onsuilo  prorrdo  au  (Irpoiiillcmciil  (l(\s  voles  pour  l'cîloction 
il(^  MM.  (-liarrÎM,  pn'scnlt'  ]),*ir  MM.  Toiil  cl  (Icndrol,  cl,  L(!ii;iiii,  pn'- 
soulé  pai"  MM.  Davoinccl  (iciuliol  ;  à  l'unaiiiinih'  {\r^  voles  éuns^ 
MM.   (lliarria  et  Lonain  sont  nommés  momhies  de  la  Société. 

La  séance?  est  alors  suspendue  jusqu'à  l'arrivf'c  {\{'  M.  \(i  (jouver- 
ncur  général. 

VISITE  DE  M.  LE  GOUVEHNEUR  GENERAL  DE  L'INDO-CIIIXE. 

M.  Doumer,accompagnéd'uncapitaine  d'état-major,(]u  LicuLenant- 
Gouverncur,  du  Général  et  de  son  officier  d'ordonnance,  fait  son 
entrée  à  10  heures  et  est  reçu  par  MM.  Rlanchy,  Pont  et  I*ecli. 

M.  le  Président  prononce  le  discours  suivant  : 

Monsieur  le  Gouverneur  général, 

En  assistant  ce  soir  à  sa  réunion  hebdomadaire,  vous  donnez  à 
notre  Société  une  preuve  de  bienveillant  intérêt  dont  chacun  de  ses 
membres  conservera  le  souvenir. 

Continuatrice  de  Tœuvre  du  Comité  agricole  et  industriel  créé  en 
1865  par  l'amiral  Roze,  la  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises 
s'efforce  de  marcher  sur  les  traces  de  ses  illustres  et  laborieux  de- 
vanciers. 

Au  défaut  d'une  organisation  moins  puissante  que  celle  de  ses 
prédécesseurs,  au  manque  de  loisirs  qui  est  la  conséquence  des 
occupations  administratives  de  la  plupart  de  ses  membres,  elle 
oppose  une  volonté  soutenue,  un  ardent  désir  de  se  rendre  utile. 

Au  nom  de  mes  collègues,  au  nom  de  la  Société  tout  entière,  je 
vous  prie  d'agréer,  Monsieur  le  Gouverneur  général,  ainsi  que  vous. 
Messieurs,  le  témoignage  de  notre  vive  gratitude,  l'expression  de 
notre  reconnaissance  pour  la  visite  que  vous  voulez  bien  nous  faire; 
elle  marquera  pour  nous  un  jour  de  fête,  une  dnie  dnn<  les  annales 
de  notre  Société. 

M.  le  Gouverneur  général  répond  en  déclarant  qu'il  a  voulu^  par 
sa  prt'sence,  donner  son  appi'obation  aux  études  désinléressées  et 
toujours  utiles  ^luxquelles  se  livrent  les  membnv"^^  de  la  Société,  puis 
il  prie  M.  le  Président  de  donner  à  la  séance  son  cours  habituel. 

La  parole  est  alors  donnée  à  M.  Jammes  qui  fait  une  conférence 
très  intéressante  sur  l'histoire  des  premiers  âges  de  la  Cochincliine 
et  présente  une  collection  d'objets  i)réliistoriques  recueillis  dans 
notre  colonie. 

M.  Laurent  lit  ensuite  l'étude  suivante.- 

L'ERYON  PONTII,  crustacé  dv  golfe  de  siam 

Celui  qui  s'arrête  à  observer  la  nature  est  frappé  de  la  bizarrerie 
de  ses  conce])tions,  de  la  diversité  de  ses  fantaisies. 

C'est  ainsi  que  l'hydrophile,  ce  œléo^ière  organisé  pour  la  vie 


-  54  — 

actionne,  élitprériscmont  domicile  dansTeau.  Aussi,  après  cette  cons- 
tatation excessive,  peuL-on  s'étonner  si  les  sujets  que  nous  révèle 
chaque  jour  la  science  ont  quelque  chose  d'inattendu  et  parfois 
môme  d'irraisonnable.  Qu'il  me  soit  encore  permis  de  citer  un  sosie 
marin  d'un  de  nos  plus  singuliers  insectes  la  mante  relifiieuse^  ov- 
thoptére  dont  l'oi-i'anisation  procède  de  celles  de  la  libellule  et  de 
la  sauterelle  et  qui  joint  à  cette  orginalité  déjà  remarquable  la  par- 
ticularité d'être  carnassier  à  l'encontre  de  ses  congénères. 

Le  Squille  mante,  cet  animal  curieux,  que  les  recherches  des  na- 
vires Talisman  ç^i  Travaillenr  ont  mis  à  jour  dans  leurs  campagnes 
de  dragage  de  1880,  1881  et  1882  et  que  le  prince  de  Monaco  a 
retrouvé  dans  la  Méditerranée  à  des  profondeurs  formidables  en 
l'explorant  avec  son  bateau  V Hirondelle,  existe  en  Cochinchine  sur 
les  plages  basses  du  Delta, où  il  est  connu  des  pêcheurs  sous  le  nom 
ann.imite  Tôni  vat  Sành  alors  que  la  dureté  de  sa  carapace  semble 
le  vouer  à  vivre  plutôt  dans  son  habitat  méditerranéen. 

Ce  crustacé  stomapode,  type  du  genre  squillidée,  est  la  repro- 
duction presque  exacte  du  sujet  aérien  si  connu. 

Mais  cette  rencontre  étonnante  entre  les  formes  extérieures  de  deux 
êtres  destinés  à  vivre  dans  des  éléments  différents,  n'est  pas  encore 
ce  qui  est  le  plus  surprenant  chez  les  crustacés  de  notre  colonie 
asiatique. 

On  sait  que  les  Paléontologistes  ontrecueilli  dans  les  terrains  juras- 
siques des  empreintes  d'un  Décapode  Macroure  qu'ils  ont  nommé 
Eryon  et  dont  VEryon  fropinqiins  est  considéré  comme  le  type 
original. 

On  croyait  à  jamais  enfouis  dans  les  couches  du  Diluvium  ces 
Eryonnides  disparus  de  la  faune  maritime  actuelle,  et  voiKà  que  de 
nouvelles  recherches  ont  fait  connaître  des  prototypes  presque 
exacts  de  leurs  ancêtres  fossiles,  tels  que  le  Polycheles  Typlops  de 
lleller,  le  premier  rencontré.,  le  Willemoesia  de  Grote  et  le  Polyche- 
les sculptns,  que  Sydney  Smith  a  eu  le  mérite  de  recueillir  à  500 
mètres  environ  de  profondeur,  sur  les  côtes  américaines. 

Le  sujet  que  je  présente  aujourd'hui  à  la  Société  des  Etudes 
Indo-Chinoises  servira  de  pomt  de  relation  entre  le  Polycheles 
scuiptîis  et  son  congénère  préhistorique  ;  je  le  nommerai  Eryon 
Pontii. 

Les  Annamites  le  nomment  con  Tôm  Mo  ni,  et  il  affectionne  les 
})arages  d'IIatiên,  sur  le  golfe  de  Siam. 

Comme  on  peut  le  voir^  ses  caractères  spéciaux  tiennent  de  ceux 
des  deux  individus  : 

A  cinq. segments  sloma tomes,  son  abdomen  est  terminé  par  une 
queue  quenquelonce  à  lobes  mohnirs  ou  directeurs;  le  thorax 
élargi  au  sommet  et  dont  les  sept  animaux  sont  soudés  comme  chez 
tous  les  Macroures  se  termine  presque  à  angle  droit  des  deux  côtés; 
à  chacun  des  angles,  on  voit  le  pédoncule  oculaire,  appendice  du 
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pn^micr  annoan  ;  los  aiil(;Hniil('s,a|)|)en(li(:cs  du  mAmo  anrioaii,  sont 
cou  ries  (M,  à  Irois  scellons  ailiciih'M's  ;  les  anh'iincs  a|»[)('n(li('(;s  du 
deuxième  anneau,  sont  courtes,  plaies,  larges  d  ('j)ineuses  sans 
prolont;ement  filiforme  ;  caractère  particulier,  le  plasiion  sternal, 
concave,  exish»  comme  chez  les  Palmirides  ;  sur  ses  bords  et  cor- 
respondant à  chacun  des aulres  anneaux,  cinq  paires  d(!  [)atles  am- 
bulatoires viennent  s'y  assujettir,  ces  pattes  sans  pince  supérieure, 
simplement  unguiculécs  ;  la  partie  bucale  a  des  mandibules  sem- 
blables à  celles  de  l'espèce,  et  recouvertes  des  premières  et 
deuxièmes  mâchoires,  lesquelles  sont  elles-mêmes  protéi^ées  par  des 
pattes  mâchoires  préhensives  ;  les  fausses  pattes  natatoires  abdomi- 
nales sont  au  nombre  de  dix,  deux  par  serment. 

En  un  mot,  cet  animal  est  aussi  parfîtit  que  possible,  le  goût  de 
sa  chair  très  ferme,  rappelle  celui  de  la  langouste,  mais  avec  plus 
de  parfum.  Les  individus  en  sont  assez  rares  et  ne  paraissent  qu'à 
une  époque  de  l'année,  au  commencement  de  la  saison  sèche, 
moment  où  ils  quittent  les  grandes  profondeurs  pour  le  travail  pro- 
bable de  la  reproduction. 

On  voit  par  l'harmonie  qui  réside  dans  la  distribution  de  ces 
différents  organes  que  la  prévoyante  Nature,  en  donnant  l'existence 
aux  premiers  êtres,  atteignit  toujours  la  perfection  môme  dans  les 
organismes  en  apparence  les  plus  rudimentaires;  aussi,  comment 
ne  pas  admirer  le  génie  qui  préside  à  tous  ses  travaux  et  le  sens 
admirable  qui  lui  fait  de  temps  à  autre  soulever  un  coin  du  voile  de 
l'obscur  passé,  pour  nous  mettre  sous  les  yeux  quelque  forme  loin- 
taine de  cette  animalité  que  nous  appelons  peut-être  improprement 
antédiluvienne. 

Le  temps  marche  toujours  cependant  et  chacun  des  siècles  qui 
nous  séparent  des  premières  manifestations  de  la  vie  sur  notre 
globe  encore  mystérieux,  n'est  qu'un  pas  dans  cette  marche  si  lente; 
aussi  tant  que  nous  aurons  des  Milne  Edwards  pour  nous  conduire 
par  la  main  dans  les  refuges  neptuniens  des  monstres  qui  n'ont  fait 
que  reculer  momentanément  devant  le  Roi  de  la  Création,  nous  ne 
serons  jamais  certains  de  ne  pas  voir  revivre  de  toutes  pièces  cette 
faune  maritime  effrayante  de  jadis  qu'on  avait  crue  disparue,  dans 
l'effroi  de  la  voir  se  perpétuer,  car  on  croit  facilement,  hélas,  à  la 
réalisation  de  ce  que  1  on  désire. 


M.  Haffner  entretient  la  Société  des  essais  de  culture  de  tabacs 
faits  récemment  en  Cochinchine  et  de  l'organisation  d'une  planta- 
tion de  tabac  à  Sumatra. 

La  séance  se  termine  par  des  projections  lumineuses  dont  une 
représentant  un  portrait  de  M.  Doumer  fait  par  M.  Sarazin  est 
ace  leilli  par  les  applaudissements  de  l'assemblée  ;  la  même  ovation 
est  faite  à  la  photographie  du  fils  du  gouverneur  général. 
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Avant  la  fin  de  la  séance,  M.  le  Gouverneur  général  remercie  la 
Société  et  les  conférenciers  et  promet  de  venir  parfois  assister  à 
nos  réunions,  puis  il  se  retin^,  à  onze  un  quart. 

La  séance  est  levée  après  1(3  départ  de  M.  le  Gouverneur  général. 


Séance  du  16  avril  1897. 

La  séance  est  ouverte  à  neaf  heures. 

Etaient  présents  :  M.  Pont,  Péralle,  Laurent,  Blaquière,  Haffner 
et  Gendrot. 

M.  le  Président  dépouille  la  correspondance  qui  se  compose  d'une 
lettre  de  remerciements  de  M.  Lenain  à  l'occasion  de  son  élection 
et  d'une  lettre  de  M.  Masse  annonçant  qu'il  retire  sa  démission  et 
se  met  entièrement  à  la  disposition  de  la  Société  pendant  son  séjour 
en  France.  M.  Masse  ajoute,  en  outre,  que  M.  le  Gouverneur  général 
a  bien  voulu  le  désigner  comme  délégué  de  l'Indo-Chineau  congrès 
des  orientalistes  qui  doit  se  tenir  prochainement  à  Paris. 

La  parole  est  ensuite  donnée  a  M.  Péralle  pour  la  lecture  de  son 
travail  sur  Les  coolies  à  Saigon  ;  la  Société  en  décide  l'impression  à 
son  bulletin,  puis  il  est  procédé  au  dépouillement  des  votes  pour 
l'élection  de  MM.  Donnadieu  et  Pellegrini,  élèves  géomètres  :  k  la 
majorité  des  votanls  pour  M.  Donnadieu  et  à  l'unanimité  pour  M. 
Pellegrini,  ces  Messieurs  sont  déclarés  élus  membres  de  la  Société. 

Avant  de  lever  la  séance,  M.  le  Président  propose  de  désigner  M. 
Blaquière  pour  remplacer  M.  Dupla  comme  délégué  de  la  Société  à 
la  commission  de  l'Expositior  de  1 900  ;  cette  proposition  est  adoptée. 

La  séance  est  levée  à  onze  heures. 


Séance  du  23  avril  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  huit  heures  et  demie. 

Etaient  présents:  Mi\L  Paris,  Péralle,  Pellegrini,  Moine,  Lenain, 
Pestel,  Doniindion,  Ilabouhan,  Jammes,  Baurac,  Gendrot,  Laurent, 
(juaintenne,  llaH'ner  et  Michaux,  invité. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séan- 
ce qui  est  adopté,  puis  M.  le  Président  dépouille  la  correspondance 
qui  comprend  un  envoi  de  la  Monnaie  de  deux  médailles  en  or,  une 
en  argent  et  une  en  bronze  destinées  aux  lauréats  du  concours  an- 
nuel institué  par  la  Société. 

L'ordre  du  jour  appelle  ensuite  le  compte  rendu  des  brochures 
reçues  qui  est  fait  par  M.   Péralle.  Au  cours  de  cette  partie  de  la 
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soancc,  M.  lo  Dr  I^-uii.ic  ost  anionr  à  ïiûw  connaîlnî  son  opinion  <ur 
la  clcnsitt'  dv  la  p(nmla(ion  en  (lodiincliinc  :  (ra[)rcs  lui,  il  y  aurai!, 
dans  noire  colonii^  non  pas  1.80(1.0(10  liahilanls,  rornrno  le  disent 
les  statisliques  olficielles,  mais  bien  près  de  ein(|  millions.  Pour 
motiver  celle  appréciation^  M.  Baurac  cite  le  l'ait  suivant  qu'il  a 
ronstal('  dans  tous  les  arrondissements  depuis  cin({  ans  ({u'il  est 
chargé  de  la  vaccine  :  le  médecin  vaccinateur  arri\edans  un  village, 
on  lui  présente  150  enfants  :  six  jours  après,  il  revient  pour  la  véri- 
fication, la  plupart  des  enfants  ont  disparu,  de  sorte  quelcpoui- 
ccntage  est  impossible,  mais  s'il  se  fâche  et  menace  les  notables,  on 
ne  tarde  pas  à  lui  en  présenter  200  nouveaux  à  la  vaccination  ;  le 
môme  fait  se  reproduit  six  mois  après  et  il  est  facile  d'en  conclure 
que  les  trois  quarts  de  la  population  existante  échappent  à  tout  con- 
trôle. Une  statistique  sérieusement  faite  aurait  donc  luie  inlluence 
considérable  sur  le  rendement  des  impôts.  M.  le  D^  Baurac  avoue 
avoir  communiqué  cette  observation  à  trois  gouverneurs  successifs, 
mais  jusqu'ici,  elle  est  restée  sans  effet. 

M.  Jammes  déclare  que  l'opinion  de  M.  Baurac  est  corroborée 
par  celle  de  tous  les  anciens  missionnaires. 

M.  Laurent  communique  ensuite  à  la  Société  un  moyen  très 
simple  de  conserver  des  poissons  dans  un  bassin  sans  changer  l'eau 
et  sans  qu'elle  se  corrompe  ;  il  suffit  de  faire  pousser  sur  ce  bassin 
un  petit  chou  aquatique  qui  recouvre  la  surface  de  tous  les  rachs  de 
Cochinchine.  Ce  petit  végétal  empêche  toute  corruption  et  pernaet 
aux  poissons  de  vivre  très  longtemps  dans  la  même  eau  ;  ce  procédé 
est  du  reste  employé  par  tous  les  Annamites  pour  leurs  viviers  et 
leurs  baquets  à  poissons. 


pour 
MM, 

sont  chargés  de  s'entendre  avec  M.  Ollivi(M'  sur  le  prix  de  base  de 
cinq  piastres  par  tête. 

M.  Jammes  propose  de  remettre  à  une  séance  ultérieure  l'élude 
du  livre  la  Cochinchine  en  1900.  CeAlc  proposition  est  adopl('c  et 
il  est  décidé  que  le  vendredi  14  mai,  il  y  aura  réunion  générale  dans 
le  but  de  répartir  entre  les  membres  de  la  Société  les  différents 
chapitres  qui  doivent  composer  son  livre  pour  l'Exposition  de  1900. 

M.  le  D'"  Baurac  vsignale  ensuite  l'apparition  d'une  épidémie  de 
choléra  dans  la  colonie.  A  son  avis,  ces  épidémies  qui  proviennent 
régulièrement  des  grands  lacs  et  des  canaux  de  Bachgia,  Longxuyên 
et  Camau  n'ont  d'autre  cause  que  la  fabrication  du  mcmi,  car  les 
Annamites  jettent  à  l'eau  tout  les  poissons  blancs  impropres  à  cette 
fabrication  :  ces  poissons  pourris  restent  à  la  surface  de  l'eau,  mais 
les  indigènes  continuent  quand  même  à  se  laver  dedans  et  même  à 
la  boire;  il  est  à  remarquer  que  le  choléra  éclate  régulièrement  à 
l'époque  de  la  fabrication  du  mam. 
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La  parole  est  donnée  à  M.  Laurent  pour  la  lecture  de  son  travail 
sur  la  faune  maritime  du  golfe  de  Siam  et  les  cérémonies  annamites 
à  l'occasion  de  l'échoiiage  d'une  baleine.  L'impression  de  cette  com- 
munication très  intéressante  au  Bulletin  de  la  Société  est  votée  à 
l'unanimité. 

M.  le  Président  présente  alors  à  la  Société  un  projet  de  diplôme 
pour  le  concours  de  photographie,  dessiné  par  M.  Sarazin;  le  projet 
est  adopté  et  il  est  décidé  que  M.  Sarazin  sera  entendu  au  sujet  des 
conditions  dans  lesquelles  il  pourra  livrer  son  travail  à  la  Société. 

A  cette  occasion,  M.  Pestel  fait  connaître  qu'il  set'ent  à  la  disposi- 
tion des  membres  de  la  Société  pour  faire  gratuitement  toutes 
reproductions  qui  accompagneront  une  communication  ou  un  tra- 
vail quelconque  destiné  à  être  lu  en  séance.  M.  le  Président  remer- 
cie M.  Pestel  de  son  obligeance. 

La  séance  est  levée  à  onze  heures. 


Séance  du  30  avril  1897. 

Présidence  de  M.  Pont, 

La  séance  est  ouverte  à  neuf  heures  vingt. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Laurent,  Rabouhan,  Blaquière, 
Donnadieu,  Thirode,  A.  Paris  et  Péralle. 

En  l'absence  de  M.  Gendrot,  M.  Péralle  lit  le  procès-verbal  de 
la  dernière  séance  :  adopté. 

A  la  correspondance  :  une  lettre  de  M.  Sarazin  qui  fait  hommage, 
à  titre  de  bienvenue,  de  son  projet  de  diplôme  pour  les  concours  de 
photographie  et  qui  se  met  à  la  disposition  des  sociétaires  pour 
illustrer  leurs  travaux.  La  Société  prend  note  de  ses  offres  gracieuses 
et  lui  vote  des  remerciements.  Une  lettre  lui  sera  adressée  dans  ce 
sens.  M.  Rabouhan  donne  sa  démission  de  conservateur  du  musée 
à  cause  de  ses  occupations  qui  le  retiennent  à  Gholon  et  l'empê- 
chent de  s'occuper  activement  de  la  Société.  Cette  démission  est 
acceptée  et  le  bureau  désigne  M.   Blaquière  pour  le  remplacer. 

M.  le  Président  signale  les  envois  faits  en  vue  du  concours  de 
photographie  dont  la  clôture  doit  avoir  lieu  au  1er  mai.  Cette  clô- 
ture, vu  le  petit  nombre  des  envois  effectués,  est  reportée  au  15  mai. 
—  A  la  prochaine  réunion,  la  commission  d'examen  sera  nommée. 

On  procède  au  dépouillement  des  votes  concernant  MM.  Agen, 
Archambeaud,  Firon  et  Moine. 

M.  Agen,  sous-chef  de  bureau  au  Secrétariat,  présenté  par  MM. 
Gendrot  et  Laurent,  est  admis  à  la  majorité  des  voix  comme  membre 
titulaire. 

M.  Archambeaud,  ingénieur  des  étains  de  Kinta  Kampar  Kinta 
Perak  (Straits  Settlements),  présenté  par  MM.  Pont  et  Legras,  est 
admis  à  l'unanimité  comme  membre  correspondant. 
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M.  P'iroii,;i|;rnl  de  ciilliirc,  pij'sciih'  p.'ir  MM.  (il.'mdc  cl  Kloss, puis 
M.  iMoino,[)rés(Mil(;  p;ii\\I.\l.  Paris  cl  Poiil,sonUi(lmis  coniiiH;  riK'nil)res 
tilulairos,  le  promior  à  riinaiiiiiiilé,  lo second  à  la  inajoiil/;  des  voix. 

Avis  Iciii"  (Ml  scia  doniK'  en  la  foiTiic  ordinaire. 

M.  I.anrcnl  lil  son  Iravail  sur  uiui  sapolai^'c  j)rodu(;Lrice  (ic  la 
pulla-percli.i  ;  railleur  signale  une  planter  à  L»ulta  décrile  par  la 
Nature,  qui  croît  en  Afrique  et  qui  a  sa  similaire  en  Cochincliine. 

La  séance  est  levée  à  onze  heures. 


Séance  du  7  mai  1897. 
Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  h  neuf  heures. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Péralle,  Blaquière,  Pestel,  Foulaz, 
Pellegrini,  Gendrot,  Moine,  Paris  et  Agen. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  lu  par  le  Bibliothécaire  est 
adopté. 

11  est  ensuite  procédé  à  l'élection  de  M.  Sarazin  qui,  à  Tunaniniité 
des  votes,  est  nommé  membre  de  la  Société. 

L'ordre  du  jour  appelle  la  lecture  d'un  voyage  du  lieutenant  Pru- 
dhomme  au  Cambodge  ;  cette  communication  terminée,  on  procède 
à  l'élection  de  la  commission  chargée  de  distribuer  les  récompenses 
entre  les  personnes  qui  ont  participé  au  second  concours  de  photo- 
graphie de  la  Société. 

MM.  Pestel,  Péralle,  Genêt,  Moine  et  Haffner  sont  disignés  pour 
composer  cette  commission  qui  nommera  elle-même  son  président. 

Il  est  ensuite  décidé,  sur  la  proposition  de  M.  Pont,  que  le  dernier 
délai  pour  ledépôtdes  clichés  par  les  concurrents,  est  fixé  au  31  mai. 

Avant  la  fin  de  la  séance,  M.  Agen  remercie  chaleureusement  la 
Société  de  son  élection  et  lui  promet  son  concours  le  plus  dévoué, 
puis  l'ordre  du  jour  étant  épuisé,  on  se  sépare  à  onze  heures. 


Séance  du  14  mai  1897. 
Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  neuf  heures. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Péralle,  Blaquière,  Foulaz,  Uabou- 
han,  Haffner,  Bouche,  Chauleur,  Donnadicu,  Pestel,  Sartre,  P)aurac, 
Gazano,  Boucoules,  A.  Paris,  Agen,  Pech,  Gendrot,  Moine,  Pelle- 
grini, .lammes,  Ory  et  Laurent. 

Après  la  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance,  M.  le 
Président  procède  au  dépouillement  des  votes  pourl'éleclion  de  MM. 
Bos,  administrateur,  et  Blanchet,  agent  de  la  Compagnie  des  Messa- 
geries fluviales  ;  à  l'unanimité  des  votants,  MM.Boset  Blanchet  sont 
proclamés  membres  de  la  Société. 
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Il  est  ensuite  procédé  à  la  répartition  des  chapitres  du  livre  la 
Cochinchine  en  iOOO  entre  les  sociétaires  qui  devront  se  charger  de 
les  rédiger.  Cette  répartition  est  fixée  momentanément  comme  il  suit: 

Avant-Propos.  Précis  d'histoire  anna- 
mite  MM.  Pétrus-Ky. 

Id.  Résumé  de  la  conquête 

et  de  l'occupation . .  Moine  et  Gazano. 
ier  livre.      Géographie  physique  de 

la  Cochinchine Pont  et  Jammes. 

Id.  Géographie  politique..  Pech. 

Id.  Relations  avec  Saigon 

et  la  métropole. .. .  Lourme. 
2^  livre.      Gouvernement  général 
et  Gouvernement  de 

la  Cochinchine  ....  Gendrot. 

Id.  Services  de  la  Marine.  Roques. 

Id.  Services  militaires. . . .  Donnadieu. 

Id.  Service  de  santé Baurac  et  Sartre. 

Id.          Enseignement  et  pro- 
fesseurs    Roucoules. 

Id.  Cadastre Pont. 

Id.  Travaux  publics Genêt. 

Id.         Autres  administrations  Agen,  Moine  et  Gazano. 

Id.         Justice Bouche. 

Id.         Culte Mgr  Dépierre. 

Id.  Ti  ésor Rabouhan. 

Id.  Finances  de  la  colonie.  Roussin. 

3^  livre.      Les  Annamites,  mœurs 

et  coutumes Jammes. 

Id.  La  langue  annamite.  .  Thirode  etTr.-minh-Ky. 

Id.  La  religion,  le  théâtre.  Jammes. 

Id.  Peinture  et  sculpture  .  Genêt. 

Id.         Musique Baurac. 

Id.         Les  maladies,  l'opium  Baurac  et  Jammes.. 

Id.  Les  races  immigrantes.  Foulaz. 

Id.  Les  Chinois Pech. 

Id.  Les chettys et  Malabars  Bouche. 

4e  livre.      Agriculture  et  sol  de  la 

Cochinchine Jacquet. 

Id.  Le  colon,  la  culture  du 

riz Paris. 

Id.  Les   cultures  diverses, 

les  forêts,  leur  fjiune  Haffner  . 

Id.          Les  animaux  domesti- 
ques    Haffner  et  Bos. 

Id.  Les  chiens  de  Phu-quoc  Baurac. 
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^0  llrre       Les  pêcheries Hauiiac. 

f(f.  {'()nsliliirKni^('()l()<^iqu(^  (Ini'.xu.Lo.N  KT  f.Ai:nF':NT. 

I(L  l/(';m  M  Saison liKiiCK. 

Id.  Les  industi'ies  eiiro- 
péenncs,  la  concur- 
rence cliinoisc  ....  A.  Paius  kt  Ciiauleur. 

lil.  Les  usines  à  riz Kloss. 

J(l.  Les  indusli'ies  annami- 
tes et  chinoises. . . .  Guong. 

Ifl.  La  presse Jammes. 

Id.          Industries  qui  font  dé- 
faut en  Cochinchine  Question  réservée. 
5^  livre.     Aperçu  i^énéral  sur  le 

commerce Curiol. 

Id.  L'exportation Kloss. 

Id.  L'importation J3lancheï. 

Id.  Les    relations  avec  le 

Laos Lamaciie. 

Id.         Le  port  de  Saigon. .. .  Moine. 

Id.  La  Chambre  de  com- 
merce    BlAiXCiiet  et  Agen. 

Id.  Les  négociants  et  leurs 

employés A.  Paris. 

Id.  Les  agences  de  naviga- 
tion    Blanciiet. 

Id.  Le  système  monétaire.  Rabouhan. 

6^  livre.      L'arrivée  à  Saigon.  .  .  .  Blaquière. 

Id.         La  vie  à  Saigon Péralle. 

Id,  La  vie  dans  les  postes .  Laurent  et  Péralle. 

M.  le  D''  Baurac  demande  à  la  Société  si  elle  se  chargerait  des  dé- 
penses à  faire  pour  la  création  d'une  collection  d'instruments  de 
musique  :  cette  proposition,  mise  au  voix,  est  acceptée.  M.  le  Prési- 
dent donne  ensuite  lecture  à  la  Société  d'une  lettre  de  M.  Jammes 
annonçant  son  prochain  départ  pour  le  Cambodge  et  demandant 
l'avance  de  400  piastres  sur  les  600  piastres  qui  lui  ont  été  votées 
pour  les  fouilles  qu'il  doit  exécuter  sur  les  bords  du  Tonlé  Sap. 

La  Société,  consultée,  vote  cette  avance  de  fonds  ^3t  demande  en 
même  temps  à  M.  Jammes  de  rapporter  tous  les  échantillons  de 
terrains  et  toutes  les  photographies  nécessaires  pour  pouvoir  réta- 
blir la  position  géologique  exacte  des  objets  et  squelettes  préhisto- 
riques qu'il  s'engage  à  rapporter. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  on  lève  la  séance  à  onze  heures  et 
demie. 
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Séance  du  21  mai  1897. 

Présidence  de  M.  Ponl. 

La  séance  est  ouverle  à  9  heures  10. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Laurent,  Blanchet,  BLaquière, 
Ghauleur,  Koulaz,  Gazano,  Rabouhan,  Lenain  et  Paris. 

M.  Paris  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance. 
Dépouillement  de  la  correspondance  : 

1"  \]\\(i  lettre  de  M.  Jammes  annonçant  son  départ  pour  le  Cam- 
bodge ; 

^^  Une  lettre  de  M.  Delaire,  architecte  à  Pnom-penh,  demandant 
l'envoi  du  dernier  bulletin  de  la  Société^  et  faisant  part  de  son  in- 
tention de  se  présenter. 

M.  Laurent  donne  lecture  de  son  travail  :  «  La  ramie  a  vécu  en 
Cochinchine  ».  Il  prétend  que  cette  plante,  qui  se  reproduit  rapide- 
ment dans  notre  colonie,  a  donné  lieu  à  des  essais  sérieux,  qui  tous 
ont  été  abandonnés,  les  colons  ne  trouvant  pas  le  placement  de 
leurs  produits. 

M.  le  Pr^'sident  donne  lecture  d'une  statistique  de  la  culture  de 
la  ramie  en  Cochinchinede  1880  à  1893.  Cette  culture  aurait  atteint 
son  plus  grand  développement  en  1885  (123  hectares).  M.  le  pré- 
sident fait  remarquer  que  ces  essais  d'exploitation  ne  peuvent  être 
considérés  comme  sérieux  et  que  la  colonie  ne  cultive  la  ramie  que 
pour  sa  consommation  propre.  La  ramie  ne  peut  donc  avoir  vécu 
en  Cochinchine,  puisque  la  culture  de  cette  plante  s'est  toujours 
maintenue  entre  80  et  120  hectares.  Il  propose  donc  l'impression 
du  rapport  de  M.  Laurent  sous  le  titre  :  a  Essais  sur  la  culture  de  la 
ramie  en  Cochinchine».  M.  Laurent  ayant  accepté  cette  modifi- 
cation, l'impression  est  votée  à  l'unanimité. 

M.  Laurent  promet  de  nouvelles  études  sur  les  terrains  favora- 
bles à  la  culture  de  la  ramie. 

M.  Blanchet  présente  ses  remerciements  au  sujet  de  son  admis- 
sion comme  membre  de  la  Société. 

M.  Chauleur  propose  de  se  charger,  à  ses  frais^  du  nettoyage  des 
statues  et  de  la  pose  des  moulages  en  plâtre  appartenant  à  la  Socié- 
té. Cette  proposition  est  acceptée  par  l'assemblée  qui  vote  des 
remerciements  à  l'auteur. 

M.  Lenain  fait  remarquer  que  le  programme  du  livre  de  la 
Cochinchine  en  1900  ne  comprend  aucune  étude  sur  la  peuplade 
des  Mois  ;  il  se  propose  de  combler  cette  lacune  et  demande  l'appui 
de  la  Société  pour  une  excursion  dans  cette  contrée. 

L'étude  de  cette  proposition  est  remise  à  une  assemblée  ultérieure. 

MM.  Blaquière,  Laurent  et  Lenain  proposent  l'achat  d'un 
microscope  de  laboratoire  et  de  dictionnaires  de  langues  étrangères. 
Ces  deux  propositions  sont  adoptées. 

La  séance  est  levée  à  11  heures  10. 


—63  - 

Séance  du  28  mai  1897. 

Prcsidciico  (I(;  I\I.  Tliirodo,  vico-pn'sidciil. 

La  séance  os(  ouvorle  à  0  lieu ros. 

Klai(Mil.  |)n'S(Mils  :  MM.  Tliirodc,  Moine,  Koulaz,  IViris,  l)Iaf|uièrc, 
Rabonhan,  IV^ralIc,  Agon,  Laurent. 

Depuis  la  dernière  séance,  un  deuil  est  venu  frapper  la  Société. 
M.  l^estel  est  nioi't,empoi'l,ant  avc^clui  l'estime  de  tous  ceux  cpn*  l'ont 
connu.  C'était  un  des  membres  les  plus  actifs  de  l,i  Société  et  il 
s'était  toujours  mis  à  la  disposition  des  sociétaires  pour  illustrer 
leurs  travaux  par  la  photographie.  Si,  depuis  quelques  années,  nos 
Bulletins  ont  paru  avec  l'attrait  de  l'illustration, c'est  à  lui  (\i\  grande 
partie  que  nous  le  devons.  La  Société  envoie  à  la  famille  de  M.  Pes- 
te! ses  plus  sincères  sentiments  de  condoléance. 

La  mort  inattendue  de  M.  Pestel  et  son  enterrement  précipité 
ont  empêché  la  Société  d'envoyer  à  temps  une  couronne  :  M.  Bla- 
quicre  est  chargé  d'en  acheter  une  et  de  la  porter  sur  la  tombe,  au 
nom  de  la  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises. 

En  l'absence  de  M.  Gendrot,  M.  Péralle  lit  le  procès-verbal  delà 
dernière  séance  qui  est  adopté. 

Au  sujet  du  travail  sur  la  ramie,  M.  Rabouhan  fait  remarquer 
que  M.  Laurent  l'a  fait  imprimer  dans  un  journal  de  Saigon,  ce  que 
n'autorisent  pas  les  statuts.  Une  observation  à  ce  sujet  sei'a  faite  à 
M.  Laurent  pour  lui  rappeler  que  tout  travail  lu  en  séance,  et  ad- 
mis à  l'impression,  devient  la  propriété  de  la  Société,  l'auteur  n'en 
pouvant  plus  disposer  sans  l'autorisation  du  bureau. 

Il  est  procédé  à  l'élection  de  M.  Lourme,  présenté  par  MM.  Pont 
et  Curiol  :  à  la  majorité  des  voix,  M.  Lourme  est  admis  comme  mem- 
bre titulaire  de  la  Société. 

M.  Agen  lit  son  travail  sur  V organisation  indo-chinoise  ou  point 
de  vue  annamite. 

M.  Thirode  fait  remarquer  que  ce  travail  a  déjà  été  fait  par  MM. 
Aubaret,  capitaine  de  frégate,  et  Luro,  inspecteur  des  affaires  in- 
digènes. 

M.  Foulaz  lit  la  première  partie  de  son  travail  sur  Saigon  port  de 
mer.  La  suite  est  renvoyée  à  la  prochaine  séance. 

M.  Blaquière  demande  à  M.  Laurent  s'il  est  bien  sûr  que  la  ma- 
chine à  décortiquer  la  ramie  de  M.  Estienne^  est  sur  le  point  d'être 
vendue  aux  Anglais  ;  des  renseignements  particuliers  lui  font  croire 
que  l'affaire  n'est  pas  aussi  prochaine  que  le  pense  .AL  Laurent,  et 
il  prie  ce  dernier  de  prendre  de  nouvelles  informations  à  ce  sujet; 
d'ailleurs,  il  lui  paraît  que  la  question  de  la  ramie  n'a  pas  une  im- 
portance capitale  en  Cochinchine,  où  les  Annamites  ne  la  cultivent 
que  pour  leurs  besoins  et  ne  la  veulent  céder  au  commerce  qu'à  un 
prix  que  celui-ci  ne  peut  leur  payer. 
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Après  quelques  observations  sur  la  pierre  de  Bienhoa  qui  n'est 
point  une  pyrite  de  fer  et  sur  Fori^anisation  du  laboratoire  dont  il 
est  demandé  préalablement  un  devis  i»énéral,  la  séance  est  levée 
à  10  h.  20. 


Séance  du  ^  juin '\891 
Présidence  de  M.  Thirode,  vice-président. 
La  séance  est  ouverte  à  9  h.  20. 

Etaient  présents:  MM.  Thirode,  Paris,  Foulaz,  Rabouhan,  Moine, 
Blaquière,  Lenain,  Pellegrini. 

En  l'absence  de  MM.  Gendrot,  secrétaire,  et  Péralle,  bibliothé- 
caire, M.  Blaquière  lit  leprocès-verba!  d:j  la  dernière  séance;  adopté. 

On  procède  ensuite  à  la  lecture  de  la  correspondance  qui 
comprend  ; 

1°  Une  lettre  de  M.Amelot.de  Stung-Treng(Bas-Laos),  offrant  un 
article  sur /65  arts  laotiens  pour  le  volume  de  1900;  cette  offre 
est  acceptée; 

2°  M.  Lenain  demande  par  lettre  qu'un  article  spécial  sur  les 
Mois  soit  inséré  au  volume  de  1900  et  que  des  réductions  des 
objets  usuels  chez  les  Mois  soient  fabriquées  pour  être  envoyées  à 
l'Exposition  ;  ces  propositions  sont  acceptées. 

Le  compte  rendu  des  brochures  reçues  est  fait  par  M.  Blaquière. 

Le  travail  de  M.  Foulaz,  Saigon  "port^  et  avenir  du  Cap  Saisit-Jac- 
ques, étant  encore  incomplet,  sa  lecture  est  reportée  à  une  séance 
ultérieure. 

L'élection  d'un  membre  pour  la  commission  du  concours  de 
photographie  en  remplacement  de  M.  Pestel,  décédé,  et  la  fixation 
de  la  date  de  la  réunion  de  cette  commission  sont  reportées  à  la 
prochaine  séance. 

M.  Paris  propose  d'adjoindre  un  membre  de  la  Société  à  chaque 
membre  du  bureau  pour  suppléer  ce  dernier  en  cas  d'absence. 

La  proposition  est  remise  à  une  assemblée  générale. 

M.  Thirode  lève  la  séance  à  10  h.  30. 


Séance  du  11  juin  IS92. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  9  h.  30.  Etaient  présents  :  MM.  Pont, 
Thirode,  Paris,  Blaquière,  Haffner,  Moine,  Laurent,  Lenain  et 
M.  Tanant,  invité. 

M.  le  Président  procède  à  la  lecture  de  la  correspondance. 


—  lin  — 

M.  Koulaz  et  A^(Mi  (Uaiil  .'ihsciits,  M.  l(i  S(m  rcîtainî  est  prié  de 
l(MM'  (M'i'irc  pour  savoii'la  date  à  l;i(piell(*  ils  poui-r'oiit  donner  lecture 
de  leurs  li'avaux. 

L'étud(i  du  devis  pour  un  laboratoire  est  remise  à  une  eommis- 
sion  fonnc'e  de  MiM.  Sartre,  llaiïner,  FViris,  Houeoules,  Carrère  ; 
M.  Hiaipiière  préscMitera  son  projet  à  la  commission  dans  le  courant 
de  la  semaine.  M.  le  Docteur  Sartre  présidera  la  commission. 

Sur  la  proposition  de  M.  Pont,  la  commission  du  concours  de 
plioloi^rapliie  reste  t(Hle  quelle  ;  la  voix  du  président  de  la  commis- 
sion S(Ma  prépondi'rantc.  La  date  de  sa  réunion  sera  lixée  par  la 
commission  elle-même  et  les  résultats  seront  proclamés  à  la  pro- 
chaine séance. 

MM.  Gaubert  et  Salle  sont  élus  membres  de  la  Société  à  l'unani- 
mité des  votants. 

M.  Jammes,  rentré  malade  de  son  expédition,  fait  savoir  qu'il  a 
rapporté  des  objets  curieux. 

M.  le  Président  lève  la  séance  à  10  heures  45. 


Séance  du  18  juin  1897 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  9  heures. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Blaquière,  Genêt,  Mézynski,  Le- 
nain,  Foulaz,  Pech  et  Péralle,  MM.  Haiïner,  Rabouhan,  Legras, 
Moine,  Laurent  et  Ghauleur,  arrivés  en  cours  de  séance. 

M.  Blaquière  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière 
séance.  Adopté. 

Correspondance  :  1°  Une  lettre  de  M.  Jammes  qui,  revenu  malade 
de  son  excursion,  ne  peut  encore  remettre  son  rapport  et  faire  les 
conférences  promises.  Il  dit  avoir  rapporté  une  riche  collection 
d'objets  préhistoriques  ; 

2°  Lettre  de  M.  Archambeaud  qui  remercie  de  son  admission  et 
demande  une  série  des  Bulletins  de  la  Société,  où  il  pourrait  trouver 
des  renseignements  sur  les  produits  miniers  de  l'Indo-Chine  ainsi 
que  ce  que  pourrait  savoir  la  Société  sur  les  prospections  de  ces 
derniers  temps  au  Laos. 

M.  Legras  remet  à  M.  le  Président  le  travail  de  M.  Bos  sur  «  les 
espèces  bovine  et  ovine  en  Cvchinchine  »  en  vue  du  livre  «  la  Go- 
clîinchine  en  1900  «  et  une  série  de  positifs  pour  projections.  La 
Société  lui  adresse  ses  remerciements. 

M.  Foulaz  prie  la  Société  de  vouloir  bien  lui  permettre  de  re- 
mettre la  lecture  de  son  travail  «  Saigon  port  et  avenir  du  Gap 
Saint-Jacques  »  à  une  séance  ultérieure  ;  accordé. 
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La  Société  passe  au  compte  rendu  du  concours  de  photographie. 
M.  Moine,  rapporteur  de  la  commission  du  concours  de  photo- 
graphie, lit  le  rapport  suivant  : 

CONCOURS  DE  PJIOTOCRAPlllE 

DE     LA     SOCIÉTÉ     DES     ÉTUDES     INDO-CIllNOISES 


Les  membres  du  jury,  chargés  d'examiner  les  épreuves  adressées 
à  la  Société  des  Etudes  Indo-Chinoises  par  les  amateurs  photogra- 
phes, se  sont  réunis  les  14,  15  et  17  juin  pour  procéder  au  classe- 
ment des  clichés  envoyés  à  la  Société. 

Ils  ont  décidé  qu'il  y  avait  lieu  de  classer  ex-œqno  deux  concur- 
rents qui,  par  leurs  clichés,  leurs  épreuves  et  les  sujets  choisis, 
ont  fourni  des  documents  fort  intéressants  pour  la  Société  ;  en 
conséquence,  le  jury  propose  de  distribuer  k  chacun  des  amateurs 
la  moitié  du  total  des  sommes  attribuées  aux  deux  premiers  prix, 
soit  quarante  piastres  : 

</er  Prix^  ex-œquo  : 

1°X***,qui  a  produit  vingt-cinq  clichés  et  épreuves  d'architecture 
chinoise,  d'après  des  sujets  choisis  à  Cholon,  dans  la  maison  du 
Doc-phu-Phuong,  dans  des  pagodes,  au  tombeau  de  l'évêque 
d'Adran,  etc  ; 

2°  «  Bombix  »  pour  ses  seize  clichés  et  épreuves,  toutes  se 
rapportant  à  l'industrie  de  la  soie  et  constituant  un  travail  fort 
intéressant,  accompagné  d'une  notice. 

3^  Prix  : 

attribué  à  (iPaulatim  Crescami>,(\\n  a  envoyé  à  la  Société  un  grand 
nombre  de  clichés  et  épreuves,  qui  n'ont  pu  être  classés  par  le  jury 
en  raison  de  leur  diversité;  onze  des  vues  adressées  ont  été  choisies  : 
elles  comprennent  des  photographies  de  quelques  marchés  de  l'ar- 
rondissement de  Bienhoa,  de  la  pagode  de  Ba-Lua,  etc. 

Les  membres  du  jury  n'ont  pas  eu  d'autres  envois  ;  ils  émettent 
l'avis  qu'à  l'avenir,  les  concours  soient  mieux  déterminés,  afin 
d'éviter  une  production  de  photographies  trop  disparates,  qu'en 
un  mot,  le  programme  à  adresser  aux  photographes  amateurs  leur 
trace  un  travail  plus  précis  que  par  le  passé. 

Fait  à  Saigon,  le  17  juin  1897. 

Les  Membres  de  jury. 
Moine,  Genêt,  Haffner,  Péralle, 


-  fi7  - 

Ce  rapport  est  adopté  dans  ses  conclusions.  En  conséquence,  un 
prenii(M'pri\  ex-œcpio  est  accord('  à  X***  et  à  «  Honibyx  ]o,soit,  après 
ronv(M'(ur(^  (les  plis, à  \\.  Korlin  (X***^  et  à  M.  Kranrôis  Assou  (Hom- 
by\),  vicaire  de  la  calliédrale,  qui  touclieront  cliacun  la  somme  de 
/i-0  piastres. 

Pas  de  deuxitMue  prix.  Le  troisième  est  accordé  à  (c  [\aulatim  Cres- 
cam  »,  soil  M.  Durant,  professeur,  qui  aura  droit  à  la  somme  de 
20  piastres. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  de  la  notice  de  M.  Assou  sur  la  séri- 
ciculture en  Cochinchine  ;  l'insertion  de  cette  notice  au  Bulletin 
est  votée. 

M.  Blaquière  lit  le  procès-verbal  d'une  l^e  réunion  de  la  Com- 
mission chai'i»éede  l'organisation  d'un  laboratoire.  La  Société  décide 
d'alleiidre  la  lin  des  travaux  avant  de  se  prononcer. 

Election  de  M.  Tanant,  magistrat,  présenté  par  MM.  Camatte  et 
Pont,  et  de  M.  Lacroix,  capitaine  d'artillerie,  présenté  par  MM.  lila- 
quière  et  Pont:  les  deux  candidats  sont  admis  à  l'unanimité  comme 
membres  titulaires. 

Deux  nouveaux  candidats  sont  présentés  et  affichés  ;  MM.  Néga- 
delle,  successeur  de  M.  Pestel,  et  Rivière,  représentant  à  la  mais'on 
Fiers-Exportation,  présentés  le  1er  par  MM.  Laurent  et  Pont,  le  2« 
par  MM.  Ghauleur  et  Pont. 

Sur  l'observation  que  la  Société  ne  reçoit  pas  V Officiel  an  Tonkin 
et  de l'Annam,  l'envoi  de  ce  journal  sera  demandé  à  l'administration. 

M.  le  Président  entretient  la  Société  de  la  souscription  qui  se 
fait  en  ce  moment  pour  ériger  une  statue  k  Monseigneur  d'Adran. 
Après  une  longue  discussion,  la  proposition  de  la  participation  de 
la  Société  est  renvoyée  à  la  séance  suivante. 

M-  le  Président  fait  ensuite  part  à  la  Société  du  décès  plus  que 
probable  d'un  de  nos  collègues,  Oddera,  qui  aurait  été  tué,  piétiné 
par  des  éléphants  qu'il  était  allé  chasser  chez  les  Mois  ;  le  corps 
sera  probablement  ramené  à  Bienhoa  et  le  secrétaire  fera  le  néces- 
saire auprès  de  M.  l'administrateur  de  Bienhoa  pour  avoir  des  ren- 
seignements et  pouvoir  envoyer  une  couronne  sur  la  tombe  de 
notre  regretté  collègue,  qui  marchait  si  courageusement  sur  les  tra- 
ces de  J.  Gérard  et  autres  grands  chasseurs  de  lauves. 

M.  Genêt  demande  la  parole  au  sujet  du  programme  des  con- 
cours de  photographie.  W  désirerait  que  le  concours  ne  portât  que 
sur  un  nombre  restreint  de  sujets  bien  déterminés,  k  chacun  des- 
quels on  donnerait  un  coefficient  et  que  les  photographies  ainsi 
groupées,  auraient  des  notes  relatives  tant  à  l'intérêt  du  sujet  qu'à 
la  valeur  de  l'exécution. 

Vu  l'heure  avancée,  la  discussion  est  remise  à  huitaine. 

La  séance  est  levée  à  il  heures. 


—  m  — 


Séa.ice  du  25  juin  1897 

Présidence  de  M.  Pont. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures  10. 

Etaient  présents  :  MM.  Pont,  Paris,  A.  Paris,  Ilaffner,  Mézynski, 
Gazano,  Foulaz,  Giroux,  Roques,  Laurent,  Blaquière,  Rabouhan. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté. 

Correspondance  :  1"  Lettre  de  l'administrateur  de  Rienhoa,  di- 
sant que  personne  n'a  appris  k  Bienhoa  la  mort  de  M.  Oddera. 

M.  Roques  affirme  que  cette  mort  a  été  apprise,  dit-il,-  par  le  Moï 
campagnon  d'Oddera  et  connue  par  le  capitaine  Sylvestre.  11 
demande  qu'un  membre  de  la  Société  soit  délégué  pour  aller  pren- 
dre des  informations  sur  place.  La  proposition  est  mise  aux  voix  et 
adoptée. 

M.  Laurent  accepte  cette  mission. 

1°  Lettre  d'excuse  de  M.  Péralle,  qui  déclare  voter  ce  oui  »  pour 
la  souscription  d'Adran  ; 

2o  M.  Amelot  adresse  au  Président  la  lettre  suivante  : 

Monsieur  le  Président  et  chers  Collègues, 

J'ai  vu,  par  les  convocations  que  vous  avez  bien  voulu  me  Taire 
adresser,  que  vous  prépariez  un  très  intéressant  travail  pour  l'Ex- 
position de  1900. 

Pensez-vous  y  comprendre  le  Laos?  J'entends  par  là  cette  partie 
du  Bas-Laos  que  la  Cochinchine  paraît  considérer  comme  un  peu 
sienne. 

Si  oui,  je  vous  serais  très  reconnaissant  de  me  réserver  un  cha- 
pitre, le  nombre  de  feuilles  que  vous  voudrez. 

Je  me  propose  d'y  traiter  :  Des  arts  chez  les  Laotiens  —  Origine 
probable  du  premier  geste  esthétique  -Les  Khmers  et  leur  influence  sur 
l'art  laotien  —  Les  arts  de  nos  jours. 

J'entends  par  là  retracer  avec  documents,  gravures,  photogra- 
phies et  aquarelles  ce  que  je  pense  être  les  vestiges  de  l'art  (sculp- 
ture, peinture,  gravure,  architecture)  avant  l'arrivée  des  Khmers, 
puis  l'époque  de  leur  domination  au  Laos  et,  enfin,  ce  qu'il  serait 
juste  de  nommer  la  décadence  de  l'art , . . , . 

J'ai  trouvé,  il  y  a  quelques  jours,  des  statuettes  très  curieusesdans 
un  las  de  briques  enseveli  dans  l'humus  de  la  foret,  à  la  pointe  de 
l'île  de  Stung-treng.Je  vous  en  adresserai  la  description  et  le  dessin 
par  un  de  mes  prochains  courriers,  vous  pourrez  les  publier  dans 
un  de  vos  bulletins. 

Amelot. 


-  r,9  - 


M.  rViris  si<iii;il('  (jiu;  \v<  iiuli^vncs  cominonront  à  orTi[)loy(;r  la 
rliarnic  Iraiiraisc.  Il  propose  (3risiiil(;  de  conlicr  à  uikî  commission 
rélude  d'uno  demande  de  subvention  pour  consiruire  un  musée, 
(-elle  proposition  est  remise  à  la  procliaine  séance. 

La  séance  est  levée  à  10  h.  20. 


Séance  du  2  juillet  1898 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  9  heures. 

M.  Blaquière  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  qui  est 
adopté  sans  observations,  puis  M.  le  Président  communique  à  la 
Société  deux  télégrammes  et  une  note  officielle  donnant  de  bonnes 
nouvelles  de  notre  collègue,  le  chasseur  Oddera,  dont  les  bruits  per- 
sistants faisaient  craindre  la  mort. 

Ces  renseignements  étant  dus  à  l'obligeance  de  M.  le  Gouverneur 
général  et  de  M.  le  Lieutenant-Gouverneur,  M.  le  Président  annonce 
qu'il  écrira  à  ces  deux  hauts  fonctionnaires  pour  les  remercier  au 
nom  de  la  Société. 

L'ordre  du  jour  appelle,  après  le  dépouillement  de  la  correspon- 
dance, le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  dernier  courrier 
qui  est  fait  par  M.  Péralle;  on  passe  ensuite  ta  la  lecture  d'un  travail 
de  M.  Bos,  administrateur,  sur  l'élevage  du  mouton,  destiné  à  pa- 
raître au  Bulletin  de  la  Société  et  M.  le  Président,  après  avoir  résumé 
ce  qui  a  été  dit  dans  la  précédente  séance  au  sujet  de  la  participation 
de  la  Société  à  la  souscription  pour  l'érection  d'une  statue  à  Mg'" 
d'Adran,  propose  d'émettre  un  vote  de  principe  sur  cette  question. 

La  majorité  des  membres  présents  se  prononçant  pour  une  parti- 
cipation collective  à  cette  souscription,  on  fixe,  après  une  courte 
délibération,  à  100  $  le  montant  de  la  cotisation  qui  sera  versée  au 
nom  de  la  Société. 

Cette  question  définitivement  réglée,  on  procède  à  la  désignation 
des  membres  de  la  commission  qui  sera  chargée  d'étudier  le  projet 
de  création  d'un  musée  ouvert  au  public. 

MM.  Lacroix,  Laurent,  Pech,  Haffner,  Capus,  Mézynski  et  .lammes 
sont  successivement  choisis  pour  composer  cette  commission  dont 
la  première  réunion  aura  lieu  sur  la  convocation  du  Président  de 
la  Société.  On  passe  ensuite  au  dépouillement  du  scrutin  pour  l'élec- 
tion de  MM.  Audoiiin,  commis  des  postes,  Solère,  professeur,  et 
Nguyèn-quan-Nghièm,  doc-phu-su.  Ces  trois  candidats  sont  élus  à 
l'unanimité  des  votes  exprimés. 

Knfin,  la  séance  se  termine  par  la  lecture  d'un  travail  de  M.  Fou- 
laz  intitulé  :  Saigon  port  de  commerce  et  le  Cap  St- Jacques.   Cette 
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étude  donne  lieu  à  quelques  observations  de  la  part  de  M.  Blanchet 
qui  est  amené  à  entretenir  quelques  instants  la  Société  des  projets 
en  cours  d'étude  pour  l'agrandissement  de  notre  port  de  commerce. 
L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  on  se  sépare  à  onze  heures. 


Séance  du  9  juillet  1897 

.   Présidence  de  M.  Péralle,  bibliothécaire. 

En  l'absence  de  M.  Pont,  M.  Péralle  membre  du  bureau  prend 
le  siège  de  la  présidence;  M.  Laurent  remplit  pour  cette  séance  les 
fonctions  de  secrétaire. 

Le  procès-verbal  de  la  séance  précédente  est  adopté.  On  passe 
ensuite  au  dépouillement  de  la  correspondance;  lecture  est  donnée 
d'une  lettre  de  M.  Biasco-Fanti  qui,  pour  des  raisons  personnelles, 
offre  sa  démission  de  membre  de  la  Société. 

M.  Laurent  donne  lecture  de  la  légende  cambodgienne  sur  (de  coq 
de  pagode.  » 

Un  point  de  droit  de  publicatio-n  dans  la  presse  est  soulevé  par 
M.  Rabouhan,  qui  conteste  à  M.  Laurent  la  libre  disposition  de  son 
travail  consacré  à  la  Société.  Mais  l'auteur  est  en  règle  avec  les  sta- 
tuts et  il  y  est  passé  outre;  l'insertion  de  cette  légende  dans  le  bulle- 
tin est  votée  à  la  majorité. 

M.  Paris  demande  ensuite  la  parole  pour  demander  où  en  est 
l'impression  du  livre  sur  l'agriculture,  le  commerce  et  l'industrie 
publié  par  les  soins  de  la  Société,  M.  Péralle  annonce  que  les  im- 
primeurs, après  avoir  été  d'abord  vite  en  besogne,  en  ont  subite- 
ment ralenti  le  travail  d'empagement  ;  il  propose  de  mettre  le  marché 
en  mains  aux  éditeurs  pour  que  le  premier  volume  puisse  paraître  le 
1^'-  octobre  1897,  et  le  deuxième  le  1>'i- janvier  1898.  Une  simple  lettre 
du  Secrétaire  réglera  la  question.  Cette  proposition  est  mise  aux  voix 
et  adoptée  à  l'unanimité. 

M.  Paris  propose  peu  après  d'acheter  un  livre  intéressant  : 
La  commune  annamite  de  Jobé  Duval.  Adopté. 

M.  IlafTner  annonce  que,  dès  maintenant,  les  Annamites,  compre- 
nant les  bénéfices  qu'il  y  a  à  réaliser  dans  la  culture  du  calé  Libéria, 
en  ont  érigé  beaucoup  de  plantations,  notamment  à  Long-tanh.  Des 
Chinois,  qui  font  une  tournée  dans  toutes  les  contrées  où  il  en  existe, 
en  sont  preneurs  à  raison  de  70  cents  au  moins  et  90  cents  au  plus 
pour  le  kilogramme.  M.  Laurent,  quia  rencontré  de  ces  plantations 
indigènes  au  village  de  Tu-té  fChaudoc,j  confirme  le  fait.  La  culture 
en  terrain  annamite  se  fait  d'ordinaire  sous  des  aréquiers. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  onze  heures. 
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Séance  du  iC)  juillet  1897 

Présidence  de  M.  Pérallc,  bibliotliécaire. 
La  séance  esl  onverte  à  0  lienrcs. 

M.  LanrenI  lit  h'  procès-verbal  de  la  dernicro  séance.  Il  est  pro- 
cédé ensnile  au  dépouillement  de  la  correspondance  (pii  compnmd 
une  lettre  de  M.  De  (^otte,  avocat,  oITiant  sa  démission  démembre  de 
la  Société.  Celle  (b'mission  est  acceptée  sous  les  réserves  babituelles. 

M.  l*érall(^  l'ait  ensuite  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par 
le  dernier  courrier.  Un  article  sur  la  Colonisation  en  Tunisie  ïowvmi 
à  M.  Paris  l'occasion  d'entretenir  la  Société  des  avantages  que  pré- 
sente la  naluralisalion  du  sol  appliquée  dans  ce  protectorat  à  toutes 
les  terres  passant  entre  les  mains  d'Européens,  y  compris  les  biens 
Ilabou  qui  ont  quelque  similitude  avec  les  biens  soumis  au  lluont»- 
hoa.  Grâce  à  cette  législation,  toute  terre  ayant  été  inscrite  comme 
appartenant  à  un  Européen  reste  soumise  dans  l'avenir  à  la  loi  fran- 
çaise, quelle  que  soit  la  nationalité  de  ses  nouveaux  propriétaires. 
M.  Paris  donne  ensuite  lecture  d'un  article  du  baron  Textor  de  Ravisi 
au  sujet  d'une  société  de  colonisation  dénommée  la  Solidarité^ 
union  des  pionniers  dans  Pabuva^  qui  fonctionnerait  avec  succès 
dans  le  sud  de  Madagascar.  Cet  article  donnant  des  renseignements 
insuffisants  sur  les  ressources  financières  de  cette  Société,  il  propose 
d'écrire  à  Fauteur  pour  lui  demander  de  nous  communiquer  les 
statuts  de  l'association  et  de  nous  fournir  des  renseignements  sur 
la  combinaison  financière  qui  lui  sert  de  base,  afin  de  nous  per- 
mettre de  juger  la  valeur  de  cet  nouvelle  application  des  idées  de 
Fourrier  k  la  colonisation.  La  proposion  est  adoptée. 

On  passe  ensuite  à  la  lecture  du  procès-verbal  de  la  commission 
chargée  d'étudier  l'établissement  d'un  laboratoire. Ledevis  des  dépen- 
ses à  effectuer  paraissant  élevé,  la  Société  a  décidé  son  renvoi  à  la 
commission  pour  fournir  des  explications  complémentaires  et  des  jus- 
tifications au  sujet  de  l'utilité  de  certaines  dépenses,  telles  que  celles 
se  rapportant  à  l'achat  d'appareils  enregistreurs  de  météorologie. 

Vu  l'heure  avancée  et  bien  que  le  procès-verbal  ne  soit  pas  épuise, 
la  séance  est  levée  à  11  heures. 


Séance  du  23  juillet  1897. 

Présidence  de  M.  Péralle,  bibliothécaire. 

Après  lecture  et  adoption  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance, 
on  passe  à  l'examen  de  la  démission  offerte  par  M.  de  Biasco-Fanti; 
la  situation  de  ce  membre  avec  le  trésorier  et  la  bibliothèque  étant 
absolument  en  règle,  cette  démission  est  acceptée. 

La  démission  offerte    par  M.    De  Cotte  est  ajournée  jusqu'au 

1er  août. 
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La  correspondance  contient  une  olTre  d'abonnement  à  la  revue 
japonaise  The  Ilansei  Zasshi  paraissant  mensuellement,  au  prix  de 
3  yens  pour  un  an.  Le  texte  anglais  présente  une  étude  ethnogra- 
phique du  Japon,  suivie  de  notes  de  voyages  en  langue  russe.  Les 
illustrations  en  phototypie  sont  irréprochables.  M.  Péralle  propose 
de  renvoyer  le  vote  concernant  l'abonnement  à  la  prochaine  séance. 
Adopté. 

La  parole  est  donnée  àlM.  Agen  pour  la  lecture  de  son  intéres- 
sant travail  sur  l'organisation  de  la  commune  annamite.  L'insertion 
dans  le  bulletin  en  est  votée  à  l'unanimité. 

M.  le  Président  procède  ensuite  au  dépouillement  des  scrutins 
pour  l'élection  de  : 

MM.  Négadelle,  photographe,  présenté  par  MM.  Laurent  et  Pont  ; 
Rivière,  négociant,  présenté  par  MM.  Ghauleur  et  Pont; 
Gapus,  docteur  ès-sciences,  présenté  par  MM.  Moine  et  Pont; 
Dinh-van-Ly,  phu  de  l^e  classe,  présenté  par  MM.    Blaquière  et 

Giroux  ; 
Ngo-van-Tinh,  phu  de  !•'«  classe,  présenté  par  MM.  Blaquière  et 
Giroux, 
qui  sont  élus  à  l'unanimité. 

La  Société  délègue  M.  Péralle  pour  aller  faire  une  visite  à  M.  Jam- 
mes,  sociétaire,  souffrant  toujours  de  la  dysenterie  contractée  en 
cours  d'exploration  au  Gambodge  ;  il  en  profitera  pour  se  faire  re- 
mettre les  objets  composant  la  collection  archéologique  rapportée 
des  fouilles  du  Grand-Lac. 

Après  la  rédaction  de  l'ordre  du  jour  de  la  prochaine  séance,  on 
se  sépare  à  onze  heures. 

Séance  du  30  juillet  1897. 

Présidence  de  M.  Péralle,  bibliothécaire. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures  15. 

M.  Mézynski  lit  le  procès-verbal  de  la  dernière  séance,  adopté. 

M.  Péralle  fait  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  ;  il  signale 
une  conférence  d'un  Ghinois  Ly-Tchao-Pée  ;  un  article  sur  l'in- 
fluence des  rayons  X  sur  la  rétine  ;  un  article  sur  la  transmission  des 
sons  par  la  lumière  ;  de  la  Revue  bleue^  un  article  sur  les  droits 
des  femmes  ;  de  la  Revue  scientifique,  un  article  sur  les  avantages 
du  lait  stérilisé  pour  la  nutrilion  des  enfants  ;  de  la  Revue  Larousse, 
un  article  protestant  contre  le  trop  grand  empressemeni  des  chirur- 
giens pour  opérer  leurs  malades. 

M.  Blaquière  lit  son  travail  :  La  vie  à  Saigon  et  dans  les  postes, 
ouvrage  destiné  au  livre  :  La  Cochinchine  eu  WOO,  livre  YI,  U'  cha- 
pitre. L'impression  au  bulletin  est  volée.  Gependant,  quelques 
membres  demandent  la  suppression  de   la  l'e  partie  du  chapitre 
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pour  le  liviv  (le  IIHHI,  crllc  partie  n'fmlranl  pas  dans  N;  cadni  do 
l'oiivra^v . 

.M.  (iiiilIxM'l,  prés(;iit(;  par  MM.l'onlct  Lciiiairc  csl  cnsnilc  l'Iii 
à  rmiaiiimil/'  iiicnibrc  de  la  Société. 

M.  Meyniei-,  [)résenté  par  iMM.  Laurent (!t  lUxpies,  est«'hi  à  l'una- 
niniih'. 

M  .  Scliaedlei'  est  présenté  par  MM.  Laurent  et  Donnadieu. 

M.  l*éralle  propose  que  les  renseignements  fournis  par  VOfficùd 
sur  le  Laos  soient  insérés  au  bulletin.  Cette  pro[)osition  esi  ado])tée 
et  Taulorisation  d'insj'rer  sera  demandée  au  Lieutenant-douver- 
neur. 

La  séance  est  levée  à  11  heures  30. 


Séance  du   6  août  1897. 

Présidence  de  M.  Péralle. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures  20 . 

M.  Péralle  lit  une  lettre  de  M.  Fortin,  soldat  au  M'"«  régiment, 
par  laquelle  il  oil're  ses  services  pour  rej)roduire  la  collection  des 
photographies  du  dernier  concours.  La  Société  décide  de  répondre  à 
M.  Fortin  que  l'on  ne  peut  accepter  ses  propositions. 

M.  Foulaz  donne  lecture  de  son  étude  sur  Saigon  port  de  roni- 
merce  et    le  Cap  Saint-Jacques . 

M.  Péralle  propose  d'envoyer  le  Bulletin  de  la  Société  à  MM.  les 
Administrateurs  et  Chefs  de  services.  Adopté. 

M.  Laurent  rend  compte  qu'il  a  trouvé  des  échantillons  de  phos- 
phate dont  l'analyse  a  été  concluante. 

La  séance  est  levée  à  M  heures. 


Séance  dit  19  mar^  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures. 

M.  Foulaz  lit  le  j)rocès-verbal  de  la  dernière  séance  (pii  est 
adopté  sans  observation,  puis  le  Secrétaire  fait  le  comph^  leiidu 
sommaire  des  brochures  reçues  parle  dernier  courrier.  La  parole 
est  ensuite  donnée  à  M.  Laurent  pour  la  lecture  d(î  la  l'clalioii  d'un 
voyage  dans  l'arrondissement  de  Chaudoc. 

Avant  de  communiquer  son  travail  à  la  Société,  M.  Laurent  aiifion- 
ce  (pTun  fait  fort  rare  s'est  produit  ces  joui's  derniers  à  Hac-Lieu  :  on 
a  constaté  dans  cet  arrondissement  le  phénomène  de  la  pluie  de 
sang  et  une  bouteille  d'eau  de  pluie  d'un  rouge  plus  foncé'  (pie   le 


—  74  — 

sirop  de  grenadine  a  pu  être  recueillie  et  envoyée  au  S^c  bureau 
du  Gouvernement;  l'analyse  dira  qu'elle  est  la  connposition  de  cette 
eau. 

M.  Laurent  entreprend  ensuite  la  lecture  de  sa  relation  de  voyage, 
accompagnée  de  vues  et  profils  de  montagne.  Vu  l'importance  et  la 
longueur  de  ce  travail,  la  communication  de  la  seconde  partie  est 
remise  à  la  prochaine  séance. 

Avant  de  se  séparer,  M.  le  capitaine  Lacroix  demande  si  quelques 
membres  de  la  Société  pourraient  lui  communiquer  des  renseigne- 
ments précis  au  sujet  des  maïs  de  Cochinchine  en  vue  de  son  emploi 
pour  la  nourriture  des  chevaux. 

M.  Moine  donne  les  renseignements  qu'il  possède  sur  cette  ques- 
tion et  il  insiste  sur  la  difficulté  qu'on  aurait  à  se  procurer  réguliè- 
rement de  grandes  quantités  de  maïs. 

Enfin,  sur  la  proposition  de  M.  Foulaz,  il  est  décidé  que  le  bulle- 
tin de  la  Société  sera  désormais  adressé  aux  Consuls  français  d'Ex- 
trême-Orient. 

La  séance  est  levée  à  11  heures. 


Séance  du  20  août  1897 

Présidence  de  M.  Pont. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures . 

Après  la  lecture  du  procès-verbal,  M.  Foulaz  })ropose  d'adresser 
le  bulletin  de  notre  Société  aux  Procureurs  des  Missions  françaises 
en  Extrême-Orient;  cette  motion,  mise  aux  voix  est  adoptée. 

M.  le  Président  dépose  sur  le  bureau  un  Cours  iVannamite  parlé 
vulgaire  et  une  Histoire  de  Mgr  d'Adran  en  quoc-ngu  et  chinois  qui 
lui  ont  été  remis  par  M.  Pétrus  Truong-vinh-Ky.  La  Société  décide 
qu'elle  remerciera  M.  Pétrus-Ky. 

L'ordre  du  jour  comporte  la  lecture  de  la  relation  d'un  voyage  aux 
environs  de  Chaudoc  par  M.  Laurent. 

La  i)remière  partie  de  cette  étude  terminée,  la  Société  s'occupe 
de  la  question  de  l'impression  des  travaux  à  son  bulletin.  Après  une 
courte  discussion,  il  est  décidé  que,  désormais,  le  vote  de  l'impression 
aura  lieu  un  mois  après  le  dépôt  du  travail,  ce  vote  sera  secret  et 
tout  sociétaire  pourra  prendre  connaissance  du  travail  présenté 
sans  le  déplacer.  Le  secrétaire  indigène  sera  chargé  de  le  tenir  à 
la  disposition  des  membres  de  la  Société  et  il  conservera  une  liste 
des  personnes  qui  le  lui  auront  demandé. 

Avant  de  se  séparer,  il  est  procédé  au  dépouillement  des  votes 
pour  l'élection  de  M.  Fraisse,  vétérinaire;  cà  l'unanimité  des  voix 
émises,  M.  Fraisse,  est  proclamé  membre  de  la  Société. 

La  séance  est  levée  à  il  heures. 
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Séance  du  21  août  1897 

Présidence  de  M.    Pont, 

La  séance  esl  ouverte  à  î)  heures  15. 

Le  procès-verl)al  de  la  d(n'nièrc  séance  est  adopté  avec  une  légè- 
re niodilication. 

M.  E.  Blanc,  géomètre,  qui  demande  son  admission  comme  membre 
de  la  Société  est  présenté  par  MM.  Pont  et  Lacroix.  M  .  Lemaîtr^;  a 
envoyé  à  la  Société  un  suplément  du  journal  f  Echo  d'Orient^  qui 
contient  une  conférence  de  M.  Kirillos-Macaire.  Lecture  est  faite 
par  M.  Pont  et  l'assemblée  adopte  la  proposition  de  remercier  M. 
Lemaître  de  sa  communication. 

Il  est  procédé  à  l'élection  de  M.  Schacdler,  présenté  par  MM. 
Laurent  et  Donnadieu.  M.  Schaedler  est  élu,  à  l'unanimité  des  vo- 
lants, membre  de  la  Société. 

La  séance  est  levée  à  11  heures. 


Séance  du  3  septembre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  9  heures  du  soir. 

Le  procès-verb.d  de  la  dernière  séance  est  adopté,  puis  le  Prési- 
dent rend  compte  des  travaux  de  la  commission  du  laboratoire  et 
donne  lecture  du  compte  rendu  de  sa  dernière  réunion  ;  l'examen 
de  cette  question  sera  fait  par  le  bureau  dans  une  réunion  spéciale, 
où  il  sera  décidé,  s'il  y  a  lieu,  de  s'adresser  à  la  ville  de  Saigon  afin 
d'obtenir  une  subvention  pour  ce  laboratoire. 

M.  Kloss  dépose  sur  le  bureau,  pour  être  versées  au  musée,  7  mon- 
naies laotiennes  ;  M.  le  Président  remercie  M.  Kloss  au  nom  de  la 
Société. 

Il  est  ensuite  donné  lecture  d'un  article  au  sujet  de  la  colonisa- 
tion qui  a  paru  dans  le  Petit  Journal,  sous  la  signature  de  Thomas 
Grimm. 

M.  Laurent  termine  la  relation  de  son  voyage  à  Tam-Bayan  et  an- 
nonce à  la  Société  que  M.  le  Gouverneur  général  a  bien  voulu  lui 
témoigner,  au  cours  d'une  visite  qu'il  lui  a  faite,  l'intérêt  qu'il  porte 
à  nos  travaux.  Enlin,  il  esl  procédé  au  dépouillcmenldes  voles  pour 
l'élection  de  M.  Beck,  administrateur-adjoint,  qui  est  proclamé  élu 
à  l'unanimité. 

La  séance  est  levée  à  onze  heures. 
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Séance  du  10  septembre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  8  heures  45. 

Lecture  est  donnée  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance  qui  est 
adopté  sans  observations  ;  puis  M.  le  Président  donne  lecture  de  la 
correspondance  qui  comprend  une  lettre  de  M.  le  Lieutenant-Gou- 
verneur Nicolaï,  autorisant  la  Société  à  publier  dans  son  Bulletin 
les  notes  sur  le  Bas-Laos  parues  au  Journal  officiel  et  une  lettre  de 
M.  Beck,  au  sujet  de  sa  nomination. 

M.  Lenain  demande  la  mise  à  l'étude  des  deux  questions  sui- 
vantes :  introduction  du  caroubier  dans  les  terres  rouges  de  l'Indo- 
Chine  et  élevage  de  la  chèvre  maltaise.  M.  le  Président  propose  de 
compléter  la  Commission  du  musée,  en  désignant,  pour  en  faire  par- 
tie, MM.  Jacquet,  Paris,  Sartre,  Pétrus-Ky  et  Blaquière.  Cette  pro- 
position, mise  aux  voix^  est  adoptée. 

* 

*  * 

AU  SUJET  DE  LA  MAIN-D'ŒUVRE  CHINOISE  POUR  LA  CULTURE 

Sur  les  instances  de  M .  le  Président,  avec  lequel  il  avait  eu  une  conver- 
sation particulière,  M.  Jacquet  expose  qu'au  cours  d'un  voyage  qu'il 
fit  récemment  à  Singapore  et  dans  la  péninsule  malaise,  il  a  été  frap- 
pé par  le  grand  nombre  de  Chinois  qu'il  a  rencontrés  partout,  occu- 
pés de  la  culture  du  sol.  Il  s'est  demandé  pourquoi,  dans  un  pays 
où  les  bras  manquent  et  où  le  sol  est  riche  comme  en  Cochinchine, 
le  Chinois  s'abstient  de  cultiver.  La  période  de  sécheresse  que  su- 
bissent chaque  année  toutes  nos  possessions  de  l'Indo-Chine  peut 
être  considéré  comme  un  sérieux  inconvénient^  mais  non  comme  un 
empêchement  absolu  de  l'établissement  en  Cochinchine  des  cultiva- 
teurs chinois  ;  c'est  ailleurs  qu'il  faut  chercher  les  causes  de  leur 
absence  dans  notre  magnifique  colonie. 

Dans  n'importe  quelle  contrée  du  monde,  le  travail  de  la  terre  est 
toujours  un  métier  ingrat  et  les  ouvriers  qu'elle  occupe  doivent,  pour 
pouvoir  vivre,  bénéficier  d'un  traitement  de  faveur.  Si  on  veut  enri- 
chir la  colonie  par  l'accroissement  de  son  domaine  cultivé,  il  faut 
cesser  de  voir  en  tout  Chinois  un  intrus  dont  on  serait  bien  aise  de 
se  débarrasser  ;  il  faut  faire  une  distinction  entre  le  trafiquant  qui 
exploite  l'indigène  et  le  malheureux  coolie  qui  n'a  que  ses  bras  et 
demande  au  sol  tout  ce  qu'il  lui  faut  pour  vivre. 

On  attirera  les  travailleurs  ;  ils  arriveront  à  se  fixer  dans  ces  vas- 
tes étendues  de  terres  vierges  de  toute  culture  ou  restant  actuelle- 
ment en  friche,  lorsqu'on  aura  consenti  un  abaissement  de  l'impôt 
de  capitation  à  tous  les  immigrants  asiatiques  qui  prendront  l'enga- 
gement formel  de  vivre  de  l'agriculture. 
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Le  Trésor  n'a  rien  à  perdre  ;\  cette  mesure  d'exception,  ii  n'y 
aura  pas  un  seul  (Chinois  commerrant  ou  in(lustri(d  d(;  moins  :  il  y 
aura  en  plus  toute  une  colonie  d'artisans  capables  d'enrichir  le  pays 
par  les  produits  de  toutes  sortes  qu'ils  tireront  du  sol.  Le  budj,^et 
accus(^ra  un  accroissement  de  recettes,  ^race  aux  sommes  provenant 
de  l'exportation  des  [)roduits  non  consommés  sur  place  et  des  droits 
de  douanes  sur  les  articles  d'importation  étrangère  dont  la  consom- 
mation augmenteia. 

A  la  fin  de  la  séance,  M.  Péralle  offre  sa  démission  de  l'emploi  de 
Bibliothécaire  qu'il  ne  peut  plus  remplir  en  raison  de  ses  trop  nom- 
breuses occupations.  M.  Lacroix  accepte  de  remplacer  provisoire- 
ment M.  Péralle  dans  ses  fonctions. 

La  séance  est  levée  à  14  heures. 


Séance  du  10  septembre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  8  heures  1/2. 

Le  Secrétaire  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance 
qui  est  adopté  sans  observations.  M.  Mézynski  communique  à  la  So- 
ciété le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  de  la  commission  du  mu- 
sée. Il  est  décidé  que  ce  procès-verbal  de  la  dernière  séance^  accom- 
pagné de  la  circulaire  préparée  par  les  membres  de  cette  commis- 
sion, sera  inséré  au  bulletin  de  la  Société  dans  le  compte  rendu  des 
séances. 

L'ordre  du  jour  appelle  le  compte  rendu  des  brochures  reçues 
par  le  dernier  courrier  qui  est  fait  par  M.  le  capitaine  Lacroix;  puis 
la  parole  est  donnée  à  M.  Jacquet  qui  fait  une  conférence  très  inté- 
ressante sur  les  procédés  de  greffage  et  au  cours  de  laquelle  il  signale 
des  essais  de  greffe  de  manguier  faits  à  Giadinh  par  M.  Guéry,  plan- 
teur. La  conférence  de  M.  Jacquet  fera  l'objet  d'une  note  qui  sera 
insérée  au  prochain  bulletin  de  la  Société. 

Au  sujet  de  la  publication  de  ce  bulletin,  la  question  se  pose  de 
savoir  si  la  Société  doit  publier  exclusivement  les  travaux  signés  par 
ses  membres.  Trois  membres  demandant  le  vote  secret,  il  est  satis- 
fait à  ce  désir  et,  à  la  majorité  des  votes  exprimés,  la  Société  décide 
qu'elle  s'en  tiendra  aux  travaux  de  ses  membres  et,  qu'en  consé- 
quence, elle  ne  publiera  pas  dans  son  bulletin  comme  extraits  du 
Journal  officiel  de  l'Indo-Chine  les  notes  sur  le  Laos  qui  ont  paru 
dans  cette  publication. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  H  heures. 
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Séance  du  24  septembre  1897. 

Présidence  de  M.  Roucoules. 

En  Tabsence  du  Président,  des  Vice-Présidents  et  du  Secrétaire, 
la  présidence  est  offerte  à  M.  Roucoules,  doyen  d'âge,  qui  accepte,  en 
remerciant  l'assemblée  de  l'honneur  qu'elle  veut  bien  lui  faire. 

M.  Lacroix  remplit  les  fonctions  de  Secrétaire. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  lu  et  adopté  sans  obser- 
vations. 

M.  Tritsch  offre  par  lettre  sa  démission  de  membre  titulaire. 

M.  Guéry  envoie  une  note  sur  sa  plantation  de  Giadinh  et  sur  les 
résultats  obtenus  dans  le  greffage  du  manguier.  M.  Laurent,  qui 
ajoute  quelques  renseignements  au  sujet  de  la  greffe  des  fjguiers,  est 
prié  de  remercier  M.  Guéry  au  nom  de  la  Société  et  de  lui  signaler 
les  faits  qu'il  vient  de  présenter. 

La  parole  est  ensuite  donnée  à  M.  Mézynski  pour  la  lecture  d'un 
article  du  journal  allemand  Deutsche  Kolonialzeitung  sur  la  peste 
bovine  dans  l'Afrique  allemande.  Après  lecture  de  sa  traduction  qui 
dépeint  les  misères  des  peuples  atteints  par  ce  fléau,  M.  Mézynski 
propose  à  M  Fraisse,  vétérinaire,  de  vouloir  bien  terminer  cet  arti- 
cle, en  indiquant  les  mesures  préventives  à  prendre,  ou  égard  aux 
bruits  qui  circulent  sur  l'apparition  de  cette  épidémie  danslis  pays 
voisins  de  l'Indo-Ghine.  M.  Fraisse  montre  alors  la  maladie  avec  ses 
dangers  et  insiste  pour  que  des  mesures  préventives  énergiques  soient 
prises  pour  éviter  la  contagion  par  la  frontière,  l'apparition  de  cette 
maladie  devant  amener  la  destruction  complète  des  troupeaux 
de  notre  colonie.  En  présence  de  ces  déclarations,  le  Président  pro- 
pose d'inviter  le  bureau  de  notre  Société  à  appeler  l'attention  du 
Gouverneur  sur  les  dangers  qui  menacent  la  colonie  et  de  se  mettre 
en  même  temps  en  relations  avec  le  Comité  du  Syndicat  des  Plan- 
teurs, pour  qu'une  démarche  semblable  soit  faite  par  leur  Compa- 
gnie. Cette  proposition,  mise  aux  voix,  est  adoplée  à  l'unanimité. 

M.  Audoiiin  donne  ensuite  lecture  de  ses  notes  sur  les  forêts  du 
Laos.  Ce  travail,  qui  est  écouté  avec  beaucoup  d'intérêt  par  l'assem- 
blée, est  laissé  sur  le  bureau  à  la  disposition  des  membres  jusqu'à 
ce  qu'il  soit  statué  s'il  y  a  lieu  de  l'insérer  au  bulletin. 

M.  Foulaz  donne  ensuite  lecture  de  ses  projets  sur  l'organisation 
de  concours  agricoles  et  de  foires  commerciales  ;  ce  travail  est  éga- 
lement déposé  sur  le  bureau. 

Il  est  ensuite  procédé  au  dépouillement  du  scrutin  au  sujet  de 
l'élection  comme  membre  titulaire  de  M.  Blanc,  géomètre,  présenté 
par  MM.  Pont  et  Lacroix  ;  M.  Blanc  est  élu  à  l'unanimité.  Après 
une  communication  du  Bibliothécaire  au  sujet  de  l'abonnement  au 
journal  japonais^/e  Hansei  Zasshi,  la  séance  est  levée  à  10  heures  30. 
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AU  SU.IKT  DE  LA  CAW.VVK  DU  MANGUIKH 

(ii;i(liiili,  s('|il('iiil)r('   \H\n . 

Monsieur  le  Président  de  la  Société  des  Etudes  T ado- Chinoises. 

Au  cours  d'uiio  visilc  que  vous  avez  bien  voulu  \wv.  [\{\\v,  v\\  coru- 
|)aiini('  (le  riiouorable  M.  Tanant,  vous  m'avez  l'ail,  Tlionneur  de  me 
demander  une  noiice  sur  ma  planlalion  d'IIanli-lhông-Tay  et  sur 
les  résultais  ([ue  j'ai  obtenus. 

Si  je  devais  passer  en  revue  tous  les  essais  que  j'ai  laits  et  sur- 
tout tous  les  déboires  que  j'ai  essuyés  depuis  quatre  ans,  cela 
m'entraînerait  loin  et  je  n'apprendrai  d'ailleurs  rien  à  personiuî,  ear 
lout  le  monde  connaît  les  cultures  dont  je  me  suis  occupé  :  tabac,  ara- 
cliid(\s,  canne  à  sucre,  calé,  manioc,  patates,  etc. 

Mais  j'ai  obtenu  quelques  succès,  et  parmi  ceux-ci,  je  veux  vous 
en  signaler  un  que  j'apprécie  particulièrement,  parce  que  je  ne  l'ai 
obtenu  qu'après  trois  ans  d'elîbrts  et  parce  qu'il  intéresse  à  un 
haut  degré,  à  mon  avis,  non  seulement  les  Européens  mais  encore 
les  Annamites. 

Il  s'agit  de  la  grelTe  du  manguier. 

Après  des  tentatives  longues  et  réitérées,  je  suis  arrivé  à  obtenir 
d'une  façon  pratique  la  grelFe  de  cet  arbre  si  répandu  en  Cochin- 
chine  et  si  estimé  en  raison  de  la  saveur  remarquable  de  ses 
fruits. 

Il  n'est  «uère  utile  de  dire  comment  les  Annamites  et  les  Euro- 
péens  ont  cultivé  le  manguier  jusqu'à  présent.  Tout  le  monde  le 
sait  :  on  se  borne  à  choisir  les  noyaux  des  meilleurs  fruits  ;  ce  sont 
ces  noyaux  que  l'on  plante  dans  les  jardins  avec  l'espérance  d'avoir 
des  fruits  semblables  à  ceux  qui  ont  paru  si  excellents. 

Le  plus  souvent,  ceux  qui  ont  eu  la  prévoyance  de  planter  ces 
noyaux  ne  voient  pas  le  résultat  de  leur  travail,  car  les  premiers 
fruits  n'apparaissent  guère  qu'au  bout  des  9^  ou  10«  années  et  dix 
ans,  c'est  bien  long  dans  notre  belle  Cochinchine  !  Seulement,  les 
enfants  ou  successeurs  du  planteur  sont  tout  étonnés  de  voir  dans 
leur  jardin  des  manguiers  dont  les  fruits  sont  gros  comme  des  œufs 
et  à  peine  mangeables.  «  Gomment  se  Hiit-il,  doivent-ils  se  dire,  qu'on 
n'ait  pas  songé  à  choisir  les  noyaux  avant  de  les  planter  ».  Mais  oui, 
ils  ont  été  choisis,  nous  venons  de  le  voir.  Seulement,  il  faudrait 
savoir  que  sur  10  noyaux  de  bons  fruits,  5  donnent  naissance  à  des 
sauvageons  et  les  5  autres  seulement  à  des  arbres  à  fruits  semblables 
(ou  à  peu  près)  à  ceux  de  l'arbre  mère. 

(La  proportion  peut-être  modifiée,  mais  le  principe  reste  exact). 
Il  y  a  donc,  à  ce  point  de  vue,  intérêt  à  modilier  la  manière  courante 
de  cultiver  le  manguier  et  d'arriver  à  obtenir  le  fruit  tel  qu'on  l'a 
choisi.  Cest  ce  résultat  que  la  greffe  nous  permet  d'atteindre. 

Mais  la  greffe  ne  présente  pas  seulement  l'avantage  que  je  viens 
de  signaler.  Elle  présente  encore  celui  d'avancer  la  récolte  de  plu- 


-  80  - 

sieurs  années.  J'estime  qu'un  manguier  greffe  pourra  porter  des 
Iruits  (lès  la»^<'  ou  4«  année,  et  mon  estimation  est  basée  sur  ce  fait 
que  j'ai  vu  une  grelfe  de  quelques  mois  porter  des  fleurs;  mais 
encore  faut-il  que  l'arbre  ait  la  force  suffisante  pour  nourrir  ses 
fruits  jusqu'à  la  maturité  ;  c'est  ce  qui  me  fait  estimer  à  3  ou 
^  ans  le  temps  nécessaire  pour  arrivera  une  première  récolte  ;  3  ou 
4  ans^  c'est  également  le  temps  qu'il  faut  compter  pour  arriver  à  une 
première  récolte  de  café,  de  poivre  et  autres  cultures  entreprises  vo- 
lontiers par  les  Européens.  La  gre^e  du  mancjuier  mettra  donc  la 
cAilture  de  cet  arbre  à  la  portée  de  tous  les  colons  et  leur  permettra 
d'espérer  cueillir  eux-mêmes  les  fruits  des  arbres  qu'ils  auront 
plantés . 

Je  n^ajouterai  que  pour  mémoire,  car  personne  n'ignore  le  fait, 
que  la  greffe  améliore  le  fruit  en  le  rendant  plus  volumineux  et  plus 
savoureux.  C'est  surtout  par  la  greffe  qu'on  est  arrivé  en  Europe  à 
produire  ces  fruits  magnifiques  qui  font  l'admiration  de  ceux  qui 
ont  l'heureux  privilège  de  pouvoir  s'arrêter  quelques  instants 
devant  l'étalage  somptueux  des  Polel  et  Chabaud. 

Il  s'agissait  pour  moi  de  trouver  le  genre  de  greffe  qui  convenait 
au  manguier.  Je  les  ai  tous  essayés,  depuis  la  simple  greffe  en  T  jus- 
qu'aux greffesles  plus  nouvellement  pratiquées.  Pendant  troisannées^ 
mes  efforts  sont  restés  inutiles  ;  rien  ne  prenait,  j'en  étais  quitte 
pour  fermer  les  cicatrices  de  mes  arbres. 

Enfin,  l'année  dernière,  j'eus  la  satisfaction,  après  avoir  fait  une 
greffe  par  approche,  de  pouvoir  séparer  de  l'arbre-mère  une  petite 
tige  d'un  bon  manguier  et  de  la  voir  prospérer  sur  un  sauvageon 
que  j'avais  mis  en  pot  l'année  précédente.  Je  n'ai  rien  inventé  ;  je 
sais  que  ce  mode  de  greffe  est  en  usage  partout  où  le  manguier  existe, 
a  excepté  en  Gochinchine  ». 

Le  tout  était  de  réussir  et  de  trouver  un  moyen  pratique  de  re- 
nouveler l'expérience.  Ce  moyen,  je  l'ai  trouvé,  puisque  j'ai  actuel- 
lement une  cinquantaine  de  sujets  greffés,  mis  en  place,  et  une 
centaine  en  préparation.  Pour  l'année  prochaine,  je  compte  obtiMiir 
350  greffes  sur  des  sauvageons  que  j'ai  actuellement  en  pots.  Que 
tous  ceux  qui  s'occupent  du  manguier  en  fassent  autant  et,  bientôt, 
les  Cochinchinois  n'auront  plus  sur  leur  table  que  des  mangues 
véritablement  dignes  de  ce  nom. 

Je  vous  prie  d'agréer,  Monsieur  le  Président,  l'assurance  des 
meilleurs  sentiments  de  votre  tout  dévoué. 

GuÉRY. 


A.  /?. —  Je  me  tiens  à  la  disposition  de  tous  ceux  qui  désireraient 


s'intéresser  à  la    culture  du  manguier. 


Séance  du  i"'  octobre  1807. 
Présidence  de  M.  Tliirode,  vice-présidcînt. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures  du  soir. 

Le  procès-verbal  de  la  séance  précédente  est  lu  f)ar  le  Hibliotlié- 
caire  faisant  fonctions  de  Secrétaire  en  l'ahscncedu  titulaire  et  ado[)té 
sans  observations.  Dès  le  début  de  la  séance,  M.  KIoss  demande 
qu'il  soit  statué  par  vote  secret  sur  l'impression  du  travail  présenté 
par  M.  Andoiiin  à  la  précédente  séance.  Cette  proposition  étant 
appuyée  par  trois  memîores,  il  est  immédiatement  procédé  au  scrutin 
et  l'impression  au  bulletin  de  la  notice  sur  les  forets  du  Laos  de 
M.  Andoïiin  est  votée  à  la  majorité  des  voix. 

M.  Lacroix  donne  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le 
dernier  courrier  ;  il  signale  notamment  un  article  de  la  Quinzaine 
coloniale  sur  la  plantation  de  thé  de  MM.  Lombard  et  Leroy  en  Annam. 
M.  Mézynski  analyse  ensuite  quelques  articles  du  journal  allemand 
Deutsche  Kolonialzeitung . 

L'ordre  du  jour  appelle  la  lecture  du  travail  de  M.  Schaedler  sur 
le  culture  des  poivres  et  tabacs.  M.  Schaedler  n'assistant  pas  à  cette 
séance  et  cette  lecture  figurant  à  l'ordre  du  jour  depuis  plusieurs 
séances,  le  président  propose  d'inviter  M.  Schaedler  à  vouloir  bien 
envoyer  son  travail  qui  sera  lu  par  un  des  membres  présents.  — 
Adopté. 

M.  Mézynski  propose  ensuite  d'envoyer  à  tous  les  résidents  du 
Tonkin  et  du  Laos  un  exemplaire  des  statuts  avec  la  liste  des 
membres  de  la  Société,  en  même  temps  que  la  circulaire  concernant 
l'organisation  du  musée.  Cette  motion  est  diversement  commentée 
par  quelques  membres  et  l'on  se  range  à  l'avis  émis  par  M.  Rou- 
coules qui  propose  de  s'adresser  de  préférence  aux  particuliers 
sans  passer  par  l'intervention  officielle  ;  notre  Société  étant  déjà 
subventionnée  officiellement  n'a  pas  besoin  de  nouvelles  consécra- 
tions pour  recruter  ses  adhérents  qui,  venus  à  nous  de  leur  propre 
gré,  persisteront  certainement  plus  longtemps  dans  leurs  bonnes 
résolutions  que  s'ils  y  étaient  entraînés  par  la  pression  officielle. 

La  séance  est  levée  à  11  heures. 


Séance  du  8  octobre  1897. 

Présidence  de  M.  Lacroix,  bibliothécaire-archiviste. 

La  séance  est  ouverte  à  10  heures. 

Lecture  est  donnée  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance  qui  est 
adopté. 

Lecture  de  la  correspondance  : 

M.  le  Président  lit  une  lettre  de  M.  Paris  par  laquelle  il  (ait 
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connailrc  son  départ  pour  Pnomponh  el  remercie  la  Société  de  la 
confiance  qui  lui  a  été  témoignée  pendant  sa  gestion  de  Trésorier. 

Communication  d'une  notice  de  i\I.  Montagne  sur  les  métis 
d'Kxtréni(*-Orient  et  en  particulier  d'Indo-Chine.  Sur  la  proposition 
de  M.  le  Président,  la  lecture  est  remise  à  la  prochaine  séance. 

Le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  dernier  courrier 
est  fait  par  MM.  Mézynski  et  Lacroix. 

M.  Andoi'iin  propose  de  demander  au  service  local  un  appareil 
photographique  qui  lui  serait  confié  pendant  son  séjour  au  Laos, 
et  lui  permettrait  de  travailler  pour  la  Société. 

M.  Agen  déclare  qu'il  s'enquerra  auprès  du  service  local  pour 
savoir  s'il  est  possible  de  se  j)rocurer  un  appareil  et  qu'il  en  rendra 
réponse  à  la  séance  suivante. 

M.  Lenain  informe  l'assemblée  qu'il  recueille  en  ce  moment  des 
renseignements  sur  le  niaouli  et  lorsqu'ils  les  aura  complétés, 
demande  l'appui  de  la  Société  pour  obtenir  des  graines  de  la 
Direction  de  l'intérieur  de  la  Nouvelle-Calédonie.  Cet  arbre  a  la 
propriété  d'assainir  les  marécages  par  la  chute  de  ses  feuilles  qui 
tombent  dans  Teau  et  annihilent  les  fièvres  qui  régnent  ordinaire- 
ment dans  ces  parages.  M.  Lenain  remet  à  la  séance  suivante  la 
suite  de  ses  renseignements. 

La  séance  est  levée  à  11  heures. 


Séance  du  15  octobre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  8  heures  1/2. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance,  lu  par  M.  Foulaz,  est 
adopté  sans  observations.  Le  Président  procède  ensuite  au  dépouil- 
lement de  la  correspondance  qui  comprend  :  une  lettre  de  remercie- 
ments de  M.  Blanc  à  l'occasion  de  son  élection.  Une  lettre  de  M. 
Lenain  proposant  à  la  Société  d'écrire  au  Gouverneur  de  la  Nou- 
velle-Calédonie pour  obtenir  des  graines  de  niaouli  ainsi  qu'une 
notice  renseignant  sur  la  culture  de  cet  arbre  et  ses  propriétés.  La 
Société  adopte  cette  proposition  et  décide  que  le  bureau  sera  chargé 
d'écrire  à  M.  le  Gouverneur  de  la  Nouvelle-Calédonie.  Commu- 
nication de  xM.  Josselme  au  sujet  du  cay-oc-o  accompagnée  d'une 
branche  de  cet  arbuste.  La  Société  décide  à  l'unanimité  l'insertion 
de  cette  communication  à  la  suite  du  procès-verbal  de  la  séance. 

Le  Président  fait  ensuite  donner  lecture  d'une  étude  de  M. 
Montagne  sur  les  métis  d'Indo-Ghine.  Au  cours  de  la  discussion 
que  soulève  la  lecture  de  ce  travail,  M.  le  Président  croyant  être  en 
désaccord  avec  la  majorité  des  membres  présents,  quitte  la  salle  des 

séances. 

* 
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noticp:  s[ii{  i;i:mim/)I  du  cay-ôc-ô  commk  iiaii^:  vivk 

Saigon  le  28  septembre  181)7. 

M.  L.  Josselme  à  Monsieur  Ponl^  /^résident  de  la  Société 
des  Etudes  Indo-C Innoises. 

Cher  Monsieur  Pont, 

Vous  avez  bien  voulu  vous  arrêter  avec  intérêt  devant  ma  haie 
vive  de  cày-oc-ô  et  vous  m'avez  demandé  une  note  à  son  sujet.  C'est 
l'occasion  naturelle  de  recommander  cet  arbuste  remarqual)le  à 
divers  titres. 

L'établissement  d'une  haie  vive  a,  plus  d'une  fois,  préoccupé 
Fancien  Comité  agricole  et  industriel  de  Saigon  auquel  a  succédé  la 
Société  des  Etudes  Indo-Chinoises  que  vous  présidez,  et  les  con- 
clusions furent  toujours  favorables  à  l'inga,  dont  le  temps  a 
néanmoins  fait  ressortir  les  déflmts. 

Il  y  a  le  bambou  épineux,  mais  ce  roseau  géant  n'acquiert  ses 
grandes  proportions  qu'au  détriment  de  son  voisinage  immédiat: 
il  convient  plutôt  de  l'éloigner  des  jardins  et  des  cultures.  Le 
bambou,  en  effet,  est  envahissant^  salissant,  épuisant.  Sa  tendance  à 
se  grouper  en  touffes,  à  laisser  des  sortes  de  solutions  de  continuité 
assez  facilement  praticables,  exige  un  entretien  sérieux  sans  comp- 
ter que  ses  jeunes  pousses,  constituant  une  denrée  alimentaire 
justement  recherchée  des  indigènes,  toute  haie  de  bambou  épineux 
est  consciencieusement  pillée  par  eux. 

Ces  observations  toutes  banales  m'ont  conduit  à  rechercher  s'il 
n'y  avait  pas  dans  le  pays  quelque  sujet  bien  approprié  à  l'établis- 
sement d'une  haie  vive.  Trois  variétés  indigènes  (je  ne  dis  point 
qu'il  n'y  en  ait  de  préférables)  ont  plus  particulièrement  retenu 
mon  attention  :  Un  prunellier  sauvage  dit  câij  tâo,  une  variété  d'a- 
cacia appelée  tao-giac  par  les  indigènes  et,  enfin,  le  auj-ôc-ô 
que  j'ai  finalement  adopté,  et  que  vous  avez  vu,  chez  moi,  se 
développer  en  haie  sur  quelques  centaines  de  mètres. 

La  plante  vient  de  semis  ;  elle  n'est  pas  incapable  de  prendre 
bouture  ou  de  marcotte,  je  crois,  mais  je  ne  me  suis  pas  arrêté  à 
ce  détail,  je  n'ai  fait  à  ce  sujet  que  des  remarques  accidentelles  qui 
mériteraient  confirmation.  Toujours  est-il  que  la  transplantation 
est  très  l'acile. 

J'ignore  le  nom  botanique  de  mon  câi/-(k-ô  qui  doit  cependant 
avoir  trouvé  un  parrain,  ici  ou  ailleurs,  car  quelqu'un  a  dû  s'y  piquer. 

»  Vous  remarquerez,  en  elYet^  sur  les  brins  que  je  vous  adresse 
avec  ces  notes,  la  disposition  et  la  force  de  ses  épines  qui  font  une 
piqûre  douloureuse. 


—  Xi  — 

L'un  de  ces  brins  contient  également  trois  petits  grapillons  de 
fruits  encore  verts,  mais  renfermant  des  graines  suffisamment  for- 
mées. 

Cet  arbuste  est  à  feuillage  persistant  ;  il  produit  des  fleurs  blan- 
ches agréablement  parfumées  ;  il  supporte  une  plantation  très  rap- 
prochée et  se  rabat  très  facilement  à  la  serpe  annamite.  La  taille 
verticale  est  à  peu  près  inutile  ;  la  haie  que  vous  avez  vue  a  quatre 
ou  cinq  ans  et  n'a  jamais  été  touchée  sur  les  flancs.  Cependant,  plan- 
tée sur  quatre  rangs  à  12  ou  15  centimètres  d'intervalle,  elle  ne  doit 
guère  avoir  plus  d'un  mètre  d'épaisseur,   1^20  an  maximum. 

La  germination  des  graines  est  assez  lente:  plusieurs  semaines. 

Les  fruits,  qu'il  faut  cueillir  mûrs  à  point,  ont  alors  une  odeur 
acide  ;  ils  sont  formés  d'une  pulpe  grasse  et  liante  au  toucher, 
enveloppant  les  semences  comme  le  fait  la  pulpe  de  goyave  ou 
l'écorce  de  la  grenade,  mais  qui  englue  les  graines,  si  on  veut  les 
extraire  directement.  Ils  sont,  d'ailleurs,  lents  à  sécher. 

Le  procédé  qui  m'a  le  mieux  réussi  pour  dégager  les  semences  a 
été  de  mettre  les  fruits  à  macérer  quelques  jours  et  même  jusqu'à 
une  semaine  dans  l'eau.  Je  les  ai  fait  ensuite  manier  toujours  sous 
Teau,  pour  délayer  la  pulpe  qui  acquiert  une  forte  odeur  vireuse.  Le 
lavage  à  travers  des  tamis  appropriés  fait  le  reste. 

Le  plus  difficile  est  de  s'approvisionner  de  fruits  mûrs,  mis  au 
pillage  par  divers  oiseaux  qui  en  sont  très  friands,  en  dépit  de  leur 
saveur  plutôt  désagréable. 

Je  suis,  cher  Monsieur  Pont,  au  bout  de  ma  science.  Les  botanistes 
de  votre  Société  voudront  bien  prendre  la  peine  de  découvrir  le  nom 
de  mon  Cay-oc-o  et  vous  me  ferez  certainement  le  plaisir  et  l'hon- 
neur de  me  le  faire  tenir.  Je  puis  pourtant  vous  dire,  détail  super- 
flu, inutile  bavardage,  que  des  branches  accidentellement  séchées 
à' l'ombre  faciles  avaient  servi  à  fermer  un  passage  intérieur),  ont 
conservé  leurs  feuilles  plus  d'un  an  et  qu'il  a  fallu  les  faire  arracher 
une  à  une  dans  la  crainte  du  feu  ;  j'ai  eu  alors  l'occasion  de  remar- 
quer que  cette  feuille,  mise  sur  la  flamme  d'une  bougie,  cessait  de 
brûler  dès  qu'on  l'en  retirait.  Est-ce  un  effet  de  l'état  hygromé- 
trique? (1)  Est-ce  celui  de  la  composition  même  du  tissu?  Peu 
importe,  cela  n'a  guère  à  voir  avec  l'établissement  d'une  haie  vive. 

Sous  ce  dernier  rapport,  cependant,  on  peut  encore  noter  que  le 
Cay-oc-o  pousse  non  des  branches  proprement  dites,  mais  des  jets 
verticaux  assez  flexibles  garnis  de  courts  rameaux  atteignant,  si  on 
ne  les  rabat  pas,  plusieurs  mètres  de  long.  On  pourrait,  au  besoin, 
ramener,  suivant  une  courbe  allongée,  ces  rameaux  jusqu'à  terre, 
ce  qui  formerait  sur  les  flancs  de  la  haie  une  guirlande  épineuse 
de  nature  à  renforcer  l'obstacle. 

Croyez,  etc.  Signé  :  Josselme. 

(1)  On  était  alors  en  pleine  saison  des  pluies.  (Note  de  la  Rédaction.) 


I 
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Srance  du  22  odohrc  IcSUT. 

Pn'sidonrc  (le  M.  Tliiro(l(i. 

La  séance  est  ouvcrlc  à  <S  heures  1/5. 

M.  Thirode  donne  leclure  d'une  lettre  de  M.  Pont  dans  I.Kjnelle  il 
donne  si  démission  de  Président  de  la  Société,  à  cnuse  de  riricideiil 
(jui  s'est  j)roduit  dans  la  dernière  séance,  à  la  suite  d(î  la  lecture  du 
travail  de  M.  iMonla^ne.  Après  une  courte  discussion,  la  Société  dé- 
cide, sur  la  proposition  de  M.  Carrère,  d'adresser,  par  l'internn^ 
diaire  du  1^'"  Vice-Président,  une  lettre  à  M.  Pont  pour  lui  deni;m- 
der,  au  nom  de  la  Société,  de  retirer  sa  démission,  attendu  ({u'il  a 
conservé  la  confiance  de  tous  ses  collègues  et  qu'il  n'y  a  eu,  à  la 
dernière  séance,  qu'un  simple  malentendu. 

La  Société  décide  ensuite  qu'il  y  a  lieu  de  renvoyer,  purement  et 
simplement,  son  travail  à  M.  Montaigne,  en  le  priant  de  bien  vou- 
loir se  conformer  au  règlement  qui  interdit  de  traiter,  a»;  sein  de  la 
Société,  les  questions  d'ordre  politique. 

Enfin,  on  décide,  à  la  majorité  des  voix,  que  désormais,  il  appar- 
tiendra au  bureau  de  prendre  connaissance  des  travaux  qui  seront 
communiqués  à  la  Société  et  de  décider,  s'il  y  a  lieu,  d'en  inscrire 
la  lecture  à  l'ordre  du  jour  d'une  séance.  M.  Mézynski  vote  contre 
cette  proposition  et  demande  l'inscription  de  son  vote  au  procès- 
verbal. 

M.  Mézynski  demande  la  parole  et  expose  à  la  Société  qu'il  a  fait 
le  projet  de  remonter  dans  la  région  du  haut  Donai  pour  rechercher 
les  sources  de  la  rivière  de  Saigon. 

Pour  faire  cette  exploration,  il  ne  demande  pas  de  subvention  à  la 
Société,  mais  il  la  prie  seulement  de  bien  vouloir  demander  à  la  ma- 
rine, par  l'intermédiare  de  M.  le  Lieutenant-Gouverneur,  les  instru- 
ments de  précision  qui  lui  seront  nécessaires  pour  lever  le  cours  de 
la  rivière  soit:  un  chronomètre,  une  méridienne,  un  sextant,  un  ho- 
rizon artificiel  et  un  baromètre. 

Cette  proposition,  mise  aux  voix,  est  adoptée,  et  l'ordre  du  jour 
étant  épuisé,  on  lève  la  séance  h  10  heures  1/2. 


Séance  du  28  octobre  1807. 

Présidence  de  iM.  Thirode,  vice-président. 

Les  procès-verbaux  des  séances  des  15  et  22  octobre  sont  lus  par 
M.  D.  Lacroix,  bibliothécaire,  en  l'absence  du  Secrétaire  et  sont 
adoptés  sans  observations. 

Le  Président  dépouille  la  correspondance  suivante  : 
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1°M.  Poch,  vico  -  président,  ne  pouvant  assister  à  la  séance, 
orie  M.  Th'rode  de  vouloir  bien  communiquer  à  rassemblée  une 
lettre  par  laquelle  M.  Pont  relire  sa  démission  de  Président. 

2o  Une  lettre  de  M .  Schaedler,  demandant  que  la  Société 
veuille  lîien  patronner  son  entreprise  et  lui  délivrer  une  lettre  d'in- 
troduction auprès  des  Sociétés  et  corps  constitués  de  Hong- 
kong. 

L'assemblée  se  montre  absolument  opposée  à  la  demande  de  M. 
Schaedler,  auquel  il  sera  répondu  que  la  Société  ne  peut  s'occuper 
d'affaires  commerciales. 

M.  Kloss  présente  un  instrument  à  vent  laotien,  dont  on  tire 
des  sons  aussi  bien  en  soufflant  qu'en  aspirant.  Sur  la  demande  du 
Président,  M.  Kloss  veut  bien  préparer  pour  la  séance  prochaine 
une  petite  causerie  sur  cet  instrument. 

La  question  du  diplôme  revient  en  discussion  et,  en  présence  du 
retard  apporté  à  la  présentation  des  projets,  le  Président  propose 
de  fixer  une  limite  pai  exemple  la  3^  séance  de  novembre  (19)  pour 
la  présentation  du  pi'ojet  détinitif.  Passé  ce  délai,  la  Société  re- 
prend sa  liberté  d'action  pour  l'aire  son  choix. 

La  séance  est  levée  à  11  heures  10. 


Séance  du  5  novembre  1897 - 

Présidence  de  M.  Thirode,  vice-président. 

En  l'absence  du  Secrétaire,  M.  D.  Lacroix,  bibliothécaire,  en  rem- 
plit les  fonctions. 

MM.  D.  Lacroix  et  Mézynski  signalent  les  articles  intéressants  des 
brochures  et  journaux  reçus  depuis  la  dernière  séance.  Il  est  en- 
suite procédé  à  la  nomination  d'une  commission  pour  l'examen  et 
le  classement  des  projets  de  diplôme  qui  doivent  être  présentés  le 
1 9  novembre  au  plus  tard . 

Sur  la  proposition  de  quelques  membres,  il  est  décidé  que  le  bu- 
reau delà  Société  constituera  certe  commission. 

M.  Kloss  lit  sa  notice  sur  un  instrument  à  vent  provenant  du 
Laos . 


-  87 


L'inslnimcnl  de  niusi(iMr  dont  la  (Icscriplion  siiil 
nn'scnic  un  iiil/'ivl,  lion  à  cause  de  sa  raich',  mais 
à  cause  de  son  ori-iinalilê  de  coiiccpLion. 

Il  (>sl  lai!  par  les  I.aoliens  (;l,  en  iisaj^e  chez  eux  au 
théàlre  el  dans  les  pa<'0(les  ;  il  se  compose  de  14  hi- 
bes  de  roseaux  liés  ensend)le  par  paire.  A  un 
quarlde  la  hauleur,  se  trouve  un  solide,  tuyau  en 
bois  dur,  i)ercé  d'un  trou  ([ui  reçoit  l'air  produisant 
le  ton.  En  soufllant  dîms  cet  orifice  central  et  en  fer- 
mant avec  un  ou  plusieurs  doii»ts  les  trous,  comme 
on  les  voit  sur  la  photographie  ci-av(ic,  on  obtient  le 
ton,  dont  la  nature  est  sini;ulièrcment  sombre  et 
plaintive.  En  comparant  l'instrument  avec  mon 
piano,  je  trouve  qu'il  donne  la  tiamme  de  ré  majeur 
naturel  dans  la  basse,  ainsi  qu  il  résulte  du  dessin 
ci-dessous. 


Cela  ne  fait,  comme  on  voit,  que  13  trous:c'csi  que 
le  tube  no  3  du  côté  droit  et  le  n"  ()  du  côté  trauche 
ont  le  même  ton  (la). 

Les  13  notes  sont  en  parfaite  harmonie,  ce  qui 
dénote  chez  les  Laotiens  une  remarquable  finesse 
d'oreille.    L'accord   de  ré  majeur    ne    laisse  .rien 

à  désirer  commti  harmonie.  Les 
notes  sont  assez  sino-ulièrement 
arrangées  ;  les  A  plus  longs  tu- 
bes, réunis  par  paires,  donnent 
les  notes  suivantes: 

1°  Première  paire,  les  trous 
sont  plus  rapprochés  de  l'em- 
bouchure ;  à  droite,  le  si  bas,  la 
plus  basse  note  de  l'instrument;  à  gauche, le  re' haut  ; 
2°  Seconde  paire  qui  commence  le  série  de  b  trous 
de  même  hauteur  :  à  droite,  le  ré  bas  ;  à  gauche,  le  do 
bas  Ensuite,  les  5  autres  paires  donnent  ;i  droite  :  la, 
sLdo  fdièse),  mi,  /a(dièsej,  et  à  gauche:  im,  ja 
(dièseV-^o^^^t  ^identique  au  3nube  à  droite  comme 
le  l'ai  déjà  dit)  et,  enfin,  sol,  la  plus  haute  note. 
'  On  peut,  en  s'en  donnant  la  peine,  produire  (piel- 
ques  mélodies  et  gammes  très  agréables. 

Cet  instrument  tranche, en  outre,  une  question  qui 
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nous  a  occupés  dans  la  séance  du  10  juillet  1896,  où  il  a  été  dit  : 
M.  le  D>"  llaurac  prend  la  parole  ;  il  rappelle  à  la  Société  la  séance 
dans  laquelle  M.  Adeilhac,  chef  d'orchestre  du  théâtre,  pendant  la 
dernière  saison,  a  été  admis  comme  visiteur  à  une  séance  de  la 
Société  et  a  bien  voulu  nous  exposer  ses  projets  sur  la  publication 
d'un  ouvrage  concernant  les  instruments  de  musique  et  les  procé- 
dés musicaux  en  usage  dans  Tlndo-Chine. 

M.  Adeilhac  affirma,  au  cours  de  cette  communication,  qu'il  con- 
sidérait comme  une  légende  l'existence  d'instruments  à  vent  dont 
on  jouerait  en  aspirant. 

C'est  à  ce  propos  que  M.  le  Dr  Baurac  rappelle  ces  faits  à  la  Société  : 
ces  instruments  existent  et  sont  en  usage  chez  les  Mois,  et  M.  Baurac 
présente  à  la  Société,  à  l'appui  de  ses  dires,  contrairement  à  ce 
qu'a  affirmé  M.  Adeilhac^  une  flûte  dont  on  n'obtient  de  sons  vi- 
goureux qu'en  aspirant  ;  il  ajoute  qu'il  existe  également  un  orgue 
laotien  donnant  des  sons  très  doux  et  paraissant  venir  de  loin,  dont 
on  joue  également  par  aspiration. 

L'instrument  que  je  viens  de  vous  décrire  est  justement  cet  orgue 
et  se  joue  en  soufflant  aussi  bien  qu'en  aspirant  ;  il  a  2^  20  de  lon- 
gueur et  ne  pèse  que  890  grammes. 

Les  Laotiens  l'appellent  Gen  ou  Ken. 

La  séance  est  levée  après  cette  communication  intéressante. 


Séance  du  42  novembre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

La  séance  est  ouverte  à  9  heures. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté.  M.  Mézynski 
fait  ensuite  le  compte  rendu  des  brochures  reçues  par  le  dernier 
courrier. 

M.  Audoiiin  demande  ensuite  la  parole  pour  formuler  une  propo- 
sition au  sujet  du  remplacement  des  billets  de  banque  actuels  émis 
par  la  banque  de  l'Indo-Ghine.  Il  voudrait  voir  adopter,  à  la  place 
de  ces  billets  de  papier,  des  bons  en  aluminium  ou  en  toute  autre 
matière  non  susceptible  de  transporter  des  microbes.  Cette  question, 
sur  sa  demande,  est  mise  à  Tétude.  M.  Lacroix  présente  à  la  Société 
une  collection  de  sapèques  anciennes  appartenant  à  M.  Mézynski  et 
dont  il  a  fait  le  classement;  M.  Mézynski  ayant  déclaré  qu'il  donnait 
à  notre  musée  un  exemplaire  de  chacune  de  ces  sapèques,  la  Société, 
sur  la  proposition  de  son  Président,  lui  vote  des  remerciements  et 
la  discussion  s'engage  sur  le  moyen  d'augmenter  nos  collections.  M. 
Mézynski  propose,  à  cette  occasion,  de  réclamer  dans  les  arrondisse- 
ments tous  les  objets  qui  ont  appartenu  autrefois  au  musée 
commercial  et  sont  répartis  aujourd'hui  dans  toutes  les  inspections. 


—  S!)  — 


Il  est  décidé  que  cette  proposition  sera  re[)rise  dans  un  on  deux 
mois,  ai)rès  rpi'oii  aura  pu  constater  VoSïcA  produit  [);»r  la  circuliiire 
(\e.  la  commission  du  musée. 

L'ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  10  heures  1/4. 


Séance  du  19  novembre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 
La  séance  est  ouverte  à  8  heures  1/2. 

M.  le  capitaine  Lacroix  fait  le  compte  rendu  (\(i^  brochures  reçues 
par  le  dernier  courrier,  puis  M.  Pont  lit  à  la  Société  la  relation  d'une 
excursion  qu'il  a  laite  aux  rapides  du  Donaï. 

La  Société  passe  ensuite  à  l'examen  des  projets  de  diplômes 
destinés  aux  lauréats  de  ses  concours.  Un  seul  projet  est  présenté 
par  M.  Mézynski,  qui  se  retire  momentanément  pour  laisser  ses 
collègues  délibérer  sur  l'acceptation  de  son  travail,  et  il  est  convenu 
que  le  prix  de  ce  diplôme  ne  sera  fixé  que  lorsque  le  travail  sera 
complètement  terminé.  M.  Roucoules  propose  de  ne  plus  inscrire 
aux  procès-verbaux  insérés  dans  le  bulletin  \m  noms  des  membres 
de  la  Société  qui  assistent  aux  séances.  Cette  motion  est  adoptée  à 
l'unanimité,  puis,  après  une  discussion  sur  l'urgence  qu'il  y  a  à 
refondre  les  statuts,  l'assemblée  décide  que  le  bureau  est  toujours 
libre  de  rédiger  un  règlement  intérieur  pour  résoudre  les  questions 
de  détail,  sans  provoquer  une  assemblée  générale,  et  la  séance  est 
levée  à  11  heures  1/4. 

* 

*  * 

RAPIDES  DU  DONG-NAÏ  A  TRI-AN  (BIEN-HOA). 

Les  premiers  rapides  du  Dong-nai,  où  je  me  suis  rendu  le  9  no- 
vembre courant,  sont  situés  à  environ  45  kilomètres  par  voie  du 
fleuve  au  Nord-Est  de  Bien-hoa,  chef-lieu  de  l'arrondissement  de  ce 
nom.  Ils  sont  connus  sous  l'appellation  de  rapides  de  Tri-an,  du  nom 
d'une  localité  voisine  dont  ils  sont  distants  en  amont  de  3  à  4  kilo- 
mètres. 

Une  construction  en  torchis  et  paillotte  édifiée  sur  la  rive  gau- 
che, par  les  soins  de  l'arrondissement  et  soigneusement  protégée, 
à  l'extérieur,  par  une  enceinte  de  hautes  palissades,  domine  les  ra- 
pides ou,  pour  mieux  dire,  les  chutes  de  Tri-an. 

Le  fleuve,  en  cet  endroit,  paraît  avoir  une  largeur  de  120  à  150 
mètres.  Sur  un  parcours  de  80  à  100  mètres,  distance  qui  sépare  le 
bief  supérieur  du  bief  inférieur,  une  dénivellation  de  0  à  8  mètres 
précipite  les  eaux  à  travers  une  multitude  de  roches  k  dcmi-émer- 
gées  en  cette  saison,  totalement  découvertes  aux  basses  eaux  et  en- 
tièrement immergées  lors  des  fortes  crues. 
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Le  spectacle  que  présente  l'énorme  masse  d'eau  tourbillonnant  de 
roche  en  roche  en  un  fracas  assourdissant,  se  brisant  en  une  infinité 
de  flocons  d'écume  ou  se  pulvérisant  en  nuages  des  fines  goutelettcs 
délicatement  irisées  par  les  rayons  du  soleil,'  est  vraiment  imposant 
et  grandiose. 

Comme  il  arrive  toujours  en  présence  des  grands  phénomènes  de 
la  nature,  on  est  saisi  là  d'une  rêverie  profonde  dont  la  cause 
échappe  à  l'observation  et  réside  peut-être  uniquement  dans  le  sen- 
timent intime  et  irraisonné  de  notre  faiblesse  humaine. 

Le  grondement  des  rapides  se  fait  entendre  à  plusieurs  kilomè- 
tres à  la  ronde  et  c'est  encore  Là  une  sensation  inacoutumée  que, 
sous  le  couvert  de  la  forêt,  dans  le  silence  de  la  solitude  peuplée  de 
fauves  redoutables^  fait  éprouver  le  mugissement  puissant  et  mono- 
tone du  fleuve,  se  heurtant  soudainement  aux  obstacles  de  son 
lit. 

Le  barrage  naturel  opposé  au  libre  cours  des  eaux  est  unique- 
quement  formé  de  roches  schisteuses  à  travers  lesquelles  elles  se 
sont  frayé  passage. 

Malgré  le  chaos  qui  semble  présider  à  leur  disposition,  on  dis- 
tingue assez   aisément   la   conformation  générale   de   l'obstacle. 

Du  point  culminant  où  est  placé  l'observateur  sur  la  rive  gauche, 
il  peut  remarquer,  en  effet,  une  ligne  de  roches  plus  apparentes,  se 
dirigeant  à  travers  le  fleuve  suivant  une  diagonale  de  forme  curvi- 
ligne dont  le  point  d'aboutissement  sur  la  rive  droite  est  situé  en 
aval  du  point  d'origine  sur  la  rive  gauche,  la  convexité  étant  oppo- 
sée au  courant. 

Au-dessus  et  au-dessous  de  cette  ligne  principale  émargent,  sans 
ordre  apparent,  des  roches  de  toutes  tailles. 

Si  l'on  recherche  maintenant  les  causes  qui  ont  donné  naissance 
au  phénomène,  la  première  pensée  qui  vient  à  l'esprit  est  l'existence 
sur  ce  point,  aux  époques  reculées  de  la  formation  du  fleuve,  d'un 
éperon  rocheux  que  les  eaux  de  source  auraient  eu  à  vaincre  pour 
poursuivre  leur  cours. 

En  observant  de  plus  près,  néanmoins,  cette  hypothèse  ne  peut 
être  admise.  On  remarque,  en  effet,  qu'au  contraire  de  ce  qui  se 
passe  normalement,  la  stratification  du  schiste  présente  ici  des  cou- 
ches à  peine  inclinées  sur  la  direction  verticale  au  lieu  de  la  disposi- 
tion horizontale  qu'affecte  cette  roche  quand  le  sol  qui  la  renferme 
n'a  été  soumis  à  aucune  perturbation  physique. 

Force  nous  est  donc  de  supposer  qu'il  s'en  est  produit  une  à  une 
époque  plus  ou  moins  éloignée. 

La  formation  d'une  faille  expliquerait  sans  doute  l'incohérence 
des  couches  schisteuses  et  même  la  disposition  du  barrage  qui  au- 
rait pu  former,  à  la  suite  du  bouleversement  géologique,  un  seuil 
unique  progressivement  transformé  depuis  en  rapides  sous  l'action 
du  courant.  Mais  il  convient,  avant  de  se  prononcer  avec  quelque 
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rorliliKlf  sur  rc  poiiil,   (r('lii(lier  les  dispositions  ^^îologiquos  des 
liMTaiiis  avoisiii.'iiit  les  nipidcs. 

N\i\;iii(  pcrsoniu'llcniciil  ni  In  loisir,  ni  suilonl  la  (•omp('lrncf*  né- 
(  essairc  poui"  de  scinhiahics  ('Indes,  j'abandonne  celUî  LAelie  an 
soin  de  cimix  de  nos  e()llè<;nes  investis  d'une;  aulorilé  ineontesté(;  en 
ces  matières  et  me  borne  à  si<;naler  à  notre  Société,  en  lui 
prés(Milant  un  spécimen  de  rocbe  prélevé  sur  les  licux^  l'exis- 
l(Mice  de  cette  merveille  naturelle  ({ue  l'on  nomme  les  rapides  de 
Tri-an. 


Séance  du  26  novembre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures. 

Dès  le  début  de  la  séance,  il  est  procédé  au  dépouillement  du 
vote  pour  l'élection  de  M.  Oudin,  qui  est  proclamé  membre  de  la 
Société  à  l'unanimité  des  voles  exprimés. 

M.  Lacroix  donne  ensuite  lecture  de  la  liste  des  abonnements  à 
renouveler  en  1898. 

La  Société  décide  qu'elle  cessera  son  abonnement  à  la  Géographie, 
à  la  Revue  Larousse  et  à  la  Tribune  des  Colonies  ;  en  échange,  elle 
s'abonnera  :  au  Colonial,  au  Nani-ky,  aux  Annales  industriel  les  et 
à  y  Echo  de  Chine  (Shanghai),  à  la  Revue  des  cultures  coloniales  et  à 
y  Intermédiaire  des  chercheurs  et  curieux. 

M.  le  Président  rend  compte  de  la  visite  qu'il  a  rendue  au  géné- 
ral Archinard  avec  une  délégation  du  bureau  et  annonce  que  le 
général  a  accepté  le  titre  de  membre  honoraire  de  notre  Société. 

Sur  la  proposition  de  M.  Mézynski,  il  est  décidé  qu'il  lui  sera 
laissé  carte  blanche  pour  faire  tirer  en  France,  par  des  procédés 
phototypiques,  le  diplôme  dont  le  projet  a  été  adopté  par  la  Société, 
puis  l'ordre  du  jour  étant  épuisé,  on  lève  la  séance  à  11  heures. 


Séance  du  3  décembre  1897. 

Présidence  de  M.  Pont. 

Après  lecture  et  adoption  du  procès-verbal  de  la  précédente  séan- 
ce, M.  Counillon  présente  des  observations  au  sujet  de  l'élection, 
comme  vice-président  d'honneur,  de  Monseigneur  Dépicrrc. 

M.  le  Président  répond  à  M.  Counillon  que  cette  élection  a  été  ré- 
gulière et  que,  par  conséquent,  il  n'y  avait  plus  à  revenir  sur  un 
vote  acquis.  Passant  à  la  lecture  de  la  correspondance,  il  est  donuf' 
lecture  d'une  lettre  de  M.  Sarda,  présentant  sa  démission  de  socié- 
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taire  ;  ses  nombreuses  occupations  ne  lui  permettent  plus  de  pren- 
dre part  à  nos  travaux.  Cette  démission  est  acceptée.  Une  invitation 
de  \  Argus,  courrier  de  la  presse,  est  favorablement  accueillie  ;  un 
abonnement  à  cent  coupures  est  voté.  Une  lettre  de  M.  Lemaître, 
du  Cap  St-Jacques,  demandant  un  abonnement  au  Colonial,  avait 
déjà  reçu  une  exécution  conforme  à  ce  désir  à  la  dernière  séance. 

MM.  Rey,  Curiol  Se  C'c  envoient  1 .000  exemplaires  des  Extrails 
concernant  V agriculture,  le  commerce  et  V industrie  de  V Indo-Chine, 
par  M.  Péralle. 

M.  le  Président  fait  circuler  une  brochure  intitulée  :  Colonisation, 
de  M.  Eugène  Etienne,  député.  Une  lettre  de  remerciements  sera 
envoyée  à  l'auteur. 

Une  demande  d'échange  de  la  Revue  coloniale  'portugaise  avec  no- 
tre bulletin  est  adoptée. 

M.  le  Bibliothécaire  est  chargé  de  demander  à  M.  le  Lieutenant- 
Gouverneur  la  cession  gratuite  de  deux  volumes  de  M.  Aymonnier  : 
Note  sur  le  Laos. 

Le  compte  rendu  des  brochures  arrivées  par  le  dernier  courrier 
est  fait  par  M.  Mézynski. 

M.  Haffner  donne  lecture  d'une  note  sur  le  Ddi  ak  o,  (1) 

OXYCEROS  HORRIDA  (wm) 

Famille  des  Rubiacées. 
,  Annamite  :  Dây  ai  o 

Arbrisseau  de  2^150  environ,  dont  les  tiges  sont  presque  droites; 
les  branches  allongées,  renversées;  les  'ameaux,  courts,  nombreux, 
étalés,  opposés  en  croix,  armés  de  forts  aiguillons  opposés,  presque 
cornés,  très  aigus,  les  feuilles  opposées,  glabres,  très  entières, 
ovales,  lancéolées  ;  les  fleurs  blanches,  presque  terminales,  dis- 
posées en  grappes  trichotones  ;  les  baies  noires. 

Chaque  fleur  comprend  : 

Un  calice  supérieur  à  cinq  dents  droites;  une  corolle  monopé- 
tale, presqu'en  soucoupe  ;  le  tube  court,  une  fois  plus  long  que  le 
calice  ;  le  limbe  fort  ample,  à  cinq  lobes  ovales,  égaux,  un  peu  re- 
courbés ;  cinq  étamines  insérées  à  roriiîce  du  tube  ;  les  filaments 
presque  nuls  ;  les  anthères  filiformes,  à  trois  loges  allongées,  éta- 
lées sur  le  limbe  ;  un  ovaire  inférieur,  renfermé  dans  le  calice  ;  un 
style  de  la  longueur  du  tube;  un  stigmate  ovale, allongé, à  plusieurs 
cannelures;  le  iruit  est  une  baie  arrondie,  fort  petite,  couronnée 
par  le  calice,  à  deux  loges  polyspermes  ;  les  semences  peu  nombreu- 
ses, petites,  arrondies. 

Habitat:  Cochinchine.  (Extrait  de  Lamark). 

(1)  Réponse  à  la  communication  faite  à  la  séance  du  15  octobre. 
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OXVCKUOS   IIKIIISSIv  OXVCKIIOS  [lOIUllDllS  (lour) 

Arbrisseau  de  liuit  pieds,  dont  les  tip^(!s  sont  prescjiie  droites  ; 
les  hriuielies  allon»;(M\s,  renversées  ;  les  rameaux  courts,  nomhr^îux, 
étalés,  o|)p()séseu  croix,  armés  de  forts  aii^uillons  opj)osés,{)res(pie 
cornés,  très  ai«;us  ;  les  feuilles  opposées,  ««lahres,  très  (întièn;s,  ova- 
les, lancéolées  ;  1(îs  Heurs  blanches,  presque  terminales,  disposées 
en  grappes  tricliotones  ;  les  baies  noires. 

L'insertion  au  bulletin,  sous  forme  de  communication,  en  est 
votée. 

Sur  la  proposition  de  M.  le  Président,  des  remerciements  sont 
votés  à  M.  Séville,  administrateur  de  Tayninh,  pour  l'envoi  dont  il  a 
enrichi  notre  musée. 

Après  rédaction  de  l'ordre  du  jour  pour  la  prochaine  séance,  on 
se  sépare  à  11  heures  30. 

Assemblée  générale  du  17  décembre  1897. 
Présidence  de  M.  Pont. 
La  séance  est  ouverte  à  9  heures. 

Après  adoption  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance,  M.  le 
Président  lit  le  compte  rendu  ci-dessous  de  la  situation  de  la  Société 
pendant  Tannée  1897  : 

((  Messieurs, 

«  Nous  voici  arrivés,  mes  Collègues  du  bureau  et  moi-môme,  au 
terme  du  mandat  que  vous  avez  bien  voulu  nous  coniier  pour  la  du- 
rée de  Tannée  1897. 

«  Avant  de  nous  retirer,  nous  avons  à  vous  rendre  compte  de  Tu- 
sage  qui  a  été  fait  des  pouvoirs  dont  vous  nous  aviez  investis,  des 
mesures  que  nous  avons  cru  devoir  prendre,  dans  Tintérét  du  déve- 
loppement de  notre  Société. 

«  Nous  avons  donc  l'honneur  de  vous  exposer  ci-après  un  résumé 
de  la  situation  que  M.  le  Trésorier  vous  fera  connaître  plus  en  dé- 
tail en  ce  qui  concerne  la  partie  linancière  : 

«  SOCIÉTAIRES.  —  Le  nombre  des  membres  de  la  Société,  qui 
était,  au  début  de  Tannée,  de  soixante-seize,  s'élève  actuellement  à 
cent  quinze.  En  tenant  compte  de  quatre  démissions,  dont  deux 
pour  cause  de  départ,  c'est  donc,  au  cours  de  Tannée,  un  accrois- 
sement de  trente-neuf  membres  nouveaux. 

((  LOCAL.  —  Le  siège  de  la  Société  a  été  transféré  du  rez-de- 
chaussée  au  premier  étage  de  l'immeuble  que  nous  occupons  depuis 
d'assez  nombreuses  années. 

Il  est  résulté  de  ce  déplacement  une  augmentation  mensuelle  de 
20  $  de  loyer,  augmentation  qui  vous  paraîtra,  sans  doute,  large- 
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ment  compensée  par  les  avantages  nombreux  que  présente  notre  lo- 
cal actuel,  eu  égard  à  l'ancien 

((  MOBILIER.  —  Notre  mobilier  s'est  accru  de  deux  bibliothèques, 
de  six  vitrines,  dont  les  deux  grandes  cédées  par  l'Administration, 
grâce  «à  l'obligeante  intervention  de  notre  collègue,  M.  llalïner,  qui 
en  était  détenteur,  de  trente  chaises  ou  fauteuils  thonet  et  autres 
meubles. 

((  BIBLIOTHÈQUE. —  La  bibliothèque  s'est  enrichie  d'une  centaine 
de  volumes  reliés.  11  sera  incessamment  distribué  à  chaque  Socié- 
taire un  catalogue  imprimé  sous  forme  de  bulletin  des  divers  ou- 
vrages qu'elle  renferme. 

((  MUSEE.  —  La  Société  a  décidé^  en  cours  d'année,  la  création 
d'un  musée  destiné  à  réunir  tous  objets  et  spécimens  de  provenance 
indo-chinoise. 

((  Cette  création,  qui,  dans  une  colonie  aussi  riche  et  aussi  impor- 
tante que  la  nôtre,  s'imposait  depuis  longtemps,  commence,  grâce 
aux  efforts  de  la  commission  permanente  chargée  de  la  poursuivre 
et,  en  particulier,  de  M.  Mézynski,  son  Secrétaire,  à  passer  de  l'état 
de  projet  à  celui  d'œuvre  en  cours. 

«  M.  Jammes,  notre  collègue,  accompagné  de  M.  Clémencet,  nous 
a  rapporté  de  la  province  de  Pursat  un  squelette  préhistorique,  pièce 
de  haute  valeur,  trouvée  à  plus  de  sept  mètres  de  profondeur,  non 
loin  de  la  rive  sud-ouest  du  Ton-lé-Sap  ou  Grand-Lac.  Cette  excur- 
sion a  malheureusement  assez  gravement  compromis  sa  santé  pour 
l'obliger  à  rentrer  en  France,  après  avoir  gardé  le  lit  pendant  plu- 
sieurs mois  à  son  retour  à  Saigon. 

«  M.  Jacquet  a  commencé  une  collection  de  coquillages  de  Poulo: 
Condore  que  l'on  peut  voir  dans  nos  vitrines. 

((  M'.  Séville  a  fait  l'envoi  d'une  tête  d'éléphant,  d'une  tête  de  rhi- 
nocéros et  de  diverses  essences  extraites  par  lui  de  iïeurs  et  d'arbus- 
tes recueillis  dans  l'arrondissement  de  Tayninh,  qu'il  administre. 

«  M.  le  phu  Nghiem^  deTravinh,  a  récemment  offert  deux  instru- 
ments de  musique  fort  curieux  provenant  de  chez  les  Mois.  D'autres 
donataires  encore^  MM.  Foulaz,  Blaquière.  etc.,  etc. 

((  Enfin,  M.  le  capitaine  Lacroix  s'occupe  activement  de  la  collec- 
tion, aussi  importante  qu'instructive,  des  monnaies  et  médailles  an- 
ciennes des  pays  d'Indo-Chine. 

((  PUBLICATIONS.  —  Un  bulletin  est  à  l'impression  et  va  paraî- 
tre pour  l'année  1897,  un  second  pourra,  sans  doute,  être  publié 
dans  les  premiers  mois  de  4898.  Cela  paraît  peu^  à  la  vérité.  Mais  si 
l'on  considère  que,  d'une  part,  le  catalogue  de  notre  bibliothèque 
et  le  deuxième  volume  des  Extraits  des  travaux  du  comité  agricole 
et  de  la  Société  des  Etudes  (le  premier  étant,  dès  à  présent,  à  la 
disposition  des  Sociétaires  et  du  public),  ouvrage  de  haute  impor- 
tance comprenant  un  millier  de  pages,  sont  également  à  l'impres- 


sion  on  voudra  hion  conslator  que  la  produrtion  d^;  notro  Société 
au  couis  de  raiiiK'c  l<X!)7  ne  s'est  pas  prccisérncnt  rahmticî. 

ik  ,]v  no  saurais  Ici'miiicr  cet  aitich'dcs  pidilicalions  sans  HTidiv; 
lionimaj^c  au  lahoi'icux  ({('voucincnl.  d(;  M.  IN'iall(',(|ui  n'a  j)as  craiiil 
do  s'imposer  plusicuis  mois  dr  travaux  et  de  vcilhîs  [)our  coordon- 
ner et  mettre  au  |)oint  l'ouvraj^e  dont  il  vient  d'être  question  et  qui 
sera,  sans  lud  doute,  fort  demandt'  par  le  public. 

(c  Mes  remerciements,  en  terminant,  à  mes  amis  et  collaborateurs 
Messieurs  les  Mi^nbres  du  bur(;au^dont  le  zèle  et  dévouement  m'ont 
rendu  si  facile  la  tâche  que  la  Société  m'avait  fait  l'iionneur  d(;  me 
conlicr.  )) 

La  Un  de  ce  rapport  est  accueillie  par  les  bravos  de  l'assemblée, 
puis  M.  Kloss,  en  qualité  de  Trésorier  provisoire,  fait  le  compte 
rendu  suivant  de  la  situation  financière  : 

BILAN  DE  LA  Société  des  Etudes  indo-chinoises  de  Saicon 
DU  l<^'"  janvier  au  1G  décembre  1897. 

Solde  suivant  caisse  fol.  100: 

Espèces $  50  88 

Solde  en  compte-courant  à 

laïL-S.  B.  G 1.515 

Dépôt  fixe  à  la  II.-S.  B.  G...  1.400  $    2.965  88 


Recettes. 

Cotisations  et  ventes  de  bul- 
letins       $        787  24 

Subventions  : 

1"  semestre....     $  943  25 

2e  semestre 943  25 

Subventions  pour    impres- 
sions : 
1er  semestre. . .     $450  19     $    2.330  09 

Bénéfices  par  intérêts  au 
compte-courant  et  sur  dé- 
pôt fixe  79  70  3.203  09 

Total  des  recettes.     $    0.1()9  57 

Il  est  dû  à  la  Société  :  Coti- 
sations non  payées $        391  29 

Subvention  pour  impression 
(solde  de  1.200) 749  81 

1.141  10 
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Dépenses. 

Appointements  du  personnel 

Frais  divers 

Timbres-poste ! . . . . 

Achat  de  médailles  d'hon- 
neur  

Loyer  du  1er  janvier  1897  au 
15  mai  1897 

Bibliothèque:  achatde livres, 
abonnements,  reliure.  ...     | 

2  bibliothèques ,  ,  , 

Impression  du  Ici*  volume 
du  livre  de  M.  Péralle  .  .  . 

Ameublement  .•    chaises  et 

fauteuils  thonet,  etc 

Pankas 

Laboratoire.*  matériel,  etc.. 
(Lampe  acétylène)  travaux, 
etc 

Impressions  :  bulletins,  cir- 
culaires, fournitures  de 
bureau 

Dépenses  au  banquet  du 
1er  mai  1897 | 

Cotisations  reçues 

Primes  aux  voyages  d'excur- 
sions  

Concours   photographique  : 

Primes 

Album 

Souscription  de  la  Société  au 
monument  de  Mg^  d'Adran. 

Musée:  diverses  installations 
et  réparations ,  vitrines, 
114  $    timbres -poste...  218  18 

Bière,  limonade  et  autres 
boissons,  glace,  cigares  et 
cigarettes,  pétrole 

Couronnes  mortuaires  :  deux 
couronnes  à  20  $ 

Manque  dans  les  encaisse- 
ments et  soustrait  par  le 
planton  Ganh 

Fonds  disponibles 


■ 

305  20 
78  39 
38 

148  80 

112  50 

175  87 
140  00 

931  50 

1.247  37 

128  58 

72  65 

201  23 

45  82 

971  97 

199  45 
175  00 

24  45 

400  00 

100  00 
4  50 

104  50 

100  00 

204  19 

40  00 

5  00 
1.923  97 

6.169.57 
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Les  fonds  tiispoiiihles  consis- 

lonl  en  : 

1°  Espères 77   l^ 

!2^^  Suldecn  haïKjueen comp- 
te-courant           :VM)  ^r> 

:\^  Dépôt  fixe  iKJI/^o/opa,. 
an 1.450  00 

\7m~Wi 

Après  l'approbation  des  comptes  de  Trésorier,  M.  Foulaz  demande 
à  quel  titre  /pOO$  ont  été  versées  à  M.  .lammes  et  insiste  avec  ^\. 
Agen  pour  savoii"  si  le  versement  de  ces  400$  est  délinilif'ou  s'il 
est  subordonné  à  la  présentation  d'un  compte  de  dépenses  dont  la 
Société  se  réserve  la  vérification. 

M.  le  Président  répond  que  la  Société  a  voté  régulièrement  000$ 
de  subvention  pour  le  voyage  de  M.  .fammes  au  Cambodge.  Sur 
cette  somme, 400$  ont  été  versées  à  titre  de  couverture  des  frais  de 
voyage  ;  ce  versement  est  donc  délinitif  et  M.  Jammes  aurait  même 
le  droit  de  réclamer  le  complément  de  la  somme  qui  lui  a  été  votée. 

Après  une  longue  discussion  sur  la  régularité  de  cette  allocation, 
l'assemblée,  sur  la  proposition  de  M.  Ilatïiier,  vote  des  remerciements 
à  M.  Jammes  pour  l'heureux  succès  de  sa  mission  et  passe  à  l'ordre 
du  jour. 

M.  Blaquiére,  conservateur  du  musée,  donne  lecture  de  l'inven- 
taire du  mobilier  par  entrées  et  sorties  pendant  l'année  1807,  puis 
M.  Péralle  demande  la  parole  et  prononce  le  discours  suivant  : 

((  Messieurs, 

((  Depuis  que  je  fais  partie  de  la  Société  des  Etudes,  il  m'a 
paru  que  les  statuts  qui  nous  régissent  ne  précisent  pas  suffisam- 
ment les  parties  relatives  au  fonctionnement  de  la  Société  et  que 
ce  défaut  entraîne  parfois  dans  des  discussions  stériles,  sinon 
nuisibles. 

«  Ainsi  les  attributions  du  bureau  sont  trop  laissées  dans  le  vague, 
de  même  que  le  but  de  nos  réunions  ordinaires. 

((  Je  ne  viens  pas  proposer  ici  des  modifications  à  ces  statuts; 
la  procédure  en  est  trop  longue  et  peut  nous  faire  perdre  un  temps 
précieux.  Je  désire  seulement  qu'il  soit  établi  un  règlement  intérieur 
voté  en  assemblée  générale.  Cette  manière  de  procéder  aurait  cet 
avantage  de  nous  donner  plus  facilement  une  règle  ayant  tout 
autant  de  force  que  les  statuts  et  de  nous  permettre  d'y  apporter 
sans  plus  de  peine  telle  modification  dont  rexpérience  montrerait 
la  nécessité. 

((  Si  vous  partagez  mes  idées,  vous  émettrez  tout  à  l'heure  un 
vote  de  principe,  invitant  le  nouveau  bureau  à  metlre  à  rélude  un 
règlement  intérieur. 
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((  Dans  quel  esprit  doit-il  être  conçu  ?  Je  ne  crois  pas  inutile  de 
le  dire. 

((  Chacun  de  nous  a  pu  se  rendre  compte  que  notre  manière  de 
procéder  présente  de  nombreux  inconvénients.  En  tout  et  pour  tout, 
même  pour  des  questions  sans  importance,  on  demande  l'avis  des 
sociétaires,  les  faisant  participer  ainsi  à  l'administration  de  la 
Société,  comme  s'il  n'y  avait  pas  de  bureau. 

«  Il  arrive  ceci  que  le  bureau  rejette  toute  responsabilité,  puis- 
qu'il n'a  pas  décidé  lui-même  et  que,  souvent,  on  vote  à  une  séance 
des  propositions  absolument  contraires  à  celles  votées  précédem- 
ment. Tant  que  le  Président  peut  assister  aux  réunions,  il  règne 
encore  un  certain  esprit  de  suite,  mais  parfois,  il  est  forcé  de 
s'absenter;  on  vote  au  hasard  des  propositions  que  le  hasard  a  fait 
surgir  et  ce  n'est  alors  ni  plus  ni  moins  que  l'anarchie. 

((  Je  n'incrimine  en  rien  le  bureau  sortant  ;  il  n'a  fait  que  suivre 
les  traditions  et  les  habitudes  prises. 

((  Ne  pensez-vous  pas  que,  pour  les  questions  d'administration,  le 
bureau  est  seul  appelé  à  prendre  des  résolutions  et  sous  sa  seule 
responsabilité?  Ce  ne  sont  pas  des  commis  qui  doivent  en  faire 
partie,  mais  des  membres  ayant  l'expérience  des  choses  de  la  Société 
et  la  volonté  ferme  de  contribuer  à  sa  prospérité,  des  hommes,  en 
un  mot,  en  lesquels  nous  puissions  avoir  toute  confiance.  C'est  ce 
point  de  vue  qui  m'a  déterminé  à  faire  ma  proposition  avant  l'élec- 
tion du  bureau  pour  l'année  1898,  car  il  m'a  paru  qu'on  l'a  trop 
oublié  jusqu'à  présent.  Si  donc  vous  vous  en  remettez  au  bureau 
pour  les  questions  d'administration,  vous  pouvez  être  certains  qu'un 
peu  plus  d'esprit  de  suite  rignera  dans  notre  Société  et  que  seront 
évitées  ces  questions  personnelles  si  irritantes  et  qui  ne  surgissent 
que  trop  souvent. 

((  Nos  séances  pourraient  alors  être  consacrées  tout  entières  aux 
travaux  des  sociétaires  et  aux  comptes  rendus  des  brochures  reçues. 

((  Il  ne  faut  pas  perdre  de  vue  que  les  Sociétés  telles  que  la  nôtre 
ont  pour  objet  d'aider  à  la  vulgarisation  des  découvertes  scientifiques 
et  des  travaux  littéraires  et  artistiques  des  savants  et  des  artistes  et 
de  noter  les  observations  que  nous  pouvons  faire  dans  le  milieu  où 
nous  vivons. 

((  Rarement,  nous  pouvons  en  tirer  nous-mêmes  toutes  les  con- 
séquences qu'elles  comportent,  mais  collationnées  avec  les  observa- 
tions que  peuvent  faire  d'autres  Sociétés  similaires,  elles  peuvent 
contribuer  au  progrès  humain  par  l'intermédiaire  des  savants  et  des 
penseurs  qui  les  étudient. 

((  Les  travaux  particuliers  des  membres  répondent  à  ce  dernier 
ordre  d'idées  et  les  comptes  rendus  au  premier.  Ce  sont  eux  qui 
doivent  occuper  nos  séances  et  en  former  tout  l'intérêt  et  non  de 
savoir  quel  Chinois  fera  nos  meubles  et  quel  en  serait  le  prix.  C'est 
sur  eux  que  doivent  porter  toutes  nos  discussions^  qui,  toutes  scien- 
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lilîques,  no  man({ii(Mont  jamais  d'iUro  courtoises  ot  désintéressées, 
mais  au  conlrairc  conlrihuoront  à  l'instruction  de  chacun. 

«  Le  temps  presse,  je  ne  développe  pas  plus  mes  idées.  S'il  vous 
plaît  de  les  jjai'la'ici',  Messieurs,  votez  en  |)i'iii(i|)e  la  mise  à  l'élude, 
par  le  nouveau  hui'cau,  d'un  rè<;lement  iiitchieur  (jui,  à  mon  s(;ns, 
ne  pourra  ({u'aider  au  bon  lonclionneuKint  de  notre  Société  et,  par 
suite,  à  sa  prospérité.  » 

La  proposition  de  M.  Péralle  au  sujet  de  rétablissement  d'un 
rèt^lement  intérieur  par  le  nouveau  bureau  est  mise  aux  voix  et 
adoptée;  Uis  autres  propositions  formulées  éj^alement  par  M. 
Péralle  sont  adoptées  par  acclamation. 

Le  bureau  procède  ensuite  au  dépouillement  des  votes  pour 
l'élection  de  M.  Manuel,  professeur,  présenté  par  MM.  Blaquière  et 
Pont.  M.  Manuel  est  proclamé  élu  à  l'unanimité,  puis  on  pas^e  à 
l'élection  des  membres  du  bureau  pour  l'année  1898,  en  tenant 
compte,  pour  le  premier  tour  de  scrutin  seulement^  des  votes  par 
correspondance  émis  par  divers  membres. 

Au  premier  tour  de  scrutin,  M.  Pont  est  élu  président  par  27  voix 
contre  S  voix  accordées  à  M.  Paris  et  S  à  M.  Gapus. 

Au  premier  tour  de  scrutin  pour  l'élection  des  vice-présidents, 
M.  Pech  est  élu  \^^  vice-président  à  la  majorité  plus  une  voix;  au 
deuxième  tour, M.  Thirode  est  élu  2c  vice-président;  sont  élus  ensuite 
au 4 '''"tour:  Secrétaire:  M.Gendrot;  au  2^  tour:  Trésorier:  M.  KIoss, 
et  au  1^'tour  :  Bibliothécaire  :  M.  Lacroix,  cl  Conservateur  du  musée  : 
M.  Blaquière.  Après  l'élection  du  bureau,  M.  Pont  remercie  la  Société 
d'avoir  bien  voulu  continuer  à  lui  confier  la  gestion  de  ses  intérêts 
et  il  est  passé  aux  questions  diverses.  M.  Agen  demande  que  l'article 
24  des  statuts  soit  modifié  de  façon  que  les  allocations  pour  mission 
ne  puissent  être  acquises  qu'après  l'approbation  d'un  compte  rendu 
des  dépenses. 

Cette  motion  est  rejetée  après  une  longue  discussion  et,  vue 
l'heure  avancée,  la  séance  est  levée  à  minuit. 
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LA  CULTURE  DU  TABAC  EN  ANNAM 


RAPPORT  adressé  par  M.  Jacquet,  Inspecteur  de  l'agriculture, 
à  Monsieur  le  Gouverneur  (jénéral  de  V Indo-Chine, 

(c  Monsieur  le  Gouverneur  général, 

(k  En  vous  adressant  ce  rapport  sur  la  culture  du  tabac  en  Annam, 
je  n'ai  pas  la  prétention  de  dire  rien  qui  soit  nouveau  sur  les  prin- 
cipes généraux  de  cette  culture  tant  de  fois  décrite  ;  mais  les  procé- 
dés employés  à  Dong-mai  par  un  planteur  instruit  et  expérimenté 
m'ont  paru  si  intéressants,  au  point  de  vue  local,  que  je  n'ai  pas  pu 
résister  au  désir  de  rapporter  iidèlement  et  simplement  ce  dont  j'ai 
été  témoin.  On  peut  avoir  là  la  preuve  qu'en  fait  de  cultures  colo- 
niales, il  n'existe  pas  de  règles  inllexibles,  et  qu'un  praticien  intelli- 
gent doit  suivre  telle  ou  telle  ligne  de  conduite,  selon  les  milieux 
dans  lesquels  il  opère. 

((  Ces  notes  seront  peut-être  utiles  un  jour  aux  futurs  planteurs 
de  tabac  en  Indo-Chine,  elles  prouveront  tout  au  moins  qu'on  s'est 
trompé,  en  déclarant  impossible  la  production  d'un  tabac  commer- 
cial dans  notre  colonie.  La  mauvaise  qualité  des  produits  obtenus 
jusqu'ici  était  due  tout  entière  à  la  méthode  de  préparation  des 
Annamites.  Les  expériences  faites  aujourd'hui, tant  en  Annam, par 
M.  Air  Abaco,  qu'à  lïong-quan,  chez  les  Mois,  par  le  jardin  botani- 
que de  Saigon  ne  laissent  aucun  doute  à  ce  sujet. 

((M.  le  baron  AU' Abaco,  à  l'aimable  obligeance  duquel  je  dois 
les  renseignements  qui  vont  suivre,  est  arrivé  en  Annam  au  mois  de 
mai  1895,  avec  le  projet  d'y  planter  du  tabac.  Les  terrains  argilo- 
siliceux-humifères  de  Dong-mai,  près  de  Phan-rang,  lui  paraissant 
réunir  toutes  les  qualités  désirables,  il  s'y  établit  et  commença  aussi- 
tôt à  préparer  vingt  hectares  de  plantation . 

(.(  De  l'aveu  même  de  ce  courageux  colon,  qui  a  pratiqué  la  môme 
culture  avec  succès,  soit  en  Autriche,  soit  à  Dheli,  à  Bornéo  ou  en 
Nouvelle-Guinée,  durant  vingt  années  de  son  existence,  il  lui  fut 
impossible  démener  à  bonne  fin  ses  premiers  essais.  La  culture 
du  tabac  est  pourtant  aussi  simple  et  facile  en  Annam  que  partout 
ailleurs.  M.  Air  Abaco  n'eut  jamais  d'hésitation  là-dessus;  c'est 
seulement  dans  la  fermentation  de  sa  récolte  qu'il  eut  à  subir  ses 
premiers  déboires  ;  mais,  grâce  à  sa  vieille  expérience  et  à  sa  connai- 
sance  parfaite  de  la  plante  qu'il  avait  à  traiter,  il  ne  fut 
pas  longtemps  tenu  en  échec.  Actuellement,  M.  AirAbaco  est  assu- 
ré du  succès  de  sa  fabrication  et  de  l'excellence  de  ses  produits;  il  a 
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pourlui  le  jup'inonl.  (InsmfMllourcs  maisonsdN'xporlalion  (1<;  lahac.  (ît 
l<î  tcni(>i}^M.i<;(' (le  iioiiihnnix  anialcurs  de,  ci^anis,  (jiii  ont  ^^oùtc  aux 
sieiivS  avec  salisl'aclioii. 

((  Avatil  (l(Mlonn(M' dos  (Iclails  sur  les  moyens  employés  par  M. 
AlTAharo  pour  obtenir  une  l)onno  rormcitilation  de  ses  tal)a(s,  je 
vais  dire  deux  mots  sur  sa  manière  de  cultiver,  en  tous  points  excel- 
lente : 

((  Tcrraùt,  — Un  sable  très  lin,  d'une  profondeur  moyenne,  de 
()0  à  8l)eentimètres,ave('  sunisamment(rai"^nle[)ourlui  donn(!r  d«;  la 
consistance,  telle  est  la  composition  des  terres  de  I)on<^-mai  :  leur 
situation  en  bordure  sur  la  rivière  de  Plian-ran^^  les  favorise  tout 
particulièrement  sous  le  rapport  de  l'humus  et  des  limons  argileux 
apportés  autrefois  par  les  inondations. 

((  Pépinière.  —  Deux  mois  avant  l'époque  des  semis,  on  défonce 
le  sol  à  trente  centimètres,  on  le  retourne,  on  le  divise  et  on  Tarrose 
de  manièreà  fairegcrmer  toutes  les  mauvaises  graines  qu'il  contient; 
il  ne  faut  rien  négliger  pour  les  soins  à  donner  à  la  pépinière,  car 
ils  ont  une  grande  inlïuence  sur  le  reste  de  la  végétation.  On  divise 
ensuite  le  sol  en  planches  de  cinq  mètres  de  long  sur  un  mètnî  de 
large,  au-dessus  desquelles  on  installe  un  système  de  toiture-abri 
mobile  en  paillote.  Ceci  étant  (ait,  on  sème  de  la  graine  de  bonne 
origine  récoltée  depuis  moins  d'un  an  ;  passé  cette  époque,  elle  ne 
germe  pas  ou  mal,  et  donne  naissance  à  des  sujets  peu  vigoureux, 
dont  les  maladies  ont  facilement  raison.  Celles  de  la  Havane  et  de 
Sumatra  donnent  d'excellents  résultats  ;  mais  les  graines  annamites 
(certaines  espèces)  fournissent  aussi  un  tabac  de  bourrage  ou  pour 
la  pipe,  excellent,  si  leurs  feuilles  sont  bien  préparées. 

«  La  graine  se  conserve  en  flacons  qu'on  bouche  avec  une  simple 
feuille  de  papier  percée  de  trous  à  l'aiguille  ;  un  bouchage  plus 
hermétique  étoufferait  les  germes. 

((  Une  cuillerée  à  café  de  graines  suffit  pour  ensemencer  une 
planche  ;  pour  en  rendre  le  maniement  plus  facile,  on  la  mélange  à 
cinq  ou  six  cuillerées  de  cendres  bien  sèches. 

«  Un  litre  fait  environ  100.000  pieds  et  se  vend  à  Sumatra  vingt 
piastres . 

((  Pour  le  tabac  de  couverture,  la  provision  de  graines  doit  se 
faire  chaque  année  au  pays  d'origine,  autrement  les  plantes  vivant 
dans  le  voisinage  du  tabac  indigène  s'hybrident  dès  la  première 
génération  et  fournissent  des  feuilles  moins  douces  au  toucher,  à  ner- 
vures beaucoup  plus  fortes. 

Il  est  bon  de  placer  les  paillotes  au-dessus  des  planches  deux 
jours  avant  de  faire  les  semis  ;  on  risquerait  sans  cela  de  conlier  la 
graine  à  la  terre  surchauffée  par  le  soleil,  ce  qui  amènerait  après 
l'arrosage  fermentation  et  pourriture. 
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((  Après  le  semis,  on  donne  un  léger  bassinage  avec  une  pomme 
d'arrosoir  très  fine,  et  on  continue  ainsi  matin  et  soir. 

((  Les  paillotes,  même  avant  que  la  graine  soit  sortie  de  terre,  doi- 
vent être  placées  au-dessus  des  planches  dans  les  heures  chaudes  de 
la  journée.  Lorsque  les  plantes  prennent  de  la  force,  on  retarde 
progressivement  Theure  à  laquelle  on  met  les  abris  le  matin,  de 
même  qu'on  avance  l'heure  où  on  les  enlève,  de  manière  qu'au 
bout  de  vingt  à  vingt-cinq  jours,  les  plantes  soient  complètement  se- 
vrées d'ombrage  et  puissent  résister  au  soleil  toute  la  journée. 

((  Il  y  a  de  grandes  précautions  à  prendre,  lorsque  les  semis  sont 
jeunes,  contre  les  insectes  et  les  limaçons  qui  les  dévorent;  pour 
leur  donner  la  chasse,  on  visite  la  pépinière  deux  lois  dans  la  nuit  ; 
c'est  généralement  entre  neuf  et  onze  heures  du  soir  qu'ils  com- 
mettent leurs  dégâts  et  que  leur  capture  est  facile. 

((  Au  bout  de  quarante  jours,  le  tabac  peut  être  repiqué  en  place; 
il  compte  alors  quatre  à  six  feuilles.  Tous  les  semis  d'une  même 
planche  n'ayant  pas  la  même  force,  on  choisit  les  plus  vigoureux 
dans  l'ensemble  de  la  pépinière,  on  groupe  ainsi  dans  le  même  carré 
de  terre  des  plantes  dont  l'évolution  se  fera  en  même  temps,  et  cet 
éclaircissage  a  pour  effet  immédiat  de  donner  plus  de  vigueur  aux 
plantules  restées  chétives. 

((  Dans  une  terre  pauvre,  pour  activer  les  semis  en  retard,  on  dé- 
laye du  crottin  de  cheval  dans  Teau  d'arrosage,  à  raison  d'une  pelle- 
tée par  arrosoir. 

((  A  Dong-mai,  les  semis  commencent  en  mai  ;  on  en  fait  tous  les 
trois  jours   un  certain   nombre  de  planches.   Un  bon   planteur 
doit  toujours  avoir  des  plants  disponibles  ;  il  va'Ut  mieux  en  perdre 
que  d'en  manquer. 

((  Préparation  du  sol. —  Repiquage.  —  Après  défrichement,  deux 
labours,  dont  les  lignes  se  croisent,  suffisent  pour  rendre  la  terre 
propre  à  la  culture  du  tabac  ;  on  se  sert  de  la  charrue  annamite 
traînée  par  des  bœufs.  Contrairement  à  ce  que  font  les  indigènes^  le 
dernier  labour  n'est  jamais  suivi  de  hersage  ;  l'humidité  nécessaire 
à  la  bonne  reprise  des  plantes  se  conserve  mieux  dans  les  terres  où 
les  mottes  laissent  des  vides  entre  elles.  On  choisit  un  temps  couvert- 
pour  le  dernier  labour  et  on  procède  immédiatement  au  repiquage,' 
que  l'on  commence  vers  trois  heures  ou  quatre  heures  du  soir. 
Pour  cela,  on  trace  des  lignes  à  1'"  10  de  distance  et  on  plante  dans 
ces  lignes,  en  espaçant  les  plants  de  0^  55.  Le  lendemain  au  ma- 
tin, si  le  temps  se  découvre,  on  abrite  les  plants  au  moyen  d'éclats 
de  bambous  fichés  en  terre  près  de  chaque  pied,  et  inclinés  au- 
dessus  de  lui,  dans  la  dirention  N.  —  S.  ;  ces  bambous  sont  enlevés 
aussitôt  que  la  plante  jette  de  nouvelles  racines  et  peuvent  ainsi 
servir  indéfiniment. 


I 
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((  BnUaf/r.  —  Au  bout  d'une donzainti  jours,  on  donne  une  pnîmiè- 
re  l'aron  (i«;  sarcla*^!!  cl,  un  It't^cr  l)iilla^(;  à  cliaciiKî  pied;  au  nio- 
nicnl  où  hîs  plantes  aLlei^ncMil  une  liauteur  niovi'nne  d(î  trenlc 
eentiinètrcs,  on  l'ait  un  deuxième  hutlat'e,  puis  un  troisième,  lors- 
(pie  le  plant  montre  le  sommet  de  son  inlloreseenee  ;  à  paiiir  dct 
ce  moment,  il  y  a  économie  diî  main-d'(rjuvn;  à  ne  pluscFilcvcr  les 
mauvaises  heib  s,  elles  servent  d'écran  contre  la  rév(3rl)ération  du 
sol,  protégeant  la  tige  et  les  leuillcs  basses,  sans  nuire  en  rien  à  la 
récolte. 

((  Pincement  ;  étêtage,  —  Pendant  tout  le  temps  que  dure  la  vé- 
gétation, les  bourgeons  qui  se  développent  à  Taisselle  des  feuilles 
doivent  être  soigneusement  supprimés  dès  leur  naissance,  les  feuilles 
mortes  ou  mauvaises  sont  aussi  enlevées. 

«  Il  n'y  a  pas  d'époque  fixe  pour  Tétctagedes  plants;  chez  ceux 
qui  sont  peu  vigoureux,  on  coupe  Tinflorescence  et  les  petites  feuilles 
qui  l'accompagnent;  dès  que  les  fleurs  se  montrent  pour  un  plant 
robuste,  on  attend  que  la  masse  florale  soit  dégagée  du  cœur  des 
feuilles. 

«  Le  pincement  et  Tétêtage  que  les  Annamites  négligent  ou  pra- 
tiquent, le  plus  souvent  beaucoup  trop  tard,  ont  pour  résultat  une 
grande  économie  de  sève  qui  se  reporte  sur  les  feuilles,  ce  qui  fait 
que,  dans  une  plantation  où  le  pincement  a  été  conduit  avec  soin,  les 
feuilles  du  haut  des  liges  sont  souvent  beaucoup  plus  grandes  qu'i 
celles  du  bas.  Chaque  pied,  à  Dong-mai,  porte  une  moyenne  de  dix 
feuilles. 

((  Récolte.  —  La  récolte  se  fait  lorsque  les  feuilles  du  haut  ont 
perdu  leur  aspect  de   végétation   active. 

«  Elles  se  gaufl^rent  légèrement,  les  bords  s'infléchissent  et  en  y 
regardant  de  près,  elles  laissent  voir  des  taches  d'un  vert  plus 
pâle. 

((  On  coupe  les  pieds  à  cinq  ou  six  centimètres  au-dessus  du 
collet,  on  les  laisse  se  flétrir  à  terre  pendant  un  quart  d'heure 
pour  en  faciliter  le  maniement  et  le  transport,  sans  courir  le  risque 
de  déchirer  les  feuilles  ;  puis,  on  les  empile  par  paquets  dans  une 
large  manche  de  bambous  tressés,  qui  les  soutient  sur  toute  leur 
longueur  et  on  les  porte  au  séchoir. On  pratique  la  coupe  par  une 
belle  journée  de  soleil,  au  moment  où  ce  dernier  est  le  plus  lort 
entre  onze  heures  et  demie  du  matin  et  trois  heures  et  demie  du  soir  ; 
se  bien  garder  de  récolter  au  lendemain  d'un  jour  de  pluie. 

«  Séchage.  —  Pour  dix  hectares,  un  séchoir  de  8  mètres  de  haut 
sur  40  mètres  de  long  et  14  mètres  de  large  convient.  A  Dong-mai, 
la  toiture  et  les  cloisons  sont  en  paillote,  mais  un  bâtiment  en  bois 
serait  bien  préférable. 

«  Une  grande  porte  à  deux  battants  est  placée  à  chaque  bout  et  les 
parois  sont  percées,  à  différentes  hauteurs,  de  fenêtres,  qu'on  tient 
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habilucllcmont  formées  mais  qu'on  doit  pouvoir  ouvrir  pour  aérer  les 
diverses  parties  du  séchoir,  s'il  en  est  besoin.  Les  piliers  qui 
soutiennent  la  toiture  sont  disposés  sur  deux  rani>s,  de  manière  à 
laisser  entre  eux,  sur  toute  la  longueur,  un  couloir  de  deux  mètres 
de  large  ;  ils  sont  espacés  de  trois  mètres,  ce  qui  divise  ainsi  tout  le 
hangar  en  petites  chambres  de  six  mètres  de  long  sur  trois  mètres 
de  large. 

((  Avant  d'emmagasiner,  on  examine  avec  soin  chaque  pied  pour 
en  enlever  les  insectes,  puis  on  le  suspend,  la  tête  en  bas,  à  des  lattes 
qu'on  accroche  dans  le  sens  de  la  longueur  du  bâtiment  dans  chacune 
des  petites  chambres.  Il  faut  toujours  laisser  une  chambre  vide  en- 
tre les  pieds  récoltés  depuis  quelques  jours  et  ceux  nouvellement 
coupés. 

((  Durant  huit  jours,  on  ferme  portes  et  fenêtres  ;  si  la  tempéra- 
ture extérieure  est  très  chaude,  on  ferme  plus  longtemps,  cela  peut 
aller  jusqu'à  vingt  jours.  La  feuille,  au  lieu  de  se  dessécher  immé- 
diatement, vit  encore  d'un  reste  de  sève  contenue  dans  la  tige,  et 
elle  change  de  ton  pour  prendre  la  couleur  du  citron,  tandis 
qu'elle  serait  restée  verte  si  on  l'avait  desséchée  tout  d'un  coup. 
On  aère  ensuite  dans  le  milieu  de  la  journée;  cela  doit  être  fait  avec 
soin  et  progressivement.  La  feuille,  en  se  desséchant,  ne  doit  jamais, 
lorsqu'on  la  froisse,  bruire  à  l'oreille  ;  si  le  cas  se  présentait,  il 
faudrait  laisser  pénétrer  vers  le  soir  un  peu  d'air  humide.  Lorsque 
la  base  du  pétiole  attenant  à  la  tige  est  complètement  sèche,  on 
procède  au  dépiquage  et  on  réunit  les  feuilles  par  paquets  de  trente 
à  trente-cinq.  Les  femmes  qui  font  cette  opération  travaillent  portes 
et  fenêtres  closes,  avec  juste  assez  de  lumière  pour  leur  permettre 
de  voir  ce  qu'elles  font;  il  y  a,  en  effet,  à  craindre  la  pénétration  de 
l'air,  qui  pousserait  trop  loin  la  dessication  des  tissus  délicats  du 
parenchyme  et  en  faciliterait  la  déchirure. 

«On  classe  les  feuilles  en  petites  et  grandes,  les  différences  de 
longueur  dans  un  même  paquet  entraînant  la  rupture  des  nervures 
sous  la  pression  des  tas  de  fermentation. 

a  On  fait  également  deux  catégories  de  feuilles,  celles  de  la  base  et 
celles  du  reste  de  la  tige  ;  dans  la  suite,  elles  ne  sont  pas  traitées  de 
la  même  façon. 

«Le  plancher  de  fermentation  est  installédans  un  coin  du  séchoir  )>  ; 
il  doit  être  élevé  d'au  moins  quatre-vingt  centimètres  au-dessus  du 
niveau  du  sol. 

«  Les  feuilles  basses  sontaussitôt  mises  en  tas  cubiques,  d'au  moins 
quatre  mètres  d'arête  et  on  laisse  la  fermentation  monter  du  premier 
coup  à  40°  centigrades.  Celles  du  haut  et  du  milieu  de  la  tige, 
beaucoup  plus  délicates,  sont  d'abord  mises  en  tas  longs  sur  quatre 
rangs  d'épaisseur  et  recouvertes  de  nattes  ;  puis  elles  sont  reprises 
pour  être  aérées  quatre  fois  par  jour. 


—  105  — 

a  (icla  .S(i  iV;pôl(^  ([ualir.  on  cinq  jours  ;  trois  jours  sulfisont  lorstpril 
l'ait,  un  l('m|)s  s(M\  A|)ivs  celte  opciation,  on  dispose  cf'^  (ciiillcs  en 
tas  coninic.  pour  cclhîs  de  l,i  hase,  mais  on  ne  laisse  nionler  la 
première  leinientation  ([u'à  la  température  du  cor[)s  humain.  A  ce 
moment,  on  di^fait  \os  las  pour  hîs  niformer  à  nouv(;au,en  ayant 
soin  i\v  placer  au  cenli-e  les  j)a(piel,s  de  feuilles  ((ui  étaient  au 
pourtour  et  ceux  du  haut,  du  tas  à  la  hase.  Tous  sont  [)ris  un  |»ar 
un,  leurs  feuilles  sont  légèrement  secouées  et  décollées  les  unes 
des  autres. 

((  La  d<nixièmc  fermentation  peut  attiîindre  /pO",  puis  on  recom- 
mence le  tas,  et  on  attend  de  nouveau  cpic  le  thermomètn^,  placé 
au  moyen  d'un  hamhou  creux,  dans  le  centre  de  la  niasse,  manpie 
cette  même  température.  On  continue  ainsi  en  montant  de  cinq  en 
cinq  degrés,  et  en  répétant  toujours  deux  fois  le  môme  chilfre. 

((  Les  choses  se  passent  normahiment  lorsque  la  temf)érature  s'élève 
d'un  degré  tous  les  deux  jours  ;  si  elle  montait  heaucou()  plus  vite, 
il  faudrait  se  hâter  de  refaire  le  tas,  afin  de  l'aérer.  Il  est  quelquefois 
excellent  de  mélanger  ensemble  deux  tas  dont  la  fermentation  n'a 
pas  la  même  allure,  l'un  apporte  à  l'autre  l'activité  qu'il  a  de  trop 
et  une  bonne  moyenne  peut  ainsi  s'établir  dans  la  marche  de 
l'opération. 

€  Arrivé  à  55  ou  56»,  le  tabac  possède  à  peu  près  ses  qualités  et  sa 
couleur  définitives  ;  on  procède  alors  au  classement  par  couleur, 
longueur  et  qualité  des  feuilles. 

(t  Après  cela,  on  remet  toutes  les  catégories  de  feuilles  en  un  seul 
tas,  aussi  volumineux  que  possible,  et  on  laisse  s'achever  la  fermen- 
tation. 11  est  bien  rare  que  la  température  dépasse  55°  ;  après  s'être 
élevée  lentement,  elle  descend  de  môme  pour  tomber  à  32°:  c'est  la 
fin  de  l'opération. 

((  L'emballage  pour  l'exportation  se  fait  au  moyen  d'une  presse, 
les  ballots  sont  cubiques  et  d(»ivent  peser  un  picul  ;  ils  mesurent 
13  à  14  pouces  d'arôte. 

«  M.  AH'Abaco,  qui  connaît  les  tabacs  de  Sumatra  et  de  Bornéo, 
affirme  ({ue  ceux  de  l'Annam,  bien  fermentes,  leur  sont  très  supé- 
rieurs. Avec  ces  derniers,  on  peut  faire  des  cigares  conq)lels.  couver- 
ture et  bourrage,  ce  qui  ne  saurait  être  avec  les  tabacs  de  Sumatra, 
beaucoup  trop  forts. 

((  H  ne  faut  pas  attendre  trop  longtemps  pour  mettre  le  tabac  en 
balles,  lorsque  sa  préparation  est  achevée  ;  on  court  le  risque  de 
voir  les  feuilles  tro})  séchées  se  briser  sous  l'action  de  la  presse. 
C'est  ce  qui  arriva  à  Dong-mai  l'an  dernier  pai'  suite  d'un  retard 
considéiable  dans  la  réception  des  outils  d'eml)allage. 

«  Les  feuilles,  à  Anvers,  furent  trouvées  excellentes  ;  malheureuse- 
ment, elles  étaient  brisées  et  perdirent  toute  leur  valeui'  ;  on  les 
acheta  comme  tabac  pour  la  j)ipc,  et  elles  ne  furent  pay(''es  «pie 
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dix-huit  piastres  le  picul,  alors  qu'elles  auraient  pu  se  vendre  quatre- 
vingts  piastres  sans  cet  accident. 

((  D'autres  incidents  fâcheux,  d'ordre  privé,  se  sont  produits  à 
Dong-mai  l'an  dernier,  qui  sont  venus  contrarier  le  planteur  et 
tromper  ses  calculs.  Cette  situation  m'a  rendu  impossible  l'établis- 
sement d'un  compte  de  culture,  mais  M.  All'Abaco  m'a  promis  des 
détails  sur  ses  opérations  actuellement  en  cours  ;  ils  compléteront 
cette  courte  étude.  J'aurai  l'honneur  de  vous  les  communiquer, 
Monsieur  le  Gouverneur  général,  sitôt  qu'ils  seront  en  ma  possession. 

Saigon,   le  18  décembre  1897. 


L'Inspecteur  de  l'agriculture, 
L.  Jacquet. 
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EXTRA  LTS 

Des  Publications  reçues  h  la  Société  des  Etudes  Indo-Cliiiioises 


(UullcUn  de  la  Société  de  Géographie  commerciale  de  Paris. 
N»«  5  el  11  de  181)7). 


I 

LE  COMMEKGK  DES  INDES  ANGLAISES  AVEC  L'ASIE  CENTRALE 

Par  a.   Klobukowski. 


Avancement  rapide  des  Anglais  vers  le  Yunnani.  —  Il  est  à  noter 
qu'en  ce  moment  même,  les  Anglais,  espérant  nous  devancer  en 
Chine,  poussent  très  activement  les  travaux  de  construction  du 
chemin  de  fer  Mandala-Kimlong-,  au  moyen  duquel  ils  comptent 
accaparer  tout  le  commerce  du  Yunnam  et  rendre  stériles  nos  efforts 
actuels  dans  la  vallée  du  Mékong.  C'est  une  course  au  clocher  qui 
s'organise.  Le  but  à  atteindre  mérite  que  nos  compatriotes  fassent 
en  sorte  de  ne  pas  arriver  trop  tard. 

Exportations  de  la  Chine  méridionale  et  du  Thibel. —  On  sait  que 
les  produits  à  exporter  du  Yunnam  et  du  Sctchuen  sont,  en  première 
ligne,  l'or,  Targent,  le  mercure,  le  cuivre,  le  fer,  le  zinc,  etc.  La 
partie  orientale  du  Thibet  offre  non  moins  de  ressources;  son  expor- 
tation se  compose  aussi  d'or  et  d'argent  et  en  plus  de  laine,  de 
queues  de  yacks,  de  musc,  de  pelleteries,  de  borax,  de  rhubarbe,  etc. 

Avantages  de  notre  position  en  Indo-Chine  vis-à-vis  de  la  Chine 
ynéridionale . —  De  même  que  le  Ferghama,  notre  colopie  d'Indo- 
Chine  produit  en  Annam  et  au  Cambodge  un  coton  très  estimé  sur 
le  marché  d'Extrême-Orient  et  pouvant  alimenter  de  nombreuses 
filatures. 

La  marche  à  suivre  est  donc  toute  indiquée.  Nos  colons,  ayant 
sous  la  main  la  matière  première,  sauront,  il  faut  l'espérer,  réser- 
ver à  leurs  articles  un  débouché  que  prétendent  leur  disputer  des 
concurrents  moins  favorisés  cependant,  les  Anglais  et  même  —  ceci 
est  à  peine  croyable  —  les  Japonais,  dont  les  cotonnades  sont  fabri- 
quées en  partie  avec  le  coton  cambodgien  qu'achètent  h.-s  lilatures 
de  Kobé  et  d'Osaka. 
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Utilité  d'une  entente  industrielle  et  commerciale  Iranco-russe  eu 
Indo-Chine.  —  F^ourquoi  ne  se  créerait-il  pas  une  Société  indus- 
trielle franco-russe  qui  aurait,  tant  au  Ferghama  qu'en  Indo-Chine, 
des  ateliers  d'où  sortiraient,  pour  la  consommation  de  l'Asie  cen- 
trale et  de  la  Chine  méridionale,  des  cotonnades  écrues  et  imprimées, 
des  mousselines  de  coton  et  de  laine  ? 

Il  n'est  pas  dans  mon  rôle  de  supputer  les  risques  et  les  profits 
d'une  pareille  entreprise  ;  mais  peut-être  jugera-t-on  qu'elle  vaut 
d'être  l'objet  d'un  sérieux  examen  ;  elle  formerait  certainement  un 
courant  d'afïaircs  dont  l'extension  ne  serait  pas  douteuse  et,  au 
moyen  d'avantages  réciproques,  elle  consoliderait  une  union  sus- 
ceptible d'assurer  pacifiquement,  au  commerce  et  à  l'industrie  des 
deux  pays,  une  situation  prépondérante  en  Asie  . 


MISSION  AU  LAOS  ET  EN  ANNAM 
Par  m.  J.-M.  Bel. 


«  Monsieur  le  Président, 

«  En  accomplissement  de  la  mission  dont  M.  le  Ministre  de  l'Ins- 
truction publique  et  des  Beaux-Arts,  par  arrêté  du  ^4  octobre  1896, 
m'a  fait  l'honneur  de  me  charger  au  Laos  et  en  Annam,  à  l'effet  de 
poursuivre  dans  ces  pays  des  recherches  de  minéralogie  et  de  géo- 
graphie, je  suis  parti  de  Marseille  le  20  décembre  dernier,  à  bord 
du  paquebot  Calédonieu.de  la  Compagnie  des  Messageries  maritimes^ 
et,  après  transbordement  à  Saigon  sur  le  paquebot  la  Tamise^  de  la 
même  Compagnie,  je  débarquais  à  Qui-nhon,  dans  la  province  de 
Binh-dinh,  en  Annam,  le  18  janvier  1897.  C'est  de  ce  point  que  j'ai 
commencé  mes  explorations,  lesquelles  ont  porté  surtout  sur  le 
massif  montagneux  dont  la  largeur  s'étend  du  littoral  annamite  aux 
forêts  claires  de  la  plaine  du  Mékong,  massif  qu'habitent  les  popula- 
tions autochtones  appelées  Mois  par  les  Annamites,  Khas  par  les 
Laotiens  et  par  elles-mêmes. 

((  J'ai,  durant  ce  voyage,  constaté  que  la  cartographie  de  la  région 
habitée  parles  Khas  est  très  insuffisante  ;  j'ai  rapporté  de  nombreux 
échantillons  minéraux  qui  me  permettront  de  tracer  quelques  traits 
de  la  géologie  de  ces  régions.  J'ai  également  relevé  toutes  les  altitu- 
des de  la  route  que  je  remettrai  au  ministère  dans  mon  rapport  de 
mission.  M'"c  Bel  a  recueilli  des  collections  d'histoire  naturelle  pour 
le  Muséum  de  Paris. 

«  Au  cours  de  cette  campagne,  j'ai  eu  la  grande  satisfaction  de 
reconnaître  les  premiers  gîtes  filoniens  aurifères  connus  au  Laos  ; 
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on  ne  connaissait,  en  eftet,  jusqu'ici,  au  Laos,  que  des  ^îtes  alluvion- 
naires. Ce  fait  niinéralo^icjue  pourra  avoir  uufî  •^ivindc  imf)orfance 
pour  l'avenir  niiuicr  du  Laos,  si,  coruine  c'est  possible,  l(\s  déeou- 
vert(îs  se  répètent  et  si  ces  j»îtes  présentent  (|uel(]uc  continuité  (;n 
profondeur. 

a  Le  15  juillet,  nous  repartions,  M""'  Bel  (;t  moi,  pour  l'Annarn, 
à  bord  du  pacjuehot  la  Tamise,  des  Messageries  maritimes,  et  le 
LS  juilh't,  nous  (b'barquions  à  Touranc;,  d'où,  deux  jours  après,  nous 
partions  pour  une  courte  exploration  minérale  de  la  provincf;  de 
Uuan-nam.  J'y  ai  consacré  un  mois  entier  à  l'étude  des  {gisements 
aurifères  qui  s'y  trouvent  et  sont  connus  seulement  depuis  deux  ans 
des  Kuropéens.  Ces  psnments  ont  fait  l'objet  d'exploitations  ancien- 
nes importantes  dues  aux  Annamites  et  qui  auraient  été  inter- 
rompues depuis  le  règne  du  roi  Minh-Mang-.  Actuellement,  une 
Société  française  s'occupe  de  la  reprise  de  ces  exploitations. 

((  Il  y  a  dans  la  même  province  d'autres  gîtes  min('raux,  du  cuivre 
et  du  charbon.  Le  cuivre  a  aussi  fait  l'objet  d'exploitations  anciennes 
dues  aux  Annamites  ;  une  Société  française  a  également  repris  ces 
gisements  depuis  quelques  temps,  mais  lors  de  mon  passage,  les 
travaux  étaient  interrompus.  Quant  aux  gîtes  de  charbon,  le  temps 
m'a  fait  défaut  pour  les  visiter,  ils  ont  d'ailleurs  fait  l'objet  de 
rapports  de  divers  ingénieurs  des  mines  et  sont  par  conséquent 
bien  connus. 

«  En  dehors  de  ces  gisements  minéraux,  de  mes  excursions  en 
Annam,  tant  dans  la  province  de  Binh-dinh  que  dans  celle  du 
Quan-nam,  résulte  l'impression  d'un  pays  extrêmement  riche  au 
point  de  vue  agricole  et  susceptible  de  cultures  tropicales  les  plus 
variées.  La  population  y  est  nombreuse,  intelligente,  travailleuse 
et  très  soumise.  Elle  n'est  malheureusement  pas  assez  connue  et 
mérite  d'attirer  la  plus  sérieuse  attention  en  vue  d'une  colonisation 
florissante. 

((  Le  massif  montagneux  de  l'Annam  et  du  Laos,  qui  est  immense, 
se  prêtera,  en  dehors  de  la  culture  du  riz  que  les  sauvages  y  font 
partout,  aux  cultures  tropicales  les  plus  variées,  le  jour  où  il  jouira 
de  voies  de  pénétration  praticables  ;  actuellement,  on  ne  peut  y 
aller  que  par  des  sentiers  de  montagne  et  le  transport  ne  peut  s'y 
effectuer  que  par  portage  à  dos  d'homme  et  en  partie  à  dos  d'élé- 
phants. J'ai  conduit  de  Qui-nhon  à  Attopeu  la  première  caravane 
un  peu  considérable  ayant  pénétré  dans  ce  pays,  mais  au  prix  d(î 
retards  et  de  difficultés  que  la  colonisation  ordinaire  ne  pourrait 
pas  supporter.  A  mon  départ  de  l'Indo-Chine^  le  Gouverneur  géné- 
ral faisait  procéder  à  l'étude  des  chemins  de  fer  de  pénétration 
dans  ces  régions.  » 
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L'ILE    D'HAÏ-NAN 


Aperçu    du    voyage   (i89G). 
Par  M.  G.  Madrolle. 


EXTRAITS. 


Ilaï-nan  n'a  pas  eu  de  tous  temps  des  colons  chinois.  Ce  ne  fut 
qu'au  11^  siècle  avant  Jésus-Christ  que  des  races  chinoises,  venant 
de  la  presqu'île  voisine  de  Louei-Tsiou,  abordèrent  pour  la  première 
fois  dans  cette  île.  Cependant,  si,  peu  à  peu,  les  Chinois  ont  gagné  du 
terrain  dans  l'est  et  le  nord  d'Hai-nan,  le  sud  de  l'île  est  encore 
plutôt  aux  aborigènes  montagnards,  les  Célestes  n'ayant  que  quel- 
ques rares  établissements  peu  florissants. 

Depuis,  les  Chinois  se  sont  avancés  dans  le  massif  central,  occu- 
pant les  régions  planes  de  l'île,  soumettant  les  insulaires  des  vallées, 
s'alliant  de  bonne  heure  aux  femmes  aborigènes,  englobant  les  tri- 
bus autochtones  et  refoulant  les  mécontents  dans  la  montagne. 

Aujourd'hui,  le  Chinois  d'Haï-nan  est  moins  le  descendant  direct 
d'une  race  pure  du  continent  que  celui  d'un  peuple  sino-indigène, 
né  du  contact  des  envahisseurs  avec  les  races  Sai  et  Miou  de  la  région. 

Pour  se  rendre  compte  de  l'intluence  de  l'immigration  chinoise  à 
Ilaï-nan,  je  ne  citerai  que  quelques  chiffres  : 

En  l'an  1300  de  notre  ère,  165.000  Chinois  habitaient  Tîle 
que  Vivien  de  Saint-Martin  dit  large  de  plus  de  36.000  kilomètres 
carrés.  Trois  siècles  plus  tard,  la  population  s'était  augmentée  de 
100.000  colons. 

Les  recensements  plus  récents  de  1819  donnaient  près  de  1  mil- 
lion de  Chinois;  œuiL  de  1835,  1.350.000;  enfin,. en  l'an  1896, 
1.700.000  Chinois  ou  plutôt  individus  portant  la  tresse  habitaient 
les  zones  relevant  de  l'empire. 

Si  Ton  recherche,  dans  les  ouvrages  du  siècle  dernier,des  rensei- 
gnements sur  Ilaï-nan,  on  ne  trouvera  que  des  traductions  de  do- 
cuments chinois  ;  tels  ceux  des  Jésuites  français  installés  à  Pékin 
sous  Louis  XV. 

Ce  ne  fut  qu'au  commencement  de  notre  siècle  qu'un  Européen 
pénétra  à  Haï-nan^  sans  avoir  préparé  un  tel  voyage. 
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Notre  oxploralcur,  hi<Mi  nial<ir(;  lui,  est  un  Anglais;  ce  sont  les 
hasards  tic  la  navigation  (|ui  l'ont  lait  «'('liou(;i"  dans  eett(i  possession 
chinoise  qu'il  visita  ave('  heanroup  d'inbîrèt. 

.lames  Pnrel'oy  est  h;  nom  du  premier  explorateur  d'IIaï-nan. 

Le  seul  Français  qui  ait  voyagé  à  llaï-nan  est  le  Père  Maillait. 
Débarqué  en  1850,  il  l'ut  le  premier  à  donner  une  description  des 
abori<;ènes.  Il  mourut  malheureusement  à  Ilaï-nan  l'année  même 
de  son  voyage  dans  l'intérieur  de  l'île. 

Les  autres  voyageurs  ont  été  jusqu'à  ce  jour  des  missionnaires 
protestants.  Leur  excursion  favorite  est  le  nord  de  l'île  et  les  plus 
intrépides  pénètrent  jusqu'à  No-dao,  non  loin  du  massif  monta- 
gneux. Un  seul  d'entre  eux,  le  R.  P.  lérémiassen,  a,  depuis  1SÎ)0, 
utilement  parcouru  le  pays  et  fait  des  études  intéressantes  sur  la 
langue  et  les  Chinois  d'IIaï-nan. 

C'est  en  mars  1890  que  je  débarque  à  llai-kao,  plus  connu  sous 
le  nom  de  Iloi-hao,  seul  port  ouvert  de  l'île  aux  «  Barbares  d'Oc- 
cident ». 

Vu  de  la  mer,  le  pays  a  un  aspect  triste,  nu,  poudreux,  sablon- 
neux, qui  n'est  pas  fait  pour  réjouir  le  voyageur  ;  le  premier  senti- 
ment est  celui  d'un  lieu  maudit  par  la  nature,  impression  qui  s'ag- 
grave aux  récits  fantaisistes  de  tous  les  Européens  qui  ne  voient 
dans  Ilaï-nan  que  des  pirates  ou  des  déportés  criminels. 

Trois  quarts  d'heure  d'embarcation  mènent  le  passager  du  mouil- 
lage au  port  de  Iloi-hao.  Je  débarque  en  pleine  ville  chinoise,  aux 
rues  étroites,  aux  cloaques  remplis  d'immondices,  aux  exhalaisons 
de  poissons  pourris,  de  viandes  décomposées,  de  chiens  crevés,  tan- 
dis que  la  pluie  ne  cesse  de  tomber. 

Peu  encourageante  est  cette  première  entrée  en  scène,  mais  à  dire 
vrai,  toutes  les  villes  de  la  Chine  méridionale  se  ressemblent  à  peu 
près.  Ce  n'est  donc  qu'une  affaire  d'habitude,  et  on  se  fait  très  vite 
aux  odeurs  et  à  la  vie  chinoise. 

Cependant,  je  viens  d'apprendre  une  mauvaise  nouvtîlle,  la  peste 
bubonique,  dont  on  parle  tant  aujourd'hui  en  Europe,  cause  de 
terribles  ravages,  depuis  plusieurs  mois,  dans  tout  l'est  de  l'île. 

Le  Tao-tai  invoque  ce  terrible  lléau  pour  m'empêcher  de  partir 
pour  l'intérieur,  mais  comme  je  l'assure  que  je  ne  séjournerai  (|ue 
peu  de  temps,  il  consent  à  me  donner  deux  de  ses  satellites  pour  le 
voyage,  car  «  je  vais,  paraît-il,  à  la  chasse  aux  cerfs.  » 

A  la  mi-mars,  j'étais  en  route  pour  le  centre  montagneux. 
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Point  de  cartes,  pas  de  renseignements.  Je  sais  seulement  qu'ar- 
rivé à  No-dao,  je  trouverai  un  poste  de  missionnaires  américains, 
installés  en  ce  lieu  depuis  1890. 

Mon  itinéraire  est  d'abord  voisin  du  littoral,  puis,  peu  à  peu,  je 
pénétre  dans  l'intérieur  ;  les  plateaux  s'élèvent,  puis  le  paysage  de- 
vient plus  tourmenté  et  plus  boisé,  c'est  enfin  No-dao. 

Trois  Américains  avec  leurs  femmes  el  leurs  enfants  sont  assez 
confortablement  installés  ;  ils  me  paraissent  être  plutôt  venus  ici 
en  villégiature  que  pour  acquérir  des  adeptes  nouveaux  à  la  secte 
presbytérienne. 

Leur  établissement  est  placé  en  dehors  des  odeurs  de  la  cité  chi- 
noise, sur  un  léger  plateau  dominant  l'horizon  et  balayé  par  une 
brise  salutaire. 

Les  montagnes  environnent  No-dao  ;  les  charrettes,  aux  bruits 
plaintifs  et  criards,  circulent  encore  dans  la  région,  revenant  des 
plateaux,  chargées  d'arbustes  ou  de  paille,  ou  des  vallées  et  des  ra- 
vins avec  un  fort  chargement  de  riz. 

Vam-foug  est  proche,  dans  une  région  très  cultivée  et  très  peu- 
plée. C'est  dans  ce  bourg  que  réside  la  dernière  autorité  chinoise. 

Les  brouillard  et  la  pluie,  qui  persistent  depuis  plusieurs  jours, 
rendent  les  relevés  de  l'itinéraire  très  difficiles. 

Je  renonce  à  la  partie  montagneuse  pour  parcourir  les  plaines 
du  nord-ouest  et  prendre  la  route  du  Lim-koet  du  Dam-tiao.  Ici, 
habitent  des  races  chinoises  parlant  des  dialectes  différents.  Les 
plaines  sablonneuses  sont  cultivées  en  patates  ;  les  vallées  irri- 
guées, plantées  en  riz. 

La  population  est  dense,  laborieuse  et  paisible. 

Cependant,  plus  on  gagne  le  sud,  moins  les  Chinois  sont  nom- 
breux ;  l'eau,  de  mauvaisequalité,  est  la  cause  du  peu  d'avance- 
ment de  la  colonisation  chinoise  dans  l'ouest  de  l'île  ;  le  voisinage 
des  tribus  Sai  et  la  nature  sablonneuse  du  terrain  font  que  la  popu- 
lation céleste  se  localise  aux  approches  des  cours  d'eau  et  des 
vallées. 

A  part  quelques  agglomérations  vers  l'extrémité  sud-ouest,  le 
sud  est  à  peine  habité  :  dans  une  petite  vallée,  la  sous-préfecture  de 
Ngai-tsiou,  vieille  cité  chinoise,  créée  au  début  de  l'occupation 
d'Haï-nan,  un  siècle  avant  Jésus-Christ,  est  le  premier  poste  céleste 
dans  le  sud  de  l'île. 

Le  sentier  chinois  est  le  plus  souvent  sur  la  plage,  et  en  maints 
endroits,  où  la  montagne  tombe  à  pic  dans  la  mer,  il  faut  attendre 
la  marée  basse  pour  circuler. 
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Je  suis  dans  la  valhîe  du  a  Ta-kian^  ))  ou  ((  {^raiid  n(niv(î  »  ;  la 
campagne  (;st  fcrlihi  (»t,  la  population  trrs  noiuhifîusc.  Kin^-lao,  la 
capilale  (rHaï-naii,  est  proclir.  (l'est  la  rt'sidcncc.  du  liiMitcnant- 
«»ouvtM  iKMir  (l()  lilc,  du  prcict,  du  LiV'uiMal  et  de  tous  les  louagos 
aduiinislratifs  do,  la  préfocturo. 

Mon  voyai»e  s'était  très  licurousenieiit  passée  j'avais  pénétré  dans 
rinti'iieur  (^t  fait  le  tour  complot  do  llaï-nan,  rocoruiu  les  div(!rsos 
j)Oj)ulations  et  les  lan^a^es,  lolové  la  plus  ^landiî  partie  do  Tilo, 
reconnu  une  mine  de  cuivre,  une  d'élain,  \u\v.  de  |)lond)  ai|;enti- 
lèrc,  et  recueilli  de  nombreuses  paill^ittos  d'or  {)rovenant  des  ri- 
vières de  l'intérieur. 

La  Franco,  dont  les  intérêts  poiitiqui^s  on  Chine  ont  reposé  jus- 
qu'à ce  jour  sur  la  a  Protection  de  la  Ilolij'ion  »,  no  doit  pas  ou- 
blier que  si  son  commerce  avec  le  Céleste  Kmpire  est  encore  pou 
important,  son  expansion  commerciale  et  politique  n'est  point 
arrêtée. 

Notre  empire  indo-chinois  doit  être  le  centre  de  notre  inlluence 
dans  le^  mers  de  rExtrcme-Orient,  et,  pour  qu'il  en  soit  ainsi,  il 
faut  protéger  nos  intérêts  et  prévoir  l'avenir.  Le  Tonkin  no  sera  à 
l'abri  d'un  coup  de  main  d'une  nation  étrangère  que  lorsque  le 
golfe  du  Tonkin  sera  devenu  une  mer  française. 

Haï-nan  est  à  la  porte  même  de  ce  golfe,  commandant  la  route 
de  Singapore,  Hongkong,  comme  «  l'Œil  de  Chine  »  vers  nos  pos- 
sessions asiatiques,  et  l'un  des  points  stratégiques  des  mers  d'Asie . 

Nous  avons  déjà  laissé  échapper  à  notre  inlluence  Formoso  et  les 
Pescadores,  veillons  sur  ce  vieux  et  aujourd'hui  unique  vestige 
colonial  d'outre-mer  de  l'empire  chinois,  car  l'avenir  de  la  France 
en  Asie  et  surtout  la  sécurité  de  notre  bel  empire  indo-chinois  nous 
l'ordonnent. 

Février  1895. 

Cl.  Madrolle. 


NOTES  POLITIQUES  ET  ÉCONOMIQUES 


I.  —  Dialectes  et  population. 

Haï-nan  dépend  de  la  vice-royauté  do  Leang-kouang  et  de  la 
province  de  Kouang-tong  ;  l'île  forme  une  préfecture  sous  la  sur- 
veillance d'un  Tao-tai  (lieutenant-gouverneur)  ({ui  réside,  ainsi  que 
le  Fou  (préfet),  à  King-toa. 

Les  Chinois  qui  n'occupent  que  la  périphérie,  laissant  le  massif 
montagneux  aux  aborigènes,  ont  divisé  Haï-nan  en  treize  circons- 


—  114  — 

criptions  civiles;  trois  d'entre  elles  sont  sous-préiectures  de  première 
classe  (Tchéou,  Tsiou,  Tiao  ou  Tcliao,  suivant  les  dialectes  de 
Pe-king,  de  llaï-nan,  de  Dam-tiao  ou  de  Canton),  les  dix  autres 
sont  de  seconde  classe  (bien). 

La  variété  des  dialectes  chinois  fait  que  la  môme  ville  est  appelée 
de  différents  noms,  que  tous  les  indigènes  et  surtout  les  étrangers 
ignorent  souvent. 


II. 


Commerce. 


Depuis  rétablissement  des  Gbinois  à  Haï-nan,  les  échanges  se 
sont  principalement  faits  avec  Canton,  duquel  l'île  relève  politi- 
quement, et  le  Louei-tsiou  (ou  Loui-tchao)  qui  fut  de  tout  temps 
la  route  propice  pour  faire  invasion  dans  l'île. 

L'arrivée  des  Européens  en  Asie  a  changé  les  courants  com- 
merciaux et  créé  de  nouveaux  débouchés  ;  des  points  stratégiques 
ont  pris  une  valeur  considérable  à  mesure  que  la  Chine  laissait 
pénétrer  dans  son  sein  un  plus  grand  nombre  d'Européens  et  que 
de  nouvelles  villes  étaient  ouvertes  au  commerce  étranger.  Dans 
Ilaï-nan,  Hai-kao^  plus  connu  en  Europe  sous  le  nom  cantonnais 
de  Hai-hao,  est  le  port  ouvert  aux  échanges  internationaux. 

Ce  fut  par  le  traité  de  Tien-tsin  (1858)  que  les  «  Barbares 
d'Occident  »  eurent  le  droit  de  s'établir  à  Haï-nan  pour  entrer  en 
relations  commerciales  avec  les  Chinois  de  l'île. 

Cependant,  ce  ne  fut  qu'en  1876,  que  le  traité  de  1858  reçut  un 
commencement  d'exécution  par  l'ouverture  définitive  du  port  de 
King-tao  (marqué  sur  les  atlas  Kiong-tchéou-fou,  terme  du  dialecte 
de  Pe-king)  au  commerce  étranger. 

L'Angleterre  y  établit  aussitôt  un  consul,  sur  le  terrain  réservé 
aux  étrangers,  l'Allemagne  suivit  bientôt  avec  un  agent  consulaire. 
Quant  à  la  France,  dont  les  intérêts  politiques  sont  importants  et 
dont  le  commerce  s'étend  chaque  année,  elle  attend  encore  son 
représentant. 

Un  service  des  douanes,  très  fortement  constitué,  avec  des  cadres 
européens,  est  installé  à  Ilai-kao  ;  il  comprend  un  service  de 
douaniers  à  terre,  un  service  maritime  avec  deux  canonnières 
armées  de  canons  pour  éviter  la  contrebande  et  empêcher  la  pirate- 
rie, et  un  service  de  port  et  de  phares  pour  l'éclairage  du  détroit 
d'IIaï-nan. 

Presque  tout  le  personnel  européen  des  douanes  à  Haï-nan  est 
anglais.  Les  étrangers  sont^  du  reste,  peu  nombreux;  en  1892,  ils 
comprenaient  11  Anglais,  (3  Américains,  3  Allemands,  3  Danois, 
1  Portugais  (aucun  Français^,  soit  24  blancs  contre  1.810.000 
Chinois  ou  aborigènes,  répartis  sur  une  superficie  de  36.195  kilo- 
mètres carrés. 
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III.  —  Produits  à  l'exportation  et  à  l'importation. 

Depuis  r(''lal)liss('inoiil,  d'un  sfM'vicc  {\i'>^  douanes  à  llai-k.io  (1S7()) 
Jus(iu'(Mi  ISSliJccliillVrdcs  allaiivs  a  ('I/mmi  au^rrifuitaut  d<'  ().SIi. ()()() 
taëlsà  rî.hjr». 00(1  hk.  I.  ;  la  période  l8(S(ià1S!)l  a  été,  au  con- 
traire, p(Mi  lavorahle  à  llaï-nan  ;  d(>j)uis  lors,  les  éelian^fs  onl  vaii(î 
entre  -J. .100. 000  lik.  I.  el  rj. 000. 000  hk.  I. 

Voici  (pieNpies  eliinVes:  1877,  1.^20!),000  liaikouan  laéls  ;  1S80, 
1.077.000;  lcS8r>,  ^i.7-r>.000;  1(S00,  4.^2(S:J.OOO;  ISiir),  :>.:W/p.OOO, 
doni  l.^iS.i.S.V}  hk.  I.  à  l'imporlation  el  1.100. 71)^2  hk.  t.  à 
rex[)oilaLion. 

Les  principales  exportations  ont  porté  en  1895  sur  : 

Les  porcs  valant ^71 .4^22   hk.  1.  pour  45.287  tétos. 

Le  sucre 21 7 .  297  —  m .  AOi)  piculs. 

Les  cuirs 05.082  —  8.01()    — 

Les  étoflcs  fines 52.844  —  :iii     — 

Les  noix  d'arec 40.549  —  4.841     — 

Le  chanvre 39.532  —  1 . 520 

Les  volailles 32 .  335  —  340 .  940  télés. 

Les  gâteaux  de  noix  . .  31 .882  —  19.913  piculs. 

Les  autres  articles  d'exportation  consistent  en  soies  écrues  pour 
25.083  hk.  l.  ;  les  œufs  frais  pour  23.383;  la  colle  pour 
24.101  ;  les  peaux  de  bœufs  et  de  buffles  pour  22.354  ;  le  galan- 
gal  pour  20.070  ;  puis  les  poissons  salés,  les  étoffes  épaisses,  le 
suif,  les  médicaments,  le  miel,  les  cornes  de  bœufs  et  de  buflles,  la 
paille,  le  sésame,  les  nageoires  de  requins,  le  nerfs  de  cerfs,  de 
bœufs  et  de  buflles,  les  peaux  d'antilopes  et  de  cerfs,  le  tabac,  les 
tortues,  les  sacs,  le  cuivre  (52  piculs  valant  1 .103  hk.  t.) 

Presque  tout  ce  commerce  se  fait  avec  Hongkong,.  l'Indo-Chine 
ne  participant  aux  échanges  que  pour  une  somme  insignifiante  de 
875  hk.  t.,  Singapore  pour  10.820  et  le  Siam  pour  2.8()2. 

L'exportation  des  porcs  sur  Hongkong  est  le  princijial  produit 
de  l'île. 

Elle  était  en  1882,  de  18.003  têtes;  en  1885,  de  42.214  et  en 
1890  de  27.943. 

A  certaines  époques,  comme  en  1887,  elle  a  alleint  85.082  léles, 
et  en  1880,07.589. 

La  culture  de  la  canne  à  sucre  est  également  une  source  de 
revenus.  On  a  exporté  en  1887  1 41 .  493  piculs  ;  en  1880,  92.140; 
en  1885,  100.110;  en  1890,  73.884;  en  1895,  99.018. 

On  peut  dire  que  IJaï-nan  est  le  grenier  d'abondance  de  llon;^- 
kong,  on  en  jugera  par  les  chiffres  suivants  qui  sont  ceux  de  1895  • 
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45.287  porcs,  340.940  volailles,  9.014.800  œufs,  18.813  kilos 
de  miel,  etc.,  ont  été  exportés  de  llai-kao  pour  la  consommation 
des  258.000  Chinois  qui  peuplent  la  colonie  anglaise  de  IJongkoni». 

Ilaï-nan  est  par  ce  fait  un  point  nécessaire  à  la  vitalité  de  ce  ro- 
cher aride  de  Hongkong,  qui  est  une  dépendance  de  la  finance,  de 
l'émigration  et  du  marché  anglais  et  dont  l'influence  commerciale, 
c'est  à  craindre  malheureusement,  pourrait  devenir  politique. 

Les  importations  sont  un  peu  plus  élevées  que  les  exportations  ; 
elles  consistent  en  : 

Cotons  indiens  pour....  272.838  hk.   t.  rcpr.  15.789  piculs. 

Riz  pour 175.448  —  98.780    — 

Opium  des  Indes  pour.  153.000  —  290    — 

Pétrole  pour 71.472  —  517.288  gallons. 

Farine  pour 61 .  57()  —  — 

Shirtings  blancs  pour. .  54.685  —  16.029  pièces. 

Médicaments  pour 45.190  —  — 

puis  viennent  des  articles  moins  considérables,  comme  le  coton, 
pour  41.881  hk.  t.,  les  allumettes  japonaises  pour  39.454;  les 
pâtes  chinoises  pour  35.788;  les  haricots  et  les  pois  pour  85.485,  etc. 

La  presque  totalité  du  coton  importé  est  employé  dans  le  district 
de  Voun-tsio.  La  qualité  et  le  bon  marché  des  filés  indiens  ont  tué 
les  petites  industries  locales,  mais  ont  augmenté  les  métiers  pour 
la  fabrication  des  étoffes. 

L'importation  des  cotons  a  été,  du  reste,  progressive  : 

En  1882 8.176  piculs  valant  60.336  hk.  t. 

En  1885 14.093        —  226.004      - 

En  1890 17.750        —  307.788      — 

En  1895 15.789        —  272.838      — 

L'année  où  l'entrée  des  cotons  a  été  la  plus  forte  a  été  1890, 
puis  1891,  avec  17.184  piculs,  valant  287.399  hk.  t. 

Le  riz  est  la  base  de  la  nourriture  de  l'Asiatique  ;  Haï-nan  en 
produit  beaucoup,  mais  les  récoltes  ne  sont  pas  toujours  très  favo- 
rables et  l'importation  en  est  souvent  nécessaire.  Le  riz  vient  alors 
du  Tonkin,  de  Gochinchine  ou  de  Canton. 

L'opium  arrive  des  Indes  ;  cependant  le  Yun-nan  commence  à  en 
expédier. 


Le  pétrole  est  de  plus  en  plus  employé,  il  remplace  avantageuse- 
ment l'huile  de  sésame  ou  les  petites  bougies  de  graisse. 

Depuis  ces  dernières  années,  le  pétrole  de  Sumatra  fait  une  rude 
concurrence,  en  Extrême-Orient,  au  pétrole  d'Amériqne  et  plus  en- 
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rorc  à   ccliii  du  («iiicaso.  Kn  ISDf),  il  a  ('(('  importa  200  ;U)0  gal- 
lons (le  Sumatra  conlrc  157.r>()()  des  l^^lals-llnis  et  80.750  de  Russie. 


Les  alhiiucKes  jajx^naiscs  ({ui  inoiidcnl,  1(îs  niaiclK's  de  ri'Alivme- 
Orienl  anivcut  jus(|u'à  llaï-uan  ;  on  en  a  vendu,  (!n  1<S0r),  pour 
rW.ini  hk.  (.,  soit,  1(^2.151;  JVancs. 

Nos  lahi'iques  du  Tonkin  j)euvent  trouver  à  llaï-nan,  vers  Pak- 
lioi,  le  Kouant;-si  et  le  Yun-nan,  un  écoulement  favorable  de  leurs 
produits,  (pie  le  voisinage  des  pays  de  consommation  met  dans  un 
état  de  supj'iriorité  sur  l(3s  pays  éminemment  producteurs,  mais 
éloijinés,  comme  les  Indes  et  le  .lapon  ;  ainsi,  les  filés  de  coton,  le 
riz,  l'opium  du  Yun-nan,  les  allumettes,  etc.,  peuvent  venir  du 
Tonkin  ou  y  passer  en  transit. 

IV.  —  Navigation. 

Les  principaux  ports  de  Ilaï-nan  sont  :  Ilai-kao  (lloi-hao  ou 
Ilai-kéou)  ;  Sen-eing  (port  de  Dam-tiao  ou  Tan-tchéou)  ;  Lim-ko 
(Lin-ko  ou  Lam-ko)  ;  Ba-loi  (Pak-lai  ou  Pei-li)  ;  NL;ai-tsiou  (Niiai- 
liao  ou  Ngai-tchao  ou  Ai-tchéou)  ;  Sam-a-Kouy  (San-ia)  ;  Lein^»- 
toui  (Leing-soui  ou  Ling-choui^,  etc. 

De  tous  ces  havres,  un  seul,  Ilai-kao,  est  ouvert  au  commerce 
europ(3en,  c'est  (également  dans  cette  ville  que  tous  les  produits 
provenant  du  dehors  viennent  se  l'aire  dédouaner  avant  de  gagner 
la  côte  d' Ilaï-nan. 

Sans  nous  occuper  des  jonques  chinoises  qui  viennent  de  Pak- 
hoi,  de  Louei-tsiou,  de  Kong-moun  après  Canton  ou  de  Soua-tou, 
nous  ne  nous  intéresserons  qu'aux  bâtiments  étrangers  fréquen- 
tant Ilai-kao. 

Les  bâtiments  anglais,  d'abord  très  nombreux  dans  le  golfe  du 
Tonkin,  furent  bientôt  distancés  par  le  pavillon  allemand,  puis  les 
danois  prirent  la  tête,  suivis  par  le  pavillon  français  qui,  aujour- 
d'hui, tend  à  prendre  la  première  place. 

Le  voisinage  du  Tonkin  et  les  relations  plus  suivi(^s  entre  notre 
colonie  et  le  nord  de  la  Chine,  le  Japon  ni  voire  TAmérique,  par 
Hongkong,  sont  les  causes  directes  de  l'apparition  de  notre  pavil- 
lon, qui,  aperçu  pour  la  première  fois  en  1879,  sera  prépondérant 
à  Haï-nan  avant  la  tin  du  siècle. 

Ce  fut  en  1890  que  la  Compagnie  des  Messageries  maritimes 
tenta  le  premier  service  régulier  entre  le  Tonkin  et  Hongkong  ; 
l'année  suivante,  la  maison  tonkinoise  Marty  inaugura  ««gaiement 
une  liL>ne  française  sur  Honukonn  avec  escale  à  Hai-kao.  Les  M(îssa- 
geries  s'('l;mt  retinîes,  la  Compagnie  Marty  est  rest('(»  sans  concur- 
rent français.  Ses  services  parlent  de  Hongkong  pour  le   Tonkin   et 
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Pak-hoi  par  lïaï-nan  ;  ils  sont  desservis  par  des  vapeurs  français  et 
des  danois  aft'rétés. 

C'est  ainsi  que  les  intérêts  français,  représentés  par  la  maison 
iMarty,  sont  les  plus  im|)ortants  parmi  ceux  cni'ai-és  par  les  Euro- 
péens à  llaï-nan,  puisque,  à  elle  seule,  cette  Compagnie  détient 
(1895)  432  bâtiments  français  ou  danois  jaugeant  232.474  tonnes 
contre  200  étrangers  (allemands,  anglais,  hollandais  et  norvégiens) 
avec  1 50 .  400  tonneaux). 

V.  -  Mouvement  du  port  de  Hai-kao. 

En  1880,  284  bâtiments  étrangers  jaugeant  102.000  tonnes, 
dont  144  américains,  110  anglais  et  24  allemands. 

En  1885,  570  bâtiments  étrangers  jaugeant  225.210  tonnes, 
dont  284  allemands,  208  anglais,  10  danois,  0  américains,  2  fran- 
çais . 

En  1890,  530  bâtiments  étrangers  jaugeant  284.780  tonnes. 

En  1895,  032  bâtiments  étrangers  jaugeant  388.880  tonnes, 
dont  282  danois,  150  français,  142  allemands,  54  anglais,  2  hol- 
landais, 2  norvégiens. 

VI.  —  L'émigration. 

Le  Chinois  est  un  bon  travailleur  et  un  parlait  commerçant. 
Sobre,  intelligent,  désireux  d'accumuler  pour  vivre  avec  plus  de 
confort  dans  sa  vieillesse,  il  a,  sur  son  concurrent  européan,  la 
supériorité  de  parler  la  langue  du  consommateur  et  de  se  plier  aux 
exigences  de  ses  coreligionnaires  et  à  celles  des  Européens. 

L'Asiatique  est  amoureux  du  lucre,  et  ses  besoins  constants  le 
forcent  à  peiner  :  l'Africain,  au  contraire,  travaille  peu,  encore 
n'est-ce  que  momentanément,  pour  satisfaire  un  besoin  passager 
ou  une  fantaisie. 

Le  salaire  du  Chinois  est  modique,  aussi  l'émigration  le  lente-t-il  ; 
il  est  appelé  à  l'étranger  par  un  parent  ou  un  ami,  ou  part  avec 
des  mots  de  recommandation  pour  les  pays  d'outre-mer. 

Le  PVkien  et  le  Kouang-tong  sont  les  deux  provinces  de  Chine 
qui  fournissent  le  plus  d'émigrants  ;  cependant,  la  diversité  de  lan- 
gage de  ces  régions  maritimes  empêche  cette  unité  qui  ('onne  la 
cohésion  nécessaire  aux  races.  Aussi  les  Chinois  sont-ils,  à  l'étran- 
ger, répartis  en  congrégations,  d'après  leur  lieu  de  naissance  et 
leur  patois,  formant  ainsi  autant  de  sociétés,  de  groupes  et  d'intfî- 
réts  dilTérents,  souvent  contraires,  animés  même  de  sentiments  de 
jalousie  les  uns  contre  les  autres,  animosité  qui  se  rencontre  aussi 
bien  dans  le  commerce  que  dans  la  rue,  où  chacun  combat  dans 
l'intérêt  de  sa  congrégation. 

A  Saigon,  où  l'on  trouve  une  vingtaine  de  congrégations  canton" 
naises,  les  Chinois  se  répartissent  en  corps  de  métiers  d'après  leur 
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lion  d'ori«;ine  ;  c'est  ainsi  que  l'on  remarque  que  ceux  provenant  de 
Sani-choui  sont  j^rnrralcmciit  boulan<;(;rs  ;  ceux  de  Cheiin-tak,  or- 
lëvres  ;  d<'  Nain-hoi,  bouclKirs  ;  d(i  Soua-tou,  marcliands  de  thé, 
d'étolïes  ou  d<^  j)eaux  ;  d(i  llou-li,  herboristes  ;  de  Sin-nin'^,  cordon- 
niers ;  de  (lanton,  marchands  de  soie  ou  épiciers,  tandis  que  ceux 
du  Fo-kien  sont,  pour  la  plupart,  cafetiers  et  ({ue  les  ilak-ka  sont 
boys  d'hôtel  ou  coilïeurs. 

Les  Ilaï-nanais  sont,  de  préférence,  domestiques  et  parfois  cuisi- 
niers. Cependant,  cette  répartition  n'est  pas  la  règle  générale  dans 
tous  les  ports  de  l'Extrômc-Orient  ;  c'est  ainsi  que  la  majeure  par- 
tie des  llaï-nanais  qui  s'expatrient  sur  Singapore  sont  principale- 
ment employés  aux  mines  d'étain  de  la  presqu'île  de  Malacca  et 
que  ceux  qui^  auparavant,  émigraient  à  Sumatra  et  à  Batavia, 
étaient  placés  dans  de  vastes  exploitations  agricoles. 

Une  maison  allemande,  Schlomburg  et  G'^,  avec  des  agences 
à  Ilai-kao  (Ilaï-nan),  à  Pak-hoi  et  à  Soua-tou,  affrète  des  vapeurs 
pour  le  transport  des  émigrants  avec  Bangkok,  Batavia  ou  Singa- 
pore  à  raison  de  6  piastres  pour  la  première  ville  et  de  5  pour  la 
dernière,  le  Chinois  ayant  droit  au  riz  et  au  passage. 

Le  mouvement  de  l'émigration  des  Ilaï-nanais  a  été  : 

En  1891,  de  3.142  individus,  dont  2.963  sur  Hongkong. 

En  1885,  de  10.500  individus,  dont  7.402  sur  Hongkong. 

En  1892,  de  10.988  individus,  dont  5.172  sur  Singapore,  3.970 
sur  Hongkong,  1 .538  sur  Bangkok. 

En  1895,  de  18.969  individus,  dont  10.154  sur  Singapore,  4.361 
sur  Bangkok,  4.146  sur  Hongkong. 

Les  émigrants  viennent  principalement  des  régions  très  peuplées 
de  l'est  de  l'ile,  des  districts  de  King-toa  et  surtout  de  Voun-tsio  ; 
les  sous-préfectures  de  Lok-houi  et  de  Houi-tang  en  fournissent 
également. 

Au  retour,  les  Haï-nanais  prennent  de  préférence  la  voie  de  Hong- 
kong :  ils  sont  rentrés  au  nombre  de  4.879  en  1881,13.607  en 
1885,  12.220  en  1892, 11.975  en  1895. 
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MUSÉE  INDOCHINOIS 


COMMISSION    D'ORGANISATION 


Procès  verbal  de  la  Ire  séance. 

La  commission  d'organisation  du  musée  indo-chinois  était  convo- 
quée pour  le  dimanche  1^  septembre,  à  9  heures  du  matin.  Ont 
répondu  à  l'appel  :  MM.  Lourme,  Blanchet,Pech,capitain(î  Lacroix, 
Laurent,  Mézynski,  Jacquet.  MM.  l]Iaquiôre,le  D'"  Gapus,  Halïher  se 
sont  excusés.  M.  Lourme,  doyen  d'âge,  ouvre  la  séance  et,  après 
une  allocution  du  président  provisoire,  il  est  procédé  à  la  Cormation 
du  bureau. 

Les  Ibnctions  de  président  sont  successivement  déclinées  par 
\L  le  Dr  Gapus,  Louime,  Blanchet,  le  capitaine  Lacroix  et  Pech. 
On  pense  bien  à  M.  Jammcs,  mais  sa  santé,  gravement  atteinte, 
l'obligera  de  rentrer  en  France.  Enfin,  cédant  aux  vives  instances 
de  tous  les  membres,  M.  Blanchet  accepte  de  diriger  nos  travaux. 
En  conséquence,  M.  Blanchet  est  élu  président  de'la  commission. 
M.  Mézynski  est  ensuite  nommé  secrétaire. 

M.  le  capitaine  Lacroix  désire  savoir  si  notre  commission  est 
permanente  ou  si  elle  ne  remplit  qu'une  mission  temporaire  ;  dans 
le  premier  cas,  il  conviendrait  de  nommer  un  vice-président.  La 
commission  décide  que  le  président,  absent,  serait  de  droit  suppléé 
par  le  plus  ancien  membre  présent.  M.  Laurent  regrette  le  manque 
dans  notre  bibliothèque  des  vingt-un  fascicules  sur  la  flore  de  Cochin- 
chine,  par  M.  Pierre.  Cet  ouvrage  nous  rendrait  les  plus  grands 
services  pour  le  classement  des  plantes.  Le  gouvernement  local, 
bien  que  nous  ayant  refusé  la  cession  d'un  exemplaire,  en  possède 
plusieurs,  et  il  ne  serait  peut-être  pas  impossible  qu'il  ne  revienne 
sur  sa  décision  première,  si  on  adressait  une  seconde  demande 
dans  le  même  but  à  M.  le  Lieutenant-Gouverneur,  (^ettiwpiestion 
sera  portée  devant  la  réunion  de  notre  Société  vendredi  prochain. 

Avant  de  passer  à  la  formation  des  différentes  sections,  la  com- 
mission décide  la  rédaclion  d'une  circulaire  sollicitant  loules  les 
volontés  à  s'intéresser  à  notre  œuvre,  en  nous  faisant  parvenir  tous 
objets  susceptibles  par  leur  nature  de  figurer  dans  les  collections 
du  musée.  En  principe  et  à  cause  de  ses  ressources  très  limitées, 
la  commission  compte  avant  tout  sur  la  bienveillante  générosité 
des  donateurs,  dont  les  noms  seront  inscrits  sur  le  catalogue  et 
marqués  sur  les  objets  ;  cependant,  elle  sera  également  prête  a  faire 
des  sacrifices  pécuniaires  en  échange  des  envois  qui  ne  pourraient 
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lui  être  lailsqu'A  cellp.  condition,  cNîst-à-dinî  conlre  paiomfmt. 
M.  le  pn'sident  de  la  coniniission  s'enicmdra  av<î(:  M.  lo  prcsidfînt 
de  la  Société  des  Etudes  pour  savoir  de  cpielles  ressources  la  Société 
peut  disposer  dès  à  présent  pour  le  musée. 

Les  travaux  concernant  la  réception  et  le  classement  des  objets 
du  futur  musée  sont  répartis  ainsi  qu'il  suit  : 

Jlistoire  naturelle.  —  Anthropologie,  zoologie,  botanique,  miné- 
ralogie :  M.  Capus,  docteur  es-sciences  physiques  et  naturelles. 

Ethnologie,  paléontologie  et  géologie: M.  Gounillon,  licencié  ès- 
sciences  physiques  et  naturelles  et  M.  Laurent. 

Section  d'agriculture,  une  partie  de  la  zoologie  :  M.  Jacquet,  ins- 
pecteur de  l'agriculture,  qui  se  charge  également  de  la  conchyliolo- 
gie en  collaboration  avec  M.  Laurent,  et  du  classement  des  amphibies. 

Botanique  :  M.  IlafTnei . 

Ichtyologie,  entomostracés,  engins  de  pèche  et  de  chasse,  mo- 
dèles de  jonques  et  sampans  :  M.  Laurent. 

Collections  anthropologiques  provenant  des  fouilles,  paléonto" 
graphie,  archéologie,  ethnographie  :  M.  Jammes. 

Philologie,  paléographie  et  iconologie,  manuscrits  et  bibliogra- 
phies indigènes,  ethnographie  :  M.  Pétrus  Ky. 

Cultes,  ornements  et  ameublements,  laques  bronzes,  ivoires, 
bijoux,  costumes,  etc.,  etc.  :  M.  Pech. 

Numismatique,  timbrologie,  sceaux,  etc.  —  Section  militaire, 
armes,  drapeaux,  costumes,  décorations:  capitaine  Lacroix. 

Archéologie,  iconographie,  cartographie  indigène,  beaux-arts, 
instruments  de  musique:  M.  Mézynski. 

Cette  répartition  toute  provisoire  sera,  nous  l'espérons,  étendue  à 
un  plus  grand  nombre  de  collaborateurs  de  bonne  volonté. 

La  commission  se  réunira  sur  la  convocation  de  son  président 
quand  les  matériaux  qui  doivent  constituer  le  musée  seront  assez 
nombreux  pour  être  l'objet  d'un  classement. 
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RENSEIGNEMENTS     DIVERS 


Abonnements  pour  1898. 


Le  Réveil. 

Le  Courrier  de  Saigon. 

La  Semaine  Coloniale.     \     De  Saigon. 

Le  Mékong. 

Le  Nam-Ky. 

L'Avenir  du  Tonkin 

Le  Courrier  d'Haiphong. 

La  Dépêche  Coloniale. 

L'Éclair. 

Le  Colonial. 

L'Indépendance  Belge. 
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